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tETtUt A M. ÂBEL-mEMUSAT HtSA li\ «AToUC IftftlftaiMtS 

' 6RÀMMATfeAi/ES EM GfÉNélÎAi |t «Oâ Ië CÉCtré' bis^LAi 
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^rmaftt . W» Uiltftiri étriW^ "H! cetrf IWTÎficîrtf éeii 
MfH>ife«9tM^'réi>; Àtt itë'ifoKnj^éit)?! licsIfHtiohfift fi TtVri' 

|r#iif J'e* âihtjia^Â^ i tt \éÉ '^tHivtrs èé Un^iÛtfue. 

i fb*<1pvti(itèlné# VJioi^4«)tN:Hfrfll'<if &)l^i^v^é^' fàrfg^é» et' 
}i \%\émmm4€it^tbthië^it ^gi'esifh-». Xe soj^t fêté 
éxm té i|i/it dWrbri ^ t^yt àtftfip îfipftMtX. étqtttc^t' 
de l'iMé^^ poW4^4 ceux ^ut^àtmiM » ■poff<?i"f<4M(> il-^ 
lion «M- ttffr «^B^^tt^èriei^'K^» i^ii%/€\ëti»i!iiif''SfiW 

•sigillé dhri««v et ijî iu«Silkéffii^iifl )KF âf«<^'f<iMttl%»ti'fe 
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iimis'^att«tèimni$, dans IV^trarir snvvmr^ èia^panîe^: 
nerale de ce pelît^ouvjrage, ep^oip^tant oU «nTé*- 
sumant avec brîëVefë les développemens spéciaux qui 
i^'i'iHjéj$^/i$9^îf}atr ^iie /tes t^u^ts^ : - ^ « ^* ^^ r 

. Oçp^é depuis lo^g^-lpiiiçjps dje JVladp ,geij^raltî 4^% 
langues, Mr. de Humbpidt avoit pris pour sujet pria* 
cipal de ^es méditations la nature 'et i origine de ces 
formes '^râtnmàliîcaHs'^ùi'éxprïm^ avec tant de pté' 
cision t<»Ults les msmeête dr la pe>isëé. rPkisieuiis Mé- 
moires lus, par ce savant célèbre, à rÂcadërote de Ber- 
lin , avoient pour but d^ëcTaircir ces questions si im'-* 
por^ip^es 1(1 e^pore^i obscures^ &êS)r6^^er<:^e&iravoi«n^ 
conduH. k , él^^blîi: ^po^ay, y^> 'gangues, Aàjs^ c^^s^fii^ijoiiv 
gr^o^ ^uiyiaiU la perÇac^ç^ 4e ^r d^e^oppemfiVft., 
Cellp perf^cl^mi dëpepd^il,«.#tt}irafliA Afç.;i4«Htii9ibp)4tpi 
de reinpbi plus ou j(ndn^,con;ip^< ^^iHrtmir p^^Wn 
niafiM^3i p^ur F;xpriiiif;:<^ ^ppprts^^tn^lk^ Vhr^ 
n^J?^'^f:\ flwplq»?i*-»f^>^e»/idi#W^ ainK'riç^gS;^li|î,4i(pte 
j^ouvë.ea. effet iqiaje c/ç» lai)g^es pari^K ç^iA0i\p§^ 
l^^desça^vpge^, tl qHia^^,pjçewî^^^ 
tfèsr ricbes^ m ifo^mst^ ,{pa^fi|a|KAhs i» , sp^^^ ^e>l)e«9f eitf( 
triiSr^aqjîres.,spus ^e^ rappf^in,Î^B*^H»n«R[ai«|i^f 4ç^ 
(bripef^éiç^fç^qive c^^P'i^^ pre^did'iboKd.powr «RÂ; 
flei^i9^v{n|^ftf.jEK>UTfAt^q)yi*oo mo^aggl^^iEié ^ i^|}i*« {^«^ . 
M-i9|ém^.mM,8igQific^t)pp parMc^liièite^.^ q^i-ttt sMtI 
Tok. ç^^%\lvmT une y^f^^U 'fqf me ( gr^sMuafli^alb. . Aami 
lef tapfn^sîles; plâis iaip|M(^iait&^ /^^tjte 4gg^tipi^iqi^ mâtm^r 
Iïi'e?çi?4flilMWp;le^.|diç^$e» q^ 

jmttaii^^^f^éi cesj m(Hf ^A^lf «t» l^%i|^r>ie# ri^piH^ 
gig^Sip^à^ci^lIfL^fi^ 4aps i'je^it 4^^ct^i{^ I^vk.#^^ 
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HATUBA HK iTlIRlIKa OftAMamOALKS , elC. f 

ié ccVn ^i «^vsoèei 6nlM ^étgtéf le jplus Imt de 
lîëcliteHe, et l^fpIfâlMiiirt; poiol de U perfection, ou 
tr€«ir9< loue lee degrés' iaCerme'diaires » de seule qu'il 
eit soufem «difficile de claeser une langue dans telle 
wt telle ca||*^ffe bien d^iermtnëe (i). 
^: Il ptirott,*4ue4tes.recber€|iee furent Toccasion d'un* 
«orrespofbdMictf edlre Mr. de H., et Ton des plus sa- 
araiis<«inokig«e4'de>l'Eqrope, Mr« Abel^RëiAusat. l)ne 
4ltsett«sicni ' adssi ifitëresifNite que fructueuse s'éleva à 
IWcasiof^des idées de Mr« deH. Le ebiaois en eiîel^ 
en: offrant le singulier jpkéaotnène 'd'une Kitërature flo* 
rissanle depuis quatre miHe ans sans le secours des 
Ceuyms ^mmallcales » 'Sembloil faire exception aux 
principes nie rauteari C'est à cette discussion que U 
leare que* iSMis «tous soès .les jeux doit sa nâisâance. 
' Après anûrdiSquelquesmotède ses trafaux sur la lanj^ut 
dttfioisd , TiHiteur émet l'optnionqné le seul point fon« 
damental par lequel le chinois diflfere des antres langues, 
eVsl qu'il -ne fait' ailcun i^ge des* catégoiries gram- 
maticales^* powiindiquer- h' liaison des'niôts dans les 
plirases* V^ €aiégories gm mmatk fnhs Fauteor entend 
les fonaass assignées aux mets par la grammaire /c'est- 
à-dffCyJtt pianies'd'nraisoii et ^s autres formes qui s'y 
rapportent Ce iont des classes de motsiqui emportent 
avec elltts. certaines quaUfications grammaticales , que 

• (^i) Cts idée» ont été!clcvelopj>ée> ^r Mr. G. de HQmboldl dsns 
deux Mémoires écrits en allemand ^t lut à TAcadéinie de Berlin, 
l^oas devons à Tobligeanee de Sfri kt de Hnniboldt la communica* 
1km iDSttnseHtê'de ces deux aiémoiret^' qui ^ à ce que npassrayoni^ 
ii^ost pas encore été paUiél. (A.) ^ 
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roninécAofapttl $6ii paît dieç iMrqiieir îoUiKnlm Mvtrmb 

leur gf^9mrpa|ic;i|p ^t^ IPOU , et bieQ 4M4fgiié(i 4^ pvÀr 

^evé i>|; fer^iippiilre que chtz k^ndljonft i|i»î, #épf!^ ^ 
iraûl U^v hn^^^ àié^xpà de U -petiséef cpe||« efpriufteiv 
en fqqt ro)pi)et dVn ftr;iirail «pérîa) » et I9 ÇQU^dèrti^ 
^pmijfie 1^ niôqdf! ^ pa^l , h(^i^ 9i|9lf)gMi*>9P moii4é 
réel. Chaque i|fti4 ^^vieul îidof^ tin . individu i jii feolrt 
CQTqiit^ tel duh^r uiie clti^^^ ^éietmmej Q^ (ravftU 4it 
l'imagîMÎQP appliquée '^iti Iungigc daiwe miÎ39aabeH| 
iii> -sjrnième |;rafiiiii3«i(tal Ficbe et varié; Ma tçl cette qtiM«- 
tion toitebeà i^c qu^îl^ jr fkèt piqt mlkm* ^4^ J^^ 
pro(pfid;i}ans la qali^e ^M^laiii^ea i aii Fapporl;rfi^ri-^ 
mîtff qi^ipik^t «niro If p^me'^ et )^ lnofi^è. li^ÎMOM 

ici parler IVtletif. :> 

<f Topt jttgenEif iH âe^ Feif rii esi^ne conipiu^oQ dt 

ddux ÎK^'ea dont on prcmqtiGe la cAnreqattcet q|i la di^r 

'conven^iiPi9. Tqtjf jùgeipenr pent ^9t| can«éi]^ence étiit 

rédiiit k iine eqmiliba findléiniitiqqe, CV^ «ttrfùnné 

preip!èi^«ie |a pt ndçt qt|e h§ Un^vfe$ vevélenl'de i^Mt 

qurlepr fippartJtsntrfHpnuHÎ^saBt l<la dept' idëe$ d-qne 

ipanièré $yt|ibë|iiq«rp ^ #^^ést^^k^ t n^ y a^iaqt l idét 

d<K Ve?istf?nrfî. EIM 3e $errpnt ppur cet effet dq rerbc 

^ëpbi» qui fit h^ |r(fa{i$9^ipq dp Tidëe terbale , èl qui 

ne se irpiiyp qup dÀnV W pens^ip parvçqqc aq cprbklé 

de^ U ^r^f\s\qi} ^} de la ç|ar^^ gqpcoropfMf^jP le jang^gc^ 

C'est par |^ qqe le verbe défont |ç ff qtffft 445 1* gWHBir 

maire de tpqfeu k% UngifeSt ^ 
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KATUaS III6 VOmBiES GàAiOlAVIGU.» , etc. f 

m Si f ya «nmiiie V^fit^àmt que VhmêiA^ êtnkfti^ 
%en apercevoir f ffik eii pillant, on y toit use pro» 
ao|lopëe;CODlHHie{le. D»ia chaque |^ase mï élre idéal 
{ Je mol qui cooaliUie j^ aiipl de la propoïkicni ) est mif 
>ea atljoa tHi repff^Rlé en étal 4i pasmvftë. L*actiom 
iotërieure' par laquelle od foriDe tm jugenieiit-^ est rap« 
portée à Tobjel aor lequel on proaoQcc. Au lieu d« 
dire : Je àroui^ hs idits de Pétfi^ si^réme 0t de TÂter^ 
md idmAfUes^ rhcMotoe poae ce jugement au dehora 
éi kii et dit iL' étire â^pfimeê$t ètêrwl. C'est là, si j ose 
nie servir de cette eipresrion, la partie imaginative deà 
laides. Elb doit nëcessaireqient exister dans chacune 
d'elles t puisqu'elle tient à l'organisation intellectuelle 
de rbomme et à la nature* du langage ; mais les dëve* 
loppemeniquelle reçoit /iç point qu'atteint sa culture^^* 
dëpendeàt du g^uie particulier des nations. Elle e^ à 
son. comble dapis les langufes classiques : la langue chî* 
ncrise n'en adopte que ce qui est absolument indispenr 
s^e pour .parler et ^re compris. » . 
' « tes nations. peu vtent ainsi, en formant les langues-,^ 
suirre deux routes absolument différentes : s'attachet 
strictement aux rapports des idées » ed tant qu'idéea ; 
s'eiî tenir avec ^sobriété à ce qu'exige indispensable* 
ment l'ënoncialtiin claire et. précise de ires mêmes idées; 
prendre aussi peu que podbible de ce qui appartient ià 
la nature particulièi*e de la langue » comme oiigpne il 
instnifrient de ta pensée; ou cultiver surtout la lam» 
gne , tommt, insiru^ent , s'attacher à sa manière die re^ 
pi»ésenter lia pensée , l'assinnlèr, comme on monde idéaU 
an monde réel fions tous les rapports qpi pebvçat jr Itft 
appliqués. » 
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: 'ic/Lo djatfaicikin de^ gcoirÊSïdf 6 mots prapre^utJma* 
gnps «iasikfi|Of s:, miiis Im^ligé^ par un gtiiQd ^nondtMre 
fl^aulrtYidîanmStbfffferiia; exemple frappaM ifi^ Cf ^tfv^ 
le^iené -d'avancer.; Elle' appttrlient eirîîèreiiieiit à la 
partie>'ijnai^alive, ées langmefi. L'examen 4e k pensée 
€i de ae$ Tappofta^ idoieibclttek ne.saifrait^y conduire; 
regaràéede ce point de ^rue * elle «eroit même. rangM 
feeileoKfiit parmMes JmperfeèltoQS des langaes, conunei 
p^u pliilosopfaiqfie» superflue et difpladée. Maia dès que 
i'imagiaaiîon jeune el àclive d'une natUia vivifie «loas 
les mots/ assimile entièrement la vUngue-au mands 
rëel» en achève la prosnpopëe, en faisi»ni de. chaque 
période' un tableau o» rarfangemeot des parlies et lea 
nuances appartienoent plus à Texpression^de la pensée 
qu'à la pensée^ même, alt>rs les mots dojvc^l avoir des 
genres^ comme les êtres vivaos apparlienii«int à un sexe. 
Il en résulte ensuite des avantages techniques , dans Tar* 
rangement des plurases; in«^ pour les^pprécier et ea 
sentir le besoin , il {aniq«'unt nation seitvfrappëe sod' 
teot de ce que la langue ajoute à If pensée» emla trans-* 
formant en parole. » * - 

« Je c^ois avoir suffisamment développa' jtisqu'ici l'd** 
rigine de la distinctioii des formes grammaticales dans 
)6s langues. Je ne les regxf^e point coimae'leXrait dee 
progràst qu'une nation (ait dan$ l'analjsç de Ja pensée^ 
maia plutôt comàie un résultat de là manîèi^ dont une 
nation considihre et traite sa langue. J'ajouterai seille«« 
menti une obaervation : dès qu'iine nation poursuit ceUp 
xim<eî« la.sjrstème se complète, puisque l'idée d'une de 
et « Cfili£goiia% cqidml ^^^rellement à Vautre; et i) faut 
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MATUIE BBS -FORMlEa ÛtAlOMnQàLES , elC. - § 

tvoner qi^e tant que le^ système est defeet&eQX,,'ridéay 
métne cl*une seulç de, ces catégories o*m jamais toote U 
précision doq( eUe est susceptible. » 

Mr. de Humboldt fait ensuite rapplicatioa de ces 
idées à^ Iji langue cbboise.* Sans le suivre danlles dé* 
tails trap sçj^ntigques de. cette application, nous don* 
nerons le ip^i^vié de ses recherches sur la nature de cette 
Ungue sipgiiUère , et les réflexions générales que rau** 
leur y ajoute. , 
^ , «Si f ai réussi * dit^il , à me former une juste idée d« 
^ langue cbippise , on peut , poiir juger de cette langue,, 
partir des faits soivans. » 

. «I.* La langue chinoise ne marque Jamais ni la calé«: 
gorie grammaticale à laquelle les mots appartiennent^ 
ni leur valeur graçamalicale en général. Les' signes des 
jdées , daips la, prononciation et dan^ l'écriture , restent 
les mêmes» quelle. quQ soit cette valeur. •• • .» 
. . tt2^.'',La valeur grammaticale n^est reconnoissable qu'à' 
la compo^tition m^me de la phrase. >» 
j «3.** Elle ne Test; même alors que lorsqu'on connoît 
la signification, d'un qu de plusieurs, mots de là propo*. 
siiion. » 

ul^? La langue chii^ise ,• dans sa manière d'indiquer 
la valeur gramroaticfile ^An'a^^^pte point. le système des 
cot^ories gr^imm^ticales» nç Us spécifie poîm dans leurs 
jiuances les plus ^neSt et pe les détermine même qu'au* 
tant quj( le langage le rend absolument nécessaire. » 
^^ «Oo ppurroit^ 4!dprèscett^ description-» cj>nfondre 
la langue chlnoi&e ftvec ces langues jmparfsites de -na* 
lions qui n'pot. j^t^^U ^Ueint un .graadrdéveloppemenl 
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4an5 leurs facahés intellectuelles, oo chez lésquetteê 
«e d^TCflôppenietit n'a pas agi polssamment sur la lan« 
gue ; mais re serott« selon mon opitiioii « une erreur 
tstrèmftaent grave, t» 

« La^ langue chinoise ^ffère de toutes ces langues 
imparfaites^ par )a consë<]ùence et la régularité avec 
lesquelles elle fait valoir le système quVtlé a adopté » 
tandis que les langues des peuples barbares dont yt 
viefis de parler, ou s'arrêtent à moitié chemin, ou maii^ 
^c<nt )é but qn elles se proposent. Toutes ces langues 
péchant à la Ibis par l'absence et par la redondance 
intrlile des formes grammaticales. C'est, au contraire^ 
par la neitéîé et la pureté qu'elle met dans l'applita* 
lion de ison système grammatical, que la langue chi** 
inoise se plac^ absolûmetit à.Tégal et au rang des lan* 
gués tiassiques , c'est-^à-d ire, des plus parfaites parmi 
celles que nous connôissons, inais avec un système 
«i^Ô pas seuiètnent'dtfiel*ent, mais opposé, autant que 
la nature générale des langues le permet. * ' 

- <c 8ii'6rt regaràe ces langues du point de vue d*o^ 
itoq^ paHons ici, on en trouverar de froîi genres dif* 
férens. » 

<( La langue chinoise renonce à la distinction précise 
et -minutieuse des catégories grammaticales, range l^a 
«nota des phrases d'après l'ordre moins restreint de la 
détertninàtfon des idées, et donne aux périodes une 
siiticture à laquelle ce système est applicable. » 

<f La hmgM saMerite , les langues qui ont une afllûittf 
évidente avec elle , et peut-#trè d -autres encore sur les- 
quelles je m ¥Oftidroi$ viën pr^uger ki» établissent 
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VATURE DES FORBIES GAAMHAtlCAUS , etC. 1 1 
jidtslincliondes^ catégories grammaticalei comme b*t% 
•«iîqi]« de leur grammaire, poursuitent cette dislioctiiN^ 
)usttue daft» leurs dernières ramifications , et s'ibandoor 
fient, dans la Ibrmation de leurs phrases, k tout l'essor 
qae tr ^idv sûr et iMèle leur permet de prendre. » 

« IsZ h^igàe grecque ^ sJMoi4, jouit de cet avantage f 
car je erors en effet que le làtia même et le sanscrit 
lui sont inférieurs dsns cette phraséologie exacte, riche 
et belle à la fois , qui s^insinue dans tous les replis dé 
la p^hs(^ , et en exprime toutes les nuances, » 

a U reste après cela un certain nombre de langues 
qui tendent , pour ainsi dire , à aroir de véritables formes 
grammaticales, et n^atteignent pas ce but; qui distin« 
guent les catégories grammaticales, mais n'en marquent 
qu'imparfaitement îçs rapports; dont par conséquent 
la structure grammaticale est déf(|rctueuse sous ce point 
de tue, ou vicieuse^ ou Tun et l'autre à la fois. Il existé 
ce^pendant, entre ces langues elles-mêmes, une diffé^ 
férence très-marquée , 'puisqu'elles se rapprochent plus 
ou moins de celles qui ont des formes grammaticales 
accomplies. Ces dernières admettent également des dif* 
rénces, de sorte qu*il seront impossible de tirer one 
ligne de démarcation fixe et stable entre elles et les 
langues dont je parle à présent. Ce n'est souvent que 
ce plus ou ce mohis qur peut décider du jugement 
qu'on doit en porter. Yos savantes recherches sur les 
langues tartares, monsieur, renferment les observa^ 
tiôîis les |itus judicieuses sur la comparaison des lan** 
gués mandchoue, mongole, turque, ouigoure, avec le 
fititoois : Toai énonce;^ mémn l'opinion que ces langpf t 
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foril inférieçre» ao chinpU. j[e;partatge^âti^r«inent tclW 
opinion ;• j*a^oue néanmoins gue les jwinU de ^ue desi 
qii^ls'on pciqt regarder cp qu'on nomn^e perfeciioo. el 
iiDperfèflipn , supériorité et infériorité d'f]i>e langue ^ 
.^ont si différens, que si Ton n'énonce {iréci&çineat ce- 
Im! qu'on 3^s!t, ces; jugemens sont bien iQ:çei:l^ins. 
Vous fixçB, monsieur^ voire attention.. dans vos re- 
cherches , principalement sur la clarté et la préci^ipd 
fie rexpressîon ; mon raisonnement p'a e^i^uit ici à 
examiner jusqu'à quel point la distipclion des catégo- 
ries grammaticales a été a4optét* et perfectionnée. » 
, •« Si l*on essaie de remonter à rorîgine de ces diffé- 
rçnce& des langues, i] est bien di(&cile,de s'enfle une 
idée juste et précise. » , . ..; ,> ,, 

. « Les rapports grammaticauiç existfçnt d%m l'esprit 
des hommes» quelle que soit lamesuire de lear<^&culté<$ 
intellectuelles, ou «ce qui e&ttpkis ex^jict, j'hpmme em 
parlant suit, par son inlinct intellectuel « Ijes Ipis géné- 
rales de Texpression de la pensive par la parole. Mais 
e^t-ce de là seul qu'on ^eut déri%'er rexpression de ces 
rapports dans la tangue parlée? ]^a supposition d'une 
convention expresse seroit sans doute chimérique. Mais 
roriginè du langage en général est si mystérieuse , il 
e3.t d'uqe telle impossibilité d'expliquer d'une manière 
inécanique ce fait, q^e.les homm,es parleot et se corn- 
prennent mutuellfimènt, il exist,e dans thaque peuplade 
une correspondance si naturelle dans la méthode suivie 
ppur assjgner* des paroles s|ux idées, que je n'oserois 
Regarder comme une chose impossible que les rapports 
grammaticaux aieqt aussi été marqués d'^mbU'e dans 1q 
langage primitif. « . , . 
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KAtUftÉ BIS tCÊMtS ^<itikikiiSÈï(^LES » etc. f 3 
.>I1 "«SI urès^imporunt de fonder les recbcrchék'de ce . 
genre 9 «titthl' que possible v dur 'des f^îts positifs, et 
VexMiea lie pld#ieurs fahgués cèndùU à une obserVa*^ 
lion qui peut sewk à explicfuêr Forigine d^s fôrmeà 
qui expriment les raf^ports grammaticatix. » ' *' 

. ^Om remarque^ qu'il est naturel à rtiom^e'., et sar^ 
tout àJ'hoitlme doni Itesprit est encore peu développé^ 
d*ajo«te^^i!^pttrlMit, à l'iiàëe principale , une foule d'î- 
4ées accessoires^ ^^exprimânlides rapports detétÀlpS, dé 
lieux » do pttioinies, de citliiQnstànices , sans faire àttéir* 
lion aicesidifM^soiil pr^eiseiV^efit netessairésiià où* oiii 
le» pbtee« tt l«^' encore dene; pîii^tre avare dè*pàrotest 
ina^de ri^tft^r te qùia d^ été dit > et d'interposer dei 
BOUS ffûî ëiepr^ëntmoins une id^é qu'ils' n^ marquent 
tm nwHiivettifÂt âé'l'ftme. O^ d'est de ces^ïdëëf acrck? 
•oiri^;^ dèneMi^s Cén^ipagnes hâbrtuelles di^s idëès prin? 
cipales.y et gene'ràlisëes par l'instinct intelléCtdëi et ft 
dJKv^loppdnlkeM ' p^g^esdf ^ IVsprtf et des';^ons qui 
^. ftëpondfilt V 4^ léi' èKpbsarfs^'de.V'ra'pports grâm- 
«ratiftfnic «^nfbténr être proVehus dans beaucoup de 
iftèigues.' Bn etaminiant les Idngùes àhie'rièaibés , tioti^ 
observons ^uè certains raj^pôrts 1[pâr e'xemplé/ceux du 
nombre et du"getire) ne sont • exprltaés que' ïh où îè 
MQSii'ejKig'eV Qi|iA3 qti'uh grand nombre d^aulrcs rap- 
ports sont reproduits là où on s'en passeroit facile-^ 
«tenl. La sifUtti^é itftfiffrinieni ârtrficicile des verbes de 
lalangoe^DeléWlirei vtë'nt pHoripafenieht de tetle derV 
oièrê cirbôiistipKe. Il faut ericbn? atrrrbuer à celte hà* 
Utode qetle'^di -plusî^àrs^" langues américaine^ « de' lië 
Î^Kiis «jfparerlessub^kntifs d'un pronom poss^eèsîPl 
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4àt-il mime éir^^ fodéfini. De celte cao^ <^ d'«i^ 4utre 
^^J^ittule , plos naturelle pependaut., de lier iNïi^owri 
ées prdnoma au verbe cpmme '^c^eU ;el cptnhue olijiils^ 
Aérive la tran$ft>rai|iliqii de$ p?onoQcit.i«obé»^hiaffi«e!S^ 
€t cette grande cLataibcation^de» djBfpierii «naffifies ocf* 
fQÎQau^ et verbaux ^ classifîcatiom qoi £^x^me èi Ueii> la 
erammaire de piti&ieors Ifin^aescjiie leMéioe nom devieM 
substantif pu verbe selon Taffite qui. rào^^G^mf^^ttc/iCè 
tniimt passage de mots cfxprfmant des v^ea a^cesauJrea^ 
ji Telat d'exposans de r^ppfiHs grimlnaiîcaox^i $cf re*^ 
^roote t plus ou tn/ol^a. <laîrenitonl,4 dèoè' lea Jsngnei 
basque et eopte, d^i^ celles, de^iloaf de lai iaét dit |MI 
et des (^^plaides ^prlares.i^ çomnie tos t^bèréhes- nie h 
aeiùbtent prouver ,^ ^ îndi^^il^rlemenljMis louteirles 
lani^ues qiii manquent entîèveniei;i| jd^ ^eimot^ ùvk dans 
Jesq^Ues au moms le aj^sième d^^.iiexMM-^al.timmi? 
Ulet ou vicieux.» . ^^ . . !i 

« C^ que je tiens d'e^poseï^ poarroili édte.A'Ikiflbife/ A 
}a foi^malionr de toutes les lang^yeai et toiitea ffMrraienÉ 
aiiivre la même m^ihode ppur marqujtr ks Mfpmm 
l^raipmatiçauf. Voyant 4pi;ie d'où ptUfeoC^ venir ilaè 
deux ejtcgftiow qiif noua rentpû^onsî dam b langue 
çbinoisct. et dans les. Uitgufea .^î,-p^asèdenti mu .^Si> 
tème complet, d*exposaf^ f^o^, lea t|(fpo;rts grafouoai» 
licaux.» •,..», ;.' ' ^ .'îu/^* :.. - ' t 

, « Ces dernières peuvent ^ d*^è# ^f^ qwa je : viens. d« 
dire ^ur )*orjginc du langage eif . gëiM^ril V ^-^tre tede4 
vabies de Leur structure à leurfà?niatiQn|K'îmîlfve» Mais 
si Ton n*ej[nbrasse point ce syalè^eie (et )< suis penéuad^ 
q«l'ane analyse perfectionnct àp leurs iofmta gramaaa^ 
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tt rmtérititf ^ ipoi» , )^tlir« 4m jtnir sui* tt poiiil mm4 
portant)* il ^*t$l pas impo#tî||le 4'eaplHfiec, jMqu'à oo 
çfrtaiiipc^^l, J'origîqe ^^ Uror graloiiiMve ^ ca leur m4 
^o^^ la mânf }^arcl^ qu'aui laoguea.mobiiarafitaf 
gei|semeiit.qr|^iiiiëM. Qar a*U «itlt un ijondoucs lus!»^ 
feux 4a p^uKba^ des Da(i|>M 4?e€ TipsUacl qui fonné 
les lao^u^Sj si à ceiM.4ia|pOfi{tiou farori^le ae fomàM 
g€9re A' imagfKM WEt 4o#t j'ai parlé pkiâ^ baol, «i i^i 
aissimile U^ élém^^ 4a |iMglH|« «ua <l^tts du. mMKhi 
re^, rppéntfda à JM|a«ihî i^ur. gf aMwnirt; doii sod 
orîgiae, wra.po succès eopfdet I<« géaératiaalkm dca 
rapporls 4^ niftp^fi^m^fê^ê. pMiicuttètea aelaîaieaa fiéa 
à d^ijTfr; lfipar^fi|« q«a dîali«giie uo^ analysr.c^MH 
f^tt de \aii|iifQ}e 9 tfvMhiwoiril leurs cipaMsaf a» fli'e^ 
marqMerai p4iiil de supecitta^ H ce», eapusaris aeroof 
leUrmeol ifihéfeaa.anx aDM>la qu^aocnp mot^, cftckahal 
dana ii«e pJbtafC'v.iieifrapperaL Leiprii que dfiéat qm m^ 
leur granwialkafe Âm^wécé Cae on doit. loqiHiaa -^ êà 
comji^raiii'lea llngMa aobalk pciiol de ^me dvs.fbmi^ 
graaimayc»l^4 M'aîr ë|[ard;à Je doiddequeaiioA de aa** 
v^r ai ooa laa§iie tsi param^ à ce ^pn fieol ^|mh 
Hdw de iiépIflWe^ CaiMe Jgcinii^^ (^aâon fsi^ 
>ai làdië de iMiilet dHW «a M^Maiae:. pavlie«Ker)« a^ 
qtfel eiC . lé. système^ qse ^ea icnnaa -pr^MoSent sou^ 
k. rapport d» l^f mu / a i me » : de ; K eaatUiirfe de ftovr 
elassifi^ton «É de Jeat n^^n^aiiië. Celte dertiière cpiesi 
tion pea« a'agher aÎMf à l'agai;d dea lasgMa* qui na 
sont point parfcnoes à eoéende. wrkableafonMâ grM»« 
maïkaks : c'eal ctUc q»ti ip'xxwipé de.| 
cet exposé» » 
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tr Qv'iuûs mtîob atteigne dn hôA- dègrë clepètîeeî^ 
liea dan^ aa langue ,' celadépeeil du don de la paiV)Ié 
dool elle eal douée. Dé même que lés talens pour d}f« 
féretts ol^tU Mnl dtverâemetit'détolus* aux individus; 
)« gëoie de$^ laugues me p^rotl aùssf |)fartïgé^ntré'kfl^ 
naUdii^ La force de rin$lii*ct 'îift^lfcciuël* qriî potissë 
l'bommeià paitler, l'e^prtl ^ FitilëgiMâo^ p^Mëà^^Vei^s hT 
{drtae ^ t ria icôuJcur que* la ^larole déniré à ' la 'peiiséèj 
uqe ouïe iletieaie,, un orgàite -heureux et peiil-étre'k^eA 
ë^aotres^tîrcbiiéUinceft edtpi^i formefll deé prodiges de 
lanf^uesvqvi^» pMvrunè; l4itgÀr^>$ët^e'de-»ië€fe$; Âe^irien^ 
mnarleii^lyeisiéeji idë'e^ 1^ ptas^deKëeé èrllfi^pltfs M-^ 
liItmçsv'fiàièottbmmifttegil^iéMttéà Vhb^ pôm \éi 

tuneoÉ à*jàmf^miiif^ ta sotMté , ob* ^f V je ne * iH 
fM- expU^tHBf ^en déuâl-, màié >tilréi^^ 'F^ri^tie déë 
]aDgtte« Je#2pfai5ipaiÀHie|i;<^vMi làyi»^ \t tem/rcT 

aor i0fQ«lt}b Tondtiol^'iilefcfvqîf. ^è^lnf *%»èjei p«d' qu'# 
SuAU aoppMei^cUes'kstàiiiioMi^tixqdiaMér on e^t'^rè^ 
éefrat)»lec tb otos lailguef aBuMibiM^^iidfcs^facyiifa plus 
^u'humotusa , pu.aâ«iiMti^H}fa'«Ues'»^liiir^^^ la 

imimhfc|y<^iM#ivc à l jf W L4 ^ naiîi|«S'i<Mi'^iiajei« 

lief ;*, «nii je^s;iia jpéàiuéideil^a'^tmiiiclt^iqkHl* h^ 
paaén^diiDiiaâlf exèMtt^fc^ce iraiaiéiitidM^ i^ë lîeéëlent 
lei faeokéa/ iKupaÎBcr) :ca tgëakqi cfiéato^r djs haliins^ 
avrlbul daba.i^élat prHliitifi«& KraAea Jds iéieit/k^mèam 
les ^ciili^ti^e ràôie Jràfitoçrtvat 'fané> larcvjiplBSi th^ 
de là fK>lt9ie||olëdea4iÀpff^S6k>Bsi'«à>l'hoti^e pccrt^pres-^' 
•eMkvfltarcdinUiiaisoRSukixipolki M )}kitiàift 

iiM«é^i»ria invfcbe IqMviict'iprôgMaèiM flkr^rexpéiienpcev 
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KAftit DES fOÊMÈ^JStl^mmATUAtti^ tit. i^ 

Ce gënïe crëateorpeul franchir les Jimît^<|fri âeâbleèi 
pfescHteraa testé des tii^iieU, et fit eék iopèssible éé 
l^etracersa iMi^fae) sa présence vivîfenfcteneri» ^sl pa4 
ftfoîns marriiiésfei Plalôl que 4< qefloocef» 4>n» VeiÊfiin 
ealiôil de roi4gfHe des laM]gVe4 « h rîhfliience* deée*» 
Cause fiïiissaùte ' et première '4 «t derteor lasslfuenÀ iotitM 
ône matèfaé' (iâîfonne et iwtftiiii^tte <)iri le»^ tciipiRwl 
(lâs à pasT'depUi» le Cdittiimi^éidml le* pldë groaiia^ 
ju^ti'à' leur pel^fdmiëlfieW /|^Mi6rMsl9fio«a>ropciion 
de ceux qui r^^p^M^nt «HofigMlf^ liés'tafigoës à<^»f tir«t 
V^atibii immédiate de ^di«4fiilë; tlë recoqnétMeàiau 
ÀioinsFërine«l|eidMtie'^14aîek Mei^MOTJtmc^teiea; 
lnéftieJe»p}M^kÉpàl4iiÉ«»€t4^S'-tm^ o' :,. i 

'* VÉd posant' «)^s^^«i«MrpV(iiiier^jprio«l|n k^ 

réifttertfhes Mr 1m iMgvwifw qb'iltfiiui Mnon^sf àifetoiotr 
fù-ùt: ^yik^^ €î^iqait(miiÉeliH^ èi^i'iodif 

c[d;er'q^e^Usi&toi);)éne partage fQtfiMcgMnii VcpmUfik)^^^ 
t^aijûi^ ieB flAfOti|i mima éié danbikutroHgimjdM àffîMf 
êéist€\$éi/ it C€^l4«^ >^o*4heit /4Mm qoe hroM Vat9É 
énàtité^ Môiisieilrv^saeï\iÉlfirei ^ekirpposQr^aHfte:4raii%' 
fefïtiaiMrn'; ^.4rots^in<qM tjféitUmà t» ;Kan^«ha:imifrèif 
grstnd nMB^re de d»r$. msM^iqN'iUteii tiiwlaitMMaliaiV 
fiifé a&s>i qiB^ i^bomaDè a 8e«t}')qij^«cri iraj^ipërt giriniiia^ 
tkal s etflTÎmêMt, d/^lMe nliàèlècet.pliUidMreftiite par M 
cbafige^èfiidaii««|ôito^irépt.yl^ r«e^l0^ pks. ^iki hasaf^f 
de'patst^iaiaftî^àeaèbines auigcMeicrjéafeiNhiliîa JmglN>^ 
€e ^ai liit qdoiri^bûiMrft tfke^faeftiia. U 
eea matière»^ c'est^'«i appiéde rafeiiieiit U jkfiùl[ 
^'eiier€e le^ plva simple aon^ajrlictilé sur re&prii^ p^n^Jê 
seule eirconstaffce qu'il s'ànnm«e.<9mioe.fcf,-$igttc 4^Wi«<^ 
JUilén JSoUi^. série. Vol. 38, N.* i. Mai i8a8, U 
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ratiotiy dnranlt des îsîècleiB.'ejQ tiers? Di^<i$tmi ]^^9g/&i^ 
mb|v ôiiTcage .suvJei peM|pl«6!;îl|^ridns » )'ajj ;4v'iigé Ifs^trt 
t^tioa^isur cette Jétïsithé AiveCfJaquf^Ue Ie;s nationf «;^« 
ftusheftl atui.pl«fiiJégè^e<».'nii^n€^^:d4e,p^Qi|opciatiqp, Çpin-, 
mehÉ^isaft» cfelàv Jo^ diflerVi^ea iç^-^eÂ^Qticllf^^'î^^ft 
seilieroieKil-e)lei( aMraeulibattgiirfOieiM! ci'|ifip.t^yelle,^9i;^$i 

marqpibte dans la léiigp«je:ipsipdfibtQk«^,(iJ?>): ■> 

«aA'vaQtrqtte/de ii^UriâViaiii Q||>Ut;aiiott d^ ^stèn^c; d^ 

Tidëe q«eâ^ibe^Qfiimid«^ilatféiiiMll^lM J'ai parle 
priesquè eafhmt^fonMi/tîfii^i^^ ^qu'elfe >ne 

possède' p9»; nuns'icéiié'{lpi^gttci;^btf{ (IM |ç !pb4fHx^ 
tnène'singuKwqui conlialeicnldérqii^) fm(|jiE|B«pattîf^a 
reçidçant à uiliia«afl[i<age9f^0tBammà(lattlft^^Ûst>ja«ilf«ij9 
par'4$^irefiprifaUoi¥.8rfide<v'eHé Miiiaci|aiepi fOKi IqAifirP^ 
ae^trôumf'dans aiViioaMe,1Eakii\Ê^atiffBàMq AqAmi^^ei Itl 
natok^'dQ^tan^ge {e(përmtifi(c«>)e,terôU' pîKkiT)^ ,i^h 
àiAén sur dai jiiatfjsfie dei iéfilAf) «iptMaîbn ), tesi c^tttf^nl 
«t'iès-^naaiicer qiieiiHeiqpriMMmraj^ U4f)NNa3^4# e^kr 
faftïi«a9t>Mi»(^aiidétWv{«i)aDa art;coiûdste ^ Jés ratfg^v 
imni^dîaletiiieii^ rube^àusftiéfil* lottfincyiideïôiaaiére'qiM 
leurs confqnmilf in()icitr^k>ppoébiooamelf<MH.pa9 seik-^ 
lemrâtbenUesel aperçèts^ (»)iBfDcidam40atai<ies »ifr«ii 
làngueti, mais qd'elfelsfirappm^ r«sprk âractiuné.^OPCt 
iKmveUe , et ie poussent*^ poarsuî^re eâ à se Teodxe pré^ 

■1 îi ij ■ !■ Il Il Mil i\kâk mi i<i I n il II iM ■ il» i»** 
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HAttHË t»S f ÛBMES r,iLA|iMA!riCAL£5 , «tC. I9 
ê<!fis, leurs rapporis mul.ueU« Il nait.de là un plaisir évi^ 
demment înd^'pend^nt du fond m^cne du raisonaemeDt| 
.et qu'on peut npmmer purement intellecluet ^ puî^u*i| 
ne fient qu'à la forme et à Tp^rdonnance des idées; et 
Si*, l'on analyse les causes de eé sentiment ^ il provient 
surtout de la .manière rapide et isotëe dont les ipots^ 
ious expressifs d^une idée e^tière:^ spnt rapprochas Vut^ 
de l'autre 4 et de la hardiesse avec laquelle tout ce qui 
i^e hut sert que. de liaisoji^ en a e'ie enlevé.» 

;«yoiià du .moins ce que j'éprouve en me.pénétrml 
d'un teite; chinois^ Etant parvenu à en saisir l'origina^ 
Ji^é ».j'ai cru voir qi^ç,^ dans;. aucune autre langue peul-^ 
être 4 Jes tr^duçtiçns pe rendent si peu la force et la 
tjpuirnii^re pai^ic^lière de l'origina). £t partant» o'çst-C€ 
pas principalement ce que l'inc^ividualilé de l'honoim^ 
li^uieà |a pendée^ c'est-à-dire t le style dans les Jangues 
^f^^^qs les qqvragef « qu^ apus fait éprouver Cette sa* 
l^actîp^ que.prqcure. la lecture de? auteurs anciens et 
m(]fi^ef^ef f.ti'idee ,mie> 4^outue de touf ce qu^elle 
tientj de l'eipression » offre tojut au plus une tostrucfibn 
i^ride^ Les otutragei^ les plus remarquables « analysés d<; 
éette ^manière f donneroient un résultat bien peu satis« 
faisant jCest la manière, de rendre et de présenter les 
iflées^ d'etçjtçr. Tesp^it à la méditation^ de rc;miierrâme^ 
j)e lui £^ire décpuviîirdearoute^ nouvelles pour lit peUf 
fée et |ie.sentimc;tit/qui.trap?smet, tiçn pa^ $euleftietit 
J|es doctrines , m^is la force. intellec4qelle même qui 
^es ^ prodjuitfs^dlâge en âge»^ et jusqu'à une postérité 
reculée. Ce que ^ dans l'art d'écrire (intifiif aient lié à 
|â nature d« la langue dans laquelle il s'^xefrce)|1'ej(- 
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pression prèle k Tîchee , ne peut point en élrc dctaclid 
sans qu^on Tallère sensiblement; la peiisëe n*est la in^e 
que dans la forme sous laquelle elle a t^të conçue par. 
Sion auteur. C'est par-là que Tëtude de différentes langueà 
devient pre'cieuse , cl cVst lorsqu'on se place dans ce. 
point de vue , que les langues cessent d'être regar- 
dées comme une rariété embarrassante âe sons et dé 
ormes. » . ; i • t , : ^ 

«Je ne me dissimule gùères ce qu'on a coutume d'at- 
tribuer au plaisir de la difficulté vaincue : inais la diffi- 
culté qu'offrent les textes chinois dont je parle ici ,"'eti- 
|0urés de nombreux secours , n'est pas bien grande ) 
ceux qui ne se refusent point à d'autt*es études dans 
lesquelles la difficulté vaîhctie n'offre qUfe* &s épînèsj 
ne peuvent guère se méprendre àibsi. » 

«Comme la langue chinoise renonce à tant de moyens^ 
par lesquels les autres langues varient et eiirichfssetii. 
l'expression, on pourroit croire que ce qu'ort nommé, 
ityle dans ces dernières , lui devroit manquer eniîèire- 
rement. Mais le style très-marqué, qui dans les ou^râ^eà 
choisis doit être attribué à la langue elle-même, vient, 
à ce qu'il me semble , du contact immédiat èéi idiéest 
du rapport tout-à-fait nouveau quî naît' enli^ l'idée et 
l'expression parl^absence presque totale éé signes gratii*' 
maticaux, et de l'art, facilité parla phrasé^ologiè fchî* 
noise , de ranger les mots de manière à faire ressortir 
de la construction même les relations réciproques des 
idées. C'est dans ce dertïier point que la force cl U; 
justesse de l'impression sur le lecteur, dépend duraient 
et du goût de Fauteur qui peut aussi, comme les stylée 
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KATUaE DES FORMES GBAMM ATICALES , elC. ai 
antique et moderne le prouvent , renforcer l'impression 
iquinaîl de Tabscnce de signes grammaticaux, en usant 
plus ou moins sobrement de ces signes.» 

«Je distingue la langue .chinoise des langues vulgai- 
rement appele'es imparfaites p par Tesprit conséquent et 
la regularitë , et des langues classiques , par la nature 
opposée de son système grammatical. Les langues clas- 
siques assimilent leurs mois aux objets réels, les douent 
des qualités de ces derniers, font entrer , dans l'exprès* 
sion des idées» toutes les relations qui naissent de ces 
rapports des mots dans la phrase , et ajoutent à l'idée 
par ce moyen des modifications qui ne sont pas tou* 
jours absolument, requises par le fond essentiel de la 
pensée qui doit être énoncée. La langue chipoise n'entre 
pas dans cette méthode de faire des mots des êtres 
dont la nature particulière réagit sur ces idéçs; ^Ue s'en 
tient purement et nettement au fond essentiel de la ptn* 
sée, et preixd, pour la revêtir de paroles, aussi peu que 
possible de ,1a nature particulière du langage.» 

ttll faudra donc, pour approfondir pleinement la ma- 
tière que nous traitons ici , détermine)^ ce qpi dans l'âme 
répond à cettç opération par laquelle les langues, en 
liant les mois d'après les rapports qu'elles leur ont as- 
signés , ajoutent à la pensée des, nuances qui naissent 
uniquement de leur forme grammaticale. » 
' « Je' répondrois à cette, question , que I9 fi^culté de 
l'âme à laquelle cette opff ration appartient , est pré- 
cisément celle qui inspire ce travail aux cr.éateurs des 
langues ; ç*est l'imagination K non pas l'impgination eu 
général, mais l'espèce particulière de cette faculté qui 
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revél les idées de sons pout lès placer au' dehors clé 
rhomrtîé , poar les faire revenir à son oreUle profë*^ 
re'es comme paroles, par la bouche d*êlres orgâilîséi 
ainsi que lui , et pour les faire agir ensuite de nou- 
veau en luî-m^me comnie des îde'es fixées par le lan-' 
gage. Les langues à fortecs grammaticales complètes, 
ainsi qu'elles doivent leur origine a Paclion vive et puis- 
sante de cette faculté', réagissent fortement sur elle ," 
tandis que la langue chinoise se trouvé pour Tuu etf 
Tautre de ces procèdes , dans un cas diamétralement 
cpposë.» ^ 

«Mais rinfluëface que les langues exercent sur Tesprii 
par une structure grammaticale riche et vàrie'e , s'étend' 
bien au-delà de ce que je vietis d'exposer. Ces formes 
grammaticales, si insignifiantes en apparence, en four-' 
n^ssaht lé moyen d'étendre et d'entrelacer les phrases 
selon le besoin de la, pensée , livrent cette dernière Jr 
uù plu» gràtid essor, lui permettent et la sollicitent 
d'exprimei* jusqu'aux moindres nuances , et jusqu'aux 
liaisons lés plus subtile^. Comme les idées forment dans 
la iôte de chaque individu un trssu non intetrompii, et^es 
trouvent dans l'heureuse organisation de ces langues le' 
méifne ensemble , la même continuité , l'expression dé 
ces passages presque insensibles qu elles rencontrent en. 
elles-mêmes, La perfection grammaticale qu'offrent les 
langiick classiques , est à \k (oVs un moyen de donner 
à la pensée plus d'étèddue ,' plus de finisse et plus de 
l'oUleur, et uhe manière delà renîjre avec plus d'exactî^ 
fade et de fidélité» pàr'déi tifaît*s plus prononcés et plus 
<|él1c»rdi>r»Dt cx|>réssiféi^ y Bjbuiam une sjrmétrfe do; 
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fonnes et un« limnonie et boûb analogiif si aux -idées 
ënoQcëes et aine moutenn^ns de Féoie qui. les accom- 
pagnent. Sons tous ces roppbPts , une gramniaire im- 
parfaite et qui nie riiet pas pléinemefK à profit toutes les 
ressources des langues » seconde moins bien ou entrave 
Tactifitë et Tessôr libre de la pensée.» 

<cD'un autre côte , Thomme peut < en combinant et 
en vnonçant ses idées , se livrer avec plus d'abandon 
ou avec plus >de réserve à rimagination qui forme les 
langues. Quoiqu'il ne puisse penser sans le secours ne 
la parole , ii discerne cependant très*bien la pensée dé« 
tachée des Ketls, et libre des prestiges du langage , de 
celle qui. y est assujettie. 11 n'a de la première qu'une 
sensation ta^Ue, n^âis qui en prouve néanmoins l'exis^ 
tence ; comment d'ailleurs àe plaiûdroit^ir si souvient de 
Tinsuffisance du langage , si les idées et les sentimens 
ne dépassoient pas , pour ainsi dire ,.la parolje ? Com- 
ment, nous verrions -no^s , par fois même en écrivaol 
dans notre proj^ref langue , dans l'embarras de trouver 
des expressioiiis qui n'altèrent en rien le sens que noaa 
voulons leur donnet? Il n'y a aucun doute : la pensée, 
libre des liens de la parole /nous parott plus eptiève ft 
plus pure. Aussi Y dès qu'il s'kgh d'idées plus profondes 
ou de sentimens plus intimes , dontions-noùs toujoura 
aux paroles une signification qui déborde i pour ainsi 
dire , leur acceptioti Commune ^ nn< sen$ oa plus étendu 
ou: autrement tourné; et le falent de parler et. d'écrire 
consiste alors à faire sentir ce qui lie stf trouve pas kn^ 
médiateinent dans tes mots/ C'est un pok^ essentiel 
dans l'explication philosophique de la formation de» 
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«langues tel de l^aR;i)elîon sto 'feafifH.^^ qalip^Sf qut 
la parole dan» rinierfeii^>de la pfji^^é^ ^t tQiijpars spu*| 
tni«e.a an nouveau travail^ - et idepouiiU'e^ île ce, qu'up^ 
>iois 1 solde de l'homme # elle a de rokl^ fct de cireopsi* 
t:ril/ ».-.■. ' ■ i ■ . ^ ■ , , 

« Je ne me suis point àrrjétë ici sur cet|e •dii'ergencf 
^ la piensée et de la parole^pogr et2>> faire ufie appli- 
cation immédiate au chinois, et pour attribuer chimeV 
riquement la^ striacture .particulière ^e .'.cette'lang4]e 4 
«ne tendance de cette nation, à s'affranchir des^ Uen^ 
et des prestiges du langage. Mon but a été ^uniquement 
-^e montrer que l'homme ne cesse jamais de £siire un^ 
distinction entre la pc^nsee et la parole» et que, si:.l^ 
double activité qui le porte vefs Ytiue. et vers Vautre 
la'eai point iégale , l'une se ranime à mesure que l'^utr^ 
•se rallenlit. « : . " / . , , ^ , 

« Ce qui manque à Jai langue chinoise se, trouve iou^ 
âeaUèr du côté de l'imagination formative jdc^s langues.^ 
wais néagit ensuite sur lactipn de la p^nsç'e elle^^même; 
«n reviancbe la langiiq chinoise gagne par sa [mapjjèFç 
simple', hardie, et cpnçise de présenter les idées^ L'effet 
qn^llie produit ne vient pas des idées seines « ain^i.pré*- 
aentëès, mais surtpvtf dts U manière dont telle agit sur 
l'esprit par son sysitèine grammatical. En lui en impp,- 
sani un travail méditatif bisancoup plus grand qu'aur 
cnoe a^tfe gangue n'isn e;i(jge de, |ui, en l'isolant sup 
les rappicu*ts. des idée«, ^^ lie privant presque de. toi^t 
seéoors o peu pc^s in^c^ii^l, en fondant la construcr 
tion presi|u excijusivemept sur la suite des idées ran^ 
g^t^fil ^^lon les qualités d.éterminatives, elle réveille t^t 
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entretient en lai Tactivité qui se porte vers la penéit 
isolée, et Tëloigne de tout ce <}uî pqurroit e«i. varier e| 
en embeUir l'expresîon^ Cet avantage âe s';étçnd:cepe|it 
àami pas imiqQement sur le majuiement des idées phi^ 
losophiques ; le style hardi et laconique du^ ckinoir 
anime atissi singuliètrenéent 4qs récits et les descriptions! 
et donne* de la fiiMTce à réimpression du sentiment. Quel 
beau morccAu^ par exemple;^ que celui qu'^expl^ime 1« 
livre des P^ers^ à J'occaskA rde^/b êm^ deSintdlh 
geme (i). »; ; , ^ 

< «Je conviens que ces passages nous étonnent et nous* 
frappent davantage par le contraste qu'il forment ave<| 
nos langues et nos cotnstructions;- mais> il n^n reste 
pas moinsi vrai qu'en se livrant à rimpression qu'ils 
produisent^ oh -peut ise (aire une idée delà dii^ctioi^ 
que cette laogue étonnante donne à l'esprit, ei don( 
elle a du Bécessairement tirer el^méme son origine. »è 
. « C'est dohe par le contraste qu.'il y; a eojtr'elle et 
les langues^ classiques, que la langue chinoise acqqieit 
un avantage étranger à ces langues à formes grammàti-» 
eailes complètes. Elles peuvent à la vérité, et l'aller 
mand me semble surtout avoir celte facilité, y atteindre 
dans quelques locutions » Allais les idées:ne se présent 
ient jamrais dahs un tel isolement, leiifs; rapports logf^r 
ques ne s'arperfoivent pas d'une manière aussi tranchée^ 
aussiipure etaussi nette à. travers une tomtructiiin dont, 
le' principe neat de tout lier, et .dans uae ^hras^ologif 
où les mots, purement dôme tels, jouent Jun rôUitonir 
iûdérable. » .'...,* .. t) î^ 

(i) YoyexTchoÀng-yoùngyp. 21, 
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' « 1M|a)grë rel avantage, ia langue chinoise m^ semblé, 
àam aticim éoute, très<>>mferieure, coiiime orgaiie de 
la pensée, aut tangues qui sont panr^mies à dontter 
on certain degré de perfection à un sy^ikM qui est 
opposé au sien. » 

« iOcî résulte déjà de ce qlM Tient d'être indiqué, 
's -il est impolstbte de »iéf quie ce ne soit que dé la 
parole que la pensée lient ^a précisîpn et sa^ cUrté » 
il ITaul ausÀi cofirenir que* 4^et^^et n'est ctnnplet qu'au*^ 
tant que tout ce qui modifie l'idée , trouve une ^exprès* 
sibn analogue dans la langue parlée* C'est ^une vé* 
rite évidente, et un principe fotidaciieiltaL )*_ 
' « On ê^m que la langue chinoise ne s'oppose pas à^ 
ce principe ; que tout y est exprimé , mésKr tout ce qui 
lTgarde'le«! rapports gratmnaticautv et je suis loin d^ 
le nier; L* langue chinoise a certainement une gram-r 
maire fixe et régulière, et leis règles de cttte gramt 
maire déterminent , ^ ne pas pouvoir s'y méprendre , 
(a liaison des mots danis l'enchaînement des p)irases, » 

€€ Mais la différence est qu'à bien peu d'exceptions 
près, elle d-èltache pas, aux modifications geammati* 
cales, des[ sôtis, en guise de signes mais qu'elle abam 
donne ^ad lecteur le soin de les déduire de la position 
de^ mots, de l#w signification et même du sens du con^ 
texte, et'qu'elle ne façonne pas les mots po«ir l'emploi 
qu'ils ont'dans b phrase. Cela est important en soi* 
même, mai^plus encore parla raison que cpla rétré- 
l^it la phraséologie chinoise,' la force à entrecouper ê^^ 
périodes, et empêche l'essor libre de la pensëê dans 
ces longs enc haîn e m ent de prépositions à travers les- 
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qtrelles les formes grammatickles seules peuvent senrir 
de guides, » 

« Plus ridée est rendue indiTidoelie, et plus «lie se 
présente sous des faces difTërentes à toutes les facultés 
de rhomme» plus elle remue, agît et inspire Târoe; do 
même plus il existe de vie et d'agitation dans Tâmet^ 
plus le concours de toutes les faculte's se réunit dans 
son activité, plus elle tend à rendre Tidée individuelle. 
Or l'avantage à cet égard est entièrement du côté des 
langues qui regardent l'expression comme un tableau 
de la pensée dans lequel tout est continu et ferme- 
ment lié ensemble, et où cette continuité est imprimée 
aux mots mêmes , . qui répandent la vie sur ces der-* 
niers en les diversifiant dans leurs formes selon leurs 
fonctions; et qui permettent à celui qui écoute , de suî* 
vre, toujours à Taide des sons prononcés, Fenchaîne-* 
ment des pensée^, sans Tobliger à interrompre ce tra« 
vail pour remplir les lacunes que laissent les paroles. 
Il se répand par là plus de vie et d'activité dans Tàme : 
toutes les facultés agissent avec plus de concert , et ai 
le style chinois nous ien impose par des effets qui frap^ 
pent , les langues d'un système grammatical opposé 
nou8 étonnent par une perfection que nous reconnois« 
sons comme étant celle à laquelle le langage doit réel'* 
lement viser. » 

LVtendue de cet èxttîait neos force à nous arrêter 
ici. Nous omettons à regret les idées profondes cl io- 
génieuses que l'auteur émet «sur la premièi^ formation 
des langues en général ti du chinois en particulier. 
Nous terminerons en^ oxprimaàtir désir* i^ue Mr. ae 
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BDfnboldt pujl^lie bieotôt le grand travail qu^il a entrepris 
sur les idiomes américains avec les matériaux rapportée 
par àon illustre frère. Cel ouvrage ne peut manquer dé 
jeter uit grand jour stir Tlnsloire philosophique de la for^ 
çiation dès langues. 



B I O G R A P H l^J 

JEAN-LOtJIS BtfRGKHÀRDT DE BALE , conmi dans rOrient 
sous le nom de Sheikh Ibrahim. 



jSos lecteurs laonnoissent Mr. Burckhàrdf par les eic- 
traits que nous avons donnés de ses voyages en Nubie; 
en iSyrie et, dans la Terrè-^ Sainte , publiés en i8i9r 
et en 1822 par la Société africaine de Londres; el 
sans doute V ils ont admiré avec nous son zèle ardent 
^our la science / son intrépidité dans le danger , et 
sa persévérante à' poursuivre le but qu'il sVtoit pro-- 
posé. Une br<^hure qui vient de paroitre à Bàle pré^ 
sente ce célèbre voyageur sous d'autres rapports noa 
moins ! intéressant t et renferkœ des eitraits de sa cor- 
respondance avec sa famille qui méritent d'être connus ; 
nous allons les donner ici, en.las faisant précéder d'une 
eourte notice biogra|>hiqae: sur -J'auteur. 
: Jean-Louid Buitkfaardt, né à. Lausanne en 1784% 
étoit fils d'unt riche j[)artku)ier de. Baie. Après avoir 
reçu sa première cdk^fcation dans la >maison paternelle > 
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il acheva ses ëladet» àL^ipsiget à GœitmgiM'. A^ ^'^g^ 
^e 22 ans, il se rendît à Londres, dans lUnténtiob 
d'entrer aa senrice d'Anglelcire. Il y arriva an ma*- 
lyieni où ta Sociëtë afriisainei instruite de "i^ mort de 
Mr. Henry NicholU et ignorant le sort dé MrJ Htnv^ 
neniann, chçFcboif quelque T(lyageur «otrëfïidp «/ qui 
i^oi:dût faire une» nouvelle lentalive pour p^ntëtrer daii% 
Ijntërkur de rAfrique. Mf. Bupckbardi luiëffrit^ft 
aerrices et fiit a^cêueilH par elle. Dè$ loré^, il'^coMatra 
toojt sori tedips à l'étude de la langue ar^bë ,- dél» thit 
nie, de r«|Sti*onomie', de la iniix^alogi6<^ ^de^ hà^mé^ 
dexrine et de la icliiriHrgie^ jatin ,dé se^ttfelttie^ en ét^k 
de voyager d^une nvaniièr^î utile et profitable -pckir la 
^îedce : il adapta en iméow^> temps an régîmç pi»oprê 
à endurcie > MME! 'corps, <ei'k le rendrei capable de sup^ 
pcHfler des ^ti^oea et deji pftuaickiini de «lAir^^e«ire';i<Aù 
mois de mars 7 809, ^il quicia^l'Attgleter^ %|3^Veiildil 
à Alep.'ILfit dfe»ià de (réqqeïites e«ciiiçk>tis<!d<>fM^i^ 
provinl?es sfpteétriopales de la^ Syrie , viska >l«s Ininey 
de PalmyreHfii.de Bàalbek , s^joartia pendailt desimoSs 
entiers au mâ^ 4)es Bédouins du àésétt^ <^t seifomi-* 
liari^a avec Ja laaigisr ahihc, ainsi qu'avec Jca nktats 
et larcljrgLénfdes Muanlmailav^ àq point de poavoQ ai- 
se'mentfxasaé/ pwrt Aar|J^. :Ih.cilipjv)yM tnisiâttëâra^l 
ces.vojragriipiiepamtinrea» téïAo^ au «bis'deijdtfi iStà 
il quitta Dâmap , dé^i^ i e^ ^édfmiw; .;dèa*lors' il et 
donna pour musulknan: el évita soigdeusefiiént toute 
relation avec des Toyag^tirs européens^ qui aiiroîeflt..)^i 
trahir son aecret. An Ucte 4^- prendre : la neAile ordrr 
naire le loAg de la mer ekà travers le dcscrlidlEl-Ariseli,' 
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il te àitîgeA à Tesl du Jourdain, traversa UM parlk 
de TArabie Pëtrée et le tiiésert d'El-jTy, pi arriva au 
Caire au mois de septembre. N'y troutant point de oa^ 
ravanes qiii liii fournissent un moyen sûr plour pénér 
trer dans rinterieur de TÂfrique » et. ;étant force .paf 
consjéquent d'ajourner Texécufion' de s^n grand prpj^i 
il remonta le Njl jusqu'aux fronUères^duDongola» patr 
courue la Nubie, pa^&a en Arabie et visita le^ %ill^> 
aaUil?s« AJa.Metque il aidcoi^pUt toutes Lea cérémonMt 
preaçjfites aux pèlerins , et obtint le Utre de Hadgi ^ quit 
coyoïnus ViHï 3ait/doAnè une grande xonaidérationp^rmi 
les Musulmans 9 et qui.,:pîir;Qonfiéquej(it^) pouvot( liu 
être d'une grande utUilé dauA la auite de. ses vojuigeib 
En 1817 I Mr. Burckhardt se flatta enfin de pottvôîr 
exécuter sa grande. éntr^pHsé ; una caravaoe dié Mdggrer 
byns ouAfvil^aînâd^roueMf qdjlavoUiaU lé peleriuagf 
à là Mecqsfte Revoit à son retqur passer par le C^ire i H 
il oom^tott ^'f joindre et profiter de cette orcaSton pouf 
|>énélreridaéarinWrieuri de l'Afrique. Matsavant l'arrir 
véede^bette oarayaoe au Caire', il iut attaqué d'uhe viof 
lente dyss^nt^rte-; la inaladie s'aggrava cafndement, mal»' 
gré; tous les) soths; que lui .prbdigi>a);o» inedecin anglais ^ 
leDrv.Ric^atodsonviqni se ttrouVoit- alors iem Egypte avet: 
lord Belmo9tl Voyiafitisaffiaappnocfaev,^ Mr. BQrcld»rdi 
£t appeler Mrl Salt^ conauf-génëral de lafGrande-Bre^ 
fàgne en'Egypte,! snta ami et le seul d^^poditaire de sot» 
aecr^r« Après (ni 'avoir dicté ses dernières ^volonles il 
sfouta avec unis expression de physionomie , où se pA*i* 
gnoient tout k la fois le regret de voir s'jcvanooir tçute^ 
ses êspéranc^aLet la plus mâle résignation: « Je tobiptoi^ 
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partir îdAn* Vieux Di(MV{>Qi>r U Fevuii et i9« reiulrc d« 
là,à'T#mlMuc40tt , maU le tiel.en dispoïc aulremcnl; 
rapffeks*»miHiMr«iiv«ta^ 4^ Amta ^mk. », Une émotioci 
irUîbJe r^piyktiai d e l o wl ipuitr , ^f^.îl dit Arec elfort et 
d'elle iKMxi HH4iféfi } « -PrîflkiMni HiuDiltiM». Hi^^^^t aa 
«lèreibiiniat'^Qvi^ ;el de \m ikt ^e ma deruUm pefiçéif * 
a âé(foMrf»f}ie>;«liPea 4*>kei]re$ après ceMe:eiitreTii^ 
il éffpîrAi SiiJ^ol;)^Q/d^ il fiil enserelî. ajifec lotîtes 
Imxdrémwté pt^$triUfkp%r U reli^io«i «i^^)nnaae\; el 
coofoimepeel « U CMMidara4î<)il.)ipni il jpiriaM^il 4aa4 
le pays^ Ailifîi moiirui à i'âg^ 4e tfeim*tiM^.^i|S;^ tit^ 
hom«^ ^i»f«)iE|}>laii d€4tin^.{^ rnificbir ,1a ^cifincç diuiifi 
Simktid^f il^kiW^HrH9§ Â«ip^ltnM#. La p}MpiMrl^e$.iï«jra- 
f^UtB^kpmkt^$f^ 4'«aO|>i<Wr< V'pmërieJif 4ej;Air,i<|Mf^ 
•«t, tchmft^iO» Jur »^» i m. f ta^m revafij q^'î^cAO^p^^i 
ménl'^ :|i«n:«f«|Ér la liii<fiaii^e< ^u-in^pîroH #iia:îii4»0lpM 
lÊM'^QiUté ^'fWQ^eotjiiOuMipU^ .4u|oai?; d:fuf¥ Itfg 
di(6aQkés .eiifoa .daiigcffè; adlr^, {S4ircJcai]iAt:« faiiiiliati. 
risë àt«c tés.qpHvir^^ ia i^eJîgipfi fl la lling^e (4es,QrJ^ 
taux ab iiéipli 4e po»?oîr a«.4oypiirtri îmiliio^mrfi^.^qmir 
Arabejai p«te If to^^llMia » toV^iiît fiWal! j| çn^p^feicefti 
inéfîaDce ;* tl^t»: qofh^'^^M^^ffP^ghé .KiWiWtrépidUt 
et leur f efife'tP«rto«eii) »ioQtcri^ 4)i^i>ien#'.«i*»aMiwt prpr; 
bat|l«MpeAipaaîélé difficile: pot|rJai Oopeul 4^QC ilû*f 
qae sa inprl aiété uoe grande perte^.poMr le-rnoode $af 
Tant aasai^Jbîéii <]ue jpouni^a^ famille et: ae^ amia; jea 
fragrneus.detilttU*^ Iqu'àpa ta Ht^, ferboi rpmpriîndr^ 
à quel potejKea^darniefa d^ivèiit le regretter* 

Au'm«f9bntide quitter XiOndre^t Mn Burckbardl ^cri^ 
vît à aea^f aran^; : «^ Ce que j'emporte de plut précieus 
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àTcc moi; mçs chers parcrt^f fc'est voire Wn^cticrtii 
ti ctoyez^moi i je n'^n^sais pars indigaè^^Etti «|uetqtic^ 
lieu qu^ ]é ^oft me ro»éui^|-f'kbpl^rimi¥*IeJcîel'|Mi|QGr 
TOUS , I et il me set*a àiMx. dé peuwr que tia(i prières sor 
tetlconfrèront sràt pied««dii lI^le^de telm ijai setlfMi» 
les exaucer: Qaartit à « ^ut me regarde , f^iapp^s àf 
ne plus former^ de tains âeiuliaits \- il' atrite 'si ifoolrenr 
que ce qit^^^ous désirons avecle plu9'^^rdeur> fiVsl 
nuUement ce qot nousTodviènl! Âusei je W «nre^bewei 
plus d'espéraoces ambitieè^sës*: v^us reroi^mi Jinir^ hie^ 
thers parensi c^esl tout ee^ que je denhaildê^^t <efqu4 
me rendit iieureux att-ddà de iouie-e!ipi'é«|îoi|ft»' * 
Nous àvcmst dk que Mr. 'Borqkhardi cr^^dttlMi p^vffimt 
près* de trois ans à Alep' et ^fl^ma»", pudr'^e'âiiiitîa^ 
rfoet avec tes mtturs et les^hâM^wks» âevOrtemw^ 
se porfeciiétitter^ d^trs lalàtit^tte* artfbet ;aA^ti9^qdeMmc 
bui H tradiiml 'Rdbirfspîi Ousoé 4tk ^i^< Dafii|ilMéi 
a transforim'c^ roniaci en un tbMe^vktïtfûtlé'J'Mfm^^^iéi 
iKoA</r,<ia perle dé mer. 1x^4 ^nvier i%Pi*M éerhfki^k 
ses parèns ; « Je 6ei^'àsse2€ontentde'l't:Ai^4^ d« mM^ 
tem^â'pendàtit les^ernier^ (rix «i«i4é V 1^ n-â^pl^piabva 
souvent ii^ca^kindi remar^qfâèfr î'rMp grànfd n^giiet,qiiff 
mes coifitM^'^èadCés d«rfs pi)isi«trf« bmncAiei» êes^ ^cUmk^9 
«ont Irôp àtip«rfitefe))es poqr remidrë vÉtâi^sà«t aK»'pii«i 
bl4c le n^oyage- en S^ie qtie je :pmjetle/Lov9q^>î( s'agii 
d'un pap enlièiPement'inc<mnu^ sa* desortpiidfi^ gao^a-' 
plitque, el 'quelques délaih'^ur ici» tiàbi tans <<mt ^jà 
)eurmërile ornais la Syrie aelé si souif^mMeryte^ qu<t 
pour ne pas re'pe'ler ce que d'être» 'onlué^ dit f if 
faodroit poufoir recueillir d;ei8.observatiaflir.j^lff^^s 

de 
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'dé plus d'un genre. Je fais ce que je puis à cet égàfày 
et les trÉtauv auiquels )e me livre, remplissent, meé 
joumëes de la manière la plus agréable ^ aussi j€ 
puis dire, qu'à aucune époque de ma Tte |e n'ai ëlë plus 
heureux. » La même lettre renfettie le passage suivani^l 
« Voyager dans le dësert, seul , entouré de gens doitl^ 
(a fidélité est douteuse < soumis aux plus dures priva^ ^ 
lions et aut plus pénibles fatigues, paroit une cbose fort 
tristef et pôuilant j'y trouve un attrait inexplicable. Long^ 
temps avant le jour, le tojageur est réveillé par set 
compagnons ; il quitte la tente hospitalière oii il a pass^ 
]Êt nuit et adresse ses remerciemens aux hdtesr qui l'ont 
accueilli amicalement et qui lui ont accordé un abri 
et un repas abondant; Les chameaux se mettent en 
mouvement et la caravane chettiine en silence pendant 
quelque temps; enfin le soleil se lèfe majestneuse- 
ment au-deisus de l'horizon; l'Arabe le salue de seê 
chants^ et à la vue de ce magnifique spectacle, quel 
reeur seroit insensible pour louer le Créateur qui veille 
sur le voyageur ao milieu des sables du désert? La 
fraîcheur du matin ne dure que peu de temps; trois 
heures après le lever du soleil / l'air est déjà bvûlant; 
inais un manteau 'épais garantit le voyageor des rayon^s 
ardens do soleif, et la provision d'eau que porte sa» 
fidèler chameao, loi permet d'étancher sa soif. QueU % 
qoelbrs pendant tes heures les plus chaudes du |oor^ 
la caravane s'arrête; les chameaux se coûcbiftt en for- 
mant un cercle aotour de leurs maîtres, et le vopgenr> 
enveloppé. de son manteau, s'étend à l'ombre de son 
chameau et cherche un sommeil rafraicfaissant. C'est die 
LiUér. Nom. série. Vol. 38. N.*» i . Mm 1 828. C 
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ces iDomens que je profitois a l'ordinaire pour confier 
quelques obserrations à mon journal , en me cacl^ant 
soigneuseinenl sous mon manteau^ Bientôt le signal 
du dëpart se donne, et la caratane se rerdet en marche ; 
iaU coucher du soleil elle s'arrête près de quelque 
source 9 autour de laquelle lés bêles dé somme trouTent 
un peu d'herbe» On allume aussitôt du feu avec de la 
fienle sèche de chameau , et pendant que les uns font 
boire les chameaux, les autres préparent le repas qui 
consiste en un gâteau de farine, cuit dans la cendre, 
du beurre ei du biscuits Sou-Tent les voyageurs trou- 
Vent une horde d'Arabes établie autour de la source 
où ils comptoîent s'arrAer. AJors Hs mettent pied à 
terre devant la tente du chef : on étend aussitôt devant 
eux des tapis ou des àatie^ , et on les invite à sj re-r 
poser; on leur offre du café et du > lait de chameau/ 
et Ton tue un agneau ou un chevreau pour feur repas^ 
Les hôtes et les voyageurs passent la soirée, à fumer 
et à écouter des contes^ dans le lointain se font enten- 
dre les chants joyeux des jeunes filles arabes. Que.de 
fois, je quittai mes compagnons rangés autour d'un 
foyer hospitalier, pour errer seul aous la voûte éfoîlée, 
me livrer à mes pensées et chercher à reconnottre l'astre 
qui se lévoit au-dessus de ta demeure de mes parent 
chéris! Ah ! sans doute un tel voyage a sea charmes ; ail 
milieu du désert Tbomme peut trouver de douces ^iris« 
aancesu Le bonheur n'a fi»é sa résidence dans aucim 
|ieu de la terre ; chacun peut te trouver d^ns son cœur , 
au milieu des Arabes demi-sauvages, aussi bien que 
dans les cerclés de l'Europe civilisée. )r 



Digitized by 



Google 



JTEAtt-lOtJte BtftCtHAKé'f tft Mxtt, 'M 

^ ti'Ëarôpëea qdi voyagé dadis TOtent «n gnhà utir 
gneuè^ ayecuÉie escorte irtn^e, d(if bods cberaot qui 
•lui sertent de monture, des châtbeâul pour porter m 
«tente, 6on Kf^ aësi ustensiles de ruUine\ n'^proute pai 
^lus delatigue/ ni dte prÎTations (|ue é'il vdya^eoit eti 
Burope; mais té nVsi pas ttia manière de toyagei'4 J« 
ÉaWétte toujours datis ie plus itiaovais katatanseral 4 ^é 
A^ai pouf couf ertore et pour triatelas que ttioii tnanteait 
i<# la terre, je mange atec les conducteurs de cbameauv ^ 
et je panse moi-même mon cheiral # mais aussi je tois 
-et j'entends beaucoup dé cho^s qu'ignorent cent qui 
-n^jragenit tominodc^meiit. En parcout^ant te disert ^ j*ai 
^opié la mamère de Ti?re dfes Arabes « dotit voici quel' 
qués dëtatlà. # 

• «L^habitant du dësert, obKgë dés Sa jeuries^ie ^ souC* 
^r une foule de ^ritations 9 contracte dei habitudes 
^ ft'agalilë que le citadin a dé la peine k Comprendre^ 
Soutent le Bëddutu se couche après une marche faii^ 
'gaitté pêndiiiït laquelle il a ^të exposé aût ardeurs du ' 
Woléil, Sans afoir pris d'autre nourriture qu'un peu de 
late de ciiatttêau bu une poigitëe de farine àihjée atet 
de^Telitii et du s^.'^a nourriture habituelle est une es- 
'péce de g:ibau de iariiieé cuit sous la cendre et nomi* 
Mé/ééUé, qu'il mange après le cqucher dii soleil; c*e$l 
k seul repas qu'il' fasse de fa journée^ Si quelqu'e(rah«- 
gervrértt luidemànderrboafpîlalité/c^cst un jour de ftte^ 
«iota irtue une chèvre ^ et intite ses àntis ; les Convives 
prennent place autour do fa matrhfite ; ^chaeuri eu tire k 
tffu tour un morceau atet'ses doigts, en atraehe quel^ 
qnes bouchées de viande , ei le rebelle' dans'k iiartirîtey 
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jusqu'à ee que le repas soit achevé: qq ne laisse aux 
femmes que les pieds et les oreilles *de laDim^)^» 

Ailleurs Mr. Burckhardt fait les réflexions suivanites 
aur la Syrie.c<La ville de Damas et toute' la Syrie se 
trouvent dans Tétat le plus 4éploi^able. Lé commerce 
est. anéanti, les négocians sont ruinés, le cultivateur 
est accablé par le poids des impôts, une foule de vil- 
lages sont complètement abandonnés par leur^s-babîtans, 
Ja population diminue chaque année et le caractère^ 4« 
peuple se détériore. G*est un triste spectacle pour un 
homme sensible , que de contempler un empire mont- 
rant , surtout lorsqu'il a présent à la pensée le souve- 
nir d'un état qui s'approche du point cu4minant.de' la 
prospérité, comme l'Angleterre. Hélas! cette prospérité 
aussi passera, et peut-être dans mille assoies voyageurs 
visiteront les ruines de l'église dé St< Pa«l de Londres 
comme les voyageurs anglais visiteiit aujourd'hui les 
ruines de Paimyre!» 

Dans une lettre datée du Caire du mois dé décembre 
1816 , Mr, Burckhardt parte des efforts qu'il. fàisok 
poiiir répoiidre aux intentions de la Société africa^« 
«Enfin , dit-il , j'ai yn arriver ici le faineùx- bii$|e co^ 
lossal de Memnoili que j'ai fait tiiansp6rter de la Haute- 
Egypte au Caire. Il pèse environ trois cents quintaèj^ ; 
c'est, au dire des auteurs du grand ouvrage sur l'Egyptt^^ 
le chef-d'œuvre dé la sculpture égyptienne.» 

«Le transport de ce buste jiisqu'au Caire, a^Jéjà coélé 
quatre cents louis , dont >e paie là moitié ; Mr. Sait payera 
l'autre moitié ; et.au moyen de çétie soinaie, nous'pri^ 
curerons aki Mâsée britannique un trésor qui vaut bien 
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trois il quatre mifle louis, f t qui nous fera honneur en 
Angleterre , a moi et à mes compatriotes. De plus, j'ai 
dëjà rassemblé etiviron trois cent cinquante manuscrits 
arabes, dont la plupart traitent de sujets historiques let 
sont du plus grand iQtërét(i). i» 

Une autre lettre du Caire datée du mois d'août i8i5, 
donne quelques détails sur les Tilles saintes. «Les accès 
réitérés )de fièvre que j'ai éprouvés à Dfaidda, à la Mecque 
et à M^i«ie , viN'ont condamné pendant quelque temps 
à rinac|i^nf,*et iti'ont fart craitidre de laisser mes os en 
Arabie. D'ailleurs, là guerre qtie faisoit Mebemicd Ali 
Pascha aux Wéch^bites , m'empéehoit de pe'nétrer plus 
avant dans Tintérieur de J' Arabie. Cependant j'ai trouvé 
moyen, pendant mon séjMrt' à la Mecque, de :faire plu- 
sieurs ôbsdrvfttiotWintër^^an^» et de leverie plan de 
celte ville. J'ai visité Tayf, petite ville située dans les 
montagnes ,i( trois journées am midi de la A|etque,à- 
laquelle ses beaux jal<dins et ses excellens fruits okn' 
fait donnfer le nom du ;paf*adi» de l'Arabie. Ad Wotft^ 
d'octobre je mé siiis ireniAtt avec environ huit mille pé*^' 
lerins au mont Ararat^ où Ton célèbre annuellement' 
une grande 'léle[ religieuse qui-y atlîrcl deà musulfliaos; 
des pays les plus éloignés. A cette époque on dirôît' 
quîei la ville de la Mecque est transformée en une iip'^i 
mense ville de marché ; toutes les rues foat !^ncom«i 
}à^iM de pèlerins qiii y apportent des miarchandises de 
toutes les parties dki mondé. De la Mecque j'alkii ^' 

(i) Ifr. BurcUiàrdt a légué csi mtnvscnts à rUnÎTersité de Cam^ 
bridge^ 
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l^ëdfpef oùîse, trouve lfetçjî^e«p de Mahpuiel; à fiein«' 
pjrriyé Jçi ;pri$ la fièvrç » qui ne nie qMit($i pas. pe9dai>t^. 
tfoi^ moijs, N*ayaot pi médecin ni drogti9^ luediciQales» . 
il f^lloUjbien laisser agir h nalm'e et me bomç^r à .suivjres 
un r^gîrne «ëvère. Mon^ipteqUoR avoil été ^e relopf^.^ 
nerpa^r terce.aa Q^ire, ea tr^^ver^pt le disert de Mé-* 
4iiH& ; isiais mes forces ëlofent teliemi^nt epuis^'es par. 
cette Ji>ng|i(^ maladie, que j'eus beai^co^p (Je pteine à] 
me traîner jqsqa au ppri de Jemà^o» wr ia p^l^mi^i'^ 
J/jr^fus pbJîgé d'attefidreMiin, ni^Yire .p«ii)daq| «plusieurs- 
spmaij><s« t entqare de.ipalades al^qués 4e Jja pe^e, 
J^nttp j^.V^ipWquaif mai^i^yai^t repris un^ accès; d^ï! 
ftpyjÇftf;jeri^<l,fi» dëbarqnfef :^jl |)ied.du ;mo Sinaï^ elt^ 
je, p^fssai qu^Qiçe JjOiir^' Mm «»ilwUftge wabe , dp»t 1*» 
done^^mp^T'^^iire ^ëf^blijji.mflt; wnM» Je inné rei^dis en--t 
sni|e.aa CairiQ en passant |iar Suçz, et rexcessiTiet cha?'> 
IftUF. qaej'ëprOuviM pea^aAt çetle maVcbe:^ n^e 6( retinn^f 
I*?rim^Ifldje,.AçlPeHi|n^^fg |Q aili$(mi^n9jf;«l j'espère que- 
r4ir.d«^j)9 .we*^ <ïue jé v^js r^piil9Frà AMai»4rie repa^i 
reïfj n;^fciibr^es, Qù^i^i^ stu i/q^9^ que je ¥ij»n$de£Mfe,> 
il w!ft'i(*W;fJt4 UH]t-:Wailv>Ç|^n$ fcuilrt çtpead«nt je?aai. 
pASi.p«li;eitéciitei^ liQiîis,;l^!p|ro)et# quei)'«^i$; el-je nej 
istti#ipaSiiH>mp|^temeiitifPilleiit de aea cé^tikats^ an resle^> 
jeipï>iiftei«f^iii 4îie aulanti 4e tou» les^toyàges^^ue j'ai> 
fait» jnsfju'Ào présent;!». . . ■ . .:a • ^ 

• ;ïfeA*; ttnd Jj^Ure datM du ^^fi^t du wob d'avrU ^8i6i 
1M[ri;BoKU)ardt parle m dis .la cto^ai^e^des Maaulmaosj 
\ la prédestination en ce s terme s ;« Dep uis yiatise ansy 
la, peîtîfi i»'^t IWîWf^l^e>,.iiM testes l#s années auprin^ 
tems, On sait que le» l^usulmans croient que toal eti: 
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i|ai doit arrivtr est ëcrit daot le ciel ; et que lorsque 
Theure fatale d'im homme a sonné, rien ne sauroit le 
•aoTen C'est pour cela qu'ils ne prennent aucifn soin 
pou^ se préserver de la contagion ,iet qu'ainsi la peste 
les enlève par milliers. J'ai pourtant connu des Arabes 
qui ne partageoient pas entièretnent cette opinion» Me 
trouvant à Jembo , sur les borda de la mer Rouge t «in 
moment oà la peste, y faisoit de grands ravages, je via 
beaveoup d'habitaiis de la ville s'enfuir dans, les mon^^ 
lagbes voimnea. Quand je leur demandois poorquôi iU 
avoieot peur, «t Vils* ne crayoïentipas que si leur, heure 
étoit marquée, laimort les atteindroit toot.aus^i. biea 
dânâ les mofilagttfiâtque dans leitrs demeures, ils m» 
fép9iideîient7 Ifte^ envoaie la peâle sur la terre pour apn 
peU^ au cjellca bommes.verto^us^.mais nous senlona 
qÉie inoms <ie somipes pas. encore dignes de cette gcèee y 
nous cberehobs. dbâo à nous y soustraire pour le mo«^ 
fhené. Quant à môi,J'étoia trop malade pofr pouvoir 
fiiir, et d'ailleurs j'aUendois on bâtiment quidevoitimfe 
tri^AspQrter en^ Egypte. M'étant aperça que moo esclave 
nègre quitto^t lous les malins avant k^ jour le karavaja^ 
seraioù' je dtaoéuroîa» et fie revsenoit qu'^u bout d'Onie 
heure «^ le questionnai là*dess«s>et j'appris^4df ha* qu'il 
alioit aider à laveries cadavres.de ceux qui;étpient mt)rt$ 
de ta peale pendant la «piiit , ^ qué^ suivant J'osagetun^^ 
on transportoit pour cet efSel sur le /bord, de la men; 
il faisoit cela irolontiiicemienti disoib*il ^ pour i^ rendre 
le ciel propice. Fort ëtonpé de ce ifQejt hii4éfeii4oi9 
de toucher à l'avenir des personnes mortes de'la.peite'4 . 
il me demanda si je lui défendoia aussi de laver 
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eofps ^aiiê le câs où je viendfbift à mourir? Dans Içsi 
pays hffbkës par lea nègrta la peftl« est inconnue ; nviia 
)a petJle*?ërole y exerce des ravages qui ëquivaleni à 
ceux de la peste , ei dépeuplent quelquefois des dis-*^ 
fricls entiers.» * 

Les deux dernières lettres de Mr. Burckhardt, adres** 
0ées à sa famille , sont dat<^s du Caire « des mois de; 
^illet et d'août 1817. On y trouve , comme dans toute» 
les autres , un mélange touchant de courage^ de letnM 
l^$olut|on de persévérer dans sa grande enlrepri«e, d-aM 
moup de la science et de la gloire t «t de leadrea »»&••. 
fecifons pour les siens , sortout pcmi^ sa^ mèrp^ (iV avoib 
perdu son père deux années auparavant) ainsi ^qne à'mkta 
tac^hemept pour sa patrie, où il compftoit- reveoii.apvè» 
nés voyages, et y jouir, an sein de sa iiaiHiUte , des dou^ 
team de la vie domestique, Ses feapérances ani été 
défues^;;il n'a revu < ni sa pairie ni les siens, et il n'a 
poim^^ pénétrer dans l'iaiériéur de J'Afirique , ob^cft 
desiBa vêmx;et de 8é$ efiEorts. Cependant ses trayaiix 
p'oàt pasi^élé infructueux ; outre les deux voyagep qui 
ont déjà éié publiés, la Société africaine possède plu?* 
liMura iDànuscrita de Mr. Borckhardi d«utit. le, contenu 
esl d'im' grand iqtéfât, tels qu'une deacriptioii diétaiUéef 
de lai Mecque ; uo«. histoire de rori||iEe et xles' prognèa 
de la sectie des Wéchabbes depuis aa Ibudation jusr^ 
qu'en i3f 5; des détails eurtcux suc l'^tërieur de TA** 
iirique^ qu'il avoit -recueillis de la bouèhe de l^eaucôup 
4e prfUrios et 4^ viçyagentv ; pl«Miieiirs. vocabulaires d'i^ 
diéfiiqs Africains ; un recueil de 999 proverbes arabea 
tvw h ^dâcîîaii an|;laiae ; enflu' la tsaductiou fidèlo 
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d'un poëme burlesque écrit dans le dialecte du petipl j 
du Caire. Espérons que la Sociëti^ africaine publîiera 
successivement ces divers manusctrits, eï^oui'ntra ain^t. 
aii inonde savant de nouveaux motifs pour vouer une 
I îre recbnnoissancé h Mr, BurcUiardt et pour regretter* 
$a mort prématurée» • i 



A HQTOnr OF THE LIFE âW YOTAGSSjOF CBMTOPSEE 
coi^xiMBl^. Histoire de la vie et des Voyag^eé de 
Christophe Colomb ; par Washington Irving. 4 ^^^* 

.. in-8." Murray i8z8. ÇSeiv Mopthl^ Magazh^.) 



CE.fut dans Tannée i43$ ou i436, que naquit à Géneii 
cet ^homme doué d'une perspicacité sans pareille , 
d*un courage ^eWique, et dont les travaux inspireroni 
toujours un£ admiration profonde. , Les dif^cultés que 
Colomb eut à surmonter» avant 4* obtenir des souve-- 
rains de Ca§tille les nv>Y€ns de mettre s^s plans à exé** 
cution , la persévérance qu il apporta à leur accomplis-* 
sèment, les pays q^u'il 4^'couvrit , la description qu'il 
fit des peuples qui Thabitoient ^ les intrigues de cour 
et les persécutions dont il fut la victime; enfin le dé- 
nuement dans lequel il se trouvoit à sa mort , sont de& 
particularités de son histoire que tout le^noncle connoit. 
Mr. Irving s'est attaché , dans son premier chapitre , à 
développer quelques-unes des causes qu^ donnèrent à 
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Colomb i;etu ^$oy[ de découvertes qu'alimenloît encore 
Ve^ni in^î)e<:de son siècle. U fait connoitre, d*après 
XjÊ^loritfi Ae (^pàodo fils de Colomb, l'époque pré* 
cîsc o|ii ce^ ^loinn^^ célèbre conçut spn. projet, Il paroît 
i|M .il l^^%J(^^pî^^ par des, nf^tif^ d'un ordre plu^ re- 
leTc que celui d'acquérir de la gloire« 

«Lorsqu'il eut conçu sa ttiéorie , elle devint une idée 
fixe qui prit entièrement possession de son âme. Il n'en 
parloit fias avec doute et hésitation , mais au contraire, 
avec autant de confiance qm a'il eût..«u ia terre pro« 
mise dev^t Jesi yepx ; , aucun ^dégoût ^fucuue épreuve 
ne purent ensuite le détourner de raçcompILssefnent de 
ses vues, tin sentiment profondément religieux se mé« 
loit à^ sëâ ihédifalions spéculatives et leur donnoit par 
fois une teinte superstitieuse , mais d'une nature sublime. 
Il se coQsidérôil comme un instrument dans les mains 
de Dieu^ et choisi entre les hommes pour l'accomplis^ 
sèment de ses voies, il croyoït lire dans les Saiptes^ 
Ecritures et surtout df^ns les prophète^ « la prédictiba 
de la de'coiiyf rtê qu'iï méditoit. Les hfibitans des ex- 
trétiutés opposées] du globe n^is en rapport les ups avec 
Jçs autres » et toutes les nations de la terre repnies sous 
les bannières du {Védempteur, teU dévoient être, pen-^ 
sôit-'il , les heureux, résultats de son entrepti$e. » 

«La. nature enthousiaste de ses conceptions ^levoit 
aon esprit et dôrinoit à si^s xnani^rés un caractère de 
dignité toute particulière. t>ans se$ conférences avec lés 
Souverains, la majesté de son maintien sembloit l'élever 
à. leur niveau. . Son génie superbe ne concevoit point 
de bornes. |1 $e proposoit d^ découvrir des empires, et 
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les eendîtions qa'it y mettoit , parlicîpoîent de la ^ran« 
dear de ses eipërancts. Même après bcaaccNip de më^ 
comiplês y de longs délais , et'lérsqu'U étoit accablé sous, 
le poids de la ^misèpe, il ne voulut rien' rabattre de ce 
qu'on appeloit des prétentions extraragantes pour dca 
de'coisTertes douteuses^i» 

Mr. Irviag s'attache ensuite h réfotef la supposition* 
qu'il dut . quelque chose du mente de ses découvertes 
à un prlote qm nioarat dana«à ibmon, ov au yoyageur* 
Marrtin Bthemv * ' 

«La terre que visita Behem, dit-il , étoit la côte d'A-»* 
frique par (Jb Jà Téqualeur.' Ls^ carte universel le de ce^ 
voyageur qui parut en i49^t durant le premier voyage- 
de ColoaÉbvn-îndîque rien qiii iit rapport au Nouveau* 
Monde «iiefe prdoéft jpaor'-là que son existence lui tJtoi^ 
ioconnue. » 

U fioustpa«oifr| eeptnéaot ,t qnt Taufeur foûrèit lm'« 
même de^ iBQtila àe douter que Colomb ait été le prev 
mkr à concevoir cette nouvelle cosn|ogonie , lorsqu'il 
iHms dit qu'èQi i474 t c'tst-à«-dite à l'époque précise 
où il alBfme ailleurs que. Colomb ferma le projet de 
traveifspr FAiliinlique.t Tdsceiielli lui envoya de fïo^ 
reocct^rU 4#plt d'pnifir leUre quIUevoit précédemment 
écrite mi saviafit Fernando Mertine^b ,' et daos hquelle 
il scNil^uoit la'^oesibiHté d'tarrivev dans Flnde en se 
dirigeant vers it'ioàest « ft taflirmoit que la distance de 
LisboQite à kl prdvmcede Tangl près de Cathaj, sur 
la côté septentfionale dé k Chine f ne dcjvoit 4tre ea 
ligne directe » que de quatre mtlie milles. Si l'on ad«* 
A^t Tcxiftl^êoce 4c cette lettre et aa traosmissiop k 
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GoIaiqBv)1 n'^it pla$fpoMible {d'attribuer à celai-ri' 
ridée ^iirigîmiie de cette cosmographie qui mit en rap- 
port fes dfui teomlea; et dès- lors Colomb n'a de me'* 
litr que cel<ii dlavoîr tuisà éxecution la :lhéorie. d'un 
Wtrev..-. -» ■ 

Quoiqu'il en soit , et qu^on lui altribi^e ou non la 
première idée! de ^e système , toujours est-il certain 
q^'ji li?OD?a dans l'Académie de Salamanque , cbargëe 
dVn examiner les probabilités, une incrédalitë pres-« 
qu'uniyerselle. Nous regrettons que les.borhcs re&- 
Ueintea.de cet es^rait nous empêchent de transcrire les 
objections ^'on lui.oppMa: elles sont dignes de re- 
marque/ 

Voici comment Mr;Irving rend compte^dju: triompha 
qu'obi CcJomb , lorsqu'il: eut/ exécuté j son, entre- 
prise. 
' «La! ^ieqnt occasionna, cetlfe decouirène: ne fut p^g 
seulement, sentie en Espagne « les .ambassadeurs dès' 
autres puissances rld correspondance des savans etda 
eoinmerceyet les récits des voyageurs en répandirent 
promptement la nouvelle dans toute l'Europe. Allegretto 
Atlegretti 4 dans les Annales des Siences de 149^* f^^lé' 
de cette gi*ànde i noiiMlle . qu'on venoll df apprendre à^ 
sa cour, par les^ lettrtis des aâarchands: qui étôient en* 
Espagne. Gènes la connut aè retour de ses ambassa- 
deurs ^ et cette découverte fut généralement considérée 
romme un iévénem^t d'une immense importance. Bien 
que cette répiibliq^e eât laissé échapper l'occasion de 
s'en approprier les avantages t elle s'est montrée plus 
tard jalouse de revetidiquer rhonneurd'atoir donné le 
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^irar à rhomme qui aVoit eu la. gloire de œenef à fin 

•celle entreprise. Sébastien: Gabat , qui étok à Londres 

Jorsqiîe la nouTelie y fut apportée, dit qu'on s'en éttler^ 

veîlioît Ion. à la cotir de Henri VU , et qu'elle devint 

un sujet inlarissable de coBrersation. On en parUU 

comme d'une chose qui dépa^it la science buoiatne 

et qu*il falloit itlribuer à une mtenrenlmn directe de 

la Providence* En un niot^ le monde civilisé foi reiÎH 

pli d'étonnem^t et d'admiration , chacun se féttciloil 

d'un événement qui alloit ouvrir un champ sans bornes 

à de nouvelles découvertes et à toutes sortes d'entre** 

prises. Le savant Pierre Martyr, écrivôit à son ami Pom* 

ponùij^ Ldetùs : « f^ous dites , mon cher Pompfmims , que 

vousJUif des.^auis de joie à la récepiitm de la UUre qui 

vous aimomçoil la découi^erle de^ Ani^odes , ei que 9fB 

transports furent \ accom/Hignés ' de laemes ? /^oiw. «wwt 

senii à cette occasiim , comme il étmi naturel que lefU 

un homme distingué par ses lumières. En ejffri.rquoide 

plus intéressant qu'une telle nouvelle pour un esprit in^ 

telligent. Quant à moi , lorsque je puis amverser açee 

quelque çofageur retenu de ces contrées , fé^ràm^e uu 

ravissement que je compare à celui dun uê^re* fui 

^mi augmenter son Wésor. Nf^è âme souillée de f^ices 

s* épure par la contemplation dés^neniens aussi gb^ 

rieux, n "'■ - ' ^ 

«Nonobstant ce triomplie.^ personne encore n'avoit 
compris rimpononce réelle de celle découverte, L'by- 
polisse de Cplombr, que Cuba deyoif être rcflrétmié 
orientale du conlineiit asiatique, et que les ites,adj;i- 
eentes étoient situées dans là mer des Ipdes ayoil.été 
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généràhmtvA adoptée. Celle 'opi(iipns*acc0rdcik<ï^fiirf 
leurs atec ce i|a*avoient dit les ançieM sur le ped'dcf 
dtstanee qui sëparoit l'Espagne des extréimii^s dé Hndé^ 
lbrsqu*e<i prenoit la diDeclion ^ets rouest.Xes perro^ 
quels jdont Colomb donnotcla descriplioo pafoissoierrt 
aiissi afoir bèai2(!^oap de ressetnbfanee avec ceui que 
*f iine disoil abonder dans lea paiiies les plus reculée^ 
de l'Asie. CWen eonseqbebce de cette petsoasion qu'on 
?appéJa lea lerres decoutéries p^rr Gotbmb^ Iodes oc<*f^ 
.dentales. On les tioiniîia au^st Nooteàu-Monde, parce 
-que ces vasie's rdgiond ëlofeni dans Tëlat de naiure et 
n'avotenl poini encore éié explorées, i» 

Chrisiopbe Colomb eul à surmonter de riom^eu^ 
obslaclès que lui opposèrent iour à tour, Tabsencfede 
principes fixes dans les sciences, (es fausses comnoisH- 
aances et rignorance des faits que Texpërience seule 
peut convaincre* Ses hantes facultés inteliectoelles el 
ses coitaoissances lîmilees sont très-^bien de'veloppëee 
dans le morceaia^ suivant. 

«Le spetlacle imposant d'une nature sublime « et lea 
jnÉrveilletix phënoinèaes qu'il avoit observes dans sea 
iroyages « avaient fait une* profonde impre^sikm sur cette 
ime contemplative. C'est à la vue de la masse prodi^ 
|;ieuse d'eau douce qui coule, vers ie golfe de Pariaf 
pour se prëcipilèr dans la mer qu'il lira celte simple 
«t grande conclusion ^ qu'une telle qiiâmke^ d'eau ne 
pouvoit provenir d'une ite^ et que ce de voit élre une 
rivière , qui après avoir parconni une vasie ^étendue âp 
paysi rëunissoil toutes ses bnmcbes pour se vevser dana 
la aief. La contrée ^ui alimenlcrii an let fleuve ne poi^ 
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Toit Hte qu-un tot^inenl. II <!:oroprit alors que tontft 
les portions de terre qui entoa^oienl le golfiff^ de Paria 
dévoient communiquer enti^Vlh&iif tt que conmife-ces 
côtes se conltnuoietil au loin Vetd^^K^eeidéfeit au-^deUt 
des chi^îYieB de montagnes qu il avôft a|ierçi^9 de VUt 
Marguerite, l<îs lerrès situées à Topposë def la^riéftëi 
au lieu de former de« îles , se prokiAgeotérit au loin 
Vers le sud et fort au-delà de réquâteiir dails ^r heitais^ 
phère fnconnu. Il supposoit que c'ëloit ufi prolonge-^ 
ment du continent asiatique et eonduoit ainsi ^ que It 
plus grande partie de la surface du globe devoit être 
de la terre ferme. Il appuyoït cette opinion de Taiito^ 
rite de plusieurs aavans auteurs anciens et moilernfes; 
entre lesquels il citdit Aristote , 'Si^nèqué et St^ Augua» 
tin. Il donnoit aussi beaucoup de poids aux assertion^ 
contenues dans le livre apocrjphe d'Esdras, que deé 
sept parties dn monde , il y en a voit six réservées aux 
terres desséchées. De là, la conclusion que les rivages 
du golfe Paria formoient les extrêmes frontières d'un 
continent qui s'ëtendoit indéfiniment vers f oliesl et^kf 
sud « qui , sous Tinfluence des astres les plus ptftssao* 
et d'un ciel bienfaisant, renfermoit ks régions ^es plué 
favorisées de la terre , et seroit le p^irtage de la natioil 
chrétienne qui sauroit se Tapproprier. ^Fas^e tt del^ 
s*écrioit-il dans une des lettres qu*il adressoîf à ses 
Souverains I çuil soit accordé à P^os Mnjèsiés d^ ria^rif 
assez long^temps pour accomplir cette grande aiu^reqîd 
avancera la gloire de Dieu , procurera à t Espagne ùm 
accroissement de puissance , et beaucot^ de joie à léùie 
la chrétienté i car le nom du , Seigneur sera dès^lors loué 
par toute h terre^i^ 
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^ Jijsqoarlà les préson^^ops de Cploml^t ^oigutf 
liardies « souffroiem peu 4'ob)etliQiiÂ ; mais .il atlla pli>;sr 
JQiii.et se jeia dao» des rérea chiaiénques. Il ecmofC 
dM Roî^ que d^5 son premier, voyage « lorsqu'il eut faU 
la course à )*ouesl des Açores , après avoir lo^vigué ucte 
çenlaine de lieues, il avqit observe u|[i changement aubit 
daas Taspeet du ciel et des ëtoUeSi dans la tempera^ 
ture de. Ja mer, comme s'il y. e^ eu une ligue tracés 
du nord au sud au*4elà de laquelle tout fui difFérenl* 
jLi' aiguille aimantée qui jusque-là avoît incliné au« nord* 
fstî dériva d'un point vers le nprd*oaesl. Lx surface de 
la mer,' auparavant transparente « se trouva epuv^ii^ 
d'mfie; cottcke ,de plantes maripes si serrées qu*i) crai^ 
gnit d'échquer sur un bas-fond# Un calme universel 
tégpQil sur toute la nature. L'air éloit doux, et balsa»^ 
ipique «et. lorsque dans la nuit il &t ses observation» 
^stronopiiques » l'éloile; du nord lui avoit.paru tracer 
j^ans^ le ciel un ; cercle djume de cinq degrés de dia-f 
inètre« ,, . , 

* ^]>ans, son second voyage t i{; a^oit pris la direciioFf 
plus au midi t en cinglant des îles du Cap-Vert vers; la 
jigne équinoxiale ; mai§ avant qu'il l'eàt atteinte, la 
cbaleur devint insupportable, un vent d'orienrl le ik 
affj^ler de Fouest dans la parallèle de SIerra-Leoné 
jen Guinée , et pendant plusi^rs jours il fut exposa à 
«me. chaleur étouffante ^us un ciel brûlant et cèpe i»^ 
dant obscurci par la bruine. Mais, dès qu'il eut franchi 
la \^çcke idéale dé)à indiquée, il se trouva, à son grancf 
simlagement , dans uneatmpsi^re sereine , sous un ciel 
%|uré« A' fnesure qu'il avançoit vers l'ouestyil éprouvai! 

rinflueme 
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t:{Dâiiei»ce bienfcisinte à*un clmiall tertipt^e. La mef^ 
étoit tfan^itîDe^ U brisé émbaUmëe. Tous des |>héno^ 
ilièii«8 cohicIdoteûLiinec ceax qu'il a?oit reniwqtiés dan» 
«oii premier tojage « et sur la mémef ligne , ^doiqutf 
fiùê au tàitfà , k t^Ui près qtild oe trouf oil ptriot dlier-* 
liages Hur la sorfaree dès eaux eC que la marebe des 
Aofles ëtok diffëretite^ L*ëtôile polaire lui patnrt éé^ 
erire dn cercle ditiroe « de dix degrés Sû lieu àt c]fh{ i 
fiîit^'dil-il î qui le remplit dViormenieti! , nais de 
Kexi5lefié0 duquel il s*asstira par de» obsenraliont ri^ 
féîéts pendant plusieurs iiirits ife suite. 
• Olie citftdnslanee^t quel<]fues autres, fibrent Haitre* 
ibec ktt des doutes sur Topinion reçue relatiTemenfr 
^h figure de la terre. Les savans qtii aroiem défer-^ 
Éliiié Qu'elle ûeioh être sphëriqiie , ne connhissotent 
^inrt là pdtfioa dfT gïôbe qu^l tenoil êfe AéCàWrirr 
et 4'^p^9 tes«noatelles d^mtK^s qu'i^ arok aèquise», 
M^ figura 4fi*e\\e difvdt avoir la fonme d^M poire 
è(kkî l-eArëltiilë la plus mkicë se troiltott au èeritr^' 
du- èootiftëm qu'il tenfoît ^e dëtourrir, imtnédia^tneiTt 
^ous Tëquateur. Totis lè«| phënoinèhes qu'il a^roif pré^ 
éëdeln«tlé(it observes Sémbldicfut appuyer et syMèkmf, 
tes Tarialfôiis detempël^tll^e qu'il avait ëproutëesaprès 
avoir dépasse celte ligne imaginaire eouramt duf hàtti 
M sttd résotleieàt^ satis dôulé ^ de eef que fe^ ta^ 
Muti Iprèfs atoiV ajtèiiit la cireoufërence la plus éîërf* 
due cki globe', s'ëlôienf^ eùsuite doudetnent Vlèv^svers 
h cMi dans. une at«Èidspbère plus ëtbërëè.It aftrtbuofit 
h la Aiét<»e>#aése les détia(t(ma de l'aiguilltf àitoamée 
qui 4l#4^i# âtf^ knfipieneéea ^ar là fi*aîefafeâr dé l'aiV,^ 
liitér. Nouç. série, VoL 38. N.* uMai i8a«. t> 
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et ÎQcIiper Terft le nord^ooe^jL à me$i^reMque* ks i^u^ 
flieaux s'^'IeyQÎieDt Le Csercl^. qufe )Vto.il<d polaire ilra-» 
çoit'daQs.le,cîel , avpif parapUiit gr^n4 » ^n^coMOmi 
de ce que le point d^ofïsçrvalîpQ je'toil ptu« éUpé^flioîiis 
Qblu|ue , et que , Valroosp^^re étoit plu^ .trAQ$pareBiéM 
Ce& pbéQOinènes. de3rojf ni é^re toujours pliijS! n^arqués à 
me&ure quelles .yaissçaux^ a^prPchojent ât rfjq^iatfuï', à» 
cau^e dtJ'iélév^tîon graduelle de celle;par,lie<de l^tery^C) 
Il opposoit ^us&i le cltq^t^ les .tfabUs^^ fit. M)^Ç|;é^ 
talion du Nouyeau-Mande:,,à.ce.qM'i{ avpili oW^vié .ei¥ 
Afrique sous la même lalUfid^. X<àf di$oIt-^trJUtfbaiteAi^ 
él,oit insiipp^rtat^le , les,jte)rre$^ br^Unt^s et <»tiérile$> les 
habitans avq^ent la peaunohre^ les cbeTQu^ |ginei|x,i^ J^ 
taille ramaB^^'e, le naturel brulal^t s^pidc^S tai^diâ qUe, 
dans le nouvel hëmî$pbèFé| qupique.le soj^il fût spu% 
le signe da Xio^ t. h rhaleur, du i^iliçu ;4m lour tctoil^ 
modérée .9 ïes nuits et 1^ mf^tinées frair)i^f ja v^ér> 
talion i^igotiirei^s^., les ^abîti^ii)^ pl|is,be^]| vf^ém^ ^u^ 
ceux des^ ale$ qu'il avok riâcpnqtleSfpIas.ï^ili^Qtid.i IW 
avpient de Ipngs ch^veuX|d4s foripe^f gr^cy^tlMs» l'es-^ 
prit \ît ei^i^i caractère énei^*qojt. il âittril^fi^t, toqs :^ceiK 
avantages à^Jsi. hauteur stlpéri^ore . de e<^t|e», partie «da 
globe v,qu4.»r4i^oU-il « ^ tfou^oft dans. Une r«fgiori/ de 
l'air pUiK fpnrée* 

.. Lor^il'il s'étoît dirigé reti le nord el étott entré 4aM: 
le golfj^ de Paria, le cercle décrjt par T^loite polaire 
s^étpit 4e nouveau conceDtrié t le» couràns* de la mer> 
avouent repris, plus de vélocité i et se piM^ipiiaitt pUp le» 
câtestfii dé^achoi^nl', par ceinOuvemeafc.eoiftti^Mbdï^ 
portions tq9ifpr»9ie4lt .Uf lUs adjacentes;* Ciél^b w^ 
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^erl 4« sud et^ (^(Sdètefildoié'^tii #t>r(M)mân« léi^'ie nota* 
* At4stote>lit4!)it dit v' (|tiè'lât fioifikrn la^pKiè ;^M^« ^ 
ia leire étoirleîjpâJe aiaàiitcttq«î. Dîatfïrts ai^^ ton** 
4ehu que ci'Aofe >ie jfy^^e^ afc^igire : ^onc tOtiià VâtîCôr* 
sjoienl ëffmiërqa^ttdè des "poHiôii^ dd globe était piM 
?(Htès du ciri <{«ie'{1aultiey ^p&r jcoÂâe^tient plû» i^tcet^ 
iente.' Ge»îatliefiit8'i;ie W fllaf^^iefil {^tf étlLd^sfSOUë > dis 
'feài^Eie parqe qu'iU n'^avoietiit «oebnè éantit)ié6âîiie(i po^ 
wtîve de ^ l'autre iiémiaptièiie et ti'èik {laftoietit^tie îpii'r 
<:an^er.tiife. Ilis'ifpppy^t ^en^èedi comfiie' en jmtw cho^ 
des Sâintes«*Ecritui*es. Lorsque Dieu créa lé sôleîl^ 
sdl8KMt-JH''ce côfps luiitiiieux (ai plâc^ Isut^ud point à 
4'orient4 ou du moins, lèptieiiikr jeir de kkt^èr^'pâlfde 
ide ià^ et'ce point dut êlrei^noével he'tnisph^re, e'èsf- 
i«»âi#e^. Teidréti^té la phis recelée de Voriehlv )^^ oî^ 
j^odéao* êf'l'Indp se reneontre^l >so<is ïa' lignc^ è'^s*- 
j^-diff /b'pot^lon 4â plulS' étemëe A« là teW.i H'^eni^ôtt 
iqw; celie^ti;0tnnri(f^ du ^]cAkf'i t^'}^^oh'tiî^^>tïréàpi^ 
iir io^le , 'iMté Vëievok p» trffté pehtè *{npiefi!eptîb}ê. 
li« fertiles^ Htèg^»> de PmripUcéiuile poîlmtrfe pKfs 
•enltnibant /: detoiènt prddiiife eà'abôndatfttf <^* ttià^ 
ifêres- précieuses' q^'on iie'trou^ve qae dàiiiis lés ùUrtiaJ'sf 
les'pïos £}toriseB^u isieli: A mesuré qu'un s'^^létî&T^oît 
irom- ip^nedrer duns ililtérieut;^ <m detoif dée«iiftrirdt^ 
4:erres pitfô nehwj ridés piiôdttCïtotts^las^eiqutsè^^^ jd§^ 
•qui*' ee iqa'ôp iéâlfi|iiekii l^à figi^ b*r'S*ibîe'piàJé<^e='fe 
.po^timi dçJa ttrf*^^â p*tùs p^tfâii^à dflw' rfè èë^^jdtfi^s 
^égâu« Miftruïflè^i^K«iïi!fbi^ ses-siàtè^fr\^ /^ë §b 

-posirtiHl #efée 4M»^liâfè^>fe<riflf é^ilii^ t^^tt^béPA^iste» 

4' -^ .. D^ ., 

■> :, .• -.y 

; / ^ 

''^ "^ ■ ' \.bigtodbyG00Qle 
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des régions des tempêtes , dci £rot4 eltda cbatid exir^eà^ 
JEn qa tnôt , le Cardia d'Edeii^^ la denkem\e d« nob pre^» 
œierspâreQS, le'séjourdt! Tinnecepcè prJimlHrev et que 
d'après quelques père* diet l'e^Useï,, jl sei> replient ok 
«ncore orné de tout ce. qut TembeMisisoil wtrefots, de^ 
.▼oit éMre daûs cet eodr^ît ^ mais 4etiW>iroHîHi|iei:essîbl€ 
aux hommes ,, saos la pemjîsisîon dIvhwH ieidéT6it;,èlre 
situé aupoipi d'où parloil;1e iwste covirftntidVatidoèceV 
qui yenoit se jeter dans le golfet Paria 'jpom ^eécit 
ses eaux salées. Ce fleuve éioit sans do|ite.altfiiéni:é pàar 
la fontajoet dont parle la^^enèse , quijàsUlssoit delar» 
bre de vie. * ^ . . , :i <. ? 

*f elle étok Ja sîogulière théone €[ue. ^ClffklGipIie 
Colomb 4^>U^î^ longuement. d,aiis ses lettres ^u» soii^ 
veraîns de Ca$til|e ^ b soutenant par def cîtalidos de 
:^. Atigustio, de 8t# Isidore eï é^&U AmkKoiset.etVai^ 
dant , ^par * fois , de cet W. érudilk>B spéc ula^ve t, , ^m 
laquçUe. il étoit,eiRrértiei*ent! >eriéM: Ott îVi^ît, pàt là 
quelle impression •prol'oxidfe eeito àînet .asdenle» asR^ît" 
reç^ede. la grandeur de ses déeouverlè^iriOte teUesiRêr 
▼eries,: pe^TÇjlt faire sourire les esprits forls: de. note 
jours qui se JnieuteiMi d^ns le cerjelé éltoît jde Texpf»- 
riepcei et des, aliFaires ordinaires de la ^te ; mai» elles se 
trouToienti ^.^penda^li^ atppUjrées jpar les ispiéettlatioiiK 
d^s arayuns de cet(e époque»: Et lorsc itiéme qu'il m'en 
e^t point été ain^» f;cv<Bméni s'éMmpeFâes.aberratiofiB 
de ju^f ^ef)t d'i^n ho^fito ftlaeé {dtnsr k sitùa^oa o&.^ 
troqvoît CplomI^?:.Il. T^yoitiA vfesie miriide areivier, 
pofir aipsldirej à Te^^tstepcie , un. Hiiui^ded#nl la nalwhe 
el rétepdw^ itpkxa fm;oi9t.Hic«wftfe»{ et qui ^ par«o^. 
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«équenl,' lol^il uti ta^kf ch^ndp son cotijec tores. Chaque 
jour . ^ir^séntoît k sa vue mit phénomène neoYeaa , un 
spectacle sublime 9^ dèé îles sans nombre dont les ro«* 
ehers rei^fénnoîent, lut disoit-bn Tor le plus pur» dont 
les bosi)uet# prôduisoient les épices odorantes et dont les 
ri^ge^ abonJoient en perles* prëeie^ises ; des côtes iit- 
terminables, des promontoires' au'^êlà des promontoires, 
a^^éndaol pkr delà ce que l^oÈtt pouvoit atteindre , enfin*» 
cle^ëiidcuêes vailéés ^iMiuréei^ de montagnes qui ta- 
rboiei|t iies tetlrei* «plus belles , des ^royaumes plus ri* 
cbes'en€«re.>IiorsqviHl contemploit ce pays de ror» cette 
terre promise, c'ëtoit avec la glorieuse pensée que 
ton génie ive|i0ftï<4è i appeler l'àVetistence. Si Tâme 
d^i^GoloNibn'iràt pas ëtë auseq)t^le de s'élever 1i c^tDe 
kssuteur d'^mbousiasiiie / il apro^ po, comme d'autres 
savaos, raisonner^ froiikpdelit sur les probabilité'» dià 
Fetriteiyee' 4'iàn «ontinertt ài f^Mièsl, 'mais il eât manquai 
de hardiesse fH^or aller eti Isittr' la'CQttquJ^te » au travers 
dès mers iqfcorinues. ' . - li . j 

<3^peMstnt ^faa iqiKeO'de's ijearfl de son imagination , 
#ft vôhibtvUer^sàné' cesse «etie perspicacité merveilleuse 
qui ibitee te>lrail te pAus sail^tttdeion caraet^re. La cob- 
ckisionqiîHIHidbde'la griind^Mâsdied eauque eharie TO- 
tf^ûdque vqiiè "€« Aéuve devoil appartenir à un èontinenf » 
iédiqu^d^flislipiAsi^lratioii 4'^^P^ît. Uri bist4>rien espagnol 
s'est attaché à défendre les autres parties du sjstèipé de ce 
inivigflleiir! Ihmififonhoiiit^i^il, ifueJegiobe opoUpièstfé^ 
léi^Hmiàm^ ^mf partie de tiifui^èar. Lessai^ràsn'tmi-ih 
pas dêtérminààepms , qtit^h monde éimt^defùrtM sphéroïde 
légèremérkplus ék^^iusi^eirtor^enC0 pers Téquaieur?, 
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rfft finfiufim^ sw fuigpi^f^ ^^n^e^^ pi^rt^quJi w pm*\ 

héi Mxpm^QÇéis^ ^t hs\V9y4ges' s^b^équem iimt^ donné hh 

dgçm'm^i.fMui.hAfm^[4^\tQifte^ ^ç^vMU, Qui ^m4Àk 
4^.ffmt\€iks. 4fCQUs]^l^im4v^tifiéirùnt pm. isoH^bpioiei» i\ 

pçhirfi^ gMH'pfn^pUiaggrnft4i piw^^^fUkisimUf'iùp^ 
^ue^ à mesf4re^*^Ujoni s,§piir^kQilidt^lmiig%ie éfmnin 

> { <r V^n».H*9lîqi;ii flontioni $è tpnt ^éèe(iioip0ur ce*grand 
g^nifi fi^i 9^<^^ c^ë^ltfêe fiiirila 'i3dii«Qi$Sftifl«a{dkii!<ydsiifb 

que fa coar lui faisoit éprouver, ellontiis^^ftte UfffPHifc 
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VI£ DU CHllIS*rdt»HÊ COldMB. 55 

«m 9fdèle mté , pmssante sur me)t ; cômmé lorsque fen- 
ireprU là^dfkoWênê dtst^des , è^èiéit avec h ptojel dé 
supplier Mis'is^m^raihs k rêi ^ la reine {que ioul Vap- 
gmi^ qu'on 4r^4ireroit fût etriphyé à la conquête de Je- 
raseJern*^ W tomme' fe les en m sî^Hés eh effet , s^^ils le 
fomti, ik'^s^era^ bien] s^ili'neiefénli pas'i Je demande au dit 
iiié^\^ùuàànàt» per$bhné qui pourra le "remplacer dans 
€êU^ Mignon ;' de tùs^emMértoOt t argent qu il pourra 
p&Hr^^ccùPnpagne^ le roi nôtre ' tnaîirè sHt 'entreprend la 
coàquHe dé '^éhnsùièrh , oêi sinon ; "(ï accomplir lui-même 
tetie entrêptii^ 'eû'fêuhîïsùW toutes les fortes dont il pourra 
dijfposeh ije>^e^ëHt f^àiâérà , f espère ; à la mettre à 
fin^éis^ilft^'t'^ff^^^^ duTtioins il réus- 

siki à fàicâhtpllr eti partie: Qii'ff fiassèmhlé donc toutes 
Êês tiiàhé^esht^ê^\âêpolpe:â St Georges dé Gênés pour 
qU'etlels s*Y9ètrmsseM jiisqi^% ' T époque où il croira le 
^tke^Tientfcii^otnèk pbuttritreprmdte quelque chqse d^im- 
pMiHi^Jt m'iniùpneqilk loriquèjjL. MM. k^erront cette 
éhmpnàe^U veille de réuààî^; il voùdtorlt s^èû charger 
iBUX-^-iûêmès ,- dWqùe dû tnmà^ ils donneront à son chef^ 
ieûf 'éaàÉàl'^è'Heûr seti^itéur^ les moyehs de la faire 
rétissirï» m .,::■%..-,; i • '- \ .<.'• 

^ »Ma*grt'iç*^rîf îrikVéll'qne teous àvtyhà irouv? iJans là 
leHirt^é'dë tkft^paftlé de fôufvrage qui retid compte des 
DnarNUfurs h^ti-rhtfHWà'quelîblônïb éprouva, ^e ïa'frôî- 
di?tlr^i#e lût motiti-oft Ferdfdand , inspirée , sans' doute', 
ttohinâr4 U'dftLas Casas, par les injurieuses calomnies 
que' l'oa ftls<yît''arrtfer aiix Weilles'dù roi , nous 'nous 
bornerons à;^ frariscrtrc !e' chapitre intitulé : Observa^ 
tiotis ^ut le icftractère de Colomb,' 
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« Céipit un ho^ïm^ 4pm^ d'uu gëa^ vaste h fémkt 
tranl. I^s opeV^tipus d^ spn €|pril eloifiol rapides i mau 
irrégulières. Spnintelligeïu^e avoU asiist ioutta les cc^ 
jieîss^riees en rapport air^e ^n système/ Si de noa jour»^ 
^on ilrudilJOi> $ipm}>l(Ç încpiyip^e, siquelquesHimeji^drsM 
lerreprs sont piulpahles, c'est i|iiediius U téipps wil yit^ 
|es connoissaoces qu'on airoit obtenues reblivemeol Mk 
^cieni;es étoiept encore fort peu de cbo,se« j^s {^piM 
(iéepqvertes derQÎept ^ervif k éclairer VignoFiMEiç^ 4e.Mii^ 
siècle , à cDodpîre 4e§ çanjecti^res à h ceftiMet etii d*»^ 
/siper les noinbreqses erreurs <jiii \w ^vsHnméié enobs^ 
l^çlet 3pn a^fibitiop étpit noble ,e^ élevt^, ]>a,Jliai;t)e^peai 
sét:| le préoccpppient, il br^loit du desii: de. se Ji^irt 
^opnoitre par des ^ctipps éclatantes» On a dU qife d<^« 
vues pierceniiires se mêlpîept à «îs projets, ei qpe «en 
^|ipulatipns avec la cot^r d'Espagne Tavoiept nit>Ptr4 
fivide et iPtérisssé ; m^is ra^cas^tion est tout à la C^M 
injuste et ba^ard^p, l*a mèv^f e'ie'valjpn^ 4e çan^ai^lài^ 
jqui Ipî laîsptt délirer d'acquérir pue b?utç r^iMmiaéQ 
lui faisojt apssi aifp^r les distjpciions^ de, fortune et 4^ 
rapg; Ypais il vpulpit qp' elles eussent U pi<to^ M^iTC^ 
et qu'elles «se mesurassent à l'iippprtance de sea dé^ 
^opverles, Biep de plps juste que ]p$ çqndjtipns. qfM*il 
prpposoit, Il demandpît , à §es sppvjsr^injk ]e gftuj^npe* 
FPept du çays qu'il espérpitJeur.4op^ier^.et^pe purtiç 
d^ &es rt^vppu^ fow maintenir, I9 dignité de su pL^PQ? 
Si J'e^pérapce de cette fléponverie ëtp^ vaipf^^ la pror 
ipçgjçd'upe vice-royauté n'etpit ipjv|evd!auci)n pfïçt; 
ppôp, y il ne devQÎt ppîni y avpfr d? richesses 9 par* 
Ifigeft h^ périls qu'il. ftUpît .-CPurir, lc§ M^gue* qu'il 



Digitized by 



Google 



VI£DECHKIMê»Hfe00U)if9. 57 

«4ifoU ^ rapporter ne rec^Froiant point d«'rëtôiii|^eiiM 
&'il ^: trouva plus tard^que l'ioponance de m place 
çl l^js^reteiHisjde aoa gQiMFemenienl lorent plu» grandi 
l|ift*oio ne a y ^ii aUendu, c!e$t que la rtehease dei 
conirëet ^a'il avoil attachëes à la couronne d*Es« 
pagM déj^assèrént touteà les èapérancea qu'on avoit pi» 
former* Quel aaonarque ne se (Al trouve hennnix d-ac^» 
qiiértr un teste feiopire a de leHeii isondîtions. Mais dana 
çHtè «teteepffiie « Colomb ne couroit pas iseoleoieiit le 
fisqi^ d'être déçu daus. son ambition , de fi^rdre le^ 
fruit de ses peines, car lorsqu'on lui laissa voir de# 
doutes; sut les motiis qui la lai faisoit entreprendre ^ 
il $'eiitg^e^» avec l'a^e: de ses associés, à fournir )ii 
liuMU^oit fMlte. de loue 4ea fixais de la première expë^ 
dition. ^ :. : . . î 

. « U se j^î^meltoit de donner, aux profits qu il compioil 
retirerd^ 4^s 4écotivertes ,. uoe «{iplication aussi noble i^ 
aussi ptei|se:qiie ia cause qui tes avoit fiiit (rutrépeadre ^ 
il voiiloit ks^iei|]|>loyer à des^lablisaemen^ petit 'le sou* 
kg^meuf ) des paiirnés de' sa. terre natale , à. la ionda-. 
tjoo d'é||lM»e, où Vosi duroit d^ messes pour ie répoe 
des âppea Mépàssées , et à limimtien.d'utie année qui 
devQit r#fu»tiqiiéi?ir le tSt; oSépulcM. 3» > 

tf DaiiA l'eaêt^iee à^ saicbarge ^tl obs^rvoit rigDureu<*: 
aeq^qJ! le célii(iil0i»i4 id-uo vicc^soi , et weitoit beau-n 
coup d'itpp0itoiMie/.à îmâiirtenir les privilèg^i dé soi< 
?an^; iHiu^ij^r; un amopt milgairè des t{trea> mais, parce 
qu'il lèa con/ddéçoitiiiofnmci les sjrmboleavt les:ifop|iëfé 
de sa^gloire ».e^ q^'îl. ea éu>tii>âlou¥!coiiime de saplua^ 
grandi? récompense. Pans ses supplique» an. rot, lurs* 
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qii\UJ^U9«iI>é)(laiiSi^a.d«sgrâre il insistojrs^rrlottt ftor 
lèir:.4p^'^H p^ là aifii arbitrage), bs: mtévtcs p<JG0Yi<afire9i 

lu^Qtfur. .»v>-.i> ) * I i; t- . ^- ' . ■ ' "î -;* ^ /i-:.-: 
f) ff Dao&.acm)testaFiiœ«ijt il enjoîgnétt à sofi^l^ Dii^gc) 
«t à cjeitxii]ui bërîiefdîekit'de ses l^ens ^t^deses ttt'^ê»^, 
q^els :qoe fusseiiU' Jes KotiiyéuFs q^e le rôi leur 'a^H 
cordât idaiiis ia sqite; de se signer aUhf^ïettfetïtL^^/; 
a(in/dfi*pprpëtuer Je souveivir de' la source 'tée fie 4^ sai 

, '/iiiSaMepiidulre portait r«inpii;eiiit«id^ r^!Uvatièti dé» 
l^n-c«pai(tt^e« Au' lieà de piircbu»ir les* pay^ .^dtâ*^tle^ 
lOtpl^diQCQttiiei^srienljaTcaibmb «avide i> cÈiiiiiyi|e ié fiM(i4 
les autres explorateurs ses contemporains, il chetcbr»it 
à C^OAoiireijla nature ida^sol^ct 'dé^> )^tt«^1f ttonW , " le 
cours «liQ&d^^ms et tlps meilletins dfbri^ipoiÉt 4éfs vàis^ 
^e^ux. (^1 .eâl ivoulu«civilfbêr;les^(mitui^el8',.) C^lotii^ér Me€ 
fiktré ^ultji»efJiesterar^<Jbâtîr:dasi vîntes (' Jint^atr^é' leid 
arts îutilei /^sçoéneltreiloiite cbôse^ r^eiit(pW> des lois^ 
de>}a ikéligioi} f «t >fond«(r èiuvsl>dè>^afid&«»tipirèi5 'ftiA' 
âejs iteie6;aDlidès.(iM)aff^ sei wH hiehhh^t^ê^iéiévk 
sans cesse contrarié^lpâir^e^habipideSi dis^ieluës'dë 
«ettx qii'tlilaivnit' Je !èiaU;tt«ri x)r ^aWrUM',' pour qui 
k>Joùg:<bS)kais*etQi't()uar tyranifUev et<lbMt6 di hi>i(<M^ 
traiiitew Letaffii«é4îtiofas^arp|iôi«tit4a'MaHdb«(dte toinreài 
leA entreprise utiles») lU* pW)^(H)Ookiit^ià dps^fhé^tijh^ 
ks piôaibleisikidilgèbeis^ eli lomqo'ilé avdienf^ attira sur 
euk louies soitcfl de ^dil^iikilës ,f ilsis^tfp ^cn«ieiit^ kor 
'^ , Gouverne or*; )t ' ./i q(î.«Ti a-- .i.'»'I ';'.u':sk:u -j'i . 
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VIE Pif ÇQUSTO^HI^ CO^Oppi. 5<| 

. , If II eut éi^heuf^if^^nr TEapagne^ que ceux qui!coa4 
tKiiuèi:ep(t Ventreprise de ColQitfb ^^&fi^t»li 4t^(d)tig^s pu 
def TUfs ^msi iihénjes^lu^ne poliitqife «us$î 4age quA 
Celles de ce gran^ homme,. .Le JHoiiTeaurMçqcU «se'fufc 
^loT&pei^lé. d|e cplçiis p^isiblçs ; rëgU.psir'dfîs legis-v 
(aleurs eciaii^és^ lu lieu-djêtre envahi par: uq^ UuirbQ 
aventurière et dei^lé .p(?r,4^^<çpoq4ér$in{i a^idef^ » t 

« Colomb e'toit doué d'qpe,&en^ibjl^,fxq|uîise« il i?en 
f cvoU le^ în^pressions lespljLiâ fortes ^t 1$ «plus ùm^, 
daines, ^opi caractère é(oit n^t^^ellemeDt imp^tii^eux^ 
prompt^ s'jrriter; .e^ pf4;)foildém^nt:^en$ible à rinjare) 
mais cç$ djspf ^^ipps ëtç^i^ijt temp^Vëe^, pai? la bputé do 
sqQ.^ci]Çfir^^,fa.gëni^rosil^« la. noblesse -^e ;^^ &mA 
brilla du plujS^ jp[efu iMStr.^ idai^s ^es revers, j^t^lc^ vicissi-f 
tjudes qyî^iq^fi^^feiDt; ^a< qjir'fière pr^gensé^ ÂbreuYe de 
4|^Quts^ bra^yé^dan^ ^exercice de SQp.au^oHté n ^QU-r 
trari^ (}pnjf,4es,pl^6 les plus cher^i. nm^i aux ch^^ceA 
Iç^'J^Wf ^^MA^^ à^^s les séditions^ d'une "i^pulâQû 
effrénée, en méifne temps qu'il éprouvoit des i^Quffcenpe^ 
p||»ff iqfipft ç^pî^l^lesî dîexasp^er. YAm h ffh*» pi«îdnte ; 
i|,.sui C{^e^4Bf çpropwmer , l'essor 4e ,aa jiislf ^wdi^ 
gn^fjai^^.iff çftipipaipdw *'wJ>W 4e$ offen*s,,jftirdes^ 
ce.n4re,^f^ei|f^qvi.'àt^^ |)iîi^i^,^Jtamitft u». fmiAlmeiîl 
d^ ^eqgçanççt^'^l^tr^ da«Sj;W^^p ^v^ti'A^ iwîïldr^ sig^rijl 
^ fepefltiiç,. .o|i le ilroifVpit tpu}^ui^âi ptêl /àc.pai^dmiteil 
l5t.^.l9>^f^W*îïvjOo a, ifaii^é^isiQû^ ,habil^;.iirpaA»en 
Je^fbflpviftsv )Da^il|fi^ifdib«efî plUiS ^'eUge^^o^ïravoâi 
^u se cp^iiH^pdf^ >. Iqi-piiéfltje. » , ; :: * o fv '! j;.; i 

a^'am^jQi^..^,i6qi| ,i^iiMi^) ^ retidoit^i^eimble à 
toutes WiiP|Mre^Aipn« <)U|c! peweiU produire sur nou^ 
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}tBù^i9s €%iéf\éuti. Dàjis ^es lettres et' dans son joâr- 
lialy^du^llêQ d^^t^Htèr lescirconslancies avec la prcfci-' 
iSkm tethmqûtià^un nay^gateur; il parie des'beàutëi 
4» h -natare en poèteou tti peintre; Le lecteur partagée 
deftib^resiîa^s qu'il sait si :bien rendi^e, lorsqu'en 
pârewirâttt: ' lés rrrages do Noûreau^Mondé , il décrit 
dans sën eipagnol iittparfeit mats d'iràe manière pit* 
fore9qeè, la frâésparénee de l'atmosphère » le doux 
parfaiii dt ) 'air 9 la beautë des forêts, la magnificence 
des àriii^Sy la grandeur dcfs moiitagnes, Fa fraicheur 
et kl pureté det eaut. Chaque nbm^liè scène provoqué 
iiirnduvel enthousiasme ; etehaquenoutené découverte 
lui semble plus belle' q^è celle qui Ta précédée/ puis 
il s^tréîe tkMit-ih'Céup 'pour >ettîarquer avec simplicité » 
q«e c<omme il a donné è peu près les Ifièhfié' éloges auii 
Hea précéde^i»iiicmt déê^iivertes ; ri cràibt que LL.'MM^^ 
lie puisent )'en croire lorsqu'il affirnle i}ue lie^ pày^ 
qu'il a ^dl^vSmt les yeux surpassé tout fe i^este tti !nla^ 
go'iftcehcer À"' =î.;ï"fi' •> ••• <■ » 

; tt Qu'il édil ému par ll| joSe, l'indignatibri ou le clià« 
grini, îis^exprime toujours avec lé hiêine abandon: 
Souvent ^lonqu'it se «entoh accablé .^àr nngfbtilùdé 
ètÈ ^ bèiMnevi iddigc^s qui rentouiroiéiÂt '; ' ^iV se Téfii* 
gioit daùfr^M' leibitfe, 'pour 's'iabandèrihëi^' sans^ conM 
frainNii à' la Wiole^te >dr sbh cfaagi^iil et soula^è^ sdii 
ooiuriippreste'. Ilwsqu'il filt én¥oyé eri É^pa^nlTiehargé 
de ohatiteisv et qu'il ^setrobta en présente d^iiiibel le, 
l'orgueilleuse fierté avec laquelle il^voit sUppoi^ té toutes 
ses hiiMiKMidni^ ûétïvk deVant ia isyta^atbie que cette 
princesse ki montrai et (i^daot à don émoiion^^» il $é 
mit à fondre en larmes. ^ 
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« La fecyenr àc sa "pléié se méloil à toutes ses tc^ 
tÎDQ^^ comii^e II %ouit8 se^ pensées , el brilloil surfbai 
danssacprresj^oàdancedaiilièrèé CfaHi(|ae nouTeHedé^ 
çoaverte éloit çé\éht4^ par des aclÎQBs de grâces à Vti* 
leroeK La voix de la prière, des hymoes^âi la louange. de 
Diea, s'elevèrwl dp sesvaîaseatïx, A la tue de celle terre 
nouvelle qu'ils c^erchoient; et son premier m oa i c aK u t^ 
lorsqu'il eut pris terre, fut de se prosterner i pour ren« 
dre gi^^ce au Seigneur. Chaque soir t Jes hymnes dea^iéf 
près» le salfe-regiqa élbiei^ cbauttU partout l'â]uipaget 
|a messe se cj^lébroit dans Icw bossqtiels odorans qot 
enlooropent les levages de celle terre payenne. Ainsi , 
la religioa r^p^udoit, sur $ea mmudres aettons une mo« 
deste dignite.^ Son li^gage éloil chaste et réseTTé;ja- 
fnais uqe iifipirëcation ne ^Oftpît de sa bouche; Ses^raaifs 
prcqfis furent - entrepris au tiom de Dieus et chaque 
{bis qu'il parloit peur ui^ noitrelle expëdilson , il tom^ 
. munioit avant de s^embarq^r. Dans queU^ue désiett 
qu'il se trouvât ^ il cëLçbrQÎt.scnipiileuaemenf les (èlea 
de Tëglise. Le dimanche ëtoit consacre à un saint re-* 
pos« et'jaiuai^ il ne meltoifc à la Totle<cé jour-là ^ à 
moins d'une i|ece$sué absolue* Sa confiance dans l'e(&« 
cacitë des y«ux » des pënilénees et des pèlerinages ëioil 
entière , et d^ns l^e danger ^ il y avoil toujours recoura; 
mais il alloit plus loin enc<N'e et $» piélë ëtbil cAis- 
carcie par Ja bigoterie de son siècle. Il croyoit feiv 
meinent que toutes les nations ëtrangères au dbnsiia^ 
nisme etoienjt privées 4e leurs droits. naturels, et que 
les mpyens Les. plus sëfèro^ ëtoienl peiMts pour, les 
^mcrn^ à lafoi^ Ceâtraiqs^^'il juaii&eit.^fa^ vapti^iié 
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^t ladiens , leur trâMpisnlâlion ^c^n Espagne poor les 
faire inàiruinsdaas' la doctrine da êhristiânisitie et Id 
perte de leur liberté ; s'il» d'obètkioient dans letir aveu^' 
^letmnU Ce dernier M^te^ëtoît en oppôsiliôn ^(tec lat 
boBlé naliireWe de son cœuf et' âvé€ lés' senlimensr 
qu'il 'ff^ok îbànifestrfë d'abord enters ées peuples 86\xt 
fl be«8ptlaliers ; mais il ëtoit poussé à bt)ut' par* Tim^ 
pattettxue isercenaire de la 'couronné et.^ fes' discbiir^ 
ttonit|ues Ae ies entieox ^ar rinutilifé de ses eâtre-^ 
prises.: Il faut ^ <cepeiàdÉfit , Remarquer qde la couronnW 
•p|iroura d'abord la ibesiire de rëduHre à réâcllftràgl^ \éé 
Indiens. pfisonnjiera de g^eirre; et que lorsque la queè^ 
iioB de di^oit fbt'discolëe à FîAstancè de la Reine ^ leè 
diéologiens et lés juriiconstdtea le» pliis habiles » rë^ 
pondirent affîritiatjvemeilt ,' en sdrte que >i la question 
iut résolue en faveur des Indiens ^ on le dût à î'hii-i 
manitë dlsabelle^ËtOftHl surpretilinf , comme ^'oKsérté 
le TënëraWe ét'éqne ' Las <îasas ; qu'un iàat4n' se fui. 
trompe dans une q^iieMîcrn qfui aToit para dbu^etfse auât 
casuistes?» •"■■'.■ .•.■•. •' • •' '^ * •^- ',:. "" 

<c»L'ëquîtc veiit que nous ' prësentiôns ces rëBexîo^n* 
en attënuation des fautes d^e Colomb^ 'et* pour que les 
erreurs de son siècle ne loi soient point ptersomnêlle-^ 
meht atCribuës. Mais cette tâche ineffaçafble imprimëé 
à on nom illustre, doit sentir de ^léçorî à ce'ux qui le 
suivent dans la carrière des 'dëcoù vertes. » - ' ' 

c( Il nous reste quelques observations a fe(}rcf Stir f é 
Irait le plus marquatit du caractère de Gd^loinb^ de 
celte imiginitfon ardente el enthousiaste qui |e(te' fani 
éc splendeur sur tofitesi't^si -pensëes. On hè peut -feiec 
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quil^ne firtUD mÎQiinairet maip ^q Visionnaire idW 
«iri:We Ipeiib. comiiàiav On ne: se >I»sjs^ pôiiU ^'admiitft 
çfMpdmeot h ibrce.de son' jagefâ««t, dilrijgë fi^tr uûè 
^agacîMi s9iff^rMure , sâYOtf JCOfBoiaikl^r à ifoû ima^t^ 
ûon hmhai^ , à soa caractère pëfu^nt. Sdfintac à cMé 
aoloriie» ^m imstginaâiôn aa iiiw et* ^'ëpuiâel* en Tàiaes 
pensées f pcétaît un secciurs efficace à sa n(i|6n et VaA^ 
doU à formel* des c^nclusîans ^a*un< génie • efrcHnatré 
n^evyt jamais, pu : trouver: 31- ï 

« Il (ut donne à. ses vismns inteHettnelle» d^ deviner 
leSjsi^QH^stde son te«)ps, de iire dans'^les ebnjéclufeè 
et les réxèrie^ des siècles passés, éits iï^kàtiàni 
qu'un nlonîde ihconha restoii à'découvrîr.U lui ëtoil 
i^servéy.dtt un auteur espagnol <, de fFanchir Ces Wri 
iotoQDues qui avoienl donné lieu à tant de fables hier^ 
veitlemes. >^ ? i ^ - u '/ 

« Néanmoins ^ les* plus beaux rêves de son ^îiti^pn^^ 
tion enthousiaste n'atteignirent jamais h la vérité. 11 rooùr 
rut dans l'ignorance de la grandeur réelle de sa dé- 
couverte , et convaincu qu'il n'avoit fait qu'ouvrir une 
nou%'elle voie au commerce, de l'ancien monde. Il sup* 
pospit qu4Iispagnola éloit l'Ophir que les vaisseaux 
du roi Salomon avoient visitée , et que Cuba ci Terra- 
Firma , formoient l'extrême fronnère de TÂsie. De quelle 
joie son âme n'eût-elle pas été transportée s'il avoit pu 
connoître qu'il avoit découvert un nouveau continent , 
égal en étendue aux trois parties de l'ancien monde , 
dont il étoit séparé par deux vastes mer»« Sans doute « 
sa grande âme se fût consolée des infirmités de Tâge « 
de l'abandon de la cour, de Tingratitude de son sou- 
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fe/iinlf Vjl avôk pâ ^rëtoir ^qtte des empiras Kèfî^f^â 
V^lètcroient bieulÀl'aa milieu dea dëserld .<|u'il ârtoit 
ÇQHqiii», qilç à€$ naltonanombreate» sf éfkblitoi^M 4 
et qacul y eetëbrèroil sa mëinoire dans de» langage» 
divers» )iis^ii^à.la p6stërtle la phis rectitëe f j^ 
• Nous bomeraas ici les citatiôM de cet exe elFeoft ou-^ 
tr^ge. L*(a{tpendice renferme de» noies Irès^prëeiefiaesv 
Celles qqi CQUcernenl Las Casa&, Pierre Martyr et Atnë^ 
rique Vespus infëressertinl parlkulièrénaetil le lèclieiirv 
iAr. Irving »e s'est pii$ momrë au-dessous de la > lâche 
qni\ aeotfeprisef bîeii que cette prodiielitm soil dW 
l^eme beaucoup p|us sërieux que celles qui kiî ont dé\k 
iralo la haute réptitafion Uuëraire dont îè joéit. Son long. 
#ëjour à Madrid Ta mis à porteV de reclifiei- beântcoup 
d^erreqrs et de mettre au jour des Ëîils nouveaini sur ta 
tie d'un homme dont l'histoire doit vivement mlëressef 
lea bahifaiis des deux këmis phère»^ 
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V O Y A G E S. 

KAIUIATIVE OF AH ATTEMPt Vi> ftEACBt TttE MOUtfl tbtti 

/* etc. Tenlatite pour atteiddre le pâle nord^ <lans Taii'* 

née i82</, au fnojren de bateaux consttuks à cet effeté 

attachés au taiaaeau VHécla ^ aous Je comnandemetil 

4» capiuioe W. IL* PabUt* Londreê i8a8. (Qumrtirtf 



Quoique cette; t^oâtelleteoia^re poui" «rj^iter.au pâi^ 
ait encore été kifruc tueuse ^ Tentraprisie «a ellf «oiém^^ 
étoii ai hardie^ quelle mérite d*étre trai^arnî^.à la pp^ 
térité 4 en t^ipoignagcf dq courage Hitré|i>i4^ elpet'ae- 
aérant que tio$ inai:tn4.pe^i[eA^ déployer 4afl9 lea cir^ 
coo^tancea les plus d^qgereusea , ^rsq^ iU aooi tom- 
inaiidës par des, officiers bàiiilea fn qui, ils opl con^ 
fiance. Il^st presque superflu de;, dire quela^oti^uite 
du Capit; Parrj dans eette occasion à e'té;^.4^lnlDle efi 
toute autre » au-dessqs de tout ëlo^e. Jamons ^ pfur 
dente < %ofx ç^rit de prëyojaoce j sou coarag/s hërçïqu^ 
et son talent pour faire observejr Dqe $tricte,disçipfine^ 
en n'employanf d'autres voies qqe çiflles dif )>. dou-^ 
ceur, ne furent mis à une si gra;nde ëpiieti]ife. iLnou^ 
sçmble inéine proba^e ^ après une lecture «tientiv^ d« 
sa narration, quc^^si^.lfs cpoimaudant^ut tna.ttquë 4*Mni: 
dr t ^, 97?'^'^^ «: P.^^ un.sepl bpmme de Tëquipage^ n< 
Uttér. ISlouç! série. VoL 38. N.* u Mai i8a8^ . Ë 
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fait revenu pour raconter ThisToire tragique <îe rexp^- 
dition aia pôle. Qu'on se représente deuy bateaux dé- 
couverts « charges des provisions nécessaires pour nour- 
rir .râigt-buit persoiuij?« pendant ^iminte ei dix fours, 
ainsi que de leurs vétemens de rechange « naviguant 
sur une mer qui charioit des mas^ies de glaces flot- 
tantes , sur lesquelles les embarcations dévoient être 
bissées pour êlré ensurte iraîne'es sur Jeur surface tbu- 
verted'une ^pabse couche de neige.,? tettilhavejrsee ^par 
de larges crevasses. Qu'on n'oublie pas que f;e)» v(|ja- 
geurs n'avoient aucune chance de trouver à se nour* 
rir autrement qu'avec les provisions dont ils s'étoient 
pourvus, lesquelles avoient été calculées tout juste pour 
iioutehir* leur vie pendal^t' soixante et dfx jours ; et Toé 
comprendra qu'ellie^ eût été Tborreurde leur situation 
dans le cas^ possible • oo te même apj^rovisfonnemenl 
leur eut trtatïquë^ Qu'on, rie perde pas dé tue, 'encore, 
que pendant quarante jotïrs , dur les Soixanfe^Hrois que 
dura c^lte excursion ,' îls'^se trouvèrent exposes à todfe^ 
les rigueurs d'une lempéîrature qui ne s'étevoit jamais 
au^àessùs du point de coiigetation et tomboit sbuvéi^ 
au-dessbuï» ; et qu'au milieu de pluies et de ineige^ 
continuelles , ils ne d jrmivroient aussi foin que leù^ 
vue pouvait atteindre j qu'un ciel brumèoi^ et une liier 
couverte de glaces flottantes; ; •^* ' ^* 

Tous les efforts de.rimagination pour se "rêpr^senlèi^ 
une semblable sifùatioa ne feh>nt comprendre qu^une 
bien petite partie de^ soulfravces qu'etidurèrent te Ca^it. 
Parry, et les hoitanes qui FacComp^noîent. 

Que dans de telles coRJoncloteSy'Texpédîfioh fa'iait 
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,p^$ atlèiat $0b bùr, c'esl <é 4]Mi surfi^ren^ bieo ùioinSi 
que le fetôUr de ttê tipgtfhnit homin^ai* {itesqu^eA 
aMSfti bonite santë c|ue lorsqu'ils avoieot j<}uUt^ le vais* 
éestu; et êî le CapU. F^aiïFj^ a échoui? d«ias 'Sott tnitt^ 
prise hà$9sdtuêt i la manière dont U Fa eqii^ifiie e9t 
biao propre k le cimaoler de son ttÉétimpifié, j,^,^,. 

L'objet de relie eâp^ditloo i étoti d^meitiérp, \^ pM€ 

iibrd » an tn^yen de deiuE (jafeaux {stedge-boats) toots- 

irâkls de! manière à pouroil' aller à toile €sli à ^ines, 

ou bien ép^otcf « ^ pouvoir ^Itsaef sur la glace , 

'aelon i^nt t^H aeMil nécesaaire. L'ancien taitseào du 

Caf^. F.i J'H^la^ utoit éU prépare pour \jt% (fanâpor-^ 

4er ^r là eôlfif iff>rd dto Spitsberg i oà il detoit attendre 

tlemr t^lodf ^nM ùà port s|àr. L'Héela fit toile de liore 

^je 4 »?'ît;<:àit|pfgfMl Dan^er&ft le i8ii et le ^7, après 

àwjr pris k bord ,i)fl tei*!^ i^yasbre de l^eoqepr dres- 

4é<» âa jof^; qoi par le fait $$t troùtè^eùt hialîles, il 

fit tojle poWr, le nord, titf l4 <nai , le t^ri^seau ae trou- 

tdil tis^à-tis do promontoire d'Haklnj-t , lors^ii'iittf tîo- 

Jeoi toiêp de ff ni rpbli^^ d'^ntr^r dâna la mer glà- 

..dale\ fKMtf 4e meMfcf à .fiofitert. Il y demeOrit tingt- 

quafre joors à lootojer atej( difiifckik/^ tfiH l'eif i âti 

•Irafers des|^ace^floitai^t^^ qcii emb^^rassoî^iit s^ làa^f fie ; 

anaîs ènfiit, te ëjqin.» on tept du stict le dé§flgeâf t^i 

dtifyeraàni Us glatel Ce .i^elatd ëtoil d'afnlaof |i{«t Êk- 

.théine^ qite le temps s'éloU mumtendl ^rfait««^àt iieatf 

jasi^ee^^là.* it ne me aoùvi^ns pars , dit le^ Cuffiw f^.v d'à- 

fôir jamatis tq te beau temps ^e maînienir p<^Q^dai^l froî^ 

-semaines couse eut très danà cet ré^rons, commcf nou9 

rë|>rottvam<^j»^ur les eâle$ dn l^ptla^erg.^ t^ ,cîej e'toil 
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pur Cl ians fiuages, Vk\r léger et le solerl Wûlatif. A 
'deux re]|J)rÎ8és , le Gapîl, P. ftit sur le^* point' de- ^utCl^r 
le bâtimenl pour comniédcef kdii excorsîotten bateau. 
Mais s'il réûl abaiulontié dafh^ ces'tners a^iec la lùoiiié 
seuleùietit de son ëquipâge, sa sôreté n'anroît pu être 
garantie pemlant une seule heure. D^atlletii^ r il a'eâl 
su'bù étconixnent le ret^ourer ehsuiler 

'Lorsque le vaisseau fut parvenu à la hsmieur d«s 
Sêpl-Ileô, celles-ci ëîoienl déjà entourées par les glfcc«*. 
On déposa sur Tune de ces îlest, (le Waldeù) une partie 
des provisions / afin dé' les repi^hdrë'âu i'cloat', pbis on 
6e dirigea Vers le nord, toujoÈIrs 'au travers des gl|i€és 
flottantes, jtisqu au 8 1' S- 32'^ ddiis Fe^érance d'at- 
teindre enfin }a glace toàtinnei(Ji€id ôf kè) mais n y 
pouvant' parvenir, on redescendit ver$ iy s«à, iet )e i^ 
|uin , rflécla jeta l'ancré dans une baie sur 'la* Irôfe nord 
du Sprttberg, lat.yg^SS'N., long. t€^54'B. Oetlte bâte 
est appelée, dans" les cattes hollandaises, Tir^fenberg- 
Bay, probablement à causé dé quelqtif grande mortalilë^ 
qui eut' Ueu parmi leâ baAetniers de cette cation , et 
qu'indique ésstz \t grand nombre d< tonfbesiccetisées 
sur cétfe c^dl^ sitiisire {i}. - i . 

Leli jMn; lé GéptI. Pitrry entreprît sa périlleuse 
excursion; avec les deux bafeanxnonnnésrJ&iArér/iriW 
et VÊJfoH. Le cbirurgién de^l'Hécla, Mr Bev^rlej) cpii»- 
'niandoif en second dans le ntéme bateau que' b* Ca^^Br 
LéKeuten^îRosset Mr. Bird cominandoielit l'anlve. Le 
lieuténantFo^erfutchargéduconHnandemenldei'Hécla, 



(i) Treuren 9Îgmût en Iiollandûis génrir, être triste. 
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«nrab&eoce de fion capitaine. A^rirës à Tile d^U Pçfiile- 
Table , située diiis la latitude ja pliis éievéb des terres 
connues » iU y déponent des provisions p<>ur les re- 
prendre à leui^ retour, l/eiâ^mi suivant peu( 4o^er au 
lecteur Tidée de la solanière dent ces courageux marins 
exëcûlèrenl leur voyaige. 

€< Comme notre mode de voyager a été à peu près le 
même dans tout le cours de cette excursion , je vais 
dire comment nous procédâmes dès que nous eûmes at- 
teint la glaée.' Mon pr<»jet ëtoit que nous nous repo- 
sassions le )our, pour cheminer la nuit » h la (aveur du 
crépuscule qai ^ dans.ctfsre'giçm, éflaire presque toute 
la nuit , durant Tété. Ce plafq , qui fut souvent dérangé 
par diverses circpnstancfes^avpit l'avantage de. nous faire 
éviter rectal ëblouissam ide la neige , lorsque le soleil 
est à sa plus grande hauteur^ el ^e. provenir pér^là Tin- 
fkmrnatiûn des yeux (j$mw*Uê^nes$) si fnéquente dans 
ces déserts de «eige. iLavoit encore cjelni de nous* 
faire jouir de beaucoup plus de chaleur pendant notre 
sommeil, «et de .nous donner le moyen de faire sécher 
notre lingèu Ajoutée* encore^ut la neige durcie par le 
froid dff la nuit » rendoit notre marche m^ins pénible; 
Le seul inconvénient que nous ayons trouvé à cela» 
c'est que les brouillards étoiçnt pli^s fréquep^s^et plus 
épais durant la nuit que le jour, bien que cette dififé* 
reitoî fôt mofindre qu'on «e rimagineroit , parce que 
là température varie f^u dans les ving[t^quatre heures. 
Cette manière de faire de là dùH le jour, qui échangeoit 
l'ordre naturel des choses , nous ôtoit aussi les moyens 
de les distinguer. Quelques-uns de nos gens m'ont af* 
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firme f ct\îiP i^*aî pas dé Ipiriae à lei traire , que perr*-» 
riant taulte lia dprëe de Teiipédftidn , iU n'inroîent pa9 
su djst?ngpfer une seule fois la ptiit du jour. L^s offi« 
ciers itnéme , cjUDÎque po»rviis chacun d'un chrono-r 
fiîèlre de pofhe, ëprouvoient quelqueifois de l'embar^ 
ra$ ^ s^ rendrje copip^e dp nnoifpept de la j&ui^née où ti^^ 
^e |r0uVoîeoj(i).» 

tf A notre rëfeil le soir, nous commettrions* par fa|>e 
]a prière» après quoi nous nous dëbarra^sfons de ndi 
Têjieineps de fo^rrlirepopr reprendre pos babils de gro» 
drap ^i nos bottes de la veille» q^e nous élfoiis dan« 
Tusagi? de toi^oprs remettre $ hpqciides ou non , afin dci 
conserver les sèches pour ('heqr^du repos. #e qe crois' 
pas qp'i} nous soit arrivé plus de cinq ou si:^ fois de 
les retrouver autrement quil gelées ou mouillées , mais 
p'étoit de peu d'importance , puisqu'on quart d'heure 
après eMes eussent été également pénétrées d*eau. D*aiU 
leurs, jlétoit bieii plpsuéeessaire de cmisérvetr les vè*> 
feipens secs popr je temp^ dp spifim^il* » 

u Notre toilette achevée, nous déjci^nlotis avec du 
chocolat ckaud et du bisfnjlt; et api*ès avoir arrangé. 
ave0 spîn potre bïlgage da^s les bateaux etsuf h$ im-^ 

!■ »'' ■ ■ ' j.'iy l.iuw. — r^^. — ' . .. ; e— : ' '^ — ^ ^ 

' (i)St Ponf eussions' rémora fitteiodre la latitude la plus élevée, 
où la ^flatenr du spleil fit eticorts plo$ d^pîie ft ajpipvédert U s^' 
(été absp)ufpent,ii<ces4siredQ ielpwwurt» mi laoyea préfi» d* lai4é-r. 
lerwiper,^ pif i^V'qae, fçreut <l€î|4<ju?«4^ur0s nous e4f ^Ipign^diï; 
i8q** ije ftotrf méridien* Pqw f^^Jf^W ^^^^ elisnçr, npus utIoiis «n-^ 
poi^té^e^plirQpomètresde Tinventian de Mr, ParKin$Qn et Frod^hami. 
dpiit VglgniJle pe i'^it dsps le jour qu*qne révolution aulQUr dû ç^-r 
^y^n , $î(r'|è<ji|f J i^nt \tv^çie^ {e^ TiflgtM|«a|re hf orcii ' 
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neaox, pour qu'il soulFrît le moios. possible de Tba-? 
mîdilé f nous nous metiions en roule pour ne nous ar* 
rêier que cinq ou six heures après » c'esl-à-dire pour 
dîner. Notre marche de Taprèsomidi ctoit un peu plus 
ou un peu moins longuet suivant les circonstances* 
Noos appelions toujours cela faire halte poMr la nuit, 
quoique ce fût au point du jour. Les bateaux étoieni 
alors bàlës sur le plus large glaçon qui fût a notre 
portée, afip d'éviter qu'ils n'allassent se briser contre 
les glacei flottantes, pu qu'ils pe fussent entraînes pàt 
le courant. On les plaçoit bord à bord , la poupe 
tournée au vent; et lorsqu'ils étoieot débarrassas de 
la neige ou de la pluie qui y étoit entrée , on étendoit 
les voiles sur leurs mâts et spr deux ou trois rames r 
puis on préparoit les provisions pour le lendemain et 
l'on soupoit ensuite. Après le souper, la plupart à^^ 
officiers et des matelots fumoient une pipe , ce qui 
avoit le bon effet de sécher le bateau et les voiles,, 
/et d'élever la température dç notre demeure , de . dix 
ou quinze degrés. Cette partie de la journée étoit im 
moment de véritable jouissance. I^es matelots racon— 
toieDt les combats où ils s'étoient trouvés, et dans cet 
agréable passe*temps, les £itigues de la ouit, quel* 
qu*inlr^ctueuses qu'elles eossetit étç, sembloient coin* 
plètement oubliées^. Pendant l'heure du sommeil ,. cba? 
cun de bous faisoil tour à tour Kentinelle, afin de sor- 
veiller l'approche des ours blancs, 4'observtr si la glace 
ne se crevassoit poiat près de nous , et de faire sérbiçr 
nashs^its. Le souper étoU suivi de la prière ; puis cba^ 
cun , . s*eiivieloppant de fourrure 1 s'arrangcoit pouir d/or* 
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ttuTi arec un seniiment de jouissance que peu de gens 

croiroient possible dans la situation où nous nous troo-^ 

Vion^. Le seul désagrément sensible que nous éprouvas^ 

. iion> alors étoit le manque de place f ce qui nous nbli- 

. ^eoit à npMS serrer les uns contre les autres, d'une ma-*- 

liière qui nVfoit pas très-agre'àble. La température ♦ du- 

fsmi notre sommeil, éloil de 36 à 45. degrés (Fahrenh.) 

suivant Tétat de Tatmosphère e:(térieure; mais d^ns une 

ou deux occasions et par un temps chaud, elle s'éleva 

6o ou 66 degrés, ce qui nous obligea à nous débar- 

■ rasser d'une partie de nos fourrures. » 

« Après un repos de sept heures, celui qui étoîl 
chargé de préparer le chocolat, nous réveilloit , dès qu*if 
(k^'toit prêt, au son du cor de chasse. Les provisions iU 
louées à chaque homme, psir jour, eonsistoient 
tn I o. onces de biscuit , 

9 onces de pemmican, 
I once de poudre de chocolat sucré , 
1 roquille de rhum, 
f I H onces de tabac par semaine. » 

« L^esprit de vin étoit le seul combustible dont nous 
lissions usage. On en dépensoit deux pintes par jour. 
On cuisoit le chocolat dans une bouilloire de fer, sur 
pne lampe de fer à sept mèches. Ce simple appareil 
remplissoit très-bien son objet. Un« pinte d'esprit de. 
irin suffisoitpour préparer notre déjeûner, c'est-à-dire, 
}k chauffer vingt-huit pintes d'eau , quoique celle-cî 
i)it d*abY>rd à une température de 3a degrés. Si le temps 
étoit douic et calme, cette quantité de combustible pro^ 
^ilisplt rpfeyUiMon att bout d'une heur^ et un quart; 
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n^àis le plus souvent les mécbtss étoîent à leur (ih a?anr 
que Veau etft alleint 260 degrés. Ce chocolat aiosiprë-* 
p^ré éiàh un mets délicieux pour des gens dans nofr^ 
Situation. Tel fut notre régime pendant toute la durée 
de cette expédition. » 

' La Iroufie aventureuse rencontra bientôt dei diffi- 
cultés qui eussent paru instirmontables à des gens doues 
d'un courage moindre. La mer continuoit à être cou-' 
verte de masses de glaces bordées d'aspérités, qui ne* 
laîssoîent entr'elles que d'étroits canaux qu'il falloit tra- 
verser en disant descendre les bateaux d'ufi côté pour 
les hàler de l'autre, après les avoir déchargés, non- 
8euleiinent pour les alléger, maïs encore pour ne faire 
courir aucun risque aux provisions. Ces massîps informes 
firent ensuite place à de plus petites qui flottoiefit sur 
l'eau , et dont la surface éloît hérissée d'un nombre 
infini de petits'morceaux de glace, larges d'un rl^ mi- 
pouce, et dont la longueur varioit de cinq ^ dix pouces. 
Ces petites cristallisations, semblables à des aiguilles 
de cadrans amincies aux deux bouts , mouvantes et 
fort 'rapprochées les unes des autres, gênoient extrême" 
ment leur marche, et coupoient leurs bottes et leurs 
pieds. Quelquefois aussi , ces radeaux de glace étaient 
surmontés par des monticules îrréguliers presque à 
pic, sur lesquelles il falloit faire passer les bateauit. 
Souvent leur surface étoit couverte d'une neige épnisse 
et molle/ daùs laquelle les hommes enfonçoient à 
chaque pas jusqu*aux genoux, de manière qu'en, réu- 
nissant toutes leurs forces , ils mettoient quelquefois 
f jnq minutes si faire traverser un bateau vide au-dessus 
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d'un :^ ces nionliçules, D*autres fois encore , il falloit 
Imînèr bateaux et traîneaux an travers de vastes flaques 
d eau; et dans tous les cas t il falloit faire trois ou qua4re* 
voyages sur Ije Qoénle glatoui avant d*avpir tout transporté. 
Il résultoit de là 9 que nos voyageurs ne pouvoient av^n-. 
cer que de deux, trois et rarement plus de cinq milles 
par jour en ligne directe» vers le pôle. Le capitaine P.. 
raconte qu'un jour entriau très » après six heures d'efforts 
pénibles, pendant lesquelles les bateaux ainsi que les 
hommes avoient couru <le grands risques, ils se trou- 
vèrent n'avoir avancé que a'un miUe et un quart. Une 
autre fois, la pluie qui tomboit par torrens^ continua 
sans relâche pendant vingt et une heures et fut rem- 
placée par un brouillard épais. « Je n'avoi^s point en- 
core vu^ dit /le capitaine P,, dans ces régions polaires , 
de pluie qu'on pût comparer à celle-là. Une fois, on 
eut deux heures d'un travail pénible pour avancer seu- 
lement de soixante et dix toises. » 

Dans une ajutre occasion encore , après onze heures 
d'eflprts laborieux, l'espace parcouru n'excédoit pas 
quatre milles, et l'on n'avoit avancé- vers le nord en 
ligne directe que de deux milles seulement. Mais la 
lenteur de ces progrès- apparens n'étoit pas la plus ^fà- 
cheuse de leurs infortunes. 

« Le ^o juillet , dit le capitaine P.^ nous fimes halte 
h sept heures du matin, après savoir gagné, à ce que 
nous pensions , six milles et demi vers le nord. L'es- 
pace parcouru avoit été de dix milles et demi. Onpjeut, 
en conséquence, se figurer notre chagrin de découvrir 
par les observations pfi^es à midi , que nous étions dans. 
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là latitude b%*36' 5^'\ t'esUà-dire, à cinq millet piaf 
au midi que l'endroit ciù nopn ëlions le 17 à*la méim^; 
heure , et cela après un trajet de douze milles au moins, ». 

Cette décourageante découverte fut soigneusement 
racbee auil matelots. Le 2^ 9 les voyageurs virent avec 
beaucoup de joie que la glace* changeait de natpre.' 
Quoique les îlots ne fussent pas encore d'une dimen- 
jBion asse^ considérable pour qu'on put les appeler ^les^ 
champs de glaces, on espéra qu'à l'avenir, les progrès* 
seroii^nt un peu plus proportionnels aux efforts. 

« Notre cbagrin fut donc en raison des espérances 
que nous avions conçues, dit te capitaine P., lorsque 
nos observations , à Thenre de midi , nous prouvèrent 
que nous ëltonsdans la latitude 82^4^' 5'\ c'est-à-dire,, 
pas tout-'à-Êiit à quatre milles au nord du point d'ob- 
servation de la veille; et cependant, nous avions par- 
coura un espace de dix à on^e milles? Nous rëso* 
lûmes, cependant, de continuer nos efforts tant qu'il 
nous restoil encore quelqu'espoir, mais sans pouvoir eu* 
courager nos gens par l'assurance que nous faisions des* 
progrès satisfaisans. Nous nous remimes en campagne 
à sept heures du soif, et nous ne tardâmes pas voir que 
nos espérances de la veille ne s'ëtoient pas rëalisees, L'île 
flottante sur laquelle noqs avions passe |a nuit ëtoit 
tellement couverte de monticiilrs qu'il nous fallut siip 
heurcfs pour la traverser t bien que sa largcurrëelle ne 
fat que de deux milles et démit » 

Il j avoit bien là de quoi décourager les officiera 
qui savoient combien ces laborieux efforts faispient peu 
gagner ûi terr4În ; wai^ les matelots Tignoroîcnt , « sea-» 
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lement / )» dil le capHa.ine P.^ « ils remarqupient quel- 
quefois en' riant qu'il nous £aUoit bien do temps p^ur 
aCleîmire ee 83"^ degr^. » I^a température ëtoit en gé- 
néral thaude malgré la fréquence desr pluies et des 
brouillards, et la glace recommença à flotter en <pe-, 
fils glaçons hérissés de pointes. 

«I>e 261 le temps élaot devenu meilleur» nous pûmes 
prendre la hauteur du soleil, et nous assurer que nous 
ëlions dans la latitude 82^4o'23'' ; ainsi donc , depuis 
les observations que nous avions faites le 22 à midi» 
nous avions perdu, par TeHet du courant, plqs de treize 
milles et demi ; car nous nous*trouvions à plus de trois^ 
milles au sqd de ce point, tandis que nous croyions 
avoir avancé de dix à onze milles vers le nord. » 

«Il nous étoit év-ident depuis longrtefnps , que la 
nature de la glace, la force du courant vers le n^idi, 
laquelle éloit de quatre milles par jour, et surtout le 
vient du nord qqi sou01 oit presque constamment, nous 
6toienl toute chance d'obtenir un succès complet ; mais 
néanmoins nous mettions un grand prix à atteindre 
le plus haut degré de latitude possible, et jC*est dans 
ce but, que pendaqt treptè^cinq jpurs, nous nous étions 
obstmés à avancer vers ]e nord , jusqu'à ce que plus 
de là moitié de nos provisions fut épuisée, et que nous 
eussions atteint le mijieu de la saison. » 

« Dans ios derniers jours, notre ambition se bprnoit 
à panenir jusqu'au 83"** degré; mais cette espérance 
miâme cessa , lorsqu'il se fiât élevé un vent du nord qui 
nous f epoussoit vers le sud et nous faisoii perdre pen« 
d^nt les heures de notre sommeil , tout ce que nous 
avions gagné par dix ou onze heures de fatigues, a 
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«Si nos succès eussent été propor tîoonÀ à. nos efS^rlat 
j*élois bien rësôlu de persévérer de quelques jours mit' 
delà de la mottië du^ temps pour lequel nous ëlioo» 
pourvus de nouriritaré , xii'en reposant pour le retour 
sur ce que nops avionslabsë à File de la PetUe-.Table; 
mais il n'en ëtoit rien» et j'aurois soumis les officiers 
et les matelots à dé nouvelles fiitigues en purf peile et 
en risquant des avaries poiir nos bateaux.» 

«Je donnai à-ùos gens un jour de repos dont iU.avoîeat 
le plus grand besoin , pour laveip et raccommoder leurs 
vétemens , et je kur annonçai ma. résoluttoo de nç. pas 
pousser plus loin notre tentative ^ en leur expliquant 
le peu;^e progrès cj[uWorent obttiMis nos ellof|s« JL«eur 
'désappointement fut graÀd i cl^can se mil |î vaqiier^ 
sesr affaires, et le lendematki nous prësjentamt^ aos^roue^ 
au sud;* favorises parlun tcnnfis siipeHïèiff ..... « 
Ilest intpo4sftiie de donner da«s on «jjjwtt a|brëg|é 
une jttkle idëe desr incroyables, .fatigues qi|*iem)MC^eii|t 
ces hoidn>es tnoràgeux pendant. Us :tr(ej«iM;-ciot| }oats 
qu'ils m'ii^nt'à atteindre <e bant poiinA'd» Jalji^e.. Qa 
ne peut aiiîssi que dtfficikemeht iMê 6giirerK l'aspect aë- 
vère et dësolaM que présente on limmense; cI^bos de 
glaces au ' Hkiileu duquel auoun étte aoiipë ;, ailcui^e 
trace de vëgëtation.ne se font apercevoir. Si 1# gravure 
(p. 90) est fidèlement rendue , elle ex^priinera, mieux 
que des mots nepéaavent le faire , loutç rjbçrreur de 
ces soltln^^s. Voici ce qu'en dît le. Capit* Pafrj* 

«Ausiskât qu«r nous avions abonde «ne glace flotltfinle 
noos al lions drdinairement à la dëctouyertet le .Ueute<* 
nant Ross et moi, pour hous^ assqr^ d'avance de la 
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«tnéilleure route à faire suivre auiE bafeaûif ^ ^u on d^> 
-chargeoît el ^u'on iiissoit pt^ndant rt tomps-là. Les 
'iraîneaux charges' des provisions ëtoie^t enstiite ^mef 
mes sur nos traces , accoropaignes par MM. Bird et Be- 
Terley^ ce qui, en foulant la l^lge, prëparok la routef 
«auîs bâteaiix. » 

'- ■ « Lof sique nous étions arrives à Taulre extrëmifé de 
Tile de glace « nous montions sûr un dçs moorticu^es 
les pius ëlieve's 1 pdur reconnoîire l'aspect de« Keui^^que 
«tious avions à parifoiirtri Là, nos )?pgat*4$ ëtorent fatî- 
^guës par Taspecl lugubre et Bsùftolomi de celle met de 
|;^(ate , far Sdutent la vîie mâne dit' ciet'noua ëloit dë«< 
tobëe plnr dés brouillards ëpaîs. On doH ^oTbJt^rendre 
'avec quel plaisir inexprimable noua nepc^ions ensiiiti^ 
t)os r.egards sur le groupe anime, de pus g^s^.^lr^ 
'Vaillant à Fenti à ^îre avancer les tiainenut à iraters 
les smùoaitié» d« ia gUce ^ et ebiuifiib le soli^s totx 
^ranakies Ti^foBooU agréablenaent à no^ orales. Ii6r«f<j»(ef 
)es traîneaux nvctfenl é%é |pani|)0rtës jfttaqu'à Jt^'t^ftnl 6à* 
nous nous ëlHii!ié âr^éitfs'^ noua refournÎMfs (009 tn^ 
semblé' j^onr cîherc'ber' lès bateaux. Cëloit amsl^ cj«^ 
nous fai^siOfif^ ïtê neof dixièmes de notre rèufte ;, ear îf 
arrrvoit bien rarement qui^ nous rencôiEit^asstons une 
surface ârsseK plane et assez solide, pour pou ^irfatiief 
atanéer tout notre équipage à fa fois, et Içf plus sou- 
vent , au contraire , nous avions ^ pwcoimr tîn^ îstim 
le nyéme cbemfd , atant que tout fût tfans^y«fftëw» 

Le plôs baut poibt de latitude qu'aiè:8^ekit le Carpit. 
"Parry, paraît être le 82**45^ ^ur k niëridieBcU iQ^'s^S^ 
eai de Ôreenwkb. 
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« Au point extrême de celte excursion , » dîl-îl , 
«nousnVtlons éloignés que de 172 itUtles de TliécU 
que nous avions laissé au S.O.; et cependant, d'après 
nos calculs, nous avions avancé de 29a milles. Comme 
il nous arrivoit le plus souvent de parcourir trois et 
même cinq fois la même route sur la glace « iinus' ne 
ferions qu'un calcul modéré en multipliant par 2^- la 
distance parcourue , ce qui donneroit une étendue suf- 
fisante pour que nous eussions atteint, le pâle si nous 
avions été en ligne droite. Nous avons été jusqu'au 
boat particulièrement favorisés sous le rapport de la 
santé. IPas u6e seule maladie sérieuse ne sVst déclarée 
parmi nous , 'et les seules incommodités dont nous 
ayons eu à souffrir, ont été quelques légères douleurs 
â entrailles' et des engelures.» 

Koiis aVohs dH que les voyageurs s'étoient reposés 
le 26, avant de commencer leur course rétrograde. Là 
température étoit chaude/ Tair pur et léger, quoique le 
tliermoToètre n*indiquât que 3i^k 36* à Tombre, el Sy* 
au soleil. «Nos drapeaux et enseignes furent déployés; 
tdrbied c|tte' nous regrettassions amèrement de n^avoir 
pu aifborer le pavillon britannique à une. plus grande 
hauteur vers le pôle « nous avions néanmoins pénétré 
fort ciu^del'à du point indiqué par tout aatre voyageur 
^igne àe foi. » . 

Il est vrai. que personne avant eut n*avoit aCteinl 
«ne latitude aussi élevée. A' ce point extrême oèf U» 
(^^pit. P. étoit parvenu. Fa terre tte se montrait plus 
ï^ulle parti Un désert de glade s'ctendoît iodéfinin^nH 
^crs rhorizon septentrional , et la sonde ne pouvotl 
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alleîndre îé fond de Ja mtn à la profondeur de cu\q 
cents brasses. La teijnpe'ralure de la mer ëloil de 37**, 
celle de Taîr, de 3i**à 36^ ï^as une créature vivante, ne 
se mont roit , sî ce n'est un petit losecie , (une nouvelfe 
espèce d'aphis) dans un état Ianguis«int.« mais qui se 
ranirooit à la chaleur de la main. Les di^icifUes du 
Retour ne furent d'aLord p^s moindres que celles 
que nps marins aYpîent éprouvées en arançs^nt tiers Vç 
nord; maïs ils pensoient que ^u moin^ Je,.nqpibTe df 
milles qu'ils parcouroient cjiaquç jour^ Iqs^faispiiayfpr 
cer d'autant yers le sud^ Dans le precuîe|r.vpygge{à If 
baie de Baffin , il avoit.étë fort (]^estio;a 4e;lfi npjgf 
rouge : Voici, ce que le Capil. P. en 4*1 €tn /£?lte oc* 
casioti* , * ; , . . 

c< Dans le cours de cette journée , nqns vîmes â^ 
la neige colorée d'une matière rouge ^à ploftie^r» po|Çce» 
de profondeur. Nous en i*cmp)imes p)Msieui^JbQttteiUefr^ 
afin de iVxaniiner plus à loisir. Cette <;irç9n^anV<^ iWif 
rappela l'observation que iipqsavion» f^fte^^prép^^ist-^ 
ment^ qqe. nos traine^u^.cb^rggs.» eq passant sur la 
neige durcie , jrimpriipoicQt une teînt^.fose quepous^ 
imaginions. pToveuir. du ^oî&*de^l^ooleau^Q|i^ ils^^^i^pf 
construits; mais ce jour- là, j'obsertai (pie |^ trâ^Cieiqi^ 
marqudientnosbateanxsur laglaceiCf^D^Hje |ttéfp4i4^ftq$ 
pieds etoit colorëe de même. En examinant, jCts<JC9a6^s<d0 
pkis prèsy^nous nous assuramf^s, q^e 4o4|(e pp.e^iqi^ sut laf 
glace produisoit cet effets quoique )e i^ilA^ufiisriicr^^ 
cope ne pât faire discerner la matière ^(;qlorapt$?. L^ 
l^intç de la neige que nous avfoi^ reafefrace dan^de^ 
l>0Qteilies, ëtoit un peu différente de «elle de lâ!glarf 

et 
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et se rapprdchoit phildt de la couleur da ftàùttioif (jui 
àa rose^ mais Ta nuance élok très^inarqnëe sut tottiei 
deux. * 

, On t^oo^e dàHâ Tapp^ndké de l'onti'age, tiiie tNrttf 
ton mtéressinte da Dr^ Hooker^ sor cette aubstancé 
toiprante i qu'où a remarquée daas diftérenteft pa^liei 
dti globe/ Quelques naturalistes Font appeli^é ÎViiIsm 
toccus Nwalie^ d'autres PokneMo ^içoÙsi <t à'mttéi 
iJredo ^Içaiis; mais on a pense pins gënéralement 
qu elfe detoit être rangée partni les Alga f et le t)^4 
llôoketne le inel pas en douter 

A Éiiéstire que nos Tojrageurs aVailçoient tert le Itfîdi^ 
la glaCé deienok pins inince et plus cassante ; elle ëtoîi 
plussoùteùt tratel*sée par de larges drevasses» et la neîge 
qui la cmlyroit jéioit d'une Cbnsrstance pltts* molles ttea 
gens de Tëquipàge souffroient davantage des engélores / 
et fëpîd^rtne se dëlachoit par lambeaux de tdote là sùt^ 
face de lew corps^ On tua un ours d'une grosseur ënor* 
tMi et dèsxe.niomentf les matelots passèrent une pàftie 
de leur temps à flire griller et k dévorer des morceafi* 
desa ehaki tt qui Jeur occasionna peùdant plusienra 
jours de violentes douleurs. Ils s'obstinoient bcftiffe-' 
nient a éiroire' ^ue c'éiois la nature ^e cette tiouitittfréf 
et non paâ aà. quantité qui les ëproutôit « quoique le# 
offiêiers qui en àvoient mangé atec modéràtiott n'ttf 
resséntlsStîitt aucun mauvais effet. 

Enfin le 1 1 août 4 ils.atleignirent la pleine inët k U k^ 
iilade de 8i''.â4^ *P^^ ^^^'^ P^^^ qiiaraiite«-htiit jaûfé 
iîur ift glaee^ Les citronomètres n'atoient pas tarié le 
tooins do mofkde dàtis tout cet espace de temps/ maigre 
litién Nouç. série. Yol 38. N.« i . Mai i8a8. F 
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left changemetis de tempëraUire cl ks lobocsr irîoleils 
qu iU; ayoient dû aapj^orter , tint on a perCectionné c^ 
instminens , si nëceasairea à la navigation. Le 1end«<» 
maki » iU loachèreàt â l'île de la Petite^-Tablè , mais 
comme les ours avoîent dëiroré tomi lé biscuit qui y 
9tyfo\i éii d^'posé, cm fit toile pour l'île. Walden. Il 
survint alors uo oraj^e de neige qui retards^ là marche # 
ensorte qu'on n'atteignit cette île que vers le soir. 

« Nos vétemens ëtoient entièrement trempes soil par 
la houle , soit par la neig^e. Nous avions passe cta« 
quanté-six heures, sans prendre auclm^ repos, el il y 
en avoii quarante-huit que nous ramions irigoureuse- 
ment. Â peine avions-nous lu forcé de hâler l«s «m-* 
barcatiôns, après les avoir déchargées. Nous remW^ 
quames que nos gens avoîent dans le regard cet égat^ 
r,ement que cause quelquefois une £sifigue entréme.- Ils 
montroient toujours la même bonne volonté à obéir; 
mais ils ne semblôient plus pouvoir nqus comprendi^e* 
Enfin y avec un redoublement d'eAbrtSy noua réussimeis 
à' hisser nos bateaux, après quoi un bon feu, 'un soo^ 
per chaud et quelques heures de sommeil nous rëudi^ 
rent les forces et le courage. » ! ^ t ( 

Les voyageurs mirent de nouveau k la voile , et^Ie 
21 août il saluèrent THécla, soixante H un jours aprèa 
l'avoir quitté. 

« L'espace parcouru durant cette absence , étott ^ 
cinq cent soixante-neuf milles géographiques; mais si 
l'on y joint les voyages que nous faisions sur la gWë 
pour le transport des bagages, on peut évaluer ce traje< à 
neuf cent soixante ^i^'tiuit milles géographiques* Quand 
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^ake rappelle le froid el les feitigues cjoe nous avons 
eodafës > qtie nos bottes étoient presque foujoufs trem' 
|>ées d*eaii de neige « pendant dôui&e heures sut* les 
tingt-qttâtref je ne puis concevoir que nous ndds soyons 
tnainténus etl aussi bonne sante^ Il est Vrai de dîfe^ 
cependant, que ^ers la fin de notice excul'siori tious 
étions tous sensiblement aftoiblis : mais tïiéme alol^s » 
trois hofùtnes leulement eurent recours au ifiëdecin. 
t)eù\ de ceut-ei àToient les jatnbes fort enflées et 
éptoQtmem^. àne extrême foiblesse « mais le troisième 
ikoit malade d*Une contusion. Au bout de très-^pen de 
temps ils àifoient repris leui's occupations accoutumées. ^ 
. «t Je ne 4ois pas terminer la narration de ce.Toyage 
a^ài .relid^e juatîce à )a banne Volouté, et a« aûèle dont 
tnescotppilgtionçâifeQt preuve, ofticiers et soldats, dans 
tout le cour^ de ce|t^ excursion. Si beaucoup . de per- 
^'vér^pce.f 4es eiîorts énergique$ et soutenus afoiedt 
pu auaener IVccômpIissement de nos Tues, nul doute 
que le succès lepliis complet n'eût couronùë flo^e 
entreprise. »/ 
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BEBBERT LACY, clt, ; par l'auteur de Granby. Roman en 
3 vol. in-8.** Henry Colburn. New Burlington Street. 
Londres 1828. 



^Premier extrait^. 

(La scène s'ouvre à Huntley-Parc , maison de cam- 
pagne .dans laquelle lord et lady Âppleby 6nt rassé'm-* 
blë quelques-uns de leurs amis. Parmi eux se trou- 
vent Herbert Lacy et Agnès Morton « qui se rencon- 
trent lii , pour la première fois , quoique leuts parens 
soient voisins de campagne ; mais Mr. Morton' dont 
le père ëloit un riche parvenu , et Mr. Lacy entiche 
de son antique noblesse , sont brouilles depuis plu- 
sieurs années , et les deux familles ne se voient jamais. 
Nous allons donncfr une conversation' qui a lieu entré 
quelques dames dans le salon de lady Appleby avant 
l'arrivée d'Herbert Lacy») 

«Diteà-moi , je vous prie , lady Appleby, si vous n'at- 
tendez pas aujourd'hui Mr. Herbert de Lacy.» 

Celle qui faisoit cette question ëloit Mad. Poole , 
riche veuve d'un certain âge , curieuse , communicative, 
€t toujours bien informée de ce qui concernoit les af- 
faires d'autrui. Mad. Poole connoissoit tout le monde 
et tout le monde coonoissoit Mad. Poole» 
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H£RB£BT LACY. 85 

«Nous rattendons ea effel^» rëpondit lady Appleby 
femme insipide el co^lplimenleuse,<ccar il nous a an- 
noncé ta visite , et j'espère , » continua-l-elle en faisant 
une légère inclination qui sembloit s'adresser à celui 
dont il parlo}ty«que nous aurons le plaisir de le rete* 
oir quelques jouris^ ici. p . 

«Vîendra-t-il seul?» s 

«Il nous a fait espérer qu'il seroit accompagné par 
âon aimable beau-firère » Mr. Hartley.» 

«Parlez-moi un peu de ces Lacy,» reprit Mad. Poole 
eo s'adressant à lady Malvem^sœur aînée d'Agnès Mor- 
ton. « Il y a utv siècle que je ne lés ai tus. Vous deres 
les connoitre! fart bien, car ce sont de proches voisins 
de votre pèrei », 

. «Lord Rodborough li'est pas si proche voisin des 
Lacy»>^ répondit lady Malvern, d'un ton seç. 

«Bon Dieu! je ne parle pas de votre beau-p^r^* 3e 
parle de Dodswell , la maison de campagne de^ voire 
père, qui.|i!esl pas à plus de six milles du parc de 
Lacy/et c'eist une distance qui pernbet de fréquentes 
coiDornubications. Les voyet-vous souvent ^^^ 

«Nous fte les voyions jamais avant mon: maviage , et 
je pense; qu'il en est encore de même à présent. N'est-il 
pas vrai, Agnès ?^ ^ ' . 

«En ei&l,9>répoikdit mîss Mortdn» , 

« Oh c'est singulier! » reprit Mad. Poole. « Et ne Ué 
rencontrez-vous nulle part?» 

« Non f jamaiA. n : -. 

«Et pourquoi cela?» 

«Je ne sais,» reprit miss Morton.«Mon père dit que 
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$$ B M A K s, 

HÎr Vyniîam Lacy nç pense pas qu'aucun de s^s voî» 
sins ^.oit digne de jouir de sa société', D*autpe$ pn^-^ "- 
fendeiit ^e r/est mqin^ par orgueil c|[ue par indo)énctf 
qq'il restp çbe?i lui.» 

(«Quant k de l*orgueil !» reprit l^dy MaWerq,«)e ne^ 
vois pas ce dont iU seroient fiers, si ce n'est de n'allé^ 
nulle part et de ne recevoir jafnai» personne^ {I netne 
l^eifible* pas qu'on leur témoigne une grande «^oiisidé^ 
ration* lU ne viennent' janiais à I^ondres, et ipon beau* f 
père, lord Hodborougbr oe leur fait pas de visites. Je^tne 
^011 vien9 ïP^roe que ma be|le-ipère , làdy liodboroiighi 
ipe dit un joup rhiver dernier, <« Jjoutsa î qui ëîoft lady 
Jjacjr?» je ne pu« point lui répondre -IVdessu»; t»t p»f 
parenthèse* qu'etoit-eUe , je tous prie, Mad; Poote?» 

nljadjrl^aef i^toit line Bellingbam d*Upperville. Quant 
aui| l4ac^, leur famille remonte au déluge, et ils otit 
toujours éié bien allie's, La mère de sjr William ëeoît 
Jàdy M^rie Lciflus, tante de ce lord Loft u3 dont si) 
féfpnfie VeifrfuTt'^veo «ir €lëmept Fackworth y (Vère d0 
celui quî^Hra lord Cheadîe ^ mari de celte ^Ite de lady 
CSheadle , doiA le frère ëtoit ce méme-co|one4 .Blake 
n^î gagiwriant cj^argent à ce pauvre George T^^I^^^^>^» 
^ui ?euo)t justefpentd entrer d^>1$^^ rëg^tpepret dpnt 
la fKHur a fait cette mësalliunce que nous déplorions 
Vautre jour eqserpble, Jiorsque je le ponnu$' autrefois, 
iirWÎIHîim ëloit un jeune homme de grande espérance, 
J'ai ouï dire depuis, qu'il ^loîi devenu tout-à-fait mî* 
wnlbrope, mm j'ei^père qwe «ob 6I« ^e suivra pas ce| 

^h U soshaite î^ dit lady|Mt»ÎTcrn d'pp top ^ai çomre^ 
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LàCY. 67 

JMoil 9oa utâtiea^M mais je craiu tan ijot cela n'ar** 
rire ^ SI j'eit |«ge par ce qiie Je sais de lui. » 
.. «Âfa! vous té coûonoissea donc ?j^ 

«Oh mcui Dieu non! presque pas ; mais je connois 
plusîeurl^persimoea'i|âi ne raimeni point. » 

«Air, Sackville èû iait beaiicoup de cas, »*obser?a 
Agnès Morton. 

r «On aime toujours ceux qui nous obI de grandes 
obligations* » . , ' 

«Comment donc ! quelles grandes obligations a-tnl à 
}lrf .$2ick^Ule ?^ demanda, miss Tjrwbitt/ 

«Il lui doit la Vier^ «impondit Âgoèa««Us se sont ren-^ 
ç^ptofs par.'bssasd ek voyageant i'année dernière en 
Italie, et Mr. Lacy se senoil . jooyé dans, le lac Majeur 
sLMr.&ack|pilLeiBè>se fut jetéà 1» dag^ pour le fauier.» 

«C*est un beau jeune homme! )» dit. iMad.Poolel 
j:.*Q4*gMr.)S*ck^iIlqN* ^u .. 

<«>^is ban » bon chèrk ! je ne llappelleîrois .pps^ oa 
jeune bomniie r qfapiqu'il a aie* gdèrë plus de trealeans* 
)miipdr}ki dé..Mrii|jacy,.'»! /.j';/ / -I ')".'.' 
.1 t<Gdaf penii ]êfi^e,i»!r«ipeinditLnMSS'|^^ Mais je'na 

WÊà JMns nniléminilidispoaéei à' i*«iaier«tt 

«Pourquoi donc.'^» • * ■ 

«0b^paroe' qùe-cWt ïmbn àénteffi n'tkl-ilipas vrai ma 
aaar?ii^ps: aaon al'hdré.le drapcaoïâGlir à Dod^walff 
lA -bon* np ^siaonsi point de q^aartiet aux Lacy.» 
:i«yoiis lus aocbnbreà ctépeddanttuiie; diârmante ^« 
guveFitt'ditMad/Pai^.: > • 

« Jj 'ne hii; docordéràr jrien sf je puisi*aire dtilrement,a 
repiit iniss3iott*ton. «Et je ^ooii prié d'ofaserrcr, Midk 
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|)oole,,,« que .nioii «risrnoq procède ùnûjueiMtti M'm 
Ipusible esprit de partie ppisi^e je jo^ V^A jainiais v(i;m» 

«Ah! si toqs l'aviea^ VQ I vous n'en dîriea^ pas autant.» 
. ^ÇVst })iea domm^ge^» reprit miss MoFten,i(de Ibtier 
ninsi une personne absente^ AdrrMe£-*noa^ plutôt Wnf 
g^omplintieiis, Je wùus serait t#èsi-oi>ligi^e pour ma pan 
d^ faire mon panégyrique. >» J^ 

. fcje voilas remeceiei ma cbère,Je tçouTerors liop d« 
CplUborateur^ daQ$ cette entreprise.» ' « -'^ 

is ivAIi» ma chère Madi iEooIe, yous abondez en jolis 
romplimens ! M^^ encore un^ mot sur Mr, Hef berl l^iaty^ 
Quel ifâl son g«iire*;d6 ûonFeqjcitiQOP^f ' '^ 

> >(( Une agréable udoMeesatîcm )df bociëtiér Ji esl^TÎf; 
p)afftâ6tr<^t dont« «iveo}|;ric6.ii '^ \ ^ ' , t)'^'! 

'' . :<9:j0 pallie ^1^* il t«t wolia à la vf^éàmpce^» inten^^ 
pU lad^>flla|«eim,i.:: ' !■.- . .' r -/ ri • ' . -. -•'. > 

^Oh! je puis vous assurer qu^il ^ ^^sltoui^^'-fail 
0Dempf, vi fdileir«a Jidy Applefay»xçcar'âl, pnle^tQb}oara 
d^ lout'la monde; de li^. manière la {dps. doiUgeante. « 

)»Mais ma chère lady Appleby^n reprit Jady Itfakpri^ 
vyeft^ûné erifiqiieI^ue^TOu]s>faile|S<hIà, Fsérlterj^e^ ^^ 1^ 
monde d'une manîàçe'iobli^iife pdear:4%i-iciifiiii wh 

; f«IJ]^uaa|i^^fcela> rt^«!Mad«PMle*«Qn n«Apeift>paa 
lui r^ftrc^her. d'être. leqni^eubç. jFe'le etoiroispiliiti&if ma 
pei:^ çttctini U aalybv ^j^elquespjersafmck ^réteodein 
^# «*tal h(A, qufii^.écrit^tifltip petite bracbuire^isi ^lai-» 
nantç-iwrW dames dircctricea d'AltwdiK'^^ïe.iieJtf otoff 
pflfn f ^pisudant * car il ip'a aaéwi^dé cootrâiiie; IVIdis i) 
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\on , et jTou^paqrriei aiséaient voi|S pratcvicer quelques* 
ppes de se;^ çoipppsitioQs: ea TOUS ^4c'iB;?^aiii ^ laidjr tiv^ 
bara Teiop^st j> ... S -.• . r' , .-. 

«Je vous rçineme« i> rëpoQ^U lady ^al;rern,a ipaU^il 
me fau^droU iii| motif plu^ piui^sant.qifç celui-là • pour 
lo'çpgage^à Caire copnoissaoce^yec Ud j Q^c^^ra T^mir 

pesl. Ive ci/çl iqç présejrve4ea feipiQ^s s^yax)le;|vi9?'^^ 
Jes brocWfs npurtllcs. f)è^,q)i'on meitje piçd ,da^$;si9f| 
antichambre. Ainsi donc .Mr. I^cy^e^i d^. la: /^opc f)^ 
îady Barbara ?> Cela. &e^ suffirait «pofirj pp'eii .Jegoûter. 
Je déteste Jes beaux espnt^^» . • . : } 

V Oh je VOU5 assure^ 9^*}\ J?V^ SW^^ J^^^^f^^ ^^PP^t -f 
s'écria miss Tyrwhitt. r ' ^ , . 

«Hé ^ien alors! » dit Agnès, «prouyezr nous ^iei}:,^ffç 
quMl c/st i^n i^of p pour le disculper ^j^ cette , afjcuji^L-; 
tion. » r ' •'• ' A 

«.J\}aiSj,ilr p!^st pas noo plus «qn sot> ^e|Vpiix, j^îrt 
^ejileme^t ^qif'îl^i^e pfujie pas: d'un ton, pédafft q,iji /^C'; 
toral , fd^'s^pt, de JiQBgufts ^phra^e» qu ofi pe peu( jp^ 
comprefidre , maî§ au ycootraire , qu U| s'gal^^ift^aifec 
TOUS de chosef ^ tput^s^.or^inaires, » r,^ ^ . , ,. 

« En a» wfft» il ^i^M P^Mff %i:f «Sfib Mk 

^Naa,|?as , noo pi^! » repris Î|a4, I|çp)e,^«,g ^!^ 
qi». irôp^^iflofitjlp. Je. roqs ^i^av if^ê^ 9^'^!. îftWWjW» 
fi tourner, l^.^têf^wi dca^ojselle^, sam,.yjpi^rjf^ ^jçeç 
nulle part, Je le crois un peuToiage. ». i . ^,. ^t.-]!,, 

5cyraiin^m;î,j?>f{,f sjqgw)^^^^^^ ? T^PTJf : ^*^ ^RPf^^T- 
f«Oo. roe dyioitj'açtr^j'y^ir qiu^'il j^tpfi epgagpja^pç mifft 
Pariley, la scçur desqntbeaU'frère.it^^tt.^^P'a^'îl ^M^^^f 
bientôt Télre, ». 
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^6 B O-M ANS: 

- é^u\{ alloîtélre bîertlét èngajg*! c'élst .uné'^'tiiatîort 
ti*ès-crîlfqiie!'maî^ voyons /miss Moiibh ;'i^ôùs êtes , jiî 
croîs, la seule d'entre nous qui ne le cônhbissiéz poiûU 
^Ôàe pctïiefc-vôûs d^ liolrè'desci^lption ?» * "^ 

- ^i Vraiment ; » H^ôndit .irtîsfs Morton,^ il iseroît asset 
difficile de vous le dire. Voyons, re'sumons! retire', so- 
tlabfe; Rfédiisaiit, Complaisant ,' satirique ^ iûsipidev bel 
Ifsprir , ïrîvdle , engagé et Tôlage. Je suis curieuse de 
tbîrl'oîpîgtnàl dê'cfe portrait. ii 

•'' (Agnèis bt Hferberls'appre'cîent thùtuellemerit, malgré 
les préjugés de famille quf dévoient les éloigner, et 
Het*bbrt* s apér^oit^ bientôt que 'siôn cœur n'est plus libre, 
aux mouveméns d'humeur et de jalousie du^il ressent 
ïbhtre ni) ctrtam lord Mindhdrst qui fait k Agnès 
iirtfecour^^iiiiidùè.' Voici là rféclairatîon de ce dernier 

à Agtïès). ^ : : .1. 1 

^ ' ie^léJjaé4aîii , Wd MîridhÙrst épîa pctidSmf toute la 
tàk^ëé\^W^tù6rïieni où il poùrroîl parler k !AgHèfe en 
Ifettlîfe'ulfiîr^ïrtTîh une occaiiôri^'fevorabW 
caf^'Fhyaï^'dil U pi^oménadé , Àgnièi, retenue a la mai- 
son par quelque occupation ;^*piroilitt d^allér' rejoindre 
ï&éf^ diftfteî %a ^kà' p\ns iàrd: 'tdrd'iWndEurst , tout 
joyeux de cet arrangement, se mit en .embus^klde au- 
pft^i' àt^'h^UalJoYi { et loriqb'it vit Agnès ,qluî pressée 
1fi?|*jmdré'iëP pt^tirnën^éiiri , s'ivançoîidniti|)âs rapide 
H^m ûn^flè'i^^éditieVs du bosquet, il arcduiràt pour lui 
offrir son bras. ' ;* ^ . » . • 

C L^Blf^ \rbetcfeéi èe^ ;*ni«à, >f Idî'dit-ir, c^éllef^ sont 
illeès'dè^raiilré^ cété dii ïaic , et VôUs Ifie lés atteindrez 
Jias de 'iifôt; ï4âii?^i>'ajouta-t-H^ un ilateàu ici 



S'; 



Digitized by 



Google 



près , si rooà vùnU% que nous Iriverstons IVaa ^ cela 
vous épargnera un lon^ détour.» ' i 

Agnès j consenlil , el ils entrèrent aussilât ensembte 
âans le bateau. Le lac » Tun des plus beaux ornemens^ 
d'Ilunllfy-Parc , étoit assfz resserré dans. cet endroit» 
et resse'mbloit plutôt a une rivière bordée des plus beaux 
ombrages. t]s il'avoient donc qu'un fort petit trajet à 
faire pour gagner Taulre rive , niais Agnès vif bientôt 
que lord Mindhurst , aii lieu de traverser directement, 
descendoit le courant. Elle Ten avertit. 

^< C'est le courant q^ui m'entraîne, » répondit-il d'un 
air malin. 

u Oui , mais pçur ne pas être . entraîné , il /aut ra^ 
mer contre le courant et non pas avec le courant. » ^ 

hord Mindhurst se mit alors 9 éclater de rirer « Je 
vois bien nlis^^^][orton qunn ne peut pa^ yousJramf/er; 
mais le fait ci«t qv il y a plus bas un qieilleii^ .Ci^flroU 
pour aborder, » . ' . , 

« Je ▼Quslrpviercie.^ n. répondit Agnès; « U mtem^ 
bte'<yiii^€«tui<i9uei|oû»;avMiis v^Fà-^is^ étoit bien wSèf 
tmaupent bori;, ci je suis flcbét.qac «voua' preniez» fciaf 
de peine^ i> 'I -.'i » »■.' -^ .rJ 

«Oh^o HmV. j'iime'beaùcio^^^ii fatner, et^eî^èrmè 
fort bien, ainsi f espère qde Vèbf^ hè craigtietf'pii^'tt^ 
vous laisser guider par ttiôtT»El'*eh parklillXlElinsi, il 
agitoH ses ' fttiBëà ' aVec une grande régularité , poài^ lui 
dbimi^t" ime tfrfufe Mée dè'*(to a^voÇrtiirô.^ , ^i» ' 

Agnès l'assifra qu'elle ne doutpii inuTle^entf de' sen 
taUaa comme ?amcur» et encouragé par 'un sourira 
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^6 B O M A N si 

' é^\t\i alloît élrt Bîertiôt engàjg/ «fcliient du ba- 

îi*s-crkrqife^teaîi vèyôhs , mi^ r tnt bientôt àa 

crois, la seule d'enlre nous qui 4 ofond en cet 

^^àe pétïàek-vôus d^ lioirè'df % '^^ fois» de 

- ^i Vràîmerit ; » H^ondit tnBr. ^: oins à tf 

difficile de vdusiê dire, Vv^ t Ar 
WàblfeVntfédîfeaitt/Com[)bj^ ^ 




. » 

*re> '.Mais. 
« ne save'A- 



les préjugés de fanrf/^ Y 

Hert)ert^s^àpér^oîP' W"^ '* «*^»« sûrement 



aux mouvemens L Z 

î^iihlrfe tiri ttrl? Ç ^o"s fetoit pas plaisir ; 



iirt^ cbur*^ài2i^ 



* . fêter à l'eau, 

à Agtïès). ' i t>^^ Agnès sans s'éraouVbîr. 

^'Le^félf^ efe mafftrés de la niaisbn ne per^ 

Sa'ât^?é*/f ^ ^^ serte dé hui lac pùiir un pareil 

cà^^^P^ -^usipyettftcl^èax. Au restr^^jeurous dirai» 

30Q f MSMreiv, -iepie je^ 110^ sois ^pa» eotuire eopplè- 

if&if^ j^déià.Tottq)£»iDé4'impoltlèsse de irotiS'^aB^ 

jof «f pour aller tenir compagnie aux poissons;* Ma 
j^ ^^isifljOj d^pertdr^ j:dfaj . |^ . r^éponse que ; yîw^ .fftf ftt m une 
^ ;(}0«»Jp» qwp î^ vj^i^.irppsadresser. » ; .. , . . n ' 
(i ,«. y fty«PS4pn|Ç,Ce^e, question? » . * / , 

;j.|»;C>6t Ui;|»l5me, » répçndHnil e^: pr^ni^t^uB 9Î1: en- 
joué , « c'ç«t 1» ç^^ove rqu'ufi.dp m^ ,a»îs ,*idr«i«».. w 



'^ïi. 
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"h loi âra^màa, » conti" ^ . fljr 

^ \ï même ton , « • \ 5' '^'^'^ Malven»; 

'«nWgerniouver ^^ t**^*ûnoés que 

' «irra8s<?e de ^ .| ;|^.* *'mé k i*n- 

•U pari/ «^^•?«»'e'<ïûé«aiu 

.cusere^r » r^pondîl lord jn*,. ^ 

j'abord connoitre la rdtre* » 
nësita de nouveau , mais i'efibrçanl de pren^ 
>a aisé , elle dil enfin« « Ah ! je tous compfefnk! 
laites une supposition. Hé bien donc, je crois 
^e SI on me faisoit un pareille question, le not qui 
se présenteroit le plus vite à moi seroit ^on^ /- It 
est au reste fort peu important, » ajouta -a- elle 
d un ton plus sérieux, « de savoir à préaef|t ce que je 
pourrois répondre en pareil cas. » Espérant ainsi mettre 
fia. à la tournure douteuse qu'iivoit prise la conversa^ 
lion. Elle réussit au-delà de aon attente; car lord Mia^ 
dborst voyant que %t% insinuations n'avoiept pas ëlé tetat-^ 
à-ia^il comprises^ se mit alors à employer sérieusemeqt 
le langage d'un prétendant. Mais malheureusement la 
situation dans laquelle il se trouvoit n'éloit pas très-» 
favorable à un aveu de ce genre. Assis vis-à-vis de sa 
belle, sur un banc peu élevé, les deux bras ^occupés à 
tirer et à pousser péniblement les rames, le corps pen- 
ché tantôt en avant tantôt en arrière , et les jambes 
étendues presqu'horizontalement devant lui , il loi iai« 
loit^ l'histoire de son amour. Il Tassuroit qu'elle étoit 
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j^ * ik û » A N s, 

pb!if];<'^l,:U actél^ra !gaîm^nl le moùTeto^nt du l>a^ 
teauy de manière à.c^q^MI se trQovèrent bientôt àa 
bfau milieu du lac qui ëtoit large et profond en cet 
endroit. De'jà Agnès Tavoit ayerli une ou deux fois, de 
ne pas aller si loin, il n'en continuoit pas moins à ra* 
mer» en de'pit de ses remontrances. 

Elle lui dit enfin d'un ton ferme : « Arrêtez, je vous 
prie Iprd Mindhurst ! nous allons tout de travers. » 

, tf Oh! nous allons fort bien , je vou$ assure/ Mais, 
peut-être, » ajouta-t-il d'un air significatif » <^ ne savez- 
vops pas pourquoi je vous ai amenée ici ? » 

* « Non, vraiment î » répondit-elle» « mais sûrement 
pas po^r me, faire plaisir. » 

if j'espère bien que cela ife vous fetoit pas plaisir ; 
car je suis venu ici pour me jeter à Téau. » 

' c< Toàt de bon ? * reprit Agnès sans s'émouvoir, 
'te Mais je trains que lèfe maîtres de la mafsbn ne per- 
tnetleHt ^s qtit)n se serve dé feuf ïâc pùiir un pareil 
usage. » 

~ itfOc30^^i^ou&? ^eitfôcl^x. Anreatrijeurousdirai, 
*p4^<vouk rassurer, qtue je>iie'6«iis>p8s:ffiadree0fiplè' 
teitteni déqdéiàTou^jfsADÉ rimpoltlèsse de vonr plan-^ 
ter-là, pour aller tenir compagnie aux poissons^î Ma 
^^^^ifi^j dépei^dr^ :d^ . ^ réponse que; yffft» H^^ ^ «ne 
^PQd^t^il que.: J9V2|i%.r.pps., adresser. » . r , . t^ ' 
li ,<^ y Qyf(ns4<>n/c,èf!^e. question? ». ' ,. 

\A ».G>ft UiWfâme, » rtfppndiMl eV:.pf^iM»t,nB fîr en- 
joué , « c'e«t I» i^^aie rqt^'ufi.dp m^ ,a»îs î^drfis^t.w 
i?;P^o^ y/^l <^^^/^^''^ ^^ ^^ CQnoôi^ajnce. » r , 
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«Il lui demanda, » continua lord Mmftufrt «ton*» 
jours sar le même Ion, « si die vouleit Tëpou^éf ! » 

Agnès fit un léger mouvement de surprise , et demeort 
un instant embarrassée de savoir que ^répondre ; maîtf 
doutant encore qu*il parlât sérieusement, elle prit le 
parti de tourner la chose en plaisanterie! / 

« Et quelle fut la rëponse de la dame ? » demapda-i 
t-elle en souriant. 

<c Ah! vous m'excusere2 ,^ » répondit lord Mitidhurst; 
« Je voudrois d'abord connoitré la vôtre. » 

Ici Agnès hësita de nouveau , mais Vefforçant dep-en^ 
dre un ton aisé , elle dit enfin. ^ Ah ! je vous comprends! 
vous faites une supposition. Hé bien donc, je crois 
que si on me faisoit un pareille question, le mot qui 
se prësenteroit le plos vite à moi seroit ifoi^fll 
est au reste fort peu important, » ajouta -«a -elle 
d'un ton plus sérieux, «de savoir à prései|t ce que je 
pourrois répondre en pareil cas. » Espérmt ainsi mettre 
fia* à la tournure douteuse qu'a^nit prise la conversa-^ 
lion. Elle réussit au-delà de son attente ; car lord Mia"*^ 
dborst voyant que ses insinuations n'av^iepf pas ëlé tmft^ 
à-fa^it comprises, se mit alors à employer sérieusemeql 
le langage d'un prétendant. Mais malheureusement la 
situation dans laquelle il se trouvoit n'éloit pas très-» 
favorable à un aveu de ce genre. Assis vis-*à-vis de sa 
belle, sur un banc peu élevé , les deux bras. occupés à 
tirer et à pousser péniblement les rames, }e corps pen« 
rbé tantôt en atant tantôt en arrière , et les jambes 
étendues presqu'horizonlalement devant lui, il lut lai*» 
soit rhistoire de son amour. Il l'assuroit qu'elle étott 
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la irouVÔk {lias l)i?ll€ qu'aucune autre, qu'elle ëtoif 
]|par&t)e à ses jen%4 et rëiinissoit tout ce qui pp^voit 
}e çharilier chc^s^ uoe fetnme « que san bonheur étoil 
eîitre sesjmaja» et qu*énfia il ne poutoil dëcidëm^m 
tivre sans elle, 

> Agnès TécQuloil, le$ joues couvertes d*unetoageur as- 
8e2 naturelle en pareille occasion, et n'atdendoîi qu'uqf 
moment de stleticé pour parjer à son tour. 

« Maintenant JMîlard , » lui dit-elle , dès qu'il eut Cessé 
de parler , « maintenant qua vous vous êtes claireïnenC 
expliqué 9 je tous dirai quç je smÎ^ très-^sensible à l'hon-r 
neor que vous me faites, et reconnoissâpte de ta bonne 
opinion que tous avez de moi ; mais c'est là^ t^ul ce 
que. je puis vous rendre en retour d^es sentimens que 
tous- m^tez témoignés* . £coAite^moî , » ajouta-t-elle ^ 
en Toyant qu'il l'ailoit l'interron^pre^ « Je vais m'explt^ 
quer davantage. 'Vous avez peut-être ie dfoit de me de- 
mander pourquoi je rejette votre d^tmande. Je n'ai , iï 
est vrai, jamais rien. entendu dife de dé&voVdble à t^rf 
caractèl^e , et je n'ai jamais rien tu dans votre conduite 
qui soil indigne d'un» gentilhomme; fnais je sqjs per-" 
suadée que nous ne nous conttendi^ions point mutuel-^ 
letoent. Nos habitudes , nos goûts, notre manière dt 
penser diffèrent entièrement^ et nous ne saurions être 
heureux ensemble.» 

Lord Mindiburst protesta, alors, que quelques diffét 
renées de goûts qui pût exister entr* eux» différence qu'il 
ne voyoit nullement pour sa part , il ne géneroit les siens 
en aucune manière, et qu'elle jouiroit toujours auprès ^ 
de lui d'une *parfaite indépendance. 
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^ « JVp* promesses sont ^rès-géméreuses , Milord , d ré- 
pliqua AgQès^ « mais je ne pem pas m'empécher de 
çraire, :qoe si uoe femine veut assurer son indëpen- 
4anc«^ elle fera mieux de ne pas se mafier. Une femme 
nianee ne doit points selon moi, rechercher l'indé-*. 
pendance* Deux époux doivent toujours agir de coui* 
cert^ mais ce n'est pas à moi à vous p^rl^r des devoirs 
^a manage et je crois m*étre suffisamment expliquée. ^ 
. Ici lord Mindhurst essaya de peindre son afOietion, il 
parla de désespoir » de célibat éternel. « Non , Milord! » 
reprit-elle, « ne parler point ainsr> c'est une forme d^a 
discours , et elle ne peut convenir à, personne moins qn*à 
\ous. Vous trouverez beaucoup de jeunes perspnnes 
qui vous conviendront roieui: que j^e n'aurois pu 1^ 
faire 4 car votre premier choix montre que vos pr^ten<f 
fions sont modestes. Croyez qup si je refuse votre ng^aii^ 
c'e^'pour notre .avan}agf mutuel ; vous raérifez un^ 
iemme qui. réponse tout-à-iait, à votre afTcction. Et 
main^n^nt> lord Mindhurst , je vous. demanderai deux 
choses ,, Tune de me ramener sur le champ à Fendro^ 
d'où iiQus sommes. p^rM^f et Tautre de ne plus mère* 
parler du sujet que nous venons de. traiter. » 
. Lord Mindhurst s'étoit préparé à répliquer; mais U 
fermeté simple et calme aveq, laquelle elle venoit de 
lui imposf^r silence lui fit comprendre qu'il y auroit de 
l'ini^onvepance à insister encore. Il s'inclina donc en si« 
gne d'p)]^éisi^ancei et détourna (e bateau pour revenir aif 
port. Il s'en suivit un silence bien plus emba^r;|SjNml 
encore pour tous les depx» <]Ue la .convers^ttipn qui 
venoit d aypir. lieu. Le h^uit cadeni>é des raifocs se faî-^ 
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Sôit smI etitèivdiT c^t par sa régularité tdémé/^étïiJbroîf 
lear faire pWrôili^ le temps |)ltiâ lonfg. Agnè» esf»aycrii 
d'avoir l'air de regarderie paysage/ et lord^ ]\tindbursl! 
fàchoit dé jparofître' attentif à conduire fe kateàir. CKa-' 
Cnn d'eux auroit Voulu que Tautre prît la parole /et cher-^ 
^hoit en vain quelque chose de' cdnrenable à dire. Eof 
outre lin mécontentement secret coinmençoit à naître^ 
èhez tous les dent. L'émotion que la demâlnde de tonf 
Mindhurst avoit d'abord causé à Agnès , faisait place 
peu à peii au dé^it occasionné ^ar la maùière an pec^ 
Aans façon dont il s'y étbit pris pour se déèlarei^. ' 

Lord Mindhurst 9 de son côté, étoit à ta fois blessé 
par le refus d'Agnès et mécontent de lut-^mêm^. H èé-^ 
èouvroit que le plant par lequel il pehsoil s'être habir^ 
lement ménagé un agréable téte-à-téle n'avoit abouti 
qu'à le placer dans une situation très-désagréablej 
Il avoit si bien Compté sur la victoire qu'il ne s'étoit 
ménagé aucun moyen de retraite^ honorable en cas dé 
défaite. Eamener en triomphe sa belle, tou'te agitée 
d'une aimable confusion à l'ouiV de ses fetidres sei*^ 
mens; eût été fort agréable', mai» il étoit très-nttofrtifiantf 
de n'avoit pris toutes ces ihresùrei, que pnô^r voir sear 
vœux décidément réjetés ^ et s'entendre dire très^fror-i 
dément pat* elle qu'il eût à ta l'amener à* Finsfaât à* oit 
ils étoiént. partis. Nous croyons qu'il est des gàtérien^ 
qui rangent plus gaîment que ùe lé faisoit le pauvref 
lord Mindhurst durant la dernière pai'tie et cette ex-" 
pédition a<]iiatiqiie. 

Mais le pis dé l'affairé fiit qu'eâ appfrbchalit ^U tU 
vagey ils virent qtie trois de ces messieurs tes àtlehdoieaf 

pour 
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i^out aider h leur débarquement, tl'ëloieût lord Maivem; 
Bunlley, et Làcy; pfëcisëment lès trois personnes que 
lord Mindhurst et Agnès eussent le itioins anâë à ren^ 
contrer dans ce moment. Lacy atott tu aVec qufelque sut^ 
|>rise et beaucoup de jalousie qu'Agnès se promenoH suf 
Teau en téte-à-téte avec tord Mindhurst; if s*ë(Torffa« Ce-' 
(lendatit, de dissimuler son mëcontentement ^ et afiectâl 
une politesse empresser en s'avahçant le premier pouf 
bffrir sa main à miss Morton. Il ne put alôi^s a'eiii-« 
|>écher de remarquer que son' air ëtoit ehibarràssëi soil 
leint plus anime que de couiihne et que sa mafn tretn^ 
bloit lëgèrement dans ta sienne^ Il étoit clair qo^elt^ 
tehoit d'avoir une conteirsatiob intéressante; iùals lorsK 
qu'il chercha à en deviner davantage en regardant là 
jphysidnomie dé lord Mindhurst ^ il vit qu^il étoit rest^ 
d^ns le bstteàu» eitràordinaireniéiil occupë'à en r»a^ 
miner l'icitëiieuri comme s'il j eût découvettune faute 
à réparer* ^ 

« C'est un joli petit bateau ! * dit-il enfin i tout en ar-* 
iratigtBant' ses ifameir et sans regarder personne en fatc^* 
éc Je tietiS justetbeçtt de conduire miss Morton datiâ 
cette partie du lac d'«ù le château palroît avec tant d'a*^ 
tantage. * ^ 

Herbert regarda atissitât Agnès et tit^ au lioup*d'^t 
iiiécontent qu'elle jëla dans ce moment sur Mindhui^t^ 
quVllé ne àoÂaôii pkë son assentiment au'petit meft^ 
songe qu'il vetiok ^'inventen •, - 

* Gelui-cî t^è)fttfti pitts rien à attang^er dans le bateau 
lot enfin obligé d^èn sortif et de soutel^ii' les tègards 
rurieliiE desclMervîMeurs^ auxquels sa cdiïfciSÎon disotl 
liUén Nouç. série. VoL 38- K' i.Mai i^%H, Cr 
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clairement sa défaite. Lorsqupn se mk qn marçl^ il 
trouva moyen de rester en arrière,, et prit efi&q une antre 
direction , laissant Agnès retourner ai) logis sons )fes* 
corte de ces trois Messieurs. 

(Lacj quitte Hu,ntley-Parc sans avoir clairenient dé- 
clare à miss Morton ^s s'entimens pour elle » mais bieii 
certain qu'elle y rëppnd e^ secret. Deretom* chez soa 
père ,. il lui avoue son aT)elQur^ et riplAçtioii. où il. est 
de deroandef* la m^in d'Agnès. Le baronet se.mipsitre 
inoins, opposa à cç projet qu'Herbert ne l'avoit craint^ et 
consent affaire une« visil^ à OodsweU- Il s'ensuit une 
invitation à, dîner q|ui donne Keu à 1^ scène suivantei 
Nous y vjcrcons introduit iin personnage qui joue i\n 
rôle important dans rintrjgue du rnpnan* $ackvi|!e » 
quoi(|ae jeune encore, a été nommé i çn/çecond, tuteur 
d'Agnèf, par une tante, fort rkht qui l^avoit : élevée eî 
instituée en mourant son héritière. Il çacbe spus^ les 
dehors les plus séduisans un cœur fourbe » in^n^i|;il|r 
et intéressé.) ^^. i. * . ^ > 

Le jour fixé pour aller dîujer à PodsweU arriva enfia 
et après qqe sir William, qpi. ne jCpmptoit pas reif^c-*-^ 
fitude afi nombre de sçs yertus^ eût i^i attendce.sa 
voiture pendant une demi-heure à sa porte , U y mool^ 
accompagné de ^ femme et de .spn;filiS. 

lie temps étoit froid et pluvieuic. Durant le Irajet.t 
air William ne cessa de déclamer ^qlre le climat d'Aor 
terre et les dîners chez les voisjt)^ de campagne. / 
^ «Voilà donc ce qu*on appelle, une frariie de plaisir!'» 
disoit-il aviec un sourire jronique ei^ s'enfopçant dan$ 
les coussins de fa rQiture.aÇoncev«KrT«itf^iea de plua 
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é^ne d*admira(îon qu'une famille enlière sVn alhun^ 
pat dn^ temps affreux , dîner à six milles de chet elié 
pour j retenir quelques heures plus tard^ et que le Seal 
motif de faire comme les autres pousse h prendre Cettd 
noble détermination. Sérieusement c'est une cdutumd 
digoè du moyen âg^ ^ et je m'étonne que nous ne so jon^ 
pas plus sages au dix^oeuvieme siècle ! J'espère que noue 
irriterons tard, car ils mériteât d'attendre pour les punîi* 
de n6us atoir invités, et d'ailleurs, )e tie Crains rien tant 
^qtae le quaft-d'betiire qui s'écoule entre le moment de 
rârrî^éë et Celui oà l'on se met à tablei n 

«Quelle insupportable èliose,» a)outa-t-it ttd tnoiitetil 
iiprès,« que l'étiqiletté de la tablé! Si j'étois roi, comme 
diseût les enfans , j'aboliroia tôtltés ces formalités ab-^ 
sardes , et chacun feroit comnte il l'entende Le monde 
en iroit-il plus mal si on mangeok le fromage atanl 
le poitaoïEir» 

«Oh! cela aufoif Vàk tisès-lidkute \»âii ladyLacjr. 

c« Aùirôit l'air ! ah « nous j voici ; et je tous prie# Ma-* 
dàœe « que signiBe t aui'oit l'air ? Personne n*^ ïmt 
noble en mangeant ; et la pt^uve en eat que l'od n'a 
jamais tu personne se faire peindre la bouche pleitie.^' 

Ils arrivèrent enfid en vue de DddsweH. Cette habi-' 
tatioa ressembloit à la moyenne des maisons de cam-* 
^a'gfle en Angleterfe^ Le parc étoit assez étendd^ maié 
d'un aspect plat et monotone ; la «adsod ^ quoique 
grande et en bon état, n'était embelKe d'aucun ofm*^ 
liient* Par un beau teïtipé, rappàrence en étolt usévA 
Agréable ; làais ce jour^là les gaxotis et letifiassifi^ 
d'o«iibrtj|esf détrempés pat la pluif « lui dotinoit tiu air 
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sbmbre et mélancolique que sir William ne manquai 
pas de critiquer en entrant dahs le parc. 

Lorsqu'ils furent arriyës à la porte de la maison , 
leur domestique, mouillé jusqu^aux os , tira avec' impa- 
tience le cordon de la sonnette ; mais on ne répondit 
point à cet appel avec la célérilé usitée en pareil cas, 
et ce délai fut un nouveau sujet de plainte pour sit 
William qui , aussitôt que la porte fat ouverte, se pré- 
cipita dans Tanticbambre suivi de sa femme et de sott 
fils. Cependant le domestique qui leur avoit ouvert -les 
regardoit d'un air étonné , et sembioit hésiter à les in- 
troduire* Il finit par leur dire assez brusquement que 
Mr. Morton et ces dame^ s'hâbilloient pour le dîner. 

« Je vois avec plaisir que nous arrivons au boti mo- 
ment,» dit alors sir William en jetant sur sa femme 
on coup'-d'oêil qui exprimoit tout le contraire » 

En ouvrant la porte du salon le domestique aiinonça 
à haute Voix sir William et bdj Ijacy. 

Ils virent en entrant un homme tout établi a lire 
les papiers. CVtoit Mr. Sackville , qui se leva aussit«)t 
pour venir au-devant d'eux , et leur souhaita la bien- 
venue avec uii air d'afsance et de cordialité qui I«i 
étoit naturel , mais au milieu duquel on popvoit ce- 
pendant vîoir percer une nuance de surprise. 

fvC'est pour nous un plaisir inattendu , que celui de 
TOUS voir aujirard'hui , » leur dit-il après les premiers 
complimens. 

«Il est sûr, i> répondit le Baronet, «que le temps 
n'est pas beau, mais nous avons bravé tous lesobistacles.» 

« Ndu& ne inanquoQ» jamais à nos engagemens» » 
ajouta^ sa femme. 
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«Vraoïeiil!» Kpril Sackville arec on sourire d'iocrë* 
(dulUë dont ils ne comprirent pas Tà-propos. 

Ils ailoient sans doute s'expliquer davantage , lorsque 
miss Mçiion entra dans la chambre. Elle jeta un regard 
surpris sur les nouveaux arrives, s'avança en hésitant 
et finit par leur soubaiter le bonjour avec .utie confu- 
HWA qu'Herbert et ses parens interprétèrent d une ma- 
nière très^-flatteuse pour lui. Cette conviction' les em- 
barrassant à leur tpur, tous quatre s'abordèrent le plus 
gauchement du monde , et il fallut. que Mr. Sackville 
KÎiit, avec sa présence 4'esprit ordinaire, entamer un 
wjet de conversation indifférent. 

Mais biefptôt la porte s'ouvrit de nouveau, et Mr. 
Morton s'avança en déployant lentement un grand moti- 
choir de poche foulard. Il avoit déjà fiait deux ou trois 
pas dans lesahin lorsqu*i;l s'aperçut de la présence de ses 
bâtes , et l'Àotinement qu'il témoigna alors, fut encore 
plus marque qute celui d'Agnès et de Sackvilie. Il s'ar- 
rête tout court, et fit une exclamation de surprise, mais 
les premières paroles qu'il prononça donnèrent le mot 
de l'énigme aux nouveaux arrivés. 

«Nous avions espéré T^as> voir hier ! » dit-*il en^n. 
Il £illut alors que Sackvilic fit usage de tout son em- 
pire sur luinnéme pour réprimer l'envie de rire que 
luicaosoit bi découverte de^cette méprise, et que Mr. 
Morton appelât à son aide toute sa politesse, pour dire 
avec qoelqud apparence, de sincérité que c'étok un bie« 
agvëable dédonmagentent de leui^ méqotnp|te de la ve^^^* 
Mais ensuite ^il jugea pn;^ebt*de dîssinîuier s^indu- 
vaise humeur par une proociple ^cetroite , et s^^*' so%is 
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prétexte quil alloil annoncer à sa faoroe Varrsiree Je 

leurs hôtes. • : : . } 

Il rentra bientôt au salon accompagne de ladyliouisa, 

el ils trouvèrent lady Lacy, redisant à Agnès, pour^ lac 

vmgiième fois* qu'elle ëtoit confondue d'avoir (ait une. 

pareille méprise , que senihiable chose ne . lui eioii ja-^ 

mais arrivée i car elle ëteit extrémeoieiil exacte d'or*^ 

binaire, Ladj Louisa reçut $es hôte« avec beaDCoup de. 

politesse et de bonne grâce, disant justement ce qu'il! 

falloit el rifu^le plus. Dans celte occ^oq^ son ap^ 

ihie naturelle, servit à la faire paroilre avec, avantage ,/ 

car elle n'éloit ni émue ni déconcertée , et sa manièraï 

d*étre , toujours calme el uniforme , qui paroisse^ si 

&oi4e à des amis intimes , sembloil bien sulEsammeiljl^ 

amicale, avec des étrangers. > 

Mais pour un homme susceptible el orgiieilleux« tel- 

que Mr, Morton t Tincideni actuel étoit une grande 

épreuve d'amoujr^propre. lie sien se Iroujvoit alors ble&sé 

dfi^la manière la plus sensible ; car il eût vivement dé^ 

iiré f^ire; aur les Lacy une impression Civorable, Sa 

maison avoit été la veille, le. rendez-vous de U société 

la plus élégante , parmi laquelle se Ir^ovoirnl lord el 

hàj Malvern el un frère cadet du duf> de Svranséa p. 

cousin' de sa femmes Tous jes hôtes soient été choir 

^is de manière à donner à sir William une haute idéa 

de sa parenté et de ses reUitiona dans le ioioïKle, Riea 

^voil été épargné pour rendre la fièlf hriilaote ^ el 

^^iNidant^ en dépit de toute* Im mmires qu^il aroil 

prises ^1 arrivoit non-^senlement que seè. projeta envers 

sir Wili>H^ ;iéch0uoient tt'çpe spn absence imprévue 

dv*rangioll\ dîner de la veille et «urprenoît ions les 
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convives, mais énrore ^ué le ' leùèetnain on Tenoitles. 
Mirprendre dans la mbdéale aim^icité d'un èintt de 
famHle. ...;■•;■•.«•■ 

Ajonlèa ik èélit ^ «^ Wdlîttià , hnijoiirs prêt à aaisir 
h cô(ë ndkole dei''(!lio«és , pâfrbléëtfit si bien amusé 
db' quiprciqbd , 'q^e- B|)r.''M6'i^tbn''coinmençoit 'à sonp^ 
(onmer qoHIijJayiJif'eii de t'irit^ritiôn de sa pa<i. 

Ua« k«are .e«idèr« a'^twila- pendant lei 'prepsiritifit 
dtt ditièr-, durilM 'laqéelte fès sepé p^rsonhe^s' r^<mrea 
ao'sikm s'«fréi>e%rèn^ de a^raténif yrie'Gonversaliofi'liii^ 
gttfMAmt*. M ^; IklbrAMk' ^it^ Vr^p àisoAiêpiir étfft 'dipik 
poor*l*«««rei''^«i«oép à dii'è'J SirWfflfam n^l«î( guère 
de iMl4iMr«'4HMlMn^. liàdff Eôiisd ne Ciisoit jamais de 
grande ft%is)<ié-^<ti«v«ps«tibri.' LlSji'liiicT- ëtbif un peir 
^itne par k èentlttiënt '^neiiit^tté Mni^pti^e iét«jt son «u-* 
Titgé^'pel^-'Jl^lièâl A Él^i^^^tbiieiil- mât'4 t^fdae, 
soit p)iirte'^^ld'%^t»(ebt'dMè>Véi par l«drs'p«reni«. 
«oit parii^ iféhië W'éoUétÀ (Wk ^ÏMtji' iM^ufëtudb* sur le 

' »àckiàh'minmiï-^i'k'Ât^V,''él ce fift %7kiHvi 
nmf qiA tùviakU^btftriilibn^^'àa^àmiiït'iSi \t. 

dkwft ibf%rfi{bii«Sf" "••'•''''' '^-''-''r ■''• •■ '" ■'■'■■ 

< Ia pby«Mnètffic^'dë']|fi.*^6rfdfa ètëëliiirëit^^éhaUnC 
an ptnilâi^s^dr;^ttNM\ÉlkMaifti'tïbi;^/'ff H ëtor» 

asèt» «JbWi^éttiMtiAléW'^tnit; .'WH"^ iè"fiisiird» «blnie 
i d^dA^fiailéfc s jiitet' ribdlblMÉble ' Aner qa'il se 
«ttyoiii-tibligérA^ a«âHei^i¥'%ës'-Bâleé:l i'.'i .'. i\ l '.'Vi^l'^l 

«Heilterti » dit sir William à son fils lorsque Je soir, 
de retour de I>odsw«lHls se'ke^vbvtVérent fcn t^e-à-léte, 
«Herbert ! r^jouissez-TOus , elle me plaît, «fe ne ?oua 
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ai^pççA^ois rien, et si jjeiia .crit)qqqis,' vpus .|n'acc^»|:r^¥.» 
de manquer de goût. Je ne tous parlerai pas non :p)qj| 
4e fspqt qar^t^re,i,;C,?r ç^\^\^.)tff^sf^ ^ f:qpopil)S^ce 

nf^ti|e5 i;t , naturelle^ /el,,^V^l«;e,f||'e)j^,di|,«^thieA dM» 
«l bie^i^i^së. ^Ue ,ft, q^f^ùfi pfnfihaQt/pçV laiW■^ 
f9l)|^r\f ri^ j'ajnjfi ce)a,, J^;9,e denmMl^.pas a;«^ )4tfOes 
piçr/mqpes, HP, es(y-i( ,très7J^ilMof^m<;fn|À^^pUe^-,4ftiRrejiH^ 
D^ftpW^ps ,4:onipr^H4'fl.'i'«^it: d#^^♦M*rf^^>C!«4|l/^^ 
gtfîfd fPPiRt.de *aw*f <«r>fft à,prpp(iMi(jq'«s^.iin,#M«MWg<fc 
91]^ p?» dit geTWW*i^>; PM»^;feiyfto<giwplt ' « ^w xi n* , ;<»i^ 

4wa^ .WJ>f iMfl^Qf#«i& ; fflip^ llf e 49n4«. !J« :»^{» MPs4 
^'(fllfi JWWP. l«.J«F^«fj e» .fi'-çjMi A«ç^o jvq^j^âi;tpè«n 
hfjiwçHît iÇ^Pjt I4» jCwP9»#^)» .<;ar.,(c«ïj|,,l<wi .«tn»f)^(^ .dl^ 
c.awRp'iiAt ib^lW^W** ;;*iï6«l«ilf 1^ l^iiv, A'awOif .davj»n 

fière lorsqu*il„f;es|,fip^çai,T^^,ft9^,poiHW ^<>M'te?fi 

reillec misères. Je pense tous en aTViifi(dit»#siii pottl» 
«MH iPW«f)4fVnHnd«!!éPl?iqp/«ifi |H!é«|i|l«tjÇ<WP«^o§i 

^2<^#r.|^^-;fîf)!^ntflfl«{){jf^,^(ail|s,|f9|^||j^j|IM^ 

^jg^re» à loisir t(«|ûfle«!il»<V;W^MI^f» 4è «J^»d4MÏI«^ 
lâ^e» ensuite de rêver à yotrjB. belle, 
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CORRESPONDANCE. 

].EfTU DE Mm. Cii4BI.C6 LUGAft k l/jkVlVCR'm GOK^ 
COURS,* btfVERt A OïJnÎVE EN FAVXUÎft DE t^ABOUr 
' TION DE LA PEINE DÉ MOBT.* ' ' 

'• -:-; • i ^ rf é l i^ *■ 



Mb: 



ri * 



Je iroa^ rèflSIèTtie ftifinîntent'da N.* du t.^'tièremîlyre* 
du ibâén^ *^ Çrt»ève idénrt M,;., a biènTûttlu se char-' 
ger. Jé'U'ài ^i oesoui tdé Vûtis éxpritner tout le plaisir' 
qae j ai ënflr lltë l'aidé ^f^in de bienVeillànée qu un 
afndnjrMb^'at'fediiékjÈrë à rtidil' otritàge* ; f^bofe moine de^ 
vous parler du talent avec lequel il est écrit , ce soiit^ 
choses q^^^jrâiJroit dé mi ^aVtV Aiautâfse gràcë k dire» 
et trb^p^tt die dVsttitërëssèitiettt it louer. Taime roie'ur 
▼dus énfrrtéftré d^un poMfî^r1èq[ueFî* né puis *tre' 
Raccord, fort faéurebsemtent poiir^ ràé'quit d^^miai con- 
stience ,• avec l'auteur de l-article ;' 'c*èA sûr rdjpiniba' 
qllMl ^tàelr que nous touchons à Troque V dû là qués-f^ 
tion dfc la p^ine de mort y fa recevoir une solution dé* 
^otttvé; qub lè.rësàltat dies écrits qu^elle' inspiré; et 
des dé9>ats qt/elle soulève, 4dit are sa suppression d 
DOS Codek V ou son maiùtîëb à tout jamais. 

Je croià fermement, Monsieur, que la resp î, 
litë qu'entratneroit une pareille opinion , p ^ 
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) ^ 

sâr lén écrivàtnâ ât fiôfre tfpoque qui se sont vou^s 
à rezamen d^ celte. gjAÇsdao^ ni ^ur les législateurs 
qui sont appelés à Ta résoudre. L^umanîtë n'a rien à- 
cmndre :à . t^t ^ard^ m de ses défensctits ni de se» 
j^ges'j.vss^ caM&e ne saiiroit é^e covipromise, PVP^r ^^V^-' 
capacité des uns, ni par Terreur des autres. 

Que la peine de morisoit un jour abolie^ c'est chose 
inévitable, parce que cettjg abolition est dans la marche 
de la civilisation , une de ces nécessités sur lesquelles 
r^e^prk homaîa ne pcttt rien; autrement il c%mman- 

deroil à la loi ; mais quel sera ce jour ? Là,^ .j&oœ* 

mence et s'exerce l'empire de l'intelligence humaine» 
^3tQ|t .Uy^to^rc^, ,coQ^ 4^ <îo^^si€rî gf nénçe?*»*^ 

^ inoins. \^^ W : qn elle JàU^inf. , , que ]diA3 ^^npi^i^. 
qu'il met à parcourir la diâ^am^^ qui 4'f|V'3fpye.; .; : 
( ftf^is îe f^t^ /Vo»s 4év<?l0|^p^T.;i^iaiprfl^^ 

,N-e«-il pastraî^ i^opi^ «^e h,fi^^^,4fijaii9^jçt, 
a comipenjcéà.régnef sejalc^enreine ^soj^^i^^rf M^°f> 
les.^pde^ p^^x.? JSW^jl, p^^ yrai^quf^ «>W^¥l¥« qjue la, 
cjvili^ati9a,i^'^t.dé.vplnppée],, elle a vu d'aulreif peineil] 
appelée? .à enti;ef ^en part^gp de sa pu^ssainjqe ? I^^^st^ 
il. pas yyaf qu'^ç^ujrd'hui » en comparant; Ip sWïtf ^9r» 
ipaine qu'elle cqnfierve.dfif;^ le^i; Cpdes « ^ Pjclfii qi^'^le^ 
ja perdu,: oq nç.pejaf miei9]i la compare^, ^uà ^ni^ 
«puvçraine.^djç'cbuet e|t /ff^guée dans qn ,p/efi^t/!;fii| d^ 
>(on ancien empire; avi^fi/c^est là un fait ^^cont^^able t 
que U civilisation Ijai a enleyé les neuf dixièmes de 9e% 
anciens ï^ats. 
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second £sàit non moins ineootoètable » cW W 
MktfU qurf|Murtoul s*est substiloéç à l'^^/3/^i»fe^ comme* 
la garantie de la cCNiaertation sociale* L'esclarâge, «$t^ 
i« ^Mfood âgr dt la penatflë Inim^aine. 

£nfittiV À notre époque si avancée de ci?iUsdtion / 
ce n'est plus la mofl^ et n'est plus même Tesctavage/ 
qtti domine fiosCodes ; la^ grande majorité des peines? 
ne consiste qiie dans dés prit ations temporaires de la^ 
lil^rtë. ' 

On peut iroaTèr et distihguër dans nos Cèdes ttw 
trois âges de pénaKlé : la mort, T-esC lava jçfe , *rcroprî- 
Sonnement s'y rencontrent ; ràats toutefois, da^* liât place' 
qu'ils y occupent tnutuellement', ot% reconnoît là mar-* 
c^e et on prévoit lé but^e la civilisation. Xi'esclavage^ 
est plu;s fréqujènf que la inort , l'emprisonnement' plus' 
fréquent que la mort et l'esclavage. Et ceqnî ésttrëi-^ 
remarquable, c'est qu'an' sein même dé nos temps si 
éclairés, laMcivilî^ation procédé toujours de la mérite ma^ 
n^re dans sei dévéloppemeiis. Dans les peftes que &it 
chaque jour la peibe de'mort , c'est l'esclavage qui eix 
profite; on" ne la franchit pas bro&qaemeht p6d# arriver' 
toutd'uii cidup à l'émprisofilnement, en sorte qu'il sem-^ 
ble qu'il «oit dans la; ihatchede la cIviKsatiôni que tous' 
les cas capitaux soient réprimée d'abord par des' peines 
perpétuelles ilvatit d'être éeuleident soumis à des peines 
temporakes; /'■ "' ' 

Nous arrivm^s tapidénient à ce gtand et beau résulta^ 
dé la perfectiMIîle humaine : l'humanité a passé le ^*' 
bicon. En effet , entre les delix puissances do'^ ^^^ 
histoire se compose» la force physique et la fc*^^ "^^' 
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I9lle, lVq.i>iUbre cfil roinpu; yc«clavagie etla mort qui 
•pp^rtif^p^Dl du ii^gne àt la première, lémoigQent de 
m fin. t^inidis que la natuire teiqfiaraîre à%% peiaes ré^ 
vêle une ère toute noo^Hef où clés re«4px4t îiiiconiitts à 
la force physique , dojyeifit fîntrer eo aciioo. el embrasser 
clans la répression du présent.* It g$^ailtÎÊ« et la \^ 
çon de l'avenir^ Cette reforme du syistèv^e ^pénitentiaire ^ 
^ dans Tordre àioral çt sorjsd , . la cQnséquence de 
celle opérée dans Tordre religieux par le christianisme», 
qqîj est ji^epu, détruire ,. non le péffiHH^ % m^'^^ le péché. 
C'est, aipsi .qu'il y 9[ de , Tl^armoiiiç' dap^s les mfmve* 
iççns. du mqncle moi;^l , icpmfne d^ns ceu^ 4a monde 
p^ysiq«e^^ et qu'il ei|t permis à qi4ic9oq\ie voudra^ea 
étudier le^s^lois., de pr^d^e. rabqliiipi|;,4e la .pei^cde, 
I|Elo^^,.^a^ss| si^rement iquf rs^s^ronome qui , prophétise^ 
l!fppari^ipn,,d'uqe compte dans ,lef cpeux*. . 
: Çe^ i^yft^i^ pl^'nitent^irje jaonqnçe l^ ,plus.:ét(>i)?i^M 
pi^gr^f 4?§ lïÇgï^l^O^PRS. nip^fr^nes. La ip^i^, j>hy^iqtiei 
9^ pouvoit qpe comb(|ltre 91^^ détruire u|^ ^(9 ^l^ 9^p-t 
pi*4maiù M çoMp^b'!^; ^"^ '^Çi pwt protjéger Tondre so^ 
e^^l^.qu^'^ec; des ,f^cha£^uds et dç^ yçf*r9^iç;.ja farce 
Q^oralef ^u eontr^Mre s'attache à la ca^se^, et pi^e^d l^r 
crio^ à $a racine pj^iif Tpxlîrper^ parmi !9W^ ., t . . . 
, Et c^ n'est poîpt iqi, pxie, ; Wi;^e dp . pJùJa^trc^Me ; , 1^ 
ifertu peut be^ucoi^p^ djg(^s;,l^s rjeUfîqif ^yprjiv,^^ , fn^4 
elle n'influe guère sur les mouvemens soci^m;,. pai<Ç€^ 
^u Vile est plutôt qn ornement. qum^.lf^jJçVbun^a- 
l)ké. Un même principf dpmiixç iceAj^fH^ f^fi?>^^: ^^ 
la force physique et de If force ,fiiorale , c'e^t toujoi^r^ 
le princippe ^e conservation». Si aujourd'h^j la société 
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sobdiUue ^esclavage à la mort , ce n*est pas <iané te 
but philantropiqu€ d^amender te coupable , pour avoi^ 
le mérite de mettre dans le'motide an honnête homme 
de phis; c*esl parce que le syaième pénitentiaire esCV 
pour ainsi dire, à ses yeux le meilleur glaire de la loi,; 
pour la de'fense. Arec l'ëchafâud, elle ne dtftruic que 
le criminel, avec le système pénilenfiaire elle dëlrok 
le crime. Elle se sent one Intssion plus ëlerëé que 
-cette de se dcfbarrasser des coupables par un coup de 
hache, c'est d'en diminuer le nombre, et le meilleur 
moyen à &e9 ytux d'y réussir , c'est de releter rers le 
•le bien cette liberté qui a failli , et de présenter auE 
hommes le spectacle de ^a conversion au lien de l'imi- 
tation de son crime , pour les affermir dans les voies 
de la probité et de la vertu. 

Tel est le système qui doit tât ou tard régir le mondée 
•et faire disparoftre de nos places publiques l^affreuE 
spectacle des meurtres humains. 

Ce système est puisé dans nos croyances, car l'Evan- 
gile est un Code tout pénitentiel , dit St. Augustin. ' 

Il pénètre de plus en plus dans nos moeurs , qui rér 
pugnent chaque j.our d'avantage à l'applicatîpn de la 
peine de mort, de telle sorte que notre aversion poilr 
4e meurtre ayant toujours augmenté en raison directe 
de la diminution des supplices ,' et cette diminution 
toujours progressive , venant chaque jour à en doubler 
l'énergie , nous arrivons h grands pas , à Tépoque '^ 

la sensibilité (i), à défaut de la raison bumaine' 

■ . . ' ' ' ' ' Test ' 

* (i) Poor ju^er de Vaveriion qu'iaspire la peine de jar*^* ** 
pa» le plus ou moiAS d*afflueucQ du public dans la pl^ 
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4roit jastîce Ae la guillotia<; comme elle Va fait de Ut 
vroue el des tortures. 

Il entre dans la marche de la cîrilisatioki, qoi fait 
de plus en plus prévaloir t'empire de la force morale 
$ur la force phjsi({ue. 

Enfin , il appartient au principe de Conserration sur 
lequel repose la jostiee sociale, «t de même que les 
hommes trembleroiént aujourd'hui pouir leurs pror^ 
'priâtes I si on les ifemettoit comme jadis sous la proy* 
•iection dé Tëchafaud^ de même il arrivera un temps « 
^u^après avoir vécu à Tabri du système pénitentiaire ^ 
ils répugneront autant à confier ^ la guillotine la 
conservation de leur vie que ceUe de leur bourse^ 
Alol^s à ridée du rétablissement de la peine de niort ^ 
on aura peur, comme aujourdliui à celle de son abo- 
lition. , 

Telle est. Monsieur, ma conviction, telle j'espère 

sera la vdtré. Elle est consolante, elle est nécessaire 

même 11 ceux qui , comme vous , se dévouent à la sàinle 

• cause de l'humanité , car quand on veut le bien de 

iion qoll fatii considérer , maïs bien plat6t la téptigtiancé des Jurés 
'à la prononcer. La |fnillôiinie est un spectacle qui plalt malheureuse^ 
«sent au peuple, qui recherche des ânotions t ives^ c'est le ntfllodrame 
naturel ; et tel homme qui né Toudroit pas eofldiriMief son *se^^ 
fbie amortie mettra è la lenétre pour voir guiHotiner k coupable 
i par d'autres. CeUe distinction sera parfaitement comprise 
siologisles. An moment de l'exëctiiion die Castaing , des 
L avoient loué une fenêtre s^écrioient les larmes aui yeux : 
sttachemr ! mourir à cet âge ! « et en même temps elles tenoieui 
Instrument les yeux mouillés de larmesw 
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rhomme, on peut bcilement se résigner à des travaux 
sans récompense , mais non à des eflbrts sans résultats. 

Cb. Lucas, 
Avocat à la Cour Rofuk de Paris. 

P. S. Je sors à l'instant de chex Mgr. Te Duc d'Or- 
léans qui a bien touIu agréer Tbommage d*un exem* 
plaire de mon ouvrage. Il m*a parlé longuement et 
très-bien de Tabolition de la peine de mort , dont il 
est un chaud partisan. 

« J'assistois à la séance de TAssemblée Constituante 
où Tabolition de la peine de mort fut proposée. La 
question, » m'a-t-il dit, « n'y fut, ni bien posée t ni 
bien discutée; la majorité qui s'éleva contre fiit im-^ 
mense; mais ce qui me frappa, ce qui m'indigna 
même , ce furent les applaudissemens de douze cents 
personnes qui saluèrent cette décision de l'Assemblée 
d'un cri de joie et de victoire. » Le Prince alors inter* 
prêtant avec une haute sagacité,, ce qu'il y avoit de 
tristement prophétique dans ces cris, a très'^bien ré-* 
sumé les inconvéniens de l'emploi de la peine de mort» 
en matière politique , et il a fini , à ma grande satisfac- 
tion , par m'exprimer précisément l'idée que je vous 
développe dans cette lettre , que V abolition absolue de 
la peine de mort, étoit un des résultats inévitables de 
)a civilisation. Voilà, Monsieur, une grande autor 
pour nous ; aussi me suis-je empressé de consigner 
un proscrisptum cette bonne nouvelle* 
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ttStOlAE BEâ MAIHES BU PALAIS, par GfOfge-Hen^/ 
' PebM, tradtiké de l'alletoànd pai« l^h. Deromé « 
Principal dû collège de tlaguc^nau. tiaguenûu^ 
chez L. Koessler, Imprimeur- Libraire , 1828. Ua 
^ jtol.in-g-^de a83.page3- 
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JLst attifrage à ^ ipnt»ti^ en ailletnafiid sous les àu^ 
fÎ€esr:et'afr0C"aile'p«ëfftce du célèbre hisloryVn fieereM 
M Grwllkigve*^ et pour lefioncl cotainie pour là formé » 
*f) paMÎt d^ne <)e cer il kisirs patronage. La traduc*^ 
ritfo iraaçaiat' ose eorrçcte et'ëiëgante ; on ep jugeili 
i|iar le merrcêau' mivatil que tions extrayons de ta pré^ 
&ee 'deil'Oatrsfge. Cest on parallèle inléreisant tràei^' 
*]yar4leetwr entre les maires du pataris, erled grands-- 
*<éoNirs jde* FjeAipire des calilcs; 

I . «lifaisloire des mahrcfs du. pal»s a iié souifent Xtdkiûe. 

comme parlie de rhistoire des F'rancs. Mais. la maltère, 

'}<mi d'être éptrisëe, rëclaituéit ehcore'de nooTeanxeclair!^ 

cissimen» el un^xamen spécial» ciMmue le publtc pourra 

s'en ^imincre par la lecture de ressoi qui lui est i^-^ 

*lert Bana une fiistoire générale^ *on ne pouVbit gucârc 

s'Mcuper de pénétrer ei d'approfondir le caradère itl- 

-éiftdndl de chacÉHi des faonmes qui furtentéôcCessitt- 

iftienl revins' df^tta. haute dignité de itiatr;^ durpalâis; 

liilèr. JSom. série. Vol. 38. N.* a. Juin 1828. fi 
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et repènclant lears qualités l^efêoimellcs ont rontribcnl 
\ leur ëlëTalton pour \e nuiin» autant qae leur attuatioit 
politique et les circonatances de Tépoque oà ils cal 
Vëcu.» 

«rli'agftndissemeiit clés aiaifes du paUU # k h cmisi« 

d^rer en g^neVal , est un de ces phénomènes qo'otl 

rencontre plus d'une fois en parcourant les annales dtt 

inonde. En effet, quoi de plus commun que .de voir 

dans un ^tat où le trône est occupa par une auite de rors 

foibles on incapables , ces princes réduits h ne conser" 

Ter qu'une ombre de puissance , tandis que sous on 

titre quelconque s'élèrent k c6ttf d'eux âeè lieutenants^ 

jqoi- se; saisissent de k rrtatilë du pouvoir, jusqu'à ibt 

«qu'il feiif plaise' de faire «nfin disparate un Y«in ftba^ 

tôïne « et de s'approprier ilne eooroniir tnUféë k set 

légitimes possesseors , qui ne pouvoieni pSoa la por» 

ter? Cependant s'il est des empnrea oè ces réroIntwM 

soient un spectacle phts lrrq«ent que parioni ail leurs-, 

un spectacle sans cesse renouiteië, c'est daosJea Taate» 

monarchies de l'Orient; c'«st làqti^ b 'plupart d^s-dy^ 

nasties se voient d'abord dëptMiiiWes de leitrs preMga» 

fiVea, et bientdt precij^lëts du trdoe par d« sêoilhlaUes 

lieutenans. » 

««^itonque a bien émdté fOnent reconncrff ra mnê 
peine que h tes nwurs des peuples ;, les osagM des 
cours et la forme dea gcmvernemena ne pent^nt ma»* 
* qoer d'être faroraMes à de pareilles entreprises. Dès^ 
•lors que la poljr^mie ne laisse aucune ^ranlia# an- 
cnne irait^ à l'ordre de att€€ession,( il s'en suk liftes* 
êairemeitt qoe la èoliditc dès trAnes est iBompriHnisa ;^ 
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tl bb^ttUk qai montent rar le irâde « Mrteot 4t Y ohm 
cerit^ d'uâ hârein<j ôuimAi lirë« d'une pittooice u*t9i 
Hnt par unei etëeplion bioLrtare qiie les iM'mccs peu-^ 
\em aiK)tr là forc6> ik ckfticlère el iet ialetis nëce*^ 
iâîrai pcmr eMfcer un pmifoir vhsola rar qa taale,em<» 
pire; Phis:leor despolÎMnt^esft îllîmilë^ plus on pebt 
compter qu'il' passera dan^ des maios^ étrangères, s 
• «Si Ton veut considérer rbistoire des màinea du palais 
au grand )our de l'bistolre uoiverselle, il ne. sera pa9 
inutile de mettre leur ëlévaiion-en parallèle avec des 
phénomènes semblables dont TOrient fut témoin^ non 
fm -iiniqaement pour découvrir des rapports de res«* 
SetnbUnce , mais aussi -poor montrer les ditféreoces qui 
iiêtinguent^ea^gHindef révolutionsi De toutes lès tasies 
asonarcliies de l'Orient, il n'en est pas dopt l'etamen 
ronviemie tnieus à notre objet, que l'empire des Arabes 
SQOS ks caillés , alors que les Abbassides «^ qni otoient 
établi à Bagdai^ lesiégie de leur domination; laissèrent 
les^mirs ^h émfa oui gmtHis^éniîrs s^emparer do pou^ 
toi»; Cet éiWirs^ al omVa réveillent en nous un souvenir 
lrihmieii# uiipoijtnttaire de» maires du priais , que f dans 
la pretiate dNrâ outrage ^^ow^cré à Thistôire âts maires y 
H n'est pas hor» de propos -d*esquisser quèlqiM^s .traita 
l'on pfraflèle entré les un# et les autres. Mpis je crois 
devoir aoparàvant jeter un coup-d'dil rapide sorl'his*^ 
loire deà grands-émirs. »' r •■ 

. «Leôr pouvoir s'élevfi sotis le règne d'El Hhadi^lQ 
ttngtième cat^ de cette' -maison des Abbassides qui 
avoit cboisi iBagdad pour le lien de sa résidence. Cet 
jioipfrc d«ii taltfles ^ dont la monarckie presque unîver^f 
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4ùnd9Amr^' lEÀU dfoît établi $» âoiliiqalkin'>siiil na^ 
grande ftariifi dt^ U Perae , lorfiq»VUe;.pcoiij||abit lin 
prmi^e { ilcmt le'aook o<i plulôl .U titre « prii-aiwi^efii 
npoi pnofN^ duDS^ cetile fiumlW rsétok Mose4:ed;I>«tila;^ 
cVii-ib^dire^laùcolânolt du>ràyaiune» M«aediielf^a:idd 
B«^ad'|e«îl1iircai;qiii.-SMmdici]i| là fjarde idtti èalifii 
M<oâl«aq t lov^a Iêê èailile ii^<îsiédie àrise^}£l«ir>4îÉis «et 
bras » is'enpara dèf . là: vilj^kneil «etn .pdêmjsr teflops^' de ft 
dfgitiié;de giBodrëanT^r qi»è b maiaort dek< J^anidef 
edoaeWàtdtfpuiA celte ijpoqiit fn0^aV>ceHé«.iâe'«a'ramEii 
Gelte f(|niilk dopna 6n«e graii^^inir$!ia>}A«nmHiar€bît| 
mii$:il/«'ttft lailk'bieii,^q'^l»>^e'J«oietit:teftiiéo^ le^pcMH 
iFatrpàr it«e'i<fu^Qf«>H)»i p^sibl^«< |^e "pttmier/luiîitiliij^ 
Btaput sQiaci»iitèn^qii'^fi<;lvltflfât «giis cnaMucoâlre sa 
pil^ pi'ott^&,4paifiniaoSoQ:>^ ,. «aeHîver de4plaiflmf t «o 
inÈ feofé ^'labavv^DMf lojéifFi^iqMi^aofL pèft luifjay^Hl 
kgwv.el~éfi.4éfnil M^&itM fte Mtf /op^te :Adéd.>4 
I)ai>}a,>qûi le.fi» |)rfiftf.jw;..^77. *l y ay^« df^i^dio^T 
^eflftpt 4ii^>ic^Dv-ci r^gfioii,ifif|iHl!i:i«iB^ jHfAM bls^iÀ« 

inàUiJljftftilm; ret^l}iide ;l» jdigq)!^ 4fQ «yrai«lito'iri4|ièa 

peu A'fin^>%; :lif) aH«( '^^l^c^^pmi)l»l>An^9ii|IliflWt 
partage kl.imxi^^|ii« «Wrebsffc.^ftPliJ^att/lWiWrwbft 

prompte çfti9lifegl»nMli4*i*a.jÇ|îuaW^ efl/8[Ç<|.Mfit^î«l 
d<l ^igCAQd^»p»^,$$H;i^U£iib«ie4i|)9<^ «k^ 

IIH^)^ftt t «funwe ^pa père « JuubMPt lo^l im. i«i^. SpR 

û^u^.[ùMI ptppi£ftii£nb« tlluiuc^'dibM yildi$4. ed^paji 
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aisToiix woLê BAmis rm palais. ' t i| 

"A U mof^ dé ce dèruier^ wtrMe tu rosiS, il vtUo^ 
•Qcorç «H tfoiiîèflie fiière t Sltekalal éd Daiifa »^ui K|t. 
tflevë par le vœu dei troupes è Ia digailë de grande 
étàhi 9î' /y maittiiu Juaqa en to43, ^p^ijoe de sk mortf 
Matgrë les cirages qui TassaHlireot presqoe sans relâché, 
liea^^-ealifiis îqm sMg^fêQt à eâtë des grands-^ndt^s t i^ 
ifâtent ^e d^ fafiHôliies tdsignifiaas ^ à qui ron dai« 
gnoit laisser isncorif un vain titre et lei honneurs d'une 
suloritë |Rirtineh» religieuse v mais qui ne pouToîenl 
ttëconttiiiitr leoiii tyrans « sans s'attirer d'indignés (rai« 
lea|ei«i «'dont SIM ^nVt^it capable de les garantir. Gêè 
lniiiisl#es éudaciecri irbtfvoimt à leur tour dé redou- 
HkAe^ ennemis -dsffJs lejs iTurc» de la garde ëfahlis Ji 
Bagdad t fiers soldats /dont rob^ssatice ne Vadietoil 
«|ttc par des prëséns eônsïd^i^blés , et ne se réndoit 
|Mis même foujonrs à ce prix. A la mort de Dischalal 
td DauUt la maison àitê Boutdes ëloit o^ menace^ 
, d!nne ruine prochaine et complète. Dans les contrées 
^uWrëséi'Osns, une puissance i|ôuTeltef la puissance 
des SIeijoticideS , vendit de prendre naissance. Ce peuple 
nomade êvok quitté la rite ôritrntale de la mèr Gab* 
|iienne, pour Vavancer, comme le fifetit d'autres peuples 
oomadeSi vers tes régions du Sud 4 et s^étoit établi dahs 
les plaifies fertifeà du Kborasan. Sûm leur sultan Togrul- 
Beg, en 1037, ils s'érigèrent eh ëonquérins, portèrent 
% rOccident leurs armes formidables, et enfrèrèfat éii 
moSS dMi les mtt¥« dé Bagdad. La mafison dé^SôuidH 
fut anéantie dans' ta personne !dé Malec IlahiM, le tith 
sième des ëmirs sortie de cette «Mme fiiinillë, et Tes 
SeljoucidiHii fondateurs d'iWTaétc empire, oMupèréttt 
leur place. » 
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l|i|($i:'|a^ çliai?gje]die(,,||itfads^ëpaîrs.et celle -^SiOiaires-^éo 
|f^{i^iA, SQ res^mbleot ouc dîfïereot. '« i / '. • ; ^'^ ^ 
,: ,,<5t:Uo .ir4it çommpp' à IViie et à Taotolii c!ei8lî te» pim^ 
^^fMf^ i^u .souveraio exercée par db.^rantdf f^Ûcisefa àm 
]^ çQi^i:çiiine , qui ^Uroietil dûi redter da|f)s un.ébiudt 
£qbpr4îi^tioq. I^a durée 4e leur. Cifivahî^meptiioffni 
un, r^pfiorl^de.plps enir'eax, /Sn^ laMsani 4e icdtitr Iiy 
;mlt^f)i$ Sel|pucides,, qqi .priretuibîeiit jermè«if liice«qat 
ik\n^i: prédécp^^euçs « tQaifiî .^ei^lement .pont* -lai ùmmt-i oa 
Icqpvç que de;p(ii&: la, création, du ^rm^én^t, JMMpiJà 
Jfij'uipe.df la majson.de^ Bûoscles il dàcQuità^'i^éM 
If^HBA^^'f^ 1^ période jrcmpH .f^rlesMaàires du' péài/t 
i;\e:|D4,;^ue diçdixrii^uf ap^ pl^ig long,.à comigeridbi 
J;'a]rçp^enient de Çlptaire II , époqji^e -où Pép^i- TtOp 
i;^i|BpT,ji-^ .|eS|^i^dçinp)s d^ leur grandeur , >^9iqi]{ei^ 
}^^jS:f^ qu\Pépin, Jetroi^èinQ: 4^ J^Wrin9i|tâ<«)rB« 

i^9^f ^> ..-.'.,»■ . ' . ■ .' ' •: ■ . .^ î •""•'.^ 

^ 5f IVtais {es à^\xx c^^arges avoiei^t dauft ;lepr,v0«îgia^ 
j;ti^,j^}îfé(etice n0ab le* V existence îles uuiires^du jtals^s 
^pjj le.i^é$uUa^ de^lft-constîfmipn inlerîeiire de-jamo* 
WWÏWÇ 4^? f'^^RÇ?» ; Che« les Francs lejS to\$ él^aienl 
Js?îPTQBP^^ir«^Js% p}u8 riches îCB métalriea e{ i^ fonda 
4?:tenîe;, ik iiçQiem4w>r« re^ie^ijf .pr^s<iJie Upiqvi^cBtiik 
j^.ç^ ,4omaipes , ,qui faurni&so^t p la dépwi^e 4» 
j^r-M^^(e( à IVli??^^^ ^^ Içk^, inaî&pii» U il^lUit 4u# 
^^iq^i^l^imis ^fqssent ,?dïf în|s|ré^ , ef. pv.coftiéijpi^fejp^ jcMT 
jQijU M jf^ i*l?nrejUaait;e d'un surli^eûditpt ^ cV^ jqe shi^ 
ji;i(le|[^anf;qu'0a,aip|^la aiatire'.d)i ;palai^, .Çbargë d» re^ 
^MMîrçvBint Mmjffyt A% I jepplpi^de^ ^rerenu^ roya^u^ 4 
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^ umsaok^ ces Içr^ciiQff^ ce}le dc^v cf^itôeUlçr i4e l| 
, couronne ,, pt, ^ssfiMoîl 4e,prîncie.danS/«fs,^Cf^CHe^,, ^% 
charge censid^'ree en elle-mé«:ie n'éloît dpt^ ^inlriints 
charge mîl-ilajire;' cependant Içs ^généraux étpien| presque 
toujpur^ cbpîsis entre' l^s maires, g^qitQïVPjî^fif. le prje- 
mîçr,r^i^g^p^rç3iîle^;g^ns du ;'oi , et .qpe lès cirçjtw-i 
f ^nç^^ ^^?!^^ : 9^^ ^ '? i ?fi : irpufrpien* , de^g^Qie^L^ ppwt 
f:,hff$ c|es armées t. dès:q;i';lf ,avpîeat,rççii^,4€i la.PjSfcr 
tare les vertus du guerikjer.j^Jt les t^lexi^ 4a général.».^ 
, « L'opgioe du.grand-^^pt fut .^out 2|<jUr^.{ liesrça-: 
JifçSiiji'etoiçnt. propriët^rej» ni de/n,ëtajf^^ pi de Cond.i 
de lerre <|fips lejwêmç.^en^ gpe •les.Mé^osripgjeqs.; leac 
,riche$3e.ifi(e çpn;$isf ojt jpoiqt en 4<Hoaiaes.|,lj§!ii:ibul^ de^ 
pfpvipces pU| Jie5j.,ta^es ,4ç.s ,i9«Yfiï;<\ÇW^?,flHi!^i%vQ'ejnt 
plaj^^'s.d^J^^ yUle^.defl^iu* d^^eiy^oc^j, ï&tff^'^M 

ché ,^ . lejjur, .mf i^.n , pp.u^ ft^'TÎ'^l*^, W,^% 5?J^R^ *; "V?^ 
^1 leni; jWJoU un g4^^'f;a| ^po^r JeTpf;Jf5§ fgptri^m^oof 

ft ep.assurerjç ^?^^'7^«flf]!^^yS?/4^>'îWft^ ^^4f* ^?^î\: 
lions des émira ^ pm;;^;;i^'e§tj^sçj .^rj^^er 1^^^ 

«De la résulte une autre différence^ guj^fj'o^f^ '^^^^i'fiT 

forage ,mÂ^ ]^VQ^sv^sMni^.f^i,m^^ 

ficcufer^^lfç$ x^x^ep les .^VffFft? ?y W^l S^^^P/Ç f Ç: *F?H 

de rejsc;pj>j^pce,,. ^ue lasf^ypi^^iqpf^,!») Ijepr^ ^oqyje^ 

?aîns e'roïiîpp^ijp eux une.,pl^j^|iop ;,oo|i^Jft^ 

^t le niaife dp paîaJSjpVwnt pasl^^ 

#veç leurs; msît?|i|r|3perti^,.;iig. ,^ j^u ,,!prefl?ieç fnj 
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tssodif plres<jii« tlèi le printt{M( ii té\tn flu câTife dani 
fts |pri%rek publiques ;ice qoi aifinoAçoU rine'eisp^ce dé 
paftîtipaîion^ remphre. I>epui8 qoe lés Bôuiât's fiirent 
entressen pletore pdsses!iî<H| du graad-ëmîrat , its etoient, 
êil vertu de cié iitre , dsns aii^tatde sobordinarioa appa- 
rente à regard des califes ; inais ils n'en fesièrent pas 
imoiiis îadëpendans pooi^ les protioces qu^ils avôiént eu 
Fiffsé; et usèrent du droit de> battre moanoiei attribut 
câractiHns^îqée 4e la 4ouverainetë.» 

«Les fonctions de maire du palais iînîrénl par étrt 
Mrëditaires icôtame telles de grand^emir; mats fhéré* 
Slé ne s«bbfft' pas de Kl même façon pour tés uni 
^ue pour lès' tféfVes. Ce (irïvilègê fot pour lés maires 
un aVâtitageHeYrteaient acquis^ les grand^s^emirs , tlûjr 
ans îpi^s l^iiir'fVëaYioù » eti jôuissofeni d^à dkns ^ 
même ^^ttà' i(ëe''Viivltàt{ié îtoiivériiiné est Jién^ratemeM 
bf^fi^dUairr èlh^. ôrfetifii où fôii recoonéfî ftleii lés droits 
d^'iVne maiédil ié^g;nânte /mais dcin pas dans cette maisoil 
uii ordre de ibctéssiori rë^llèrémenl cbnsthuif. €Vsl 
prîncîpkleiiîèhi' pour cette ràisdîi; que te grand-emtrat 
n'eut jamais cette consistance à taquéHt parvinrent les 
inairés dQ( paliffi.» 

^ iMais^ qùi^fl^flrdiffi^ences frappantes ne dflcoûtre-t-ôiî 
J>as dans les ptiheipaox tàrattères qui distinguent les 
tàt^Iovingiénsiet les Bouides; et dàAs les Relations ia« 
(ërièurés dé Ces deux maUdnft! A Coinptet^dâ PepM 
ràticien, la ftnkffl^ de ^halrlémlagne présente une Suite 
9%ommea<ëmlàéAs', qùlbrillèrént tous par les qualité^ 
du gtfuA-àl ; ef^tusièûris par les tilens de rhommé dVtat 
ttnial aûr Vertus deisi grands rois. 141 «uisoo desBouidef 
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HISTOIHE DCdlMàOtBS lOPALAIS. $ ftB 

tkA bia d'Arc ftfbondle eià hèomibs prafônds daM l'wt di 
segnet. Le %eui,qmi indiUi faire i^iupUoa t ftit lemil 
Adad ed Saaia, ^ue lea aMia)tslMfàr«b«8 âouâ tepréSieii* 
test .cMQiûeiui iAii des a<3e«cti ^Àininn dti ^iice ^ol 
meUok'MfijloifèàfeLevcvdes^ltotidiétfitkéir, à enfdndet 
àèi nétnrelM » «i^âuiëoaii^ («ronger le« arta de la^afxt 
mais, nous Tavonftid^ <dil »'U fei«i||niiM|i04 im ^iM 
iut longue y îl ne resta que peu d'annëes en possessioti 
du fijud 'i îmhiL Ptfmîmais jliUf n mtOmrWF^nk 
maisons : quel contraste ! Parmi les Carlovinffiens une 
grande union Iroubiee' seulement 'par quelques diri^ 
sioQS rares et de courte durëe ; parmi les Bouides . ce 
s6ik des discordes perpétuelles, des guerres sanglantes»* 
tÂ'^félÎÉ tok'Ies membres d**ûné même famille se dé« 
ebiidkeMtf'^ii^kroéibaUaot le iqevehr^coiiWf IV^nele/ U 

«Enfin la différence principale consiste dans les pro* 
grès de leur grandéUi^poilt attëîndre te but que se pro«> 
posait leur ambition , et dans le dénouement de leurs 
deitùiGea re^M^tivts/Xes p^nàà^inWb étémnl '^pél^ 
fr^aaféda^.iQute3a:i{>dissaiite dt)t»à*ttil*aféc ^^ pco^ 
nncea ^oitfontmiaQt t'^empiré^^d^Js^^atHes. Mài^^'t^tii- 
bieft él'iseoii/aulSquUk laieM ml«fe i^^ d4 )fë 

but ttSil'om çMep^ rttat^lli '4¥éiitA foiidé'dans 
la' Ferme b «Di ^oqoe améi^u^ ,^tls né purent fa^ 
mais ^ndito ^mir "dbminkîeln beaiit^^p àu'-delh d« 
IltKceinle. «t^AiiAiprritiHrs'de Bagd^dv^Q^e dis^j^ f Li 
p0ssdisia0)4« laiaifila|e •m#niè(»ltur 4bt ptusfd^uné^ lûris 
disp«i^e. Apr^idébl^roitHii: lëisônisabl^ ^ s^éio^ne* 
à la Ti^t^dui:diiWQMK»t dg ta^tS'kWftiiiiM^ ? Lin Çnm, 
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Wi9^)etti ob%èlr^ dbs Ikbfaâmèr éé) rois à ~.ée&A 
^e9<}fei^fîa dW, tréne 'ou îk' &!aiHJréîit>eux«mèmes ;- 
]^AS^ide$# encore /l)l•e^ Us <lierinéra;fejtioo^ Ae oetié. 
^^ijlferi^eDl» fmàéM, ikra fle rois i(IAelech)« fioirMt^ 
par Ktonbejr 4'titoQ ^««i^^^Bictm^»! 'lm<its.q«e U racos 

%k niiître Jeipliiis.^jéaiii ide; nèa prfntcBv»/ ^ ^^^ 

j : -'v.iio.'j j: .' ^'. î'"* I-' '^ 'I •'■ ; i. '• • -' *» •'■ ': • '^ i 'i 

> i Mi l l'iiu ■HiWmiiif'i iwr i liiiiirni^i'l iii i i i i)i liiiuia «h 

ÔIEJ F^ITIOFS-SAGA , çlc. L'histoire de Frithiof |^ p^ 

J ESAÏA3 TsppEi^^ Çv^qoe d^ Wfîj^jpf V^à^\\^ ^ftl^ér 

. ; ^'^ •oAl «Uemaoév par Amélie -èt^Bfin^f'mteiBkk 

tonne dlmhoff. Stuttgord << 




-s .'î Or» '»:;:> 1m J *Z 

Jj A liit(^t<irei di^tlWâ: 1^. rkfce en iciflitiofis idtt4 

apciAp^ lil^os, )^|{^QÙ;L*bisMirQ:Vsi usholKeldcs fictions' 
4^ I4, m2ft)H)lq|p'e<jft«i|îf)n»Jk.L'Uoe^.dtB-f^ 
iaolçS'eBt il ^^^4^ J[H|i^of« cév(if<fÊi^9 tonraot :t6ulei 
ap|p%fimçe:f vpr^ Ja.fiqi db». toebièiMi ^ Macmnnwiice**'i 
9teiU ^fl 4]i:iataf»i(Ml9e ifèck 4e notbe lèM^ ctflonlle bé^i 
{0^ ¥S|;U4t persODqhge .bistoriqw da tt^ièiieieo haitiètté 
siè»lâ^. Mk. Tegnèr ,.. Tim de6 ^cttfittrsl pèèu» de la 
^èdai^'est eidparé4t:k Sègà:^.Erillii«£|>pàr eft«M«'e' 
uo:{><Hme; qui ««cttJejrf^é ghod-MtOMidans sa patrie » 
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ttlSTOns DE FftlTHlOf . > f ^I , 

^ • ,i * 

M ^Jogèr d'apiè» ia iradaçlion altcHiaiHit que neuà 
aroQS sods ibos.yeàx, ce socciès est bien ni^rit^. Tour 
à toor gfaCraaY et'imffbsaiïlV eojoud et sëfteut, paa-^ 
aiônné et grarei le' poète peiril a^ec le même talent lea 
jeox ianoceos 4t Fenûnce » lei joies et les tomineiia 
de Tainoiir^ lea festins et les combats, lés doîiceiiré 
de la vie domeaf i(}iie et les jdoÎMances que donnent âax 
gnerriera du Nérd leurs coorsés ragabondes sur ^mer. 
£n mlose teropa, it a su retracer dans ses récifs les traité 
les plus aatllans du xarâctère nattonâl des habîtans da 
Nord^ peindre leurs mœurs et leurs usages, et placer 
dans un cadre' ingénieux une ioule de sentences et de 
proverbes, • ttréai des anciennes poésies acandinaveai 
Lé tradncteur alletmted se ptàinft dé n'atoir pu' trans** 
porter en entier dans sa lati^ne toute la naîièlé et F^ 
nergie des expressions de Torigioalf etd'ai^oiir été forcé 
fréqnemineot d'afbiblir pair une périphrase , des imagée 
et des coi^paraisons que les. habitons du Nord côm-* 
prennent sans effoft ; nous craignons que ce qui à éié 
difficile pour la langue allemand^ ne le soit bien fhof 
euc,oi'e po^r la langue française , cependant , mioa ne 
pouvons résister k U tentation d'essayer de, traduire qnek 
ques moriceaux du poëipe de Frilhiôf , afin de le faitre 
connqitre 4 nos lecteurs ; si après avoir lu notre trai- 
dbction, ils ne partagent pas^ noire admiration, noua 
les prions de^ s'en prendre' plutôt à nbus qu'à rauteur« 
persuadé qiie nous, sommes cp»e la lectjure de Toriginal 
ou de la traduction allemande , leur feroit éprouver le$ 
nlémes sèntiiQ^ns qu^à nous; ! . 

ii'histoire pu S^ga de Fritbiôf « oà Mr. Teg%^ m puité 
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IftI L t t t « E A Ttî A% 

ie wjei^e «bnpaëme , est écrite cicic|itpaéiflijyjpWé m 
^irize cbupilres ; elle e6t enteemèlëe île tipielqiaet ireri 
^ue le» savaiis lillëi^teor$.4a Nord crokiit éire é*«b« 
ilejte beaucoup plus «ociepne ^nela prme^ et qu*il« 
fOMidèrent, comme Ja bake tmgioattede icmte iatradi«f 
tion.. Mt. !têgnèr a anivi arrttpaleuaaueiit lar marche de 
k 8a||^ ; il raconte lea awntureftde «m he'rcKs iana y rît» 
^oitter < mais tûtti en lenr conaervant leur coalemr: a^ 
tique, il trotire mojén de tout embeIKr,de tout eni^ 
QobKr^ à te) poiai qail<eat bieft iplua créatew^ ^-|r 
mit^eutu r ' ■ '' ' ' ' «'*'.'-" 

t Mp. Tqpsfèr a dlvia^ aoa sujet en tiAgt'^qlDialrdcItafifla^ 
dont ebacoa forme , pe^ai" atbsiilîre/ un pbé'me ài part^ 
et renferme l'un des ëirënemetiâdela tfe de $t»n b^rc^ 
Les transîtionsd'un chant à Tauire MM litipeit brasqifes^ 
et par foia le lecteaf est oblige de remplir^ nn^ petHe 
lacune et de supposer ijuelques ét^neméns tateetn^^ 
dsaires; çepetidaoli le fil de la nairation jiWeei pis 
moins facile à saisir. Dans 4a traduiction aHema^e citaf 
(fue chant à son mètre particuliet; ce 'sont tiintôt des 
stances rim^es , composées de i^rs de «{oairë ^ die aix , de 
sept 4 de huit, d'onze syllabes, tatifét ce sont des i>^r| 
hexamètres on ïambes non rimes; tot^onrs il y ^ nue 
sorte d'harmonie entre le mètre et le long^nîjrttl de 
ehaqûe chkDit ; le traduetenr ne nous dit piis âUl en est de 
riién^ dans Torigiiial «pëdoîs. . i i 

1 Essayons matntenaîit de donner à noë'l^etèfm nn^ 
Me'e de* ce poème. , ; i : 

Ingueborgt fille du toi; Bêla, f» Ppilkiëf, fils de 
Whot0t€H i^îkingssiêhn, Taroi et le «oiapèfgfton d'armes 
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tunmUe |1«$ fame$ et d«s pitish** l^myjàils^e i«<0ur{i)b 
Kieo de: plus.' gr»tieiii .^pie la pèfolure dé la Mndn 
aiffecHipn ^i uriji lèa tieux: en&aa, qiii grandit atec «as 
lei détient ifUfin^ une paaiioD aaàat; profoode, que poife^ 
£n vaio BiJdiag reprë«entè«'lrU à ton eièta la dntanra 
qoi sépare la faille du- roi Bêla, le deseandani d'Od^y 
du fils d'un simple |[aerrîer ; « c*eal sur le cbamp d« 
baUtlle f ^.luî répond Frithiof, a que je me Créerai d«a 
aocétres; je me confié à mon épéc ; la valeur ^àf lûeii 
la naissance, et je me sens la lorce de dispuler lngue« 
borg au dieu Thor même (2): malheur à cekii qui osa 
roil nous séparer. ». 

Cependant le roomem de cette sé(îaratfan jifrireL 
Le roi Bêla appel le Frtthiof auprès de lui ; il a résolu 
de se donner la ibort^ seul tooyen^ar lequel iésgoerr 
riers qui n'ont pas péri sur le champ de bataille^ peu^ 
srenl s'ouvrir les poiles de Walkallat séjour des bieo^ 
beureux. Il déclare celte résolution en présence de 9e$ 
deut fils t le sombre et (anàtique Helgue, et le briltanl 
€t légerHalfdan, et de Frilhîof qu'il chérit à r instar dt 
ses fils ; il leiU'. adrasir |de sagêa ednseilst appropriëa 

»'i ■ ■■i ' i i ii M Bi i I p" • ■ iii f i M III >ii m i i " i*i ■! ■! ■ I i m iii H ii II I 4 

' (t) Les uvditlofi» da iVorcl noftit montrent fréqtiefnftieiit ém 
prince» qoi lotit élever leur» enfiins dsn» quelipie iiea solitiiîre^ 
par des amis d'une naisMince 'mféthtjTf i^^ lei^r t afin de les tOJi%» 
traire a Finfluence dangerense^nne Ticf trop mondaine on trop agitée^ 
(a) On sait que Thor est après Odin le premier des diens scandi- 
tiaves ; les Ilorv<^gtent même le ptacoient au-dessus d^Jm ; on peut 
Ile considérer comme le lymbole de là force physique et da coarâgC 
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tu ^àrinène' incUtlduel dt cbaciid ^""^x; et meV&i7iHit 
lagnebqrg soas^ la. {>rotMltOTt.^e son fils Helgue-qui 
doit d^spripaU ^ lui .seiwir *de |>ère. Son ami iThorsléf^ 
igtti>nte i'^ jamais quklé^diirMt «a ^ieiiie te(it;pas' non 
^'lus-quetla mort les sépare*: lous^leux exbwtent ^eur^ 
fîlâ à rester unis à jamaî$ comme ils l'ont élë eul^mémes^' 
•t leur ocdotinent de tes déposer dans^deat tombeaux ;^ 
«or U ritage de 4a mer ei^ Toiisin» Tun > de l'autre y 
m a^n que kurs es|irtls puisseni er^core etitendre-Ie doux 
murmura des Tagu«B , et échanger ^es paroles timicales 4 
dans les^ heures «ilcfnckuses oàla lune versa ses^pâiet 
rayoni sur la terre , et.ou •!»' rosée de^mînutt'jmoaiile 
Ica, pierres qiH coavreott Jjss roDrls.T» » - 

Les dernières Tolontés des deui béroi %<{«nplfes^ 
Belgue et BaUdan prônent rotajointement possession'dii 
tr^ne^ erErithioi fa >§'élablir* dans je domaine de^soil 
|ière, situé sur Itfs bcrds de ia mer. Le> poète décrk c% 
flomaînc arec ses champs cov^erts 'de ridhes ro^^ssons; 
•œ^ £oréts majestueuses' remplies de gibiers, ses vastes 
fwaîries où pafssent de novnbreirx' troupeaux; H décrk 
i^iiabîllitiôrt de Thorsten V 4a salle des festins ^i'|)eut 
^rojfitentr cinq cents guerriers )» lersiiège.d*honneur placé 
entre ieit stajtiies d*Odia et^Freya(F), sculptées <efi 
bois d'ormeau, lea cuirasses y -lea casques , les boucliers 
^o^ décoreal Je& HHirs de la saHcj, . Ies.omemen» d*or 
4ei d'drgeni répamiue partout a\nec profusion. Parmi les 
ttédors ^e Thorsten a laissé k son fifU, il en est troU 



: ( j ) Odin g le prssMSr à^% d^eiix .de» SeaafdioHves \ F{eya g- la. d«es6« 

qu'il 
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qa il eslMiok au-dessus, de tous les autres ; Vépéé 

Angunvadil qui , depuis» quatre gëneVations est daat 

sa maison: la poignëe en est d'or» sur la- lame soni 

gravés des caractères magiques inconnus dans le Nord : 

à peine visibles en temps de paix , fis brillent d'un 

rouge ardent &^ que la guerre éclate , et malheur alors 

à celui' qui en éprouve le tranchant ; un anneau d*or 

avec son fermoir en rubis , l'ouvrage de ff^aulund^ le 

iVulcâin du Nord, quf )r* a gravé les signes du zodiaque; 

et le navire Ellida qui féud \ms ondes avec la rapidité de 

Téclair et quAegir^ le dieu de la mer, a donné jadis à 

fViking^ Y^itnX de Frithiof , en récompense de l'accueil 

bospilatier qu'il lui avoil fait sans le connoitre. 

Frilhiof invite à un festin. Helgue et Halfdan atec 
leur sœur ; \ts deut amans se retrouvent av^c transport 
et se rappellent avec délice les.* heureux jours de leur 
enfance. Mais ce bonheur ne dure qu'un instant; après 
le départ de ses hdtest Fridiiof tombe dans une pro-» 
fonde mélancolie. En vain les Scaldes. cherchent à Yé-^ 
gajer en célébrant les hauts faits de ses ancêtres ^ en 
vain son ami Bjcim lui reproche-t-ii son inaction : rien 
ne peut le distraire. En£in « ne pouvant plus supporter 
le tourtneut de vivre loin de celle qu H aime , il se'rend 
auprès des deui jeunes rois et leur dèmaodç la main 
d'Inguebbrg. . «c Si mon père n'étoit ni roi, ni jarl (i), » 
leur dit ^ il , a du moins de nombreux exploita ont 

- ■ t ■ • . . ..^ . M 

(1) Le titre de Jarl déstgiloit) dân» les temps les plas andeasft, k 
guerrier qui tolvoit en rang le roi ; ses fonctions correspondoi^nt à 
peu pré» à celles des Maires da palais* {Major domus.) 
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illustré son nom. Moi-même , aidé de mes compagtioiiv 
d'armes , je pourrois aisément conquérir dés royaumes f 
mais content de mon modeste patrimoine , j'aime mieux 
Ine faite servir mon épée qu'à défendre le trône et à pro* 
léger l'humble cabane du pauTre. Rien ne manquera 
à mon bonheur si vous m'accordez La main d'Ingueborg: 
Accueillez favorablement ma demande ; votre père , du 
fond de son tombeau, joint ses prières aux miennes; 
fans doute il comptoït un jour nous unir , pùisqu^il 
nous fit élever ensemble* » 

Heigue lui répond avec hauteur, que sa sœiir.n*est point 
faite pour devenir Tépouse 4nfils d'un paysan, et qu'il 
n'a besoin d'aucun secours pour défendre 9;es Elatsl; si^ 
cependant, Frithiof veut se reconnoitre' son vassal , il 
lui offre de le prendre à. m solde. Cette réponse excite le 
courroux de Frilhiof , mais son respect potir la mén^oire 
de Beia l'empêche de punir tant d'insolence; il se re* 
lire, le désespoir et la vengeance dans le cceur. Peu 
de temps après un prince voisin, le vieux roi Ring^enr 
Toie une ambassade aux deux jeunes, rois pour demanr 
der Jngueborg en mariage ; Heigue consulte les dieux 
pour savoir s'ils approurent cette union; les auspices 
paroissaut défavorables, il congédie les ambassadeurs de 
Ring avec un refus auquel Halfdan ajoute des propos 
iosultans. Ring, malgré son grand âge, arme aussir 
tôt potir en tirer vengeance ; Heigue se prépare à . la 
guerre » et pour mettre Ingueborg à l'abri de tout dan- 
ger» il l'enferma dans le temple de Bcddur (i)« sanc- 

I H I I I ■M»»MW^M«M^p»w— —■———.— —■—■—— ———— Il ^ 

(i) Baldur , le fils d'Odln^t de Frîp^ga , étoît, suivant FEdda ^ le 
plus beau et le plus aimable de tous les dieux. 
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tuaire rëvërë de tous les Scandinares , dont l'entrée est 
interdite aux hommes. Le vieux Hilding vient auprès de 
isoh ancien élève pour Tengager à se réconcilier avec 
les deux rois et à leur prêter le secours de son bras, 
mais Fritfaiof s'y refuse r <c Va dire au rot Helgue , » 
répondii-^il , « qu'aucun lien ne m'attache plus à lui : 
jamais je ne serai son vassal ! 9 

En efiet , qu'importent désormais à Frithiof les com^ 
bats des rois et les soins de sa gloire ! Son univers 
est renfermé dans l'enceinte sacrée de Baldur :, c^est 
là où il veut se réfugier. Son léger navire le porte sur 
le rivage où s'élève le temple de Baldur; bradant la 
Colère du dieu , il y pénètre et revoit Ingueborg« Le 
chant consacré à peindre cette entrevue n'est qu'un 
long monologue 9 expression brûlante de l'amour aussi 
pur que passionné de Frithiof , et du bonheur qu'il 
éprouve auprès de celle qu'il aime. A force de prières 
Ingueborg obtient de lui la promesse de faire encore 
une tentative pour se réconcilier avec ses frères. Le 
huitième chant , intitulé les Adieux , nous, montre In*- 
gueborg tourmenlée de tioirs presteotinntens i, parce 
qu'elle craint d'avoir offensé Baldur par son entrevue 
avec Frilhiof , mais fière pourtant de son innocence « 
et résolue^ s'il lé faut, à sacrifier au devoir le boinheui? 
de sa vie, mais non son amour. Frithiof revient epfin > 
en le voyant elle s'écrie : « C'en est fait ! je li^ notte «ort 
dans tes regards^ farouches » sur ton front décoloré! » 
FaiTHIDP. , . - 

• JN'y vois* tu ,pas aussi. mon déshooneur écrit en.xa» 
racières de sang? , . , , . -.^ 

I 2 
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Ingueborg. 

Frithiof! calme-loi! Dis*moi ce qui est arrivé: je suîâ 
préparée à tout. ^ 

Faithiof. 

Je trouvai ton frère Helgoe , au regard sombre et dart* 
assis sur la tombe de ton père « entouré de se5 guer<^ 
riers.tcRioi Helgue , lui dis-je, la guerre s'approche de 
tes frontières : ton tr^ne est en danger ; donne-moi ta 
sœur 9 et je te prêterai le secours de mon bras : il ne 
te sera pas inutile. Oublions nos querelles : je n'aime 
point avoir pour ennemi le frère d'Ingueborg. Laisse 
toi fléchir, prince , et sauve à la fois ta couronne et 
le eeettr de ta sœur: voici ma main: je te la tends en 
ftigne de réconciliation. »De bruyantes acclamations s'é*' 
lèvent aussitôt ; tous les guerriers s*écrîent en frappant 
leurs boucliers de leurs epées : Donne-lui Ingueborg^ 
fa plus belle de nos vierges ; il la mérite , lui , le plus 
l^rave de nos guerriers ! Le vieux Hilding s'avance alors 
et appuie ma demande par des paroles pleines de sa- 
gesse ; Halfdan lui-même y joint ses prières. Mais 
Helgue reste inébranlable. Peut-être , dit-il , je pour* 
rois consentir à donner ma sœur au fils d'un paysan, 
mais un guerrier sacrilège n'est pas fait pour être Vé» 
poux de la fille de Walhalla. Parle i Frithiof, n'as-tu 
l^as pénétre dans l'enceinte du temple de Baldur? N'y 
as-tu pas vu Ingueborgp Réponds-moi -: qui ou non? 
«—Dis non , s'écrie-t-on de toute part ; ta parole nous 
suffît, noble fils de Tborsien, dis non , et nous plai- 
derons tous ta cau#e f ék non , et IngudM>rg sera à 
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Coî! — lie bonheur de ma yie lieql à un seotmolt fut 
fiaa, réponse , mais ne crains rien, roi Helgue; ce nVst 
point par un mensonge que je voudrois acheter ni les 
joies deWalhalla^ ni la suprême félicite ici-bas. Ouit 
j'ai vu ta sœur dans le temple de Baldur, mais je n*ai 
point offense le dieu. — A peine ai-je achevé ces paroles 
qa'uQ murmure d'effroi parcourt tous les rangs ; cha» 
cun s'écarte de moi comme d'un pesliféré ; toutes les 
bouches sont devenues muettes , tous les fronts sont 
couverts d'une pâleur mortelle. Helgue triomphe , d'une 
voix sépulcrale il dit : Je pourrois , d'après la loi de 
nos pères , te condamner à la mort ou au bannisse- 
ment; mais» semblable au dieu dont tu as souillé le 
sanctuaire , j'aime mieux user de clémence. La mer 
d'ouest renferme un groupe d'îles gouvernées par le 
Jarl Aganthyr^ qui jadis payoit tribut au roi Bêla ; il a 
t^ssé de nous le payer ; eh bien ! vas le sommer de 
s'acquitter de son devoir: telle est l'expiation que je 
t'impose* On dit, ajouta-t-il avec un sourire moqueur, 
qu'Àganthyr est ua guerrier formidable , et sans doute 
il est plus difficile de le vaincre que de séduire une 
jeune fille, mais qui pourvoit résister à notre nouveau 
Sigurd."^ Sois de retour lors de la moisspu prochaine, 
sinon je te déclare infâme et je te bannis pour jamais 
de mon- royaume.^— Ce fut là son arrêt» 

Ingûeborg. 
Et maintenant , que comptes^u faire ? 

Frithiof. 
Mon choix peut-il être douteux? Mon Iionneur y est 
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engage, oui , j'ttëciilcfraî ses ordres ; Aganthyr eûUît 
caché son or dans les eaux de Nasirand (r). Oui , je 
pars aujourd'hui même... ' ^ 

Inguebôrg. 

Et lu m'abandonnes? 

Frithiof. 

. Non, Inguebôrg, je ne te quitte pas,: ta m'â^cjCQi]^ 

pagnes. ; 

IKGUEBORG. i 

Je ne le puis. 

Frithiof. ^ 

Ecoute-nioî. Aganthyr f lit jadis Tami de mon père:' 
peut-être accordera-t-il à ma prière ce que je lui de- 
mande ; sinon , mon épée saura Ty contraindre. Alorâ' 
j'envoie à Hefgue Tor dont il a soif; et nous, affran-' 
chis pour toujours de son pouvoir , nous allons sur 
des mers inconnues chercher un rivage hospitalier 
qui serve d^asyle à noire amour. Qu'est désormais pour 
moi le nord? Qu'est pour moi un peuple lâche qu'un 
mot de ses prêtres fait pâlir et qui ose porter une main 
barbare sur le bonheur de ma vie ? Non ! ils ne me 
le raviront pas ! L'esclave seul est lié à la glèbe quî 
Ta vu naître f moi , je suis libre comme l'air des rhon- 
tagnes. Une poignée de sable du toînbeaù de mon père' 
et de celui de Bêla, voilà. tout ce qu'il nous faut de la 
terre natale. Ma bien-jaimee ! Iqin d^ nos rivages il est 

(x) Nastrand , ^euv^ qui entoure Tïifelheim , reufer des Scandi- 
nave* ) et la deinèui e de Hel , là ^lle de Lokc. 
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des climats ou le soleil brille d'ua e'clal plus vif que sur 
nos montagnes glacées ; où le ciel se colore d'un azuc 
plus foncé , où règne un printems éternel. Souvent'^ 
pendant les longues nuits d'hiver, mon père m'a parlé 
des mers de la Grèce , et des îles qu'elles renferment , 
ornées de temples de marbre^ et de bosquets dç lau- 
riers. Jadis elles étoient habitées par un peuple puis- 
sant, maintenant elles sont désertes ; l'herbe croit dans 
les temples» et la mousse couvre les caractères sacrés 
gravés sur le marbre, dépositaires de la sagesse des 
temps passés. Mais la terre fournit à l'homme d'une 
main libérale les besoins de la vie. C'est là où nous 
fixerons notre demeure ; c'est là où notre vie s'écou- 
lera dans une félicité sans nuage. Le navigateur, ein 
t'apercevant sur les marches du temple avec ta bkmdie 
cfaevelare ef^tes yeux d'un bleu d'azur, croira voir la 
déesse de l'amour: et bientôt s'élèvera autour de nous 
une troupe de jeunes prêtres, sur les joues desquels 
les neiges du nord se confondront avei: les roses du 
midi. Ah ! Ingueborg ! deux coeurs fidèles peuvent aisé^ 
ment trouver icî-bas la félicité suprême , pourVu qu'ils 
osent la saisir. Viens , hâte-toi , chacune de nos pa- 
roles nous dérobe- un moment de bonheur! Tout est 
prêt; les voiles enflées d'I^Uida t'appellent et une brise 
fraîche nous trace notte route ; qXkc tardes^tu? 

iNGUEBORâ. * 

O douleur! je ne puis te suivre! 

Frithiof, 
Comment ? Tu ne peux me suirre ?. 



Digitized by 



Google 



ï3$ L I T r ÎE a A T u a E. 

iNGUEBOKj^. 
O Frilhîbf ! que tu es heureux ! lu décides toi-mémé 
île ton sort , et ta volonté seule dirige d'une main ferme 
ta course à travers les flots irrités. Hélas ! il n'en est pas 
ainsi de moi. Mon sort dépend d'une main étrangère 
qui ne lâche point sa proie. Victime infortunée , je suis 
destinée à me consumer dans les larmes. ' 

Frithiof. 

\ ■ ' » 

N*es-tu pas libre .»* Ton père dort dans le tom*? 
)>eau,.. 

Inugeborg. 

Helgue me tient lieu de père : sans lui je ne puis 
disposer de ma main , et la fille de Bêla ne veut pas 
d'un bonheur qu'il faudroit acheter par l'oubli de son 
devoir. Que deviendroit la femme si elle' brisoit d'une 
main téméraire les liens qui servent d'appui à sa foi"*^ 
iilesse! C'est le lys d'eau qui s'élève et s'abaisse avec 
l'onde mobile; il conserve ses brillantes couleurs tant 
qu'il tient à sa racine; dès qu'il en est arraché, il se 
flétrit et devient le jouet de> vagues. Pendant la nuit 
dernière , j'attendois ton retour dans les tourmens de 
l'angoisse; de sombres pressentimens oppresst>ient mon 
cœur, et il me sembloit que Baldur liie lançoit des 
regards menaçans; alors je résolus de ne point quitter 
ces lieux et de mourir victime soumise aux ordres de 
mon frère. Peut-êtipe , si alors je t'avois. entendu par* 
1er de ces îles fortunées où règne un printems éter- 
nel, ah! peut-être aurois-je été trop foible pour te ré- 
sister. Mais non ; rêves de mon enfance qui me faites 
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entendre vos accens sëduisans , doux comme les pa-^ 
rôles da bîen-aipi^ , Je ,ne dois plus vous écouter! En«^ 
fant pâle du nord , que ferois-je dans le midi ? flétri^ 
par les rayons d'un soleil trop ardent pour moi , je 
tournerois sans cesse mes regards vers l'ëtoile du nord 
qui plane au-dessus du tombeau de mes pèi;es. Non^ 
mon noble Fritfaiof ne doit pas renoncer pour toujours 
au pays qui Ta vu naître et qu'il doit protéger : il ne 
df)i| point sacrifier sa gloire à Tamour d'tine femmes 
Tu te plais à braver la tempête et à lutter contre les 
flots 9 suspendu au-dessus de Tabime sur une foible 
planche ; une vie tranquille, où chaque jour ressemble 
à Tautre , deviendroit pour toi un fardeau pénible , et 
le Jésert enchanteur que tu me dëpeins , seroit le tom- 
beau de ta valeur. Non ! je ne veux point dérober le 
nom de mon Frithiof aux chants des Scaldes futurs»: 
je ne v^ux point éteindre sa gloire à son aurore. Soit 
homme , Frithiof ; soumettons-nous à la volonté des 
Nomes puissantes (i); et sauvons du moins notre, bon* 
neur et notre gloire du naufrage qui détruit pour 
toujours le bonheur de Aotre vie : Frithiof, il faut nous 
séparer.' . - 

FairmoF. 
Et pourquoi? Parce que les rêves d'une nuit ont 
troublé tes sens.. .•,.;••" 

Non! parce que je veux sauver ta^ gloire et la mienne; 

. 1 . . _ ' ' -— 

(i) Les Nornes, divinité^ qui préftide«t aax destinées des hommes^ 
elles sont au nombre de trois , Urd ^ Skuld f ^ Yerdsiidif ^ c'est-à« 
dire le passif le présent et fayenir, : ' . 
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' CWt Tamour de Thommé qui fait la gloire de» 

femmes. 

lN6rU£B0aO. 

■ \ 

L'homme n*aime pas long-temps celle qaHl a cessé 
d'estimfer.^ 

Frïthiof. 

On n'acqaiert point Testime par ropîniâlrelé. 

Ingueborg. 
. IjC sentiment du devoir est une noble opiniâtreté. 

Frïthiof. 
Hier» il ne s'opposoît pas à notre amour. 

Ingueborg. 
Il ne s*y oppose pas non plus aujourd*^ui, il ne m'in- 
terdit que la fuite. 

FarTHiOF. 

lia neçiessili^ nouS' commande de fuir reviens î 
" j Ingueborg. ^ » 

La nécessité ne commande que ce qui est bien. 
. ;: Frïthiof. 

Déjà le soleil s'élève au-dessus de Thorizon : le temps 

pressé. 

; ., Ingueborg. 

Hélas! il n'est plus de tepips pourniQÎ. : { 
FRiYatOF. 
• 'Sotij^és-^ bien, Ingueborg! Est-ce là ta dernière ré- 
solution ?. 

Ingueborg. 

Tout est résolu : je ne puis te suivre* 
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FltlTHÏOF. 
' Eh bien êontl sœur du rbi Helgae » adieiL' • 

iNOtlEBORG. 
OFrhhbfî'Frilhîôf ! cSI-ee ainsi que nous nous së-< 
parùns ? Tu n'as do^c pas un regard pout Ja fcokhpagné 
de ton enfance ; tu ne tends pas la main k Finfdrtudëé 
que tu as jadis aimée ! Crois^tu que je mârt'hè Ici suf 
des roses ? Croîs-tu que je repousse frotdenleni la fé* 
licite de ma vie , que sans • souffrir' j'arhlche de mod 
cceur l'espoir qui fait partie' de tnon être? Ce n'est que 
par toi /Frithiof/ que j'ai connu le bonheur; tout ce 
qii'ily a de beau et de noble m'apparoissoit toujours 
Sous tes traits t aK! ne trouble pas cette douce image; 
ne brise pas le cœur de ta bieiî^aimée , qui- tocrifie U 
son devoir ce qu'elle a de pluà cher' siir'lâ terre et^ 
dans Walhalla. O Frîlhîof ! fcé sacrifiéfè më ttxàle assez;| 
il mérité bien une parole de côhsotation. Je ^àis que 
tu m'aimes , et moti souvenir te suivra eh<fo#e pendant 
de longues! années ,. cruelles que soient lès régfôns'X)!] 
te portent tes pas. Le tumulte àes armes , le bruit de 
l'a tempête fera laîré souvent ta cîouléu^r'Ôlfe n'osera 
s'asseorir avec .tàî' au banquet du Vairiqbieùrr tti^àis pen^ 
dant le siléricè dé là nùH , lorsque Ûs' sô^einiVs^ de^ 
jours qui rie sdnt plus', traverseront tort âme ,jrîtttage dé 
la pâle vierge dii aerapte de Batdur âp|>ûrdtiriai' à'tetf 
regards. Ah! liei ïa repousie pa^ , adréëie-lui des pa- 
roles douces : la brise du matin hiè les apportisira sue' 
ses ailes fidèles. 'Une -dernière consolatronf ihéreste : 
rien autour de moi ne peut me distraire de ma dou-^ 
leur-, car tout- ici te rappelle à ima pensée. C^s voûtes^ 
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majestueuses qui me renfenqent » ne me parlent que 
ée toi : rifi)^<? inême de Baldur, quand tes rayons de 
]a lune Téclairent , prend tes traits , au lieu de me 
inen^i^er, d^ sa colère. Si mçs regards se dirigent 
sur la mi^r» j*y crois Toii* le sillon briliapt que traça 
sur Jes ^fljd^s ton l^ger esqqif ; le Jotosq^uet^ ^acrë de 
Ba^Mf iqe. rappelle les ali>res si^r lesquels tu gravas 
le ndn^'d/^..toi^,Ingueborg. J'interroge le soleil » pour 
$avoir.d^nsjquç|s climats il t'a ëclairë de ses rayojtis*. 
I^ais, h^'las! il reste muet: la mer qui t'emporte loin de 
V[k0i f, ^e répond à mes questions que par des murmures 
l^laintifs. Les nuages qui planent au-dçssus de moi ^ 
ente^df^nt seuls mes soupirs et vont; 4dBs Jeur course 
3fapide te l)^s porter sur les rivages lointains. Veuve du 
^onheit^r de Ja vie, JQ.me consume dans ma sombre 
prÀson , jusqu'à ce que le printems irienne étendre sou 
tx^pis dlç,ve|^ur,e^ur ma dernièrq demeure. Et si je prenda 
ii^abarpe, pour, exhaler mes plaiates en sons doulour: 
" j^\iif.^âes,^Qttçns de larmes s'^'cbapp^t de mes yeux...^ 
M=> n. i,:'m' ,,,-..- • , Frithiof. - . .^. . • : . - . t 

j.,Arréje.; ;:Çlle;4e Bêla,, suspends tes pleurs., je me- 
rçnd$;:;p^rdqnniQ à ma douleur d'avQÎr emprunte un ins^ 
^i^t ]ç langage -du. courroux i.Quj /, je. le; sens , la sa*» 
gf;Sse. qtç ;parle par ta bouche : oui! je cède» à la në- 
f^^sité; j|â me .sëparei de ipj , mais je ne renonce pas 
à r^esppir: pi pae^ suivra aux. rivages les plus lointains , il 
ipe $^iy|C;a j^squ'aux pqrtjes du tombeau. J'accomplirai 
la fa^^e quç m'impose le roi JBOlgçe , j'expierai ma 
(aute, et alors... ce n'est plus par d'humbles prières, 
c'e^t çn vainqueur que ^e demanderai ta main ^ noa 
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J^né a ton frère , mais au peuple assemble ^ le Teri^ 
table tuteur de la fille de ses rois. 

R<»çois donc mes adieux , ma bten-airoëe , garde-moi 
ta foi et accepte comme gage de mon amour cet an* 
neau d'or, Touvrage de yanlundur(i). Peu de mois 
encore , et notre sort sera change ! ^ 

Ingubboeg. 4 

Il part, plein d'espoir. Fier de sa >Yaleur il .se flatte 
'de faire céder les redoutables Nôrnes. Ah ! malheureux 
Frithiof Lies Nomes ne cèdent jamais ; irrésistibles , 
elles poursuivent leur marche et se jouent de tes^mé<> 
naces. 

Ah ! que tu connois peu mon frère ! Ton âme de 
héros ne saurait comprendre la profondeur de la haine 
qui remplit son coeur. Jamais il ne t'accordera la main 
de sa sœur ; il renonceroit plutôt à la couranne , à U 
irie même : il me sacrifieroit plutôt à Odin, ou aurieux 
Ring qu'il se propose de combattre. 

Non 9 il n'est plus d'espoir pour moi. Puisse ton 
cœur au moins en conserver encore. Je renfermerai 
dans le mien mes douleurs : que les divinités bienËii- 
mantes guident tes pas! Hélas! encore quelques moisf 
quand le printems couvrira d'une nouvelle verdure nos 
campagnes , tu seras de retour : mais tu ne retrouveras 

'plus ton Ingueborg ! 

. Toute cette scène , cette lutte entre le devoir et l'a- 
mour, ces sentimens si vifs » si profonds » si passion* 
nés et en même temps si purs , nous paroissent d'unt 

(i) Le Vttleain du Nord. 



Digitized by 



Google 



«4^ 1 t T ï É R A T tJ R E. 

grande bieàaté; et si nos lecteurs n'en jligeoieitt pà4 
ainsi , nous le rëpétoti& , ce ne pourrait être que parce 
que nous n'avons pas réussi à reproduire dans nôtre 
langue les beautés de Toriginal. Il n'est guèrç néce»^ 
saire de dire qu'elles appartiennent en entier au poète 
moderne : Tanlique Saga fait mention à la vérité' de l'en- 
trevue de Frithiof et d'Ingueborg dans le temple de 
Baldur, mais en deux mots, seulement , et d'une ma- 
nière qui ne' répand aucun intérêt sur les deux amans^ 
. En quittant Ingueborg , Frithiof s'embarque ; le roi 
IJelgue, par des conjurations magique^, excite une vio- 
lente tempête pour le faire périr dans les flots , mais 
grâce à Fa solidité dé son navire Ellida il échappe à 
la mort Y et arrive dans les états d'Âgahthyr, qui l'ac^ 
cueille hospitalièrement et lut accorde Tôr qu'il lui de^ 
mande, non comme tribut, mais comme un gage de 
son amitié. Cédant aux pHères d'Aganthyr, Fri&iof 
consent à passer -auprès de^ lui la saison des tempêtes; 
un printems il remet en mer, plein d'espoir -et d'im- 
patience. Déjà il aperçoit de loin^e temple de Baldur^ 
mais Ingueborg ne- paroît nulle part ; il continue sa 
course et débarque sur le rivage patenlel. Quelle dou*» 
leur ! L'antique demeure de ses ancêtres a disparu : des 
cendres et des ruines sont tout ce qui en Teste. Le vieux 
Hilding lui apprend que. c'est l'ouvrage de Helgue : 
vaincu par ^e roi Ring, il a voulu se venger de sa dé- 
faite sur ï i itbiof ; et pour racheter sa couronne , il à 
consenti à donner sa sœur à Ring. Cette noutelle est 
tin coup de foudre pour Frîlhiof ; transperté de ftireur, 
il accuse Ingueborg de perfidie , il jute de l'oublier; 
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jsiaîs Hilding cherche à le calmer.» N'acci^se po^nl la- 
gueborg « n'accuse que les terribles Nornes qui, dis- 
posent de la destinée des mortels. Nul autre que moi 
n*a entendu ses plaintes ; moi seul je fus le dëposi* 
taire de ses douleurs ; — je m'inmiole , me dit-elle t pour 
le salut de ma patrie: je pourrois mourir» mais moa 
;sort seroit encore trop doux. Une longqe souffrance 
seule peut expier ma faute et fléchir le courroux de 
Baldur. Ne confie à personne mes chagrins: je ne 
veux point de pitié, fille de roi , je sais souffrir et me 
taire : porte à Frithiof mes derniers adieux.» — 

....«Au jour fatal, » continue Hilding, « moi- 
même je la conduisis àTautel de jtoj(/na(i) ; calme, mais 
les joues couvertes d'une pâleur mortelle, elle pror 
nonça d'une voix ferme le serment solennel. Le roj 
Helgue aperçut alors ton anneau à son bras; furieux il 
le lui arrache et en orne la statue de Baldur. Cédant 
à mon indignation , je tirai mon épée et j*allai la lui 
plonger dans son sein : mais Ingueborg me dit d'un 
Ion suppliant: ^ Pour l'amour de la fille de Bêla, ne 
souille pas ta main du sang de ton roi ; remets toa 
épée dans son fourreau; un jour Allçater (2) nous ju* 
géra !» 

« Allvater nous jugera! » s'écria Frithiof d'une toix 

(i) Loffna , la déesse qui préside aux mariages et reçoit les ser- 
mens d^s époux. 

(2) Au-dessus de tous leurs dieux, au dessus même d'Odin etThor, 
les Scandinaves plaçoient le modérateur suprême de l'aniv^rs qa*tla 
appeloient AU-Vater , père commun de tous les êtres ^ j«»te par ex« 
ceileoce , immuable ei éternel* . 
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altérée ie colère. L'opprobre et le désespoir seront 
mon lot, tandis que mon ennemi triomphe! Non il 
n'en sera pas ainsi ; aujourd'hui même ce lâche esclave 
des prêtres qui m'enlève ma bien-aimée , célèbre là 
fêle de Baldur; c'est là où je veux aller le trouver; 
c'est là où je veux à mon tour m' établir son juge, n 

Ne respirant que la vengeance , Frithiof s'achemioe 
^ers le temple de Baldur. Il pénètre dans le sanc- 
tuaire et y trouve le roi » entoure de ses prêtres, près 
de l'autel qui fume encore. La vue de Helgue met 
Frithiof hors de lui-même ; il provoque le roi au com^ 
Bat avec les paroles les plus insultantes, et' voyant Tao- 
neau qu'il avoit donné à Ingueborg, aii bras de là 
çtatue dé Baldur, il veut l'en arracher; là statue est 
ébranlée sur sa base, elle tombe dans les flàrhœes; 
le feu prend au temple ; en vain Frithiof et ses corn-* 
pagnons d'armes travaillent à l'éteindre; tout es(cof^ 
6umé; en peu d'instant le temple de Baldur est ré* 
duit en cendrés, et les flammes n'épargnent pas même 
les bosquets sacrés qui l'entourent. Frithiof, auteur de 
cette destruction, devenu un objet d'hotreur pour toilt 
le peuple, et odieux à lui-même, s'exile volontairemenf. 
Ses courses sur mer donnent occasion au poète de àér 
crire la vie avantureuse des pirates Scandinaves # leur* 
mteurs et leurs usages. De mer en mer Frithiof amvte 
enfin sous le ciel de la Grèce , et voit les îles rianleJ 
dont son père lui avoit parlé si souvent. Le souvenir 
^Ingueborg, qui ne l'a jamais quitté, se réveille alors 
dans. son. âme avec nue force nouvelle. 

w Voilà donc ces temples » voilà ces bosqne.ts ou je 

Youlois 
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tpalois C0iiiiiiiire ina.kbnraimf^e ! Ah ! ç>à est-6Ue maia^ 
ténaat^ À-l-elIc déjà oubKé l'ami de spa eoCance?'^ 
^elasl moi , je ne pvîs roublîer ; je donmroîs ma r\d 
pour la revoir an aeul ip^Uinl. ».:;'; 
. « Trois fois Je pfiuteinf a.4:bass^ Tbivèr depuis qu« 
)'ai dit adieu à ma patrie. -La^ta^lëe qqi.m'a vu naitàa/ 
fons«TTe-l-,elIe encore sa fraîche .vei;durf'i et le rpeher 
qui l'ombrage ». élève* t^il toa^o^r# sa cime, blanche ym^, 
^ae dans les nuages,? Le tilleul qi)é j!aT |^aqté sorle 
tombeau de mon père I est-ril eUiÇi^e .debpful/ O terre j^, 
accorde-lui tes sucs nourriciers : ciel/ Vffsf^,s^r lui ta 
douce rosée. » ^ , / . - • 

« Mais pourquoi errer san^ ceise sur dc^s.Mf ra.loin*'^ 
tainçs et vitre au milieu des combats ; j^ai a^^quis asse« 
de gloire el |e méprise les U*ésors. Les vçnts.qai agU.' 
tpfii lesiroiles b.lancbçs d'!E)lida fn'appeUen| 4ans le 
Nord i 4ans le pays de ma |et^nes%e f omî*; }ft vous^sui-^ 
vrai; je cède à l*attrait icréfistijbie qtii 0{i*ei)^raioe^^ 
. Sourd aux r^pré^nfatioiis:de;Spn amiBjvra^ Frttbiot 
fetouràe dans les parages du t^rd;^ et sral, sdus le 
déguisement d^n pauvre tjeiUa^di il se présenle danji 
le palais dé Kiogi Tepouxi d*ing^ebQrgv.Le vieux toi 
devine 4)M'il n'est ^és ce qq'irvepi Ji^roiire et Tiaviie 
à quitter son déguisement;; alors ï'-rit^iof se q^ontre en. 
çierrier brillant et ^er, mais il Ti^sp de se dompter/ 
IngiieboFg seule lé reçoi;^npît eVsçsr joues pâles se ^^i^ 
tifeni d*une vive rougeur. Rià|paçc:ueineTriibioiavedt 
rbospilalité franche des Scandinaves^ il le r«lre|xt ^ la( 
^Qur/ et le prend' en anitié* Fril.hiof est be^repx d'a^ 
bord de voir au Moins celle qull ainie/toujours^ maîâf 
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I^entét ce 'tK>Tih^ur «e change |j6or Itiî en îdurmjpiit; 
eAh! pourquoi aî*jte quitte îa ntet^el ses hasards» s'tf- 
étîe*t-îf.' « Au milieu des flols irrités îés chagrîtïs ^e tai- 
sent, et le danger dissipe les tristes pensées. Mats id je 
De puis me sonstraîre à inon tourment : je né puis ou* 
Wier les sacrés bosquets de Baldur; je ne puis oublier 
le serment qu'elle a rompu. . . . mai^ non , ce nVst pas 
elle f c'est la colère des dieUt qui cause mon malheur. » 
Ring emmèbe Fl'irhiof à la chasse*: restés seuls eu 
arriéré ifs s^ai^réteot d^ns tin vdilou solitaire ; le vieux 
roi descend de cheval -et veut se reposeï* linéiques rus- 
tans; en vain Frithiof Teu dissuade; Il sre couche, 
ipbse sa léte blanchie spf les genoux dé Fiitbiof et s'en* 
dort, Aufsit6t paroît sur un' arbre voisin tin oiseau noir 
qui adresse à Frithiof ce»^ paroles: te Que tardes*tu, 
heureux Frithiof.? 'Ton ennemf est en tdn pouvoir; 
firappc le vieillard qui t'a enlevé celle que. tu aimes. 
Ici nul mortel ne te voitt^t le tombeau est diuet. »D*un 
arbre tjppoAë 5 un oiseau blanc fait entendre' ces rtols: 
« Frithiof, Frithiof ! si nul mortel ne te voît, Odîn a lel 
yeux sur toi. Maihein*eux! tu voudrois t^gorger le som- 
meil , qgorger un vieîHard sans défense ! songé que 
ta gWre sei*oîl terriie k jamais^ » — Saisi d^effrôr,- Frithiof 
prend soni épëe, il la lance loin de lui, et les deux ot' 
seatedfsparoisseiH. lie roî se rëveillef, et voyant Frithiof 
Jans son ëpëè , tI lui dernaùde ce qu'il en a lait. «Que 
t'importe ? » répond celui-ci. « L'e'pëè est ennemie de 
ta pnux; un esprit malfafsant rëside dans le fer, il M 
respecte ps^s même le sommeil , et les cbeveux blaùtf 
irritent sa colère. » - 
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e Je ne dottnois poini , jeune homme^ «dit le neil« 
lard , <^ je toolois l*ëprouver« Tu es Frithiof ; je l^ii re^ 
connu au premier instant. Pourquoi t'introduire dans ma 
demeure sous un honteui déguisement ? L' bomme d'boû^ 
neur ne cache pas^on nom. J'avois entendu parlerd^not 
lieros ^ui s'àppeloit Frithiof^ la terreur des dfeui et 
hommes; je m'attendais à le voir pënëtrer dans mes 
ëtats à la tête de ses guerriers , il vint « • « « couvert de 
haiflons el; le bâton de mendiant à la main. -^ Pour*-" 
quoi baiase-to les jeux ? Moi aussi j'ai été jeutie , je 
çonnois l^s erreurs de la jeunesse. Je t'ai mis à Të- 
preuve I je te plains et je te pardonne. Que toute mc^ 
fiance soit dësormais bannie entre nous; reste auprès 
de moi, sois mon fils; bientôt je descendrai dans la 
tombe; alors tu régneras à ma place » et mon épouse ^ 
deviendra la tienne !» 

. « Nqo , » rëpond Fritfaiof i « ce n'est pas pour t^eU'* 
lever ton ëpouse que je suis venu dans ces lieux. Je ne 
toolois que la revoir encore une {bis : malheureux que 
je suis ! sa vue a ranime ma flamme mdl ëteinte et re« 
imuvelë mes tourmens^ Trop long-temps j'ai demeure 
sous ton toit .hospitalier ; non, je n'y .reste plus. La 
colère des dieux pèse sur. ma tête : Baldur à la blinde 
chevelure, lui qui aime ious les mortels^ me poursuil 
de sa haine , me condaçine k Texil ei au malheur* I^ 
sol qui m'^ vu naître me. repousse loin dje lMi;'let 
arbres me refusent leur ombrage ; j'ai perdu Ingueborg^ 
le soleil de ma^ vifî : d'ëpai sses ténèbres m'entourent de 
toutes {iatts% <Jptttons ces lieux ; cQfifions-iiaus de pchi' 
v^u aux floli$ de la mer: ce n'est qu'au milieu des 
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tempêtes, dans le tumulte des c^ttibats que "Frilbiof 
peut retrouver le calme; j'y cours chercher la mort; 
iTûisse mon trépas appaîser enfin la colère des dieux! » 

Dans le vingtième chant, intitulé : La mari du roi 
Ring, Frithiof vient faire ses adieux à ses hôtes : là pâ- 
leur de ' la mort cbUvre \es joues du vieux'^roî, et des 
èêntimèris douloureux agitent le sein dlogueborg. 
^Tiélk lès vagues battent lés flancs de mon navires » 
dît Frithiof d^une voix tremblante , « et ses voilés flottent 
àù gré des vents. Il faut que je vous quifte; il faut quc^ 
je dise ua dernier adieu à la terre' de mes ancêtres: 
Pretads cet anneau , Ingoeborg , qu'il te retrace les sou- 
venirs doux'et sacrés de notre enfance: Frithiof renonce 
pour toujours au bonheur; tu ne' le reverras plus icî^ 
bâst Non ! je île verrat plus la fumée s'élever des toité 
paisibles du pays qui m'a vu naître ; lés redoutables! 
Nomes ont prancë leur arrêt; désormais la mer sdli-* 
taire sera rrta demeure et mon tombeau. pientoC le» 
vagues jetteront sur Vos rivagesr les oss^men» blanchis 
dé rînfortuné .Frithiof. »- - 

King blâme Frithiof de se livrer au désespoir : «^Nr 
la menafée ni la plainte ne sauroient changer ton' sort; 
nul mortel ne peut se^^ustraire à Farrêt des Nornes/ 
Frithiof! je te donnelugueborg ; jeté cède- m<m^trôoey 
lia jour tu le rendras a mon fils^ Long-temps j'ai régné* 
en paix au> milieu de ine^ amis : souvent j'ai* combattu 
vaîllàmmeni et Vaincu mes ennemis. Maintenant^ je 
veux mourir de la mort des guerriers , avant que la*- 
vieillesse enchaîne mon bras \ » Il dit , se donne le 
c^up -^mon^l y serr^ encore unfc Ibis: la matn d'Io**' 
• '4 
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guebqrg » j^Ue un dernier regard ^ur, son fils et san 
dmi , et son âme généreuse retourne au sein à^Alhaier^ 
. Frilbiof convoque le Ting (i)j]toar dominer un suc- 
cesseur au roi Ring ; il présente aux guerriers son rij$ 
eacore. enfant et le leur propose pour roi. Ils y cpn-: 
sentent. « Et toi , 6*écriçnt-ils tous , sois son proteiC- 
teur jusqu'à ce ; qu'il atteigne l'âge d'hoi^rue : nous^te 
donpons la roaip de la belle Ingueborg. » Frilhiof i:er 
fuse; Qe n'est point à eux.^ disposer. d'Ingueborg : 
Baldiir. seul qpi .la luia ôtee, peut aussi la, lui rendre. 
Au vingt-troisième chant U poète nous montre Fri- 
ihiof parcourant les lieuic ovt il a passé son enfance » .et 
allant sur le tombeau de son père, implorer le parc^ça 
de Buldur^^^ O toi , le plus élément de tous les dieux, 
ne seras-tu inflexible que, pour moi seul ?, quelle .esl 
la peine que. tu np'imposes ? parlç , je suis prêt à m'y 
S£^um€|ttre ; mais cesse, enfin de itie poursuivre de ton 
courroux , je pe puis en. supporter davç^ptage le.fîir^ 
deaUf <Ne dédaigne pais ;tnO^ repentir : que ma yi< 
entière efface: la faute invcilonlaire d'un insts^nt.^ Je 
\e|TQis sa^;crain^ la foudre éclater à mes côtés , el 
la mort n^a ;rieju qui m'épouvante , mais je n.e pi^Ls 
soutenir ton regard meni^ant, O mon père, qui dors 
ici du .soq^eil des héros ,. exauce la prière;de Jpn 
fils; enseigM^moî le moyen de fléchir Je py^iissanl 
Baldur! » 

(1) C'est lé nom que donnotent lea Scandinaves au\ assemblées du 
peuple convoquées pour élire un roi, décider de, la guerre ou de 
la pai*^, eic. Aujourd'hui encore la diète de Norvège porte le nora 
Ae Sto^llng. 



Digitized by 



y^Google 



tté II I t T <'R A TU E E. 

tJné appâritîoii soudaitlé iisiit peoser à FtHhîofquet* 
pooT rentrer en grâce auprès de Batdur, il doit re-* 
liâtir le temple de ce dieu. Il s'acquitte de ce devoir, 
et bientât ^n ëdifîce magnifique ^*é)èTe à \à place dé 
celui qu'involôotaii^menl il a détruit. Aii moment où 
Ftrtbiof contemple arec satisfaction son ouvrage , le 
gi*and'préCre de Baidi^r paroit , et lui adresse un long 
discours embelli des fictions les plus ingénieuses et 
les plus brillantes de la niythologiescandiliave. Gomme 
il faudroit un long commentaire pour le faire com<* 
prendre à ceux de nos lecteurs qui ne sont pas fa- 
miliarise's avec cette mythologie , nous n'en traduironai 
^ue la fin. 

«Sache t Frithîof , que le sacrifice le plus agrëable 
Mt dieut est celui de la haine et de la vengeance qui 
remplissent ton cœur. Si tu ne sais pardonner, à quoi 
te sert d'avoir construit ce temple ? Réconcilie-toi avctf 
ton ennemi et avec toi-même, alors seulement Baldar 
te recevra en grâce. -^Tu hais les fils de Bêla, et pour-» 
quoi? Parce que fiers de leur origine qui remonte jas« 
qu'au trône de Walhalla , ils ont refiisé leur sœur au 
fils d'un paysan libre : la naissance , dis-tu, n'est que 
te don de là fortune et non peint un mérité: Mais 
toi-^même, ne fénorgueil lis-tu pas de ta valeur? Et cette 
ialeuri V^'^t-elle pas aussi le don des'^i^ux? Ne Con- 
damne pas ton propre orgueil dans celui des autres; 
Le roi Helgue est mort: Halfdan seul occupe mainte- 
nant le trône de Bêla: offre*lui ta main en signe de 
paix ; sacrifie ta vengeance aux dieux de Walhalla : Bal* 
<lm* te le demande par ma bouche : ^c'est ainçi que tu 
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proQTera». qaç tu rbpnore» f «i aci t*y reioiirst «^ ▼*«b 
iSiiS-lu cpn&trjuit ce temple. »*^Da|fis ce momeiil HaJfdaj^ 
jparoit , il s'arrête , coutemple 4'afi regard iaceruia $ou 
ennemi r,edou(able et se tait^ F^îibiof pose sur Tautel 
Mon ëpée et soo houcliçri jl s'approcbe 4e Halfdao a^fC 
dçâ paroles de {^ix ef tons le^ deux se serceol La maio ef^ 
siigae de rëconjcîlialiop. Le. gr^^d? prêtre absout Frilbiol 
de lanaihème qiti pe^oii ()DC4>r^ wf sa lêie ; ftu#sUôl 
jUigMcborg.^rt* daiifi te, M^aipie,,. parée comfie uof 
e'pouse; les yeux baignés 4^ larfoes«cel|e s^ j^eUe daoa 
les bras de son frère : celui-ci place sa maîn dans celle 
de Tarn! de son enfance , el les heureux amans se jurent 
fidélité éternelle àxv Taotel de Batdur. 

Ce dénouenoent ,,aifisi que tout le dernier chant in- 
titulé V^vpidlion ^ est de rînvention de'Mr. Tegner, 
Dans la Saga, Frilhior, après avoir feçu Ingueborg âes 
maiiis du roiHing., est aàtaqué Ipar/ses deuoL beavx- 
frères, qui ne peuvent supporter Tidée 4e vfc^iv^leur tSfiBur 
son épouse ; il tue de sa main Helgue , et laisse la vie 
à Halfdan, à condition '^ue celui-ci se rcconnoisse son 
▼assal. On sent cofyibie^,l,e déf}ijc^i*?ii|ent inventé par le 
poète moderne, augmente l'intérêt qu'inspire Frithiof; 
intérêt ^i;se syutfepi d^uislçi çQ^mu^Rpero^i^ j^f^ 
qv> \k findij |;t«^qcie«, qupî/nifî, co^pfie nous IVopsijdi^i 
dît , les, éfétff^eo^ .^e soient, pas toyjours sufïjsamiHe^f 
liés. An reste | rîntent>on 4^ ,Mr.,Teg|}èiÇ iMW>'^ ^^^*^ 
etjé beimcoiip molpii de compiler un ppème rcguUet, 
que de ffcoatei; l^.vie.de son ,béro^ dans une suite d^ 
tableaux ^i et, dp Irapsporter ^p^ jeçtfurs au milieu du 
•ièçle^ oùjJFfiihjol a técu » a^ ï^ojfen de la, peii^turf 
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^dèle 'cl'àtiîméedù 'genre de vie , des iiiœurs i clei 
iisages» des croyances religieuses, et des institutiofi^ dé 
tes ternps reculëà.II*sVsl acquitté de cette tâche d'uiat 
fràtHèrè (jui justifie ià réputation dont il jouk en l&uède^ 
.*t tibtis ne* àôirtôns nullement qu*^iIn*obiînl le même 
«udcès ew ï'rance,; si FrUtdàfs-S^ga âdît ti^aduhe eik 
{ran^ais, ' Nous d^siilDîns c|ue la foible esquisse qo'oa 
^ Tient dé lire ,' eiicourt^^ a' ce trln^artl quelque lîlte'ra- 
fciir haMé :' l'entNpriséi^eréitâifEeiie sans doutei nàats 
eUe'm^tteroit bien d'iétre* tentée. „' 

, .r;.¥>o-ï A-GE'\& . i:-.r ■■•.•;■.•■■-' a 

ïïABnATIVE OE A JOUBNET. Relation d un wyage d^ • 
. ÇaLcuita k ^i?jpj|p^j; d^ns ks proj(înces de l'Iflde ^int 

• liéri^uiie^^ {)ac feu ilkopiALD H£9i^«'£^que-de ÇU-<. 

* e««a.^ i wl. in-4j» Jto/id!rê^ ïè^B, 



•t • ^ ^' 









Tous les jbûhïa'ùi Hltéraifes' de là iSrabdé-Bref âghe 
se '^tit"etnpréssés dé Vetid'iië compte de* dé^ duvrajùreV 
et tbtiss^ac tordent 1 "ïflre,' qti%'rie^ 
n'aVôit élé ipàblié'iur* i^^^^ jiré^^Jèttt de Tlndé. Ea mj^ 
tholdgie^la phifàSojpbje, la législation et f histoire 
aie riridè irfdè^ne , dv6îèiil jusqWic? absorbé prés* 
^ qii'éxelusivémént' l^^tbiitlbn des voyk^drÉ qui vîsîtoienif 
èélte conttèe. Lé j^etit nombre d^ cent' qui ''se sent 
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ocdip^â àè sa situation actuelk aVoient quitta' I^An^ 
^leierre trës-jeunes» et s'etbiént familiarises avec les 
scèiies noûvetles qui s^offroient à leurs yeui long-temps 
avant de les idëcrtre; ensôrte qu'ils avoient^ oublie Tim* 
pitfssîon qù'ilsi en àvoit reçue. D'ailleurs , les rapports 
qui s%aMi^sent entre les hauts fonctionnaires militaires 
et civils de k Cômf^agnie , et les classes ëfeyëes de la 
nation indienne, ne sauroient être ^ Tabri d'un Certaia 
mélangé de jalousie qui a dû retarder beaucoup le dë« 
▼eloppèment des coi^noissânces qu'on avoit; lieu d^at-^ 
tendHe de la naturie et de la fréquence de ces tapH 
pbrts. 

Mais le caractère sacré de Tévéque de Calcutta , )4 
. rang élevé qulloccupoit dans ha hiérarchie de TégUsâ 
' dévoient liûi'atitrèr le respect dés ïndous, saùs aucun 
mélange* dé jàtoiisie « tandis que la douceur et la graccî 
éë'béi tmnières , unies à des talens supérieurs , et à des 
êbfVAfèissithà'es variées , le rendotent bien propre à 'sur-*- 
monter 'les obsiacîeé qui âvoîient embarrasse ses predé-* 
eesseurs. Ce ^ge 'prélat observoit l'Inde eii phiFosophrf 
chrétien i* tt«nipl de préjugés et de 'bigoterie, il nohs 
ta MofArè àolis' un jour intéressant et nouveau. Sont 
|lnirna1 ctfmttïeince !dès5on arrivée cïan s U rivière '^dé 
Honghly. Nous allonstratiscrire quelqùes-uriés dë'ses 
^remarques' sur Catcutta et sts énVirons. 
' « té fleuve Hbrfj^hly est fort large dans cet* endroit , 
et son^ édor^nt très-rapide. -Kbuâr rencontrâmes plu-i 
sieurs gros Vaissësiux qui le déscehdoient. Ôh m'en fit 
remarquer lïn Ôt cortstroction arabe. Il me parut a$se% 
•i^mbl'alylÀ'à céttsd'Càrope, î cela près ijoe la jpoupé 
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était soni^otpe de,pWieiirs |;a)€nes OjUTeiiefv ^4^; 
avpît trois grimas m^ts , et portoit plus de, 5(oiles f)^ 
nos raisseaQX i^arcbanâs i^'en ontld'ordi^aii^e. .i^l ét<M| 
muni àe beaacoiip de canons» d'un ^quipdgje fif^ofibreux 
fl sembipit dçstjnë à servir « selon ^'ocçfijijc^^^fiB 111^7 
fier de pjr^te, tput aussi bien qak celui 4^ i^fiçcjbçqd^ 
^n Rai^ pu commandant ^toit têlQ 4'fee probe floi* 
tante coulefir pourpre. Les homipes dej'é^^^f^g^ tnQ 
parurent avoir le tetnt moips foncé ijue ks Ififlpiis qu<| 
je «envois de fojr dans la rade de Diam^pt^ JbVabe 
Dowt à figure ramassée, dont parle Nie;bufa[r.« ne sci 
montre presque plus dans ces parages. Ceux qui fon^ 
]^ comperc^ )iveç ]es possessions ap^'^îses s^cbètent de^ 
Tajs|ea]Lix. d'Europe , en construisent euxrmiênufS d'asij^ 
liops^ et pienacent de de^yenir bientât,re(lnuljal^)e^, ^vl% 
nations européennes dans les mers des Inde|f)>»,,, ^ 

« Les aççidens causiés par les tempêtes ji^nt^^eq^eQA 
dans cette rivière»; £U^ est maintenantes^ une. h^i^iai; 
inaccoutumée^ Les Bramines ont prédit qpVJ le.. Sî'el^r^ 
teroit, encore, de quatorze coudées ,; e^. qu'elle fmbfpei^^ 
geroit Calcutta, Ils jniroient pu jtout ^^;&^ Jl^if ti .pjrédiis% 
que rioondajt^oi^ ^'étçndrpif sur tou( |ejpepga{^» ft^ÎM 
que.çet^eppov^jac^ ,,ne reoferni^ pa$^ uqe s^^lf émiy. 
pence qui S|'e)èvie. aa-dessps, des rivages 4^ deuve. » , 

« Le petit Taissean qui m^aeté envoyé ppur^n^ trans-»^ 
porter à, Cajcutta est co)mf;iaiidé par un fi\otfi au^ s^^r* 
vice de la C^n^p^gpif ^ , (>t I;^ les df^ui c/ontre^ 

maitpes sQi|t. les seulf Européens, qui le^potejpt. Les. 
quarante MaboijEjétans qui forment Téqpiipfge sont fiti^ 
f^fwr? F<ÎÏ^»*R? V i^^.^f yig^wcB^ fV¥^'¥Vf^ d'wi 
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Utile g?éle. Leér unifi^mc se compose à^uû large tutr 
bab blaoc d^ forme aplalie» d'une chemise fà d'ua 
panulon de toile de, colon blanche, eX d*un schall qui 
fait lé tour de Itur taille. Je m'amuse à les Toir 
diner assis en cercle sur le pottlt, autour d'un plat 
de riz assaiionnif d'^i} el d'uqe sauce de €Urry. La 
quantité prodigieuse qu'ils en mangent proure que noua 
avons une notion très-fausse sur 4a qualilë nutritiTe 
du ris. Je suis persuade qu'une pbrlion Irois fois moin* 
dre de pommes de terre auroît suffi pour les rassasier. 
Au reste, l^ifHAge des pomtaoes de terre se répand cha^ 
que. jour davantage dans le Bengale où , comme par^ 
tout ailleun, en^rs-naT^MeiM pas elt^d*aboi41a(aveur po* 
pûlaire. Les Iqdous en tonl^^grand cae:, et disent que 
c'^st le plus beau préscint qu'ita- aient reçuide leuiï 
maîtres d'Eunp|i^>i'» 

« Les Arabe» t aui Heu de s!as«eoir les jambes crôî-f 
Ue% à U m/sniè^ de^ Ti^cjSf lesrâm^sseniet xelè^ 
vent leurs geiH^Mx à peu.pk^ès eomme font Jes .sièges* 
Les vases qui contiennent lei^r boisson e^,M>V>i^^ur* 
ritare sont de cuivre maintenu tFès*^brf liante . Leur tnise 
est ^propre y^ décente, L'ei:pre^siou de l^ur p%sio<^ 
Domie est plus animée <A moins doii.ce^li^e jcq)!^ ,4«a 
lodous. Ils ne paraissent pas observateurs bien scrupu- 
leux des pratiques du mafaométisme. Il y a ce(>endant 
certaines cbosèà aukqiietles ils ne se sduméftent qu'a*^ 
vec répugnance. Le 'capitaine 4u Yacht', à ma de* 
mande » ordonna à l'An de M gens de se saisir de notre 
é^neuK II obéit sans faire d'ol^ectipA^ 9ia|ji .^ous le 
times ensuite se firôlter les mainji.conlff'lfeê paroif.dis 
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" 'fëiis^m ftVée t^itéi li«^ sfgdesiàW |lrôfdtid àégèôA:: .'.^» 

f Cakutfà^^ octobre.* i^ Afï^pditit dû jour, heufe àik- 

- igueïle ' tûut le itnlôndé se lever dân^ l'Itide , noiiâ aVpâd 

' ëté sibgùlièrettieiit fi^ppës {Mir 1^ qui sVst 

' oflfert à ■iïôCt^B'\iie* Les ouvrages du fdri et les reto- 

parts, ëlôîem toliverts d*ûne tnuîtitudé d'oiseaux de 

' taitle i^ganlesque ; le burgila et le giiàna i espèce d%i- 

' j^ondelles deux fois aussi grandes que le hérou, a%iec 

' lequel elW ont quelque^ rapport.' Eilçs'^ ont sous »}e 

* bec uneî espèce de podbe dans laquelle ,- nous dit- 

' on«^ el^e«t déposent la nourrkur^ dofit elles ne '▼euleht 

pasfiiîre ùsagd- pourlte mmûent (i). Qs' oiseaus^'^e 

' paffaigent àVè« le jacl^âl ^ qui éwre dans4e fort par lar 

^ trapdÉée ,' 1^ imiuotidiees^ âe la place ; niais au lietf 

de fbitciOiiiftiéi celui-ci rapproche du jour et dîes 

hommes, ils se promènent tranquillenifeifit d«is leS rt^s 

et ' lés ëfiipottibrent ihéme. Mous' Aous MÉiUéions de la 

joiSe '<lè»n<iir(r petite -fille qû* èliemmok' inréif sa bontié 

811 mUieu «dé cfeltef popuhàti<)n laiâëè ,' 'exiibûvie d'iihe 

' fôuté'd^^oteeàlîqucs qui de'vtJiént être attacbës sî son 

fceHcëpafrtîétilîeip : c'^îètot son porteur; Son -cuisinier, 

sort laquais ' et soïi porieàr d ombretler Mi féturbe rt'ar 

ii(^ eii dé'plus pressé qué de réforMer été ttomfbtiâUx 



, 9[i*a, aucun rapport avec reitomais^.mais^ coQiinnnique avec le nei 
au moyen dan peut tube par lequel 1 animal respire ,' lorsque 
i'oriÈCe d'^ là gorge est moinentan^iriént' ttraté ^ar' quelque ebrps^r 
^1î sVffoJI^ ràVàlW. Pendant là d^^tttitioW la poche *ée>g^««^ 

^ 4- «m,' éttt«ir<^attte ^ranînÔÉ i&jpeaienL <£â.) ..... 
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d<;n9fa|îque 4e>la^fiUe , m^îs j^o^»,;iti^^ «^ 

cpp»p.de. .liixe^dans^l'ëtabliss^flieiil, 4(^^,^^c^^ tjn^ 

i^Bifne'4^.i\otre QooQçjssaiice, ,siQM/l dit, qu'elle f^i^^il^ 
tu: mi petit garçoA' de . i^x ans ,^ apcp^pagQç 4e, sa. 
gouT^anai^e. V se promener danS; nn , phaèHpn à . deux^ 
chemux^,, suivi d'un, piiçleur d'cmibreUç, de deux. 
laquais et d'un> palfrenier qui cpndiiisoit p^r la^ .bnd< 
oo^cbeyal de selle. ricberoent caparaçonne» non pour 
qoc^ le^jeune sahib^lessoplity c^r il ëtQJt trop jeuI)ey^ 
vaaiis. comme le difoil, son^^cuyer, seulemf^qt, pour la 
oër«tmomé. »^ 

u/^vL reste, ces. usages, s^snr^es sqpt moins. .suivis^ 
qa!aotrelbis;^ib rappellent, le temps oà^^Iorsqu'qii oCBn. 
cier civil de la Compagnie donnoit à dîner, il fai^ott 
proclamer ses, titrest par un héraut. Ofi.Toyoit encore 
à cette époque 9 les fonctionnaires publics jhî. promet 
ner- dans dés palanquins recouverts, d'étofiçs^ 4e ^pie 
brodées d.'or, qui coûtoient jusqia'àjfQis mille roiipiçs^ 
liQS agens de la Compagnie» ms^inten^nt ijQoips ];iches»| 
se montrent beauçQup, plus sages.»,, . , . .; .,_ « 

^ih^s approches de l%vjl)e^» 4n. côté dip |brt ,j^ont 
très^i:emarquables. Nous trav.çrsames une. va^e plaii^ . 
ga^ronnée , qu*entoure i^ne double rangée d'arbres , au--^ 
delà de- laquellç: çn distingue , \jà fyréi <^e jnàts et, de 
▼oiies que forment les vaisseaux àl's^cre.danjs la rivière^ 
Houghiy. Vers la droite,^ oi^ découvre le Chowringheé »| 
ou; l'on, ne voyait , il y a un. petit nombre d'^nées ^ 
que quelques huttes çparsjçs,^ et qui , maînten^n^v f()>^l<^s^ 
un fanbourg presqu'auasi, v^ikt^ ^ tHSsi . peuplé qi||( 



Digiti: 



zedby Google 



iCât^cultà lli^iiie. Vasp^t g^o^al de celte ^îUe lAerafH 
lieloit si hittk &t. Pelersl>ourg q«ae j'avois dé la peine 
à me . perisuader que 'je n'y lusse pas. Les quartiers qui 
touchent "^à Tesplanade spnt occupés par des Ectropéenir 
de différentes nations. La partie occidentale de la TiHc 
renfertne des mes étroites et tortueuses, des bazara 
en bfriques « des buttes de bambous et' quelques vastes 
Constructions qui fçnt penser à des couvents ; ce sont 
les demeures des Baboils ou gentilshommes indiens^ 
Calcutta n'a rien de Remarquable que sa vaste étendue* 
Lord Amherst me re^irt dans la ilàaison-de-vtlle , puîa 
il me conduisit à la cathédrale, et delà , je fus dîner 
chez lui^ C'est une chose assez bizarre pour un Euro« 
péen , d'être servi par des domestiques à longue barbe 
et en turban. » 

« J'avôTS souvent entendu venter en Angleterre là 
magnificence des équipages dans l'Inde. Mon attente 
à été tout-à-fait trompée sous ce rapport. Les chevaux 
sont en généra) chétîfs. Les hms découverts , les jambeâ 
nues et le vêtement blanc sale des conducteurs ne 
donne rien moins que l'idée de la richesse. ^ \ 

«Calcutta est située sur un sol d'âlluvion, plat et 
Itoarécageux , où l'on ne voyott autrefois que des jonr# 
et des eaux stagnantes. Les laides crevasses qui tra-» 
Prisent les murailles des maisons les mieux bâties in« 
d^oeiàt ass^ifc le peu de solidité du terrain. Un étang 
dVan ëalée peu profond Y orcup*^ vers l'orient de la 
"ville une étébdoede quatre milles et demi. L'intervalle 
^câ le sépafe est occupé par -des groupes de huttes in** 
dieniies^ langées irrégulièreineat autour d'une vaste 
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tftWme carr^ ; désjarJinis; dés' massifs ^ie t)èmEioDSv 
•cl des rototter», qui prësentéiit àtife scène très-pitlo« 
j'^bei niab II Veti exbile Qit^ odeur fëiMè quresC 
dtiè aux éàux si agtiaht^s , à la futùée^ à rhuîtè die coco, 
-et surtoul au ^hee qui' forme lè luxe pHticipal des 
loliotis. 'Aucun' Européen n^habite celte partie d^ dis- 
trict, si ^e n'esr ^uelijùes missionnaires de la so- 
ciété de Mîzapour quî; dit-on/ soufTrèûl beaucoup de 
rinsalùbritë de Pair. î> 

« Une avenue d'aii^res pavée en bfiquçs , conduit 
4ii fort à la titte.' Peu aprèé |é coucher du soleil, les 
vampes d'escaliers , qui de Tâvenue descendent jusqu^à 
'ht rivière, ^se couvrent d'une multitude' dladous qui 
tiennent y faire leurs déVotîons, dont les ablutions for*' 
xnent la partie essetitiêHe. Xes autres cérémonies coo- 
pistent à' se frotter U ttùni et les joùeè à plusieurs re« 
prises avec de la terre blanche , rouge ou |auQie , en ré^ 
|iétaht à haute toit « ftam ! Ram ! » On y voit en outre 
quelques Bramines assis au bord du fleufe. Ils coniptenl 
atteutivernenlf les grains de leur cha|^élef , eh fournant 
les pages de leur livre dé feuilles de bananiers, et prô- 
l^oncent à demi-vbîx leurs" prîi^res, avec tous lès signes 
d'une profonde pîéifé." On appelle ces prêtres Gourdu^, 
<î'est-à-dîre, înstit'uieùrs reKgieux. Its Jouissent d'une* 
haute Conôidératioii paràiii lé peuple. On voit à chaque 
instant de jeunes garçons et dé jeunes fil fcs s'agé- 
Bouillant devant eùx*p6uf leur présenter une offrande ; 
mais il est rare que les Indous des classes éievéé'f 
fassent arrêter leur palanquin pour leiir rendre eel 
hommage;» ' • r. v ^ 
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Vn- fort, ïbçau quai tçrqnîne cette aTjpnqe^îljnr.i:!^^ 
peloit loql-à-fait.ceux de Pclersboprg. MaljhieMreiwe'*^ 
ipent il est bâti en briqijes au^lieu 4e granil, e| pro- 
met peu de durée. Des vaisseaux de six cents lonpeauk 
peuvent arriver jqsque tout près de ce quai, qu'enjtQure 
une. multitude de vaisseaux de toute ^ grandeur et ^^ 
tous pays. Âù milieu dç cette diversité, d^^, pe.uples ^ 
les Arabes, qui y sont en çrand nombre, se fpnt rjcrnar; 
quer par la beauté de leurs traits^ leur^ t^iot cotnpara*; 
tivement blanc , la juste,, proportion,^ et la vigueujr, de 
leurs membres , la npblessê de leur ma;nlien et. par^ 
leur vêicjmenl pittoresque. Celui d'un nQcoda^ ou ça-, 
pitaine de vaisseau est semblable à la cf^^ciriptioa qu|& 
l'on trouve dans Niebuhr, du costume d'^un émir, d^rvs^ 
leYemenl On les dit iqlelligens/entreprenans e^ aclifs»^ 
mais très - vains , et insolens toutes les foi» ^^'^ ^ 
^ùverK impunément.» 

«La foule qui se pressé sur c« quat çt dans les nie»; 
4é Cakuttâ est prodigieuse. Les quereifes .sont, fre-' 
quenifes ^ mais on en vient rarement aux coups» Ua 
lûdou ne frappe presque jamais son égal\ quelquer 
provoqué iqu'ii soit ; mais les Arabes et les î?ortug2|ia; 
sont moii^s enduraqs. Les cônibats nocturnes ep|re le» 
gens de ces deux nations et'roéme les meurtres ne soni 
pas rares. Les assassinats commis par des Indoqs sont 
d*6rdinaire prémédités et exécutés en guet-a|^ens. Ce*^ 
sont le plus souvent' des fenunes sacrifiées à la jalousie, 
pu des enfans, queJ*on tue pour s'emparer des orne-*, 
mens ^précieux dont leurs imprudens parens se sont, 
plâ à les parer. Sur (rëntc-^ix meurtres qui furent corn-, 

mis 
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lois dahs le If rnttnre du Bengale, pendant Tespacé de 
tfots mots , dix-sept avoîent eu lieu sur des enfans. i* 
«Quoique la lëgislalioû anglaise dans Tlnde ait aboli 
Tesciairage, les expressions et les gestes des donaestiques» 
en présence de leurs supériejurs indiquent assez que la 
ilate de cette aboliHion est rëcente.«Je suis ton esclave.» 
'{«Ton esclave ignore cela ,»«!€. sont de^ phrases d'ua 
mage habituel/ Je n*ai pas trouvé « Cependant, que lea 
domestiques fussent ici beaucoup plus soqn)ia et plus 
rrapectjueux lavec leurs mattrjas.que ceux de,nçrtre pays; 
L'habitude du! iU sont jde oe jaoïais entrer ^^û^ les ap- 
partement ^ms âler leurs souliers et de ternit lea niainff 
joiQies dans ràuitiode^de la.prière , lorsqu'ils s'adressent 
à leurs raattfieSf faîtd'abotd croire à une ^o^missiotit 
parfaite ; matsf ce n'est Ji ^l'uné fortne^.eile ne aigni' 
fie pas plus q«e pelle. en usage! chez noos d'^er èotk 
fhapeau leu^deis'inctliner devaiit ses supérieufa^ Le sef'-' 
vitèur ^i]( :pi*en4 cette attitt^e est tout atis^i prompt à 
(aire uoe rép(tn^ iiaapiertii(Qnte et tout auss# Ifut à obéir 
que poontoil l'être i|n doivestfqqe en An^Leterre^ Du 
te^lk f les [I^idof s M>nt ^i>/ gênerai (ort ÎQt^Dîgeas el 
prompts SI; :«^urçr les oi*4riBS. qu'ils reçoivent «tanj^ 
m^^ qu.'oo kis ait;iout^à-fai| exprimés, l^esi maîtres» 
ne feurpissï^M d'autite livrée qu:e: le turban et la eeii>f 
tare: le.x*^s*ft ^u vél«n<«nt s^ cûipapostî d'.^^Ç cbemisej 
4'to caftaP'.^ft d!0rt pafïlal<>n .blto^ d'étOiÇfc de cotODi 
fabriquéi^fd^^. le po]fs.; on ne se pique pas de le maiit'' 
tenir d'uqe praprelé ' rigoureuse* Les gens de la mai*' 
son du GoiîY^ri^lE^ur-^énéra} se^ distinguent par un cafr* 
tan rwge' et ot £o*l riche.» 
Uttér. JSoui^. série. Vol. 38. N.« :i. Juin 1828. fc 
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ccA Bîirrackpoar, je monlaî pour la première fois un 
ëlépbant. J'ai Irouvë son allure fort agre'able quoi- 
qu elle rt'âîl pas de rapport atec celle du cheval. Il met 
en raouveinent les deux pieds du même eôlé à la fois, 
ce qui produit uçc aensalioù asseï semblable à celle 
qu'on ëprdure lorsqu'on est porté à dos d'homme. Ut» 
éléphant qui a atteint ioule sa croissance , transporte 
deux pcrsoinoesdans le howdah , outre le mahovi ou 
cornac qui est assis sur son cou , et le porteur d'om-* 
brelles placé sur sa croupe. Les hôwdahs dont lesÇu-» 
ropécns font ûsàge ont la forme d'un cabriolet sans sout^ 
flet : cemdesBabous indiens sont beaucoup plus orilésj 
A Calcufla* et à cinq millesà la Tonde, il est défendu^ 
de sc^ servir d'éléphans , afin de prévenir les nombreux 
accidens^ qui résulteroient ^ refiroi'quHIs cauisent auif 
chevaux, ^enx que j'ai vus:à Barrackpoiir éloienl de Uk 
plus grande taille , quelqaes**âns avbient phis de Ait 
pieds de haut. Celui que je niontois -avec Iqrè An^berst 
et oit fort richement enhamaehé. I^es broderies dTîàr qu} 
ornoient la honsse représentoient des figures de pojissofl 
qui sont ici un emblème de là royauté. Ce bel animal 'là! 
avoit été etivoyé par U roi de Oude. Je m'amusai fort ^ 
écouter les discours que lui adressèit un bÀmttie qui mat^ 
choit si ses 'côiés. Il l'aî^ertissoit déé mauvais pas à évi^ 
ter, lui indiqooit TeiKlroit où il devoit poser le^pièdal 
«Prends garde,» lui di^bit*it,<(paf ici, larocrte est fM»"* 
vaise, voilà on endroit fort glissfSint,)» etc. L'éléphant 
étoit censé et^tendre tout cela* et se conduire ién con- 
séquence. Le mahou, au contraire, ne lui adreisse pair 
un seul motr S'il veut changer de direction, il I'm aver-. 
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l(l tû presasirit sa )ambe sur son tbu du coU dé la routé 
(|u'il désire lui faire prendre. S'il Teut hâter sa marche^* 
H le pique avec la pointe d^une longue baguette^ et 
Jui en donne un coup sur le nez pour le faire Affréter/ 
On sait quel empire Ces cornacs prennent sûr tes ani^' 
maux qu'ils conduisent^ Peu de temps atantmon arri'' 
vee au Bengale , on en aroit condamné an ï rtidft / 
qdi' s^ voyant Insulter par une femnie» aroît fait à sort' 
ëlépfcant , tin signe impercéplîblc auquel Celui -cf 
n-aroil que trop bien obéi en tuant cette malbeuretise' 
fetnmé. » 

«La peine dé tfiôft est très^r^rement inâigec ici , et 
seulement pour meurtre. Pouf les icrimes moindre^t on 
condamne aui travaux forcés/ On rencontre souvent 
sur les grandes routes des bandes de jTor^tà les fers^ 
aux pieds et que surveillent de^ spays oui éies âgens. 
de police. Quéi^pK soit* le crime dont ces ft|alheijreu!i 
se sont rendus coiYpableSi on ntf peut douter qu'ils ne 
s*eïidurc{s9ént encore par ces humiliations jouritattères* 
qui les exposent aux yeux de fa mullitude di^ns une 
condition si abjecte. Je n'ai vu de ma vie des ûgufcd 
aussi féroces : elles présentaient un contraste fçappan'i 
avec la douceur calme et 4in peu elîéminëe qtit cài^aC'' 
lérise la physionomie indôoe. Que peot-^n ^ en effet / : 
attendre dé ces homtnei^ ^ privés de la sympathie de 
leurs sembîàbles et des consolations dû chrisfiapistne^ ^ 
qui n'espèrent plus rien de ce mcfnde, et n'ont aoçtxnfl^, 
notion raisonnable sur une aiitrf fie ? * 

«18 noi^mbrCi-^ilLà femme a assiste k «d n&cli âùUtté : 
Jkr un rièbe Indoè, dont' nous spvoiis SQutent.fietiiarquiéi 

14 
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]a maison ornée de colonnes corinthiennes : elle eu 

rend compte dans son journal (i),» : - 

i<i"jançier iB24«— 'J*aî reçu aujourd'hui Texplicatibav 
de certaines images que j*aTois remarquées dans les rues 
de Calcutta et aux environs. Elles représentent unciîgure^ 
de femme , grossièr^mient sculptée, debout sur le dos 
d'un éléphant d'une taille disproportionnée arec celle* 
de la femme. Elle porte sur sa têle une espèce de jpy- 
ramide ou d^autel. Ce sont des sortes d'ex-votos qu^on^ 

■ " m »l ^ I ■ I ■ ■ I I ■ ■ ^W I ■■ Il I ■ ^ ,1 II ■ ■ 

(i). Je suis allée, avec ladj Macnaghten à une fête que jdfî^poil" 
Rou}d411 MiiUîch , à l'occasion de l'onvertare de sd nouvelle habi^t* 
tien. La façade de cette niagnifiqiie.demeure étptt encore embellie 
par une brillante iNumination. Une foule de peuple se pressoit au« 
tour de la porte. On nous fit entrer dans une ^aste salle entourée 
de deux galeries qui commnniquoient avec les appariemens. La 
plus élevée étoit occupée par lès femmes de la'nièisôn qui , quoi-* 
qu'invisibles^ ponvoient voir tout ce qui-se^psoMOÎt^au travers des 
jalousies. La salle étpit ouverte par Je baut , n^is^^us e^l^e circon»* 
tance comme dans toutes les occasions 4e ^réo^ionie ^ on fa volt 
recouverte d'une étoffe ronge semblable an tapb qui couvrott le.par- 
quet. Les habitations des riches Indous sont toutes construites sur le 
même principe. Le père , les fils et les petits-fils et leurs familles res- 
pectives vivent ensemble jusqu'à ce que la maison se trouve trop 
petite pdur les contenir tous : ils se séparent alors , comijie icela se- 
passok jche^ leji patria rcbes » et forinentrçle oçnweHes lanfUles. ! \ ^ 

L'éléçance de cet^e salle, la beauté des coloim^ qui supportoieat 
Us galeries supérieures , le nombre prodigitui^ des flambeaux de cri»-^ 
tal qui réclairoient , contrastoient singulièrement avec la nudité et la 
saleté des appartemens qui n'àvoiènt point été préparés pour rôcca* 
sion. Les décombrei que lès btrvriers a voient laissés dans les galeries 
iofériènres n'avoient pas même été déblayés.' La balustrade de Tesea- 
lier étoit rompue jb» j^vtîeurs'enAroits, et j'étoîs obligée dt mar/dier . 
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.iélère à la mori des riches Indous près de leur maison^ 
où ils demeurent jusqu'à ce qu'ils tombent eu pièces: 
ces figures sont en bois, mais le plus grand nombre 
des idoles indoues sont d'argile. Elles ressemblent 
pour le mode d'exécution et la couleur, mais non pas 
pour la forme , aux mauvais plâtres que les habitans 
des rives du lac de Côme apportent en Angleterre. On 
voit à une certaine époque de l'annëc grand nombre 
I . 

avec beaucoup de précautions pour éviter les monceaux cTordures 
qui embar rassoient les passages qupn nous faisoît traverser. 

Lorsque nous entrâmes dans la salle , on se pressoit autour d'une 
cbauteuse' célèbre , nommée Viiki , la Catalani de TOrient. Sa^ voix 
étoit ^Drt douce j mais peu étendue. Elle cbantoit des airs de llndo»* 
tan , accompagnée d'un orchestre fort mauvais. Comme la foiïle étoît 
grande , nous nous réfugiâmes dans «ne pièce qui ouvrott sur une 
des galeries supérieures pour écouter un air et puis un autre jusqu'à 
satiété. £ile fut remplacée par le nâch ou la danse, si lou peut appeler 
danse des contorsions des bras , des pieds , de la tête et du corps ^ 
sans presque changer de platfe. C'étoit une scène en pantomime dont 
la signification fut inintelligible pour nous. Au reste, je n'ai jamais 
vu , même en Angleterre , de danseuses plus déoentes. Lear vêtement 
ëloit fort modeste , et ne laissoit voir que leur visage , leurs pieds et 
leurs mains. Une farce mal conçue et plus mal «xécutée , qui avoit la 
prétention de mettre en caricature les contredanses anglaises , ifut en- 
suite jouée par des hommes fort mal vêtus , et termina celte îfête qui 
m'avoit paru stupide élndépourvue de tout agrément , si ce n'est delui 
de la nooveauté» Pour nous faire plus grtfnd honneur , on nous con* 
duisit dans une pièce serrée , ou un sôup^ étoit préparé pour un 
petit nombre d'hôtes choisis. On nous dit que la tablç générale étoit 
aussi très-bien servie. Nous rentrâmes chez nous à minuit , accablés 
de fatigue , et peu disposées à assister à un autre nàch. (^Extrait du 
Journal de JUad, Heber). 
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de marchands qui en promènent ^ur leurs t^es t4atis 
}e$ rues de Calcutta; mais c'est avant qu'elles aient 
éié sanctifiées, c'est*à dire , plongées dans les eaux du 
fGranges « par \e,s Bramines Pundits^ Jusque-U , ejles 
n'ont acquis aucun caractère sacre, on s'en sert comme 
ornement dans les maisons et on les donne aux en- 
fans pour jouer avec ; mais après que la çérerçonie a 
eu lieu , on ne pouri^oit en user ainsi , sans blesser 
profondément le sentiment religieux des Indous. » 

«Une chose m'a toujours frappé dans ces images , 
c'est que quoique les divinités masculines soient tou* 
jours d'un brun foncé , semblable à la couleur uatu-^ 
relie des Indous , les figures des femmes ont une 
feinte qui se rapproche des figures de porcelaine que 
^louS avons en Angleterre. Il est au reste évident , 
d'après les discours des Indous eux-m^mes , leurs 
poésies modernes et. d'autres circonstances, qu'ils con- 
sidèrent un teint clair comme une condition essen^^ 
4ielle de la beauté , et comme un indice d'un sang 
4ioble. Ils n'aiment point qu'on les appellent noirs, 
et quoique les Abyssiniens que l'on rencontre ici ne 
soient pas d'une nuance beaucoup plus foncée que la 
leur , leurs recueils de bons mots sont remplis de 
plaisanteries sur la couleur charbon qée des Hubshees, 

Cette singularité peut provenir de leur longue su* 
jétion aux Tartares Mogols et à d'autres conquérans 
«venus de contrées plua septentrionales, qui conser- 
vèï*ent leur blancheur comparative, au moyen des 
fréquentes importations des femmes de leur pays. 
X'Inâe fMl d^ailleurs le théâtre favori des aventuriers 
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pertftQS 9 grecA t tartares , lares ou arabes , long-temps 
a?aQl que les Européens y pénétrassenl. Toutes ces 
circonstances doivent aroir contribue à donner faveur 
auK peaux blanches. C'est un fait digne de remarque» 
cependant , que les générations de ces différentes 
races d'homme établies dans Tlnde» prennent toutes, 
avec le temps, une couleur deieint olivâtre, à peu près 
aussi foncée que telle des Indous. Les Portugais nés 
dans riode s'allient toujours entr*eux, si ce n*est avep 
des Européens y et malgré cela , durant les trois siècles 
qui se sont écoulés depuis leur arrivée dans ce pays» 
ils sont devenus aussi noirs que les Caffres. Ce fait 
est en contradiction avec Topinion généralement adop- 
tée , que Tinfluence seule du climat ne suffit pas à 
expliquer la différence dSe couleur des Nègres et des 
Européens; On observe , il est vrai , chex les prc* 
miers , certaines particularités qu'on ne retrouve pas 
dans la race indoue « non plus que chex les Indo- 
Portugais, et qui ne paroissent pas devoir être at- 
'tribués au climat comme l'opposition de couleur, 
seule dissemblance qu'on remarque entre les Indous 
et les Europe'ens ; mais si le plus ou moins de cha- 
leur peut produire un tel changement , d'autres cir- 
constances du climat peuvent aussi produire d'autres 
effets; et si l'action ne doit être sentie qu'au bout de 
trois ou quatre mille ans , il est impossible d'assigner 
des bornes à leur' |>uissance. Je commence à soup- 
çonner que notre vanité européenne nous induit en 
erreur, lorsque nous établissons que notre coulepr 
doit être la teinte primitive ; je penche plutt^l à croire 
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que c'est celle des Indoos , parce qu'elle accti)pe le 

juste milieu entre les deux extrêmes , et qu'elle eti 
peut-être la plus agréable aux yeux et à Vinsiiuct de 
la majorité de la race humaine. Un^climat plus froid, 
Tusage constant de vétemens chauds , peuvent tout 
aussi bien avoir blanchi la peau , qu'un soleil brû- 
lant auquel on s'expose nud , peut là brunir (i). Je 
me suis confirmé dans cette hypothèse en refléchisr 

-sant que la couleur des animaux sauvages étoit uni<- 
formément foncée , tandis que la blancheur ou la va- 
riété d^ s teintes se remarquoit surtout d^ns les ani- 
maux domestiques , et devoit être le résultat d'uœ. 
exposition moins firéquente à l'air et au soleil y ainsi 
que d'une nourriture qui ne leur est pas naturelle. » 
«On remarque parmi les Indous une grande variélé 



(i) L'autenr dit encore quelque part : a Deux choses m'ont sur- 
tout frappé au piremîer aîbord , c'est que. la couleur bronzée doit 
être plus naturellement agréable à l'œil humain q^^ les teinte>..pl^s 
claires , puisqu'elle ne nous déplaît point à la première vue ., tandis 
que notre peau blanche donne aux gens de couleur l'idée de la ma* 
ladîe et d'une difformité semblable à celle des albinos. Il faut beau* 
coup de temps, j'en conviens, pour se familiariser avec Ta figure 
d'un nègre , mais la î^pugnance qu'il noué inspire tieut surtout à la 
nature de se» cheveux et à la forme de se» tcaits. »i - ' 

«J'ai observ^ ep second lieu, que rid^ed'i^'ép^i^qe q^eff r<fi(:paftce 
patupcllement en nous la vue de toutes ces ^^fcs entièj;ement mies, 
si elles étoient de couleur blanche, ne se présente point à l'esprit , à 
cause de la teinte foncée de la peau , tant l'habitude et l'association 
dés idées ont d'empire sur nous , ce qui fait que nos impressions 
's'adaptent , comme par instinct , avec une merveilleuse promptitude 
à un tthan^emcm complet de circonstances. » ' ^ * > 
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de teîfites. Quelques-uns sont à^peii prè$ dassi'noir$ 
qoe des. nègres, d'autres se rapprochent davantage 
de ,1a Couleur cuîvre'é , tandis que d^aùlres* encore ne 
m'ont pas paru avoir la peau plus foncée que lés Tu- 
'iiîsîens que j*avoîs'vus à Liverpool. 'Le Principal du 
colle'ge de FEvéché , Mr. Mill , à qui je faisois cette 
observation , et qui eonnoît ce pays mieux que per- 
sonne , me dit que cette différence se faisoit remar- 
quer dans toute Tëtendue de ' l'Inde. On ne pe^ît pas 
l'attribuer à un séjour plus ou moins prolongé aut 
rayons du soleil , puisqu'elle se trouve parmi les pé« 
cheurs <jui s'y exposèi^t nuds et sans cesse. On ne 
«sauroit non plus l'expliquer par la différence des 
castes 9 c^ar elle est 4onte aussi marquée dans la Caste 
la plus élevée des Bramines , que dans celle des Pa- 
rias. Il serableroît donc que ^cette variété 'est acci- 
-detiielle , comme celle qui existe en Europe entre 
les inditidus à tbeveux noirs et^e^ à cheveux blonds» 
mais^ qu'elle, est plus frappante ici , où le cofps '^en- 
tier est exposé à la vue.». ....... 

« Un jour ^ue je revenois de ^^alciitta , je vis sur 
le rivage , pn bâcher , où un sùiiée avoit eu lieu quel"- 
ques moment auparavant. Mes domestique^ me dirent 
qu'on avoit eone^ttuit ,à cet effet nn échafaudage en 
bambous , élevé de deux pieds aurdesstis du sol , ^ur 
lequel ùtï avoit déposé le corps ' du défunt. Là lâal- 
heureuse veuve avoit ensuite été couchée au-dessous 
de l'échafaudage , puis on avoit rassemblé autour d'elle 
des matières inflammables , et on l'a v6tt arrosée de 
gàee poUr lîât^ la combustion. On avoit ensuite placé 
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de langues perches en croix aa*desMis d'elle , qai sem^ 
blotenl desliit^es à ^contenir ses efforts ^ si elle stoU 
,<rou|o s'^hspper. Mes gens m'assurèreul le^ yfis après 
les auKres / qu'elle airoit ëlé placée sous Tccbafaudage 
^1 non pas dessus. J'insiste sur ces détails parce qu'ils 
jdill^rent ccnopléleoient ^e ce que les missipanaires an^- 
liaplisles onl publie sur les sullées. Ils arment que la 
xeuTe se pldce auprès du corps de son épdu« ,, le yisage 
louruf Ters luf , et qu'elle le lient embrasse , et cep^u« 
«lant les informations que j'ai prises subséquemment et 
à plusieurs reprises ont confirmé le rapport àé mes do- 
ffiesjif^es. Peui-éire la nlanière Yarie-t-elle suivant les 
jMeux et les circonstances ; mais ce 'fait prouve combien 
il est difficile dans ce p^js , d'obtenir des renseigne- 
m^ns ppsîlifs sur des chpscs qu'il semble à la portée de 
tout le monde de rerifier par &e$ propres yeux. Vingt 
ou trente personnes rassemblées autour dn bûçber çon-> 
sidéroient cette scène avec le même intérêt/ mais'nnti 
pas cependant avec le même plaisir que le peuple an* 
glais en ^ontreroit pour un feu de joie. Je ne vis 
point de larmes , je n'entendis pas un seul gémisse- 
ment ; seulement , lorsque notre bdteat<i approcha du 
rivage « une acclamation se fit entendre t qiie je supposai 
être en l'honneur de Brama i et à laquelle Hos maielois 
répondirent, n . , 

i5 jarn^Ur.-^ « Le Dr. Marsham , missionnaire! ana*- 
baptiste de la société de Serampour a dîné aujourd'hui 
avec moi. Je n*ai pa^s besoin de dire combien je res- 
pecte et j'admire son c^ractèr^ quelque soit l'impor* 
lanct que j'attache aux points sur lesqueU nous dtf-. 
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^rofi« en matière religieuse. A l'occasion du sullëe 
qui avoii ett lieu hier» il m'a dit que ces afFreux spec* 
lacies se renouveioient beaucoup plus souvent depuis 
quelques acmees que cela n'avoit lieu dans le com* 
nienceineQt de son séjour au Bengale. :I1 rallribue à 
Kaccroissemenl du luxe chez les hautes ei nipyennei 
classes de la société indienne qui, voulant în^iiter les 
usages anglais, se livrent à des dépendes folles ,^ce« 
qui amène beaucoup de gène dans les fafnilles et leur 
fait désirer de se débarrasser dé l'obligation d'entre«* 
tenir les mères ou les veuves de leurs parens. Une 
autre cause encore, ditril , tend à multiplier ces sa* 
crifices , c'est ta jalousie des vieillards qui ont épousé 
(le jeunes femmes, et qpi^, désirant S;'assurer leur fidé* 
]\ie m^me après leur mort , sollicitent leurs femmes 
et leurs parens de rendre cet hommage à leur ménipire, 
Il est persuadé que le gopvern<|cp^nt pourroit em- 
ployer son autorité et défend,i'e les suUées dans U 
Bengi^le , où ils se renouvelleiilt plus fréquemment 
que dans les autres parties de l'Inde. Il pense que les 
fc;mmes apprpuveroient baulement içeite mesure; ,el 
q^ant aux hommes , les avantages qu'iU trouveni au 
sacrifice de leurs inèi^es ou ^e leurs pelles-sœurs ne 9ont 
pas assez importans pour qu'ils vQuIussent leur sacrjfier 
ceux qu'ils retirent de la b^ine harmonie dans laquelle 
^Is vJvepi avec leurs conqu^Vans, I^es Br^mines n'onC 
plus autant d'autorité qu'autrefpis, et paripi les laïques^ 
les personnages Içs^ plus ifiQn^ns s'accprdent avee Baip* 
mohun-Rojr pour condamner une pratique, qu'on sait 
n'être pas çpmniian^ée par {es livrer sacrés de l'Indct^ 
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bièù qiie quelques-^ uns en fassent mention comme 
d'ulne œuvre méritoire.» 

> J'ai entendu un membre de la haute magistrature 
exprimer une opinion tout-à-fait semblable à celle du 
Dr. Marsbam ; mais ils ne sont pas tous de cet avis. 
Ii« plus grand nombre pense que toute prohibition 
lendroit à rendre les suttëes plus frëquens encore, parce 
que les Indous se feroient alors un point d'honneur 
de n*j pas renoncer. Maintenant, disent-ils, aucune 
femme n'est sacrifiée que de son propre gré, et lors- 
qu'elle a manifeste sa volonté devant le magistrat ; 
d'ailleurs , il y a d'autres maniires de les faire mourir 
qui entraineroient de plus graves abus , parce que lé 
sacrifice ne seroit pas public, et auxquelles on auroit 
sûrement recours si les sullëes n'étoient plus permis. 
Si nous désirons convertir les Indous à la foi chré- 
tienne , disent-ils , gardons-nous sur toute chose que 
l'action du gouvernement puisse être aperçue dans tout 
\;e qui tient à leurs coutumes religieuses qui , pour être 
barbares » n'en sont pas moins sacrées à leurs yeux et 
hu peuvent être changées que par l'effet du temps et 
de l'éducation. Lorsque des. écoles chrétiennes auront 
^é universellement établies dans toute l'étendue du 
Bengale , les suttécs cesseront d'eux-mêmes , tandis que 
Hi ' mqiintenant *on en défendoit l'usage par un acte lé- 
gislatif, on doniierbit plus de poids à cette opinion 
déjà répandue que nous voulons imposer le christia- 
nisme ^ar force , et on en retardèroit ainsi considé- 
tâfblement les progrès. » ' 

. ^j/évrier.^Je $mk allé ce matin à Calcutta pour as-i 
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^er k un Durbqr ou levé du Gouvcmeur-Crëuml ^ 
où dcroient assister tous les envoyés dés princes in- 
dous. Je sois arrivé trop lard pour le voir coiutnencer* 
Lord Amber^^ livide ses aides«^de-camp et' de wa 
secrétaire persan ^ avoit déjà parcouru la portion de U 
salle où étoient, rangées les personnages de haut rang 
qui dévoient recevoir des khelârs ou robes d'honneur. 
Je le suifis pendant qu'il (aisoit le tour de la salle pour 
s'adresser successivement à tous ceux à qui il n*a-; 
voit pas encore parlé, et recevoir les coitiplimens, leii, 
pétitions' ou les plaintes qu'ils, aroient à hii présenter. 
C'étoit :encore des gens de la plus haute distinctiria 
et de savans voyageurs qui arrivoient des différentes 
contrées de l'Orient. Quelques-uns d'entr'eux parloîeni 
l'anglais y non-seulement avec facilité, mais^avec beau*-i 
coup de grâce. Je remarquai entr'autre , le babou Ram« 
chunder-Roy et. ses quatre frères,, tous grands, beaux: 
et bienfaits. L'aîné va, dit-on, faire construire un {M>nt 
de cordes sur le Caramnasa^ 4'api^^5 le principe de;Mr. 
Shakespear (i). » \ 

«i Après que lord Amherst eut fait le 4our du cerclet ; 



(i) L'antenr observe dans un autre endroit que les prînci|)cs sur 
lesquels sont construits ces singuliers ponts , diffèrent en ceci de» 
ponts de fils de fer , que les premiers sont un peu plus élevés vc» 
le centre, et qu'ils n'exigent pas des supports en inaço«iinérîe.' 
H n'est pas nëeessaire de le» appuyer sur des fondations, car 
le tout peut reposer sur une charpente plane, qui peut se trans* 
porter a dos d'élephans ou de chameaux avec tout l'appareil de cor* 
dages , de ferrure et de bambous , pour être rassemblée dans au 
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i) se tint debout sur la dernière marclw^ du trdnê , tandU 
que ses hôtes s*avançoie1il les uns après les autres pour 
prendre congé* 3^ 

<c Le Raja de Rajapoutana s'avança le prernier, re^ 
têtu du khelât de brocard, qu'il venoil de recetotr avec 
rinirestiture dû territoire de son père. C'étoit un jeune 
bomme de douze ans, pâle, timide et embarrassé. Li^ 
Gouverneur ajouta aut présens qu'il lui avoil faits ,' une 
aigrette de diàmans qu'il plaça sur son turban , un 
collier de perles fines qu'il Itii passa autour du cou/ 
nn flacon d'essence de rose et lin morceau de bétel, 
enveloppé dans une feuille de plantain. Le Yakeel ou 
envoyé du Maharaja Scindeah , jeune homme d'environ 
seize ans, s'avança alors sans nulle timidité et avec 
toute la grâfé d'un petit maître. Les présens qu'il reçut 
furent un peu moins magnifiques que Ceux offerts au 
jeune Raja. Vinrent ensuite les représentaîis des sou- 
verains de Oude , de Nagpoqr et de Nepaul qui eurent 
aussi de beàui^ présens; pui^ tin Khan de Perse ^ d'une 
figure superbe , avec une longue barbe noire qui descen^ 
doit sur isa poitrine. Ses manières étdient paHarieménf 
nobles et pleines de vivacîité et de grâce. Le Vakeet du 

antre endroit en noint de qndques heares. Un de ees ffcmts ^ de IV'' 
tendue de cent smxante pieds ^ qui avoitélé élevé sur un lorrrcnt près 
de Bencre» soutint une terrible épreavc pen^^t ripott^^tion de Tan- 
née précédente. Dsixii nn iftoment «A ^ si kff cordés avaient pu soo^ 
fririklliuniidttéf les pluies' eontmililles qiii a voient m fteu les au* 
roîent sûrement ékidommagéee , Iesba)>itans ie$ villages euviroanims 
«y réfugièrent eu foule , comme le s^ul en^roii qui leur offrit HR 
asyle sûr contre l'envahissement des eaux.» 
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Sidd lui succéda t coiHl^ â^'un bonnet rouge fort éUtii 
puis un Arabe , vètn êplendidement « d'une figure prt^ 
qu'aussi remarquable que celle du* Pera^i^^ tMis dont 
]es manières aToient infinimefit'moina de dignité, » 

«r Tous ces personnages reçnrehl qnel<|ues m arqpie» 
it faveur; et pour ceux qui auifirent, le GouTemeiir «e 
Contenta de, Verser tin peu d essence de rose sar ie^é 
mouchoir et de leur donner an morceau tie bëlel. CV- 
toît en tout un spectacle frappant et du plus |;niid kt- 
leVél, quoique ^oins magnifique que je ne vû^f é%ù]s at- 
tendu. L'uniformité du vêtement en mousseline bliittclie 
n'ëtoit pas suffisamment relevt^ par la splendeur du pclil 
nombre de khelàts; et ceux-ci même, quoique de 
brocard d'or ou d'argent, tutoient éclipses parlesnni* 
formes galonnés biens et rouges » et les bonnets à plumet 
des officiers anglais. La figure la plus fi*appante de celte 
assemblée étoit celle d'un aide-de^amp indoii àa Goo- 
verneur-Général. C'étoit un hèmme de la plus grande 
taille , tuais fort bien proportkmn^ , à la iteur de l'âge.' 
Ses traits étoient les plus beaux du mondt, ^ son 
expression tout à la fois - énergique et douce. Il éloit 
vétn d'un riche uniforme de b«ssard. il fut te dernier 
à s'approcher du trdne et fil le salut ordinaire des 
militaires. Au lieu de feire iftie offrande d^argent comme 
cenx qui Tavoient précédé ï il tira spn épée à raoité d« 
fourreau et la présenta an iGrouvemeur. Celui-ci, au lieui 
de répandre de l'essence de r^^se sur son «mitlHHtf 
de poche « la Tersa sur ses gants de coton blanc. Oit 
dit cet aide-de-camp excelleiït officier et fort (fonsi* 
déré pour son caractère* a 
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' € JNmi5 âvOD^vquillë €ÇvmjàUQlfili:jghur avec:r^grefr^ 
pour rentrer, à CaIctiUa. ]!^ femme €6t retournée par 
fan I et. l'ai, pris. dans ma voîtore mon Sircar (i) ; c'est 
un hoiTiroe intelligent,. d'un esprit fort délie , ^ui con-^ 
ii<ljU bji^in Je p|iys , et^^sl en ëtat ^e donner loutes les 
informjaiîons qui peuvent intéresser ^laétratnger. Voici 
c;e qi^'il m'a dit de la culture des tcnreS' lies^emiodars^ 
ou propriétaires afferment leur^ dem^inçs à de ticheS' 
£erroiers qui les^divisent par lot», pour- les loi^er à d*aU-^ 
ires, JesqlieU les morcèleut encore povr les ?|{ïerm^r 
à de siipples Laboureursf. Oa con^ractfe qpelqué*fiois de»* 
baux à long terme, mais le -plus souvent on «les rt^ 
nouvelle, d'anne'e en atinée.^ Les portions d^. sol pro- 
pres, à la jcu|tur€ du,i;iz se louent deux roupies le begâh ; 
dansjes environs^ de ,Calcu|la,- c'est^-^-diret doute ou 
quinze scbell. l'acre. Les^^vergers s'affiérment cinq rou- 
pies ou iWCi liv- st. douxe schell. Tacre. Toutes lèi iréntes 
se paiepi en numéraire. vMs ^terres , aux fer^tiip^n&dc C^U 
cuita, se vjeni^ut ciijquanle roupies le J^egajk r mais ell^fr 
n'avc^nl jta§ J^vbcftucoi^ près ceUe valeur.,: avant qu'on 
eûtr/ail pmvrir.d[e noutelles.routt^,' M^n B^J[)^u me. 
fit ]^enlaf4^er d^s I» ^a«ftp|giie qi|elque4 belles mai-^ 
6ot|s appartenant à d4 thW^ zemîndarSfr^quven pos-*. 
sèdent de plus , belles «ncGfreà; €alcuttâ(. Une de cje^ 
maisonsi jdont le propriétaire àvoit été -créé Raja ps^r 
lord Wéllesley, é.tpit r^îtoée ^aF|i$ une espèce de parc ,1 
planlé>4e: (^rt beiKix , arbres à feuilles de myrte, de U 

(i.)lBtend4ntou xaecvcnr. les Anglais le tradojbent par le mot 

'Jgcnt, . ; . 

grandeur 
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gtaocleur du ehâûiguier; ttM$ qtxon avott complë** 
temeot dëGgures eo le6 taillant en forme de cônea* 
Je remarquai Une autre constrfictioOV entourée d*ua 
bosquet de; cocotiers et de ^dmbous» dont line figure 
çn bois 9 de trente pieds de haut, défendbît Tentréei 
Le sircar me dit en soilriant : « Cette grande idole 
est placée ici en sentinelle pot^r garder les ditinités 
^renfermées dans cette enceinte : Vous foye£ la pa- 
gode de Kaïda. » J'obtfcrrai > un peu. plus loin, une 
espèce de tour massive 9 de seize pieds de haut, portée 
sur huit ou dix grandes roues, grossièrement sculptée 
et peinte en rouge. «< Ceci , » dit encore le sircar en sou-* 
riant de noufdauy ^ est ia foîlufede notre dieu. Comme 
elle est trop lourde -pour ètpretratnée. dans les rues des 
villages voisins, noias la laissons siir la grande route. C'est 
i^n beau speclacIe^M de -voir accourir tdut^ la popula^ 
tioades;eMiD7n6 pmir 9 atteler j^ cette 'roitiire» lorsque 
.la statise de iEframa 7» est déposée. i> Il ajouta qu'il fallojfr 
trois cents personnes ipooria mettre en mouvement , ctf 
que je ne Croîs point;' mais ri| estbteti possible ^'4my 
emploie ce nombre, de igens. » J^; lui 'demandai ^ m l^ov 
ojffroit: à.Kaïda^ commet ^ Jàggeraaut^ desi sacrifice» 
kumainsVil jné» ré^fttdit . ^'il n^avi^it' -jamais tièa vis 
de scml>laWle/>- --;•' r .'. .n- n ••";• L: • \ hi i.''' 
c(^]^uspasâaaiesiprèS' de Taoeimi palais du |4avr^*^ 
G)ittfM>ari daoftiH. Tf Uagisb de Joe tima.>'LfS'Êur(ipé6iid 
L'iqppellept maîiikeqraiit i« Nawtl'^de I^oun^^dulMid! y: 
lieu de sa résidence actuelle i^îq'ei(t'U*'diesÇ#tl4atili 
d€si prmccsj snahopiélaiis iqùi gDiMi^e#no^<i^ ce d^'amct 
âraal xpit nous ^m eussions faié^ donqi^ti;. ll^ia^onr 
LUlér. Nouç. série. Vol. 38. N.'* 2. Juin 182». M 
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s^xvé UQ riche apapage ea terré qui, avec la petiaioa 
que lui accorde le gouvernenaeut , forme un revenu 
de/cent mille roupies par mois» 11 cnireiiént une garde 
d^honneur, et maintient presque toutes les formes de 
la royauté. Lorsqu'il, résidoît à Chitpour» le Gouveraeor, 
les jours de réception i alloit à sa rencontre jusqu'au 
haut de Testalier , et après Tavoir embrasse' il le condttî^ 
soit à uqe espèce de trône, élevé à rextrémitë de >.la 
salle. Lorsqu'il prenoit- congés il ëloit saké' par les 
canons du fort. » 

. « En me racontant cçla, mon sirear rèmarqnoit Ja 
différence du traitement que les^prinçjes mahomëtana 
avoient rç^u de nous avec :c«lui qu ils firent éprourer aux 
Rajas indous lorsqu'ils coi^quirentleipay^ et qu'ils mi-* 
rent à mort tous les cbufs qui tomboient^ntre leursmains. 
Je ne sais s'il disoit cela en C^rii^ de compliment , 
9iais j'ai lieu de croire que le sentimqm qn!îl exprimoit 
est partagé d'an grand nombre d-Indoos^» qui n'aorotent 
l^^éié facbéfl que noua .eiusdiopa montré mokis de 
libéralité envers leurs oplpréaseurs. Bfais le gouverr 
nenieiot.sVst montré âage en maintenant ^ même h grs^od 
ii*aist cet nK:ini:^Tpens* de la puissanco vitisulmane; car 
U estcbîenà aofibaiter.que les peopt^ea dedlnde, ii'ou<* 
blient jamais que nous n'avons pas été ies prenncr» 
conqnérans.de leur pay&; d que nqus^les av^rna trouvés 
soutins à de» ptincesdoul: absM étifàn^raà: leuraang^t 
k\t^ ijeUgion qiie' noua-nmdmes'', et qui: leur impbsoieflit 
un long beaucoup plus {ieaant. » > / i i^ S . 

iniftioo coAripagnoi» me .^ remarquée d'ua air imn 
qutur jiQt spo^» vétuIrèarIridMmeiit «t acmé d'un ÊisiL 
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de Perse : cVtoîl un des gardes du riche i)al>ôu Ëii-* 
dinalti-Roy, qui vil dàiis le voisinage (i). Lé priri- 
l^ge d'avoir à sa solde des hommes' d^àrmea , est appré-^ 
ciélTès-tiailt dans l'Inde, où on ne l'accorde qu'aul 
gens de la plus haute dislinclioUé Aucun Européen 
n'y a droil à Calcutta si ce n'est lé Gouvertietir et lé 
(îrahd-Juge, qui se font accompagner ert publie dt 
cinq ou six lanciers en outre de leur pedrïs (l)é ^ 

«8 mars.-^J'ai eu ce matin une visite très-îhtëressaftterf 
C'est le fils d'un babou immensément riche ^ qui jouit 
de beaucoup de considération. Ses manières sont très-' 
agréables, il parle facilement ranglafs. et connoit là 
plupart de nos auteurs favoris , mais surtout les his^ 
tôtîens et les géographes. Il vit à l'européenne et coiï- 
tHbue de tous ses moyens à favoriser l'instruction de 
^s compatriotes. Il est secrétaire gratuit de la Société 
pour la propagation à^s écoles y et il est Tauteur d6 
qtielques ouvrage^ élémentâtres écrits dans là langue 
^ Bengale* Maigre cela , oh \t dit fort attaché et de 
très^bonne foi aut pratiques superstitieuses de sa tëli-' 
gion f chose rare parmi les riches bal>6us. Lorsque la 
noblesse indienne de Calcutta se rassembla pour voter' 

(l) Budiiiatfat^Roy vient ct'étre crée Kaja par Ibtâ Aiùherst, t'est M 
là mQàîficence de ce babou qu'on ^doit^ en gTande partie f féterblts^ 
sèment 4e l'Ecole centrale de Calcutta^ à Tasâge des jennes filles in^ 
diennes. 11 Ta doté de vingt n^fille roupies ^ et contribue: en ottlce lar- 
gement pour toates les autres insitt\itiqns charitables. 

(i) Les peons sont des espèces d'huissiers ar/nés d'une bafgùefte 
d*argent ^ qui accompagnent les grands dignitaires ou les gens de la 
première noblesse dans fe paySé 

M 3 
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une adresse de remercieiidens à lord Hs^stîng qui retour^ 
noît en Angleterre , Rhadaçant Deb proposa comme 
amendement ^ que lord Hasting fût particulièrement. re-' 
mercié pour la protection et f encouragement quil açoit 
accordés à la pratique ancienne et orthodoxe de sacri^, 
fier les veuves aux mânes de leurs époux. » 

<x Cette proposition ne fut appuyée que par un seul 
membre de rassemblée , quoiqu'elle fût eplièremec^t 
composée d'Indous. » 

«Je trouvai la conversation de ^badacant Deb inté- 
ressante et nourrie» Il recherchoit plutôt qu'il n'évitoit, 
les discussions religieuses , parce qu'il avojt la cons.-» 
cience d^s moyens qu'il possédoit pour justifieras^ 
croyance, ir se plaignit de ce que ses compatriotes 
étoieni malju^és en Europe » et me dit que la plupart 
de leurs pratiques religieuses n'étoient pas comprises 
des Européens, ni mêine des basses classes de l'Inde; 
que, ;pàr exemple, la défense* de faire usage de certaines 
viandes avoit un sens, moral , qu'elle étoit destinée <à 
^ leur rappeler sans cesse les devoirs de la tempérance ei 
de la charité; et à les détacher dès choses de ce monde. 
Il n'hésitoit pas à reconnoitre la beauté de la morale chré-. 
tienne, mais il prétendoit qu'elle ne pouvoit conventc 
aux peuples de l'Indostan , parce que notre usage de 
boire du vin et de manger la chair d'une créature aussi 
utile et aussi excellente que la vache , étoit non-seule- 
ment une profanation, mais qu'encore il seroit très- 
nuisible a leur santé. Je hii représentai que personne 
parmi nous n'étoit obligé de manger du bœuf; mais il 
me répondit en branlant la tête , que les Indous ne 
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ieroîent que trop disposes à en manger, si on n*en fai- 
soit pas l'objet d'une défense expresse.» 

«Il me fit diverses questions sur les doctrines de Të- 
gtise anglicane : }j répondis en cherchant à afToiblir ses 
préjuges contre nous, plutôt qu*en attaquant ses propres 
principes. Une des choses qui excitoit le plus vivement 
sa curiosité étoit la société des franc-maçons , qu'il 
a^voii vu aller en procession solennelle , poser la pre- 
mière pierre du nouveau collège pour les indigènes. 
^Etoîent'-ils chrétiens, et de mon église?» Il ne pou- 
voit comprendre que cette association fût purement 
civile, parce qu'il leur avoit vu faire beaucoup de prières. 
11 ne revenoit pas de sa surprise , lorsque je lui eus 
expliqué qu'en Europe , des musulmans aussi bien que 
des chrétiens appartenoient à cette société. Il finit par 
me demander, « si j'étois moi-même un franc-maçon ?^ 
si je connoissois leurs secrets , ou si je soupçonnoia 
quipl& ils pouvoiem être ; et si , par exemple , je croyoïi 
fju'ils eussent des principes dangereux pour le gouver-r 
nementl » Je lui répondis que je n'étois pas de la so-*^ 
eiété, et je tâchai de lui faire partager la ,persuasioi| 
rà je suis que ces • secrets /s^il^y en a, sont d'une nature 
trè&rinofiensive. » : 

» «Nous nous séparâmes fort bons amis , en exprimant 
réciproquement le. désir de nous revoir.» 
r « I o açriL -^La Ute du Churruck* Poujâh en Thonneur 
de la déesse Keli. commença hier au soir. Nous avona 
été réveillées ce matin au point du jour par les sons 
bruyans et discordans de la musique indienne. Nous 
sommes montés à cheval , peu de temps après , pour 
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. nous rendre au Meidàa. I^a foule étoit déjà prodigieusi 
et la scène prësentpil un coup-d'osil pittoresque et brilf 
jant. Des drapeaux floUoient de toutes parts» Des salles 
de bal avoieni 4ié construites dans plusieurs endroits^ 
lie vêtement blanc et flottant des indigènes dqnnoil,^ 
quelque distance, Tidéq d'une immense assemblée da 
femmes bien mises. Je n'ai jamais vu nulle pari, ui»« 
si grande masse de peuple rassemblée, Leur^tînstrur 
mens de musique sont un gros tambour orné de pl^ime^ 
noires qui dépassent de beaucoup la iéle de ceux qiû 
les portent^ ef une espèce de trompette a peu poès dti 
la forme du liiui des anciens. Toutes les per5pA):iJe$ ' 
qui faisoiént partie de la procession, et beaucoup d< 
spectateurs avoient le visage et les véferaens moucheté^ 
de vermillon. Tous «toient couronnés de fleurs, et de« 
guirlandes entouroient leur taiile. On voyait des bcBuf^ 
et des chevaux traverser de temps à autre la scène « 
irainanif des figures mythologiques ou des imitattops 
de machines européennes , telles que des vaisseaux » 
des bateaux à vapeurs , et d'autres choses semblables» 
On remarquoit encore au milieu de la foule , des fa« 
natiquesse torturant de mille manières 4 suivis chacua 
d'une bande de leurs admirateurs particuliers , portant 
des torches allumées et des instrumens de musique, 
Jjorsqu'ils passaient près, de noua» ils: essayoient do 
danser, knats leurs mouvemens étoient Unis et pénibles; 
^t l'expression de leurs traits indiquoit> tout à la foia 
la sou{fl*aQce et la résignation.» 

«La tranquillité. qui régnoit dans cette multitude étoit 
lort remarquable^ Il n'y avoit point de troupes pour U 
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snrrêiller? on avott «éuleinef^t place deux senlinelleâ 
auprès d«» fofitaiiiei» ; point 'd^agënt àe police , maté 
un chofceydâr ou* liommé du ^ei, armé d'un pistolet, 
d^aae ép«e ei d^un booblfer/^aràoU l'entrëé du pont 
d'Allypoui^; etf^peîodant y on' n*entendoît ni querelles 
ni dispuUss^V dans une foule où ^n Angleterre on eât 
m en .mbios • d'ui^e demt-^héure- de nombreux défiift 
de boxeufrai et en Italie ^ nbé demi-^^ouzaîne d^aasa^^ 
finats^»- ■ * ■■î'^' 

- ^La niiisif}«eMConliniia de ae*fai(*e entendre sans Hi^ 
lerruptiott ^squ'à midi /que' les* tictimes ^e refirèl'eill 
pour. panser J#ur$ fa4esMr^a' qu'tfn dit Mnivént datigcM* 
ireuses et npielqueTots ii^ioriélle»/ Notre porteur de flam^ 
keaia apporteoMt à la' plà^ baisse caste (car il né pa-^ 
roîè pj»rx|tteMe8 gens^ iksiolasses'iélévëes h sôumHtétit 
à ces loiiiMtea) a^'ett mis à oonrir> autour de la matsoA 
avec la pointe d'une lance passée an travers de sa 
langue , deméndiAt de« Pavj^nl^à : W» cadiàrades. Il pa* 
roissoit réduit à un état d'imbécillité par la grande qu^ii* 
t44'^' ^PV)tn.Jl!? jl ^^L ^ft i* prJM jie j ii r ■B>#ln a v g e tttir,4ar don* 
leur. On me dit aussi que Ton frpttoit la portion de la 
langue qui dev^t etrè^ tfanspéècée /jusqu'à ce qu'elle 




par 

a?oit élevé un de^es.^poteattX. 4^f9'i#'^'/^) qni serrent 
à suspendre les fanatiques qui se vouent au genre de 
marityrç^.4o?.je VaiV deccîfis;.;lKiifiest^ pas .ptenAis dtfïl/i 
pl«:ïrHP>ffrtts ldei]a:«ésâdeéde des ;ElM^o|>éens. I|ia vkiiisrcl^ 
ctmroniiéè |le^ ^ra^s'arafffa an pied du pblèad^ (sans 



Digitized by 



Google 



t84 .' ^/.^lYA 0:ï «-yr 

iDpDtrserj ^cuo^ r^pilgliata^:,^»; Oa ÎD^inua «Uns scis c4lei 
4?$ crochets saru qi)^ (^^[in^Ibçiiireux pouasâH ua'fieul ^ 
îi(iiâsemei\t , puis on; çqtopra Isa uiHe 4*un>largebâiiAagev 
^$o d'eiçtipéçher qMiQ fie. |^(H44!de sba c(Mrp« ne l'en se-- 
paftât en \m déchirant les mascles. On J'^tiadia enr 
«^ite Ji uf^e cord<ç !^%éfi k Tuae d^sextrëpiîtës de It 
trav^l'sedA^pis placée ap^haul. du' polîoaiivi^tdeiuiM 
irpjs ptçr&oûix^^.^isj^^nl^ili corde/quijp^ndoîA'à/réitre 
bout, se mirent à faire tourner la balançoire siir elle* 
i|^me.d*abt)r4.a^ec li^rtteur'ïfmais peuà^ pjBizJe.mouTe- 
m^çl;; d^yiql i}<iine yelpdité^xt|*aordinâîre. Au bbpt dtf 
qiielq^ef iKMiçi^tef iU,s>V|çélèreiii^ et Toa'se préparoitiàt 
4e4(;eq4i'<!(,çA<nia(be!Uteiix,;iorsquil fil ;sigii|s de cm^ 
iipjuei^, $ia j:é^l«(.iQpfiil«,s{pp|)éi|dûJ panksiaûal^iiiiaUaarf 
^^, la fpi^je^ et lQt^^'iMll.:lu» ^eut fait ^vakv qwf<pies 
gPlfttP# 4'^P # .Qll;irecÎQmniença:.à le-fiiiiré; tanknieci/) - 

-.Si] ii 5-vf.-;'i(ita..wià^faiii^!fwcBaj^ .' ■':.' '• 

Ai! 'j\i ^ ..:Vii>'i i\ M. Hoi'i tîo'l '>; ^« i :-î'ii îil» vi*! ::'■) •' ■• ' 

CORRESPOltDXlNâË' Wtr^ llîi'^^kiïFt* i'É 'WrJj'e 'ET''i4!AU- 
TEUR D ^ADJJI Bx\B\. (Idlerarr mzeUe\ i . ;. 

-Jiî'j;;')' îKp ;;•'" } lA' t *^rf] ^'' ^ '^^* 'i" *^'^-^' ' *' 

^t}ine/à:{ieindre htitàoaxïh eb Je c'ttractjk'e^desi^ârsMl^ 
jrîfiRt ,d0 faiff i{iail0aliie iim^mKvel'iquwa^ ,* i)ui ^fionni' Ja 
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tnite dajpreitiîer, SQOft le Xiirk^ Aes AçettHures ^'Hadjjt 
Baba d I$pahim\^n^ Ah^ten^^ 'O que ce livre bffro 
pefil|-élre dé plus: curieux , et» softf les deux lettres que 
contient laf prëfwe, etdofit la* première , adressée fe 
Faotear-par le vizir de ^Per|se à roecasîoo de la publî* 
cation à'H&djfi Baia\^e$î dbimee coMnebieû àulhen'- 
tiqse. Eo'mci la irâdnGUlMi. ' ^' ^ . < 

Mon cnêr ami » * \ 

' Je ëuis tfèif«&*oo4ké'cm}imî¥dus; éMÎbh sfà'as rai'*»' 
sm; lïNMnfoèi ltferit^^fib</^/'J^ , Vndnsteùf ^Lé roi 
ffH irhs^Ùuàké ^monsieur. iJè Joi'Jut^ Kjiïé!? biis W*ëeriVei 

Tout le ni«)iid«P ési' ^lï ctylè^e^cbbti*ê'»vbM ,''ïhimsiëuri 
C'est un très-mauvais livre, monsieur. Rien que men« 
bda^e»!/ lfloU9)^ûf«; Qulvôûi^d &{|^lb'uteé besVansseVës, 
monaiênri^ ^ôiwqo^l 'tfe to'^tf> fitê parlii^â'^mirii ? C'est 
toé trè^ttia#ràfedl a(]^i«e ,^«MtiëiMr. Les; F^rî^ans ^uf^ 
être: mntt ôfrwtfkvtâte petlple^^lliaia îb<'^m *été r bonè 
pour vous ,!m«)wsi!^urJ)P)Mirqiioi^tr« «àrt^vé fna) d'éuxf 
Se suis très en fcélèi|e; I^i<êChëiMl Abdbli-Rttë&cAil a 
écrit ',>o&!'«iiléiié6J'k}ngue4e«ireab rcrf iW'te tîvhi'^, 
inons)6crrt(iMfiassorer quç vdUB' ^H^s qUé 'làf femme du 
roi est tnéikaillev^«ti (fîd^-ie^^oi'Yè^df 4à''tîueh 3^ ^ûis 
1res. en cblèf^ /JOfoiltieér.i M)ii«'|Qn|||{|} volM^iîmi » et je 
dis au' rd ^^lU' sclfettli iti^t^cfiÇ que deii rtlensotiges. 
Vous m'appelez Mirza-Firoiit , je lé sais bien ; et vous 
me'fait^ dictsllebutitoipJ'^bsttirdlriés, Quand est-ce que 
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je tlis^ dçs absufdUé»? Oli! TCHJs eroye» iétre an homwè 
hie^ babilcYinais voiDe HinàJi^Bâb^^est voie sjaUe affaire^ 
»ionsMeur.;J;e pens^ q^ to^s eo àum do^ cha^ràâ pouf 
quei^aç/t^mp», Ite^ Angtaû dîseàt.qoe cet Hiid^>Baba 
0^1 un ijoQi livré » mait je pe&se:!»qiril/ iilest^pa» 410*1 
dalpnl : c'e4t i^ mao^ïiâ.bVe.youktîe sèrvV^^^ 
contre moi , monsieur. Je, {$ois|fblM TteftiottiiiiDieia^lâ 
sait, je sais votre très- bon ami , monsieur. Mais main- 
tenait il fafit .écrire un autre livre , et donner de ^raiidâ 
éloges aux Persans. Je jure sans cesse au roi que ce 

». • f » TT »... -n-^i^' "^'iji^ f.<^^^ 

n est pas vous qui avez écrit JUadjji Baba, j espère que 
f pi^s ççi^p^r4pWïf rejh nm^ùw^* Jb nerwiii |ws flaH«*Jea 
gen&,f cçH^ç^e vo4jis 1^ Mvtos; Jev suiàî fini JtQpnio^tfranCi 
ropp^ipurjJevpftrfiB iN^i^jpitrs ^fraocbtmfin^ ; ÀMtia je fou» 
Mia tqu)oiff s;i;oire.iiQtii Mais pojarqaoi wiweartroijf ]$^t 
moipjpf^u s^U/qu^ jeosuisyojrf. mil)af<it4#'f * ; ( v 

^•-^-'f.f *i p^aip^nam »t>ç horin^t |Q8i«m.)M li»^^»ll 
jardin, bîftn. plus -bf^^ qM^i^uafid.you* étfe^ftçiiiroof^ 
rieur. Le^:Apgl^p.|«4ij4jft^ilt fjii'à'ftfetÎJMi«i;t»t«t wt^or 
^V^ï'gÇftt.iY^Qii* êw^ffli^iDlenaqt uki. Jmmme thèarrilehei 
j'espèrre(v.,4*a,*i« aiiok^ Jbieaocottpf de rflîMMS* d'Angleterre 
dap^ iPPff j^^kr^» fiUileiroi 0|a pHa toi^ Bits crîstaiii 
et n^ps p9rç«tai>ies. Gonv^e; vous jar4z ëeril^aat; &> cbôtt s 
^r J\|ir^*Ç{rQii^,.^;;p^iAe^ que vooi^m^idnvctrc^ des 
;graîn^ ef ^^%^acîilK$fl^t deiiisilj^;':^^^ je vims 

iéfipn4ftbc*»I^QiH»«^uprèft4* roi^^elf qne.jei lais tant dft 
^eco^ç^^ poi^ jrou3.* uti pl^tt 4jK {iofcelakue^ ël fde cfis,- 
tavi^ me fi^rci^m grand plai^il'^i» .>' .v>; » - 

Wj fUptiev ©bservcî ici que cHteiJeHi^ è 4iè powp 
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iot Je plus grand . encourageHient 'à dooiM^r la contiv 
oiialîdn à' Hoi/jji Baba , éi qa il n*a pas é\é peu flait^ 
d'avoir produit , clies les Persans » une aenfiatidn quel^ 
conque qui pût les^ amener k réflëehir suc eat-œémèl 
comme natipn.<(En talent et en capacité iKiturelle , cont 
ttaue-t-iU Tes Persans ne le cèdent à auoim peuple da 
monde ^ et ils aeqaerroieot éga'lement les- qualités nio^ 
raies les plus relevëes si leur edut^ation et Leurs mœurs 
ea^ Ëivorisoient le développement. Cequi leurfauf/c'esl 
quelqu'iropressioa forte qui les porte à refléchii" sur 
eux-mêmes. Si un ouvrage aussi insigûiBant qil'jSb€i^yî 
Baha a. pu réveiller les sentimens qui ^ont doolné lieu 
à la lettfie préçëdente, que ne pburrQit^oii>p«s attendra 
d*eiïbrts plus grands el pJuë aonttRua?^: i ' .' - 

Mr« Merwr, adoptant te style de 90W iadii* lé « visir ^ 
lui répondit tàa ces termes. * * .^1 t- *{ ^ ^ ;' 

Mon cher àmi , 

^1 3\i reçu i^otre lettrej^et je iVié;des voçh* ppur qim 
votre ombre ne diminoe^mai^- Quant in. l&^^y/fvÇ^M^ 
pourquoi oe.pa^ lelirci avaot deiiaécrireiinfr^pareilie 
lettre, monsieur? Scheikh ÂbdulrRu^^otil e»tm).grai»4 
insensé ;< — il mange de la boue , et ne sait rien faire de 
Ijaieux ; mais inms, Mias^ballsii ! vans qui étés %i babile 
tt maintefiastviiir,. pourquoi ne pas Itreavar^ d'écftrei\ 
Vous dàe$ ^[n'JHftdfji Bùbit^t^iXoul wrviidnge » ^s^ 
purement il est Itout nieiiseingei Les MilieXet-tme nuits 
Jie sont que measonges; «tous les livres di'hrsioires pec^ 
«tint sont des meiii^ongts^ jnais personne beVeft C^cbe/ 
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Vobrqooi donc être en colère contre moiF-Vous dite» 
que Us Persans me veulent du bien. Ils ne voudroient 
][)eut-étre ni me tuer^ ni me faire musulman ; c^est très- 
bien cela, monsieur^ et je vous en remercie , mais voilà 
fout; Vous dil^s que vous êtes mon ami , monsieur ; 
oui^ mon^ieinr, vous ^tes mon très-bon ami. Vous mentesi 
ètvous}ùrex>poi]r'moi aÀi Schah; cela est tr^4>ien; mais 
fine chose n'est pas aussi bien. Vous dites que parce 
ipe Mexico ekt riche , je dois être aussi riche. Cela n'est 
{>as trèS'-raisonnabie ^ monsieur. Si je disoisque parce 
que le Sph^h est trèsi-riche, vous êtes aussi Ires-riche^ 
ee sercrk^fbrtiafosai)de.«Je.suisJe même que j'^ëfois ; mais- 
iKOus^ yoti8r;ê£e&. grand vizir maintenant^ e^ vous avei 
une belle mai^oiL et « un beéhf jardin. Je vous envoie v 
InsckaUhKd de&<^aibes'el àes racines, qui vous arri- 
veront par rinde ou par Ganstantinople , et si vous 
coi;\^9U^z abjurer p<^ur moi auprès du Schah, je vous 
enverrai peut-^être des cristaux et de la porcelaine. J'es- 
père que vous me pardonnerez , monsieur ; je ne m'«n- 
m|ds^:pa4 âria flatterie,^ je 'parle ouvertement, vouîs le 
sàVte'^'n^cfâ^urj^^nfois je sui^ toujours votre simi^ Mais 
t^cklis ; pourquoi m'ésrii^ ^mie* pareille let^e? I>teu sait 
^M sais'vôtrç vieil ami. » » ' ' i 

:*.Jlit?« 1 J'ai matiotenaat une bonne femme ^ Imonsieur,^ 
Ô de>b6nsenfans. Vqus êtes grand vizir,' et vous avéf 
maintenant' beattcdop dWel d'argent, de schalls et de 
tûrq^oisM. J'àiAie l'or et J'argeot, et leJi jolies choses. 
£t ^ommevôils m'avez ^crit' tme $i mauvaise lettre, el^. 
que v^us.Wjure» dit que je mentois ^ j'espère que lous 
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m'enverrez un peu d'or él d'argent; et comme j'ai main-, 
teoant une femme, et de^ enfans,. quelques scbajls et 
^es (urquoiçes me feroienl grand plai$ir., 
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(^Second extrait^. 

XouT observateur un peu clairvoyant, témoin de la 
manière d'être d'Agoès et d'Herbert , pendant la visitjs 
dont. nous venons de parler, auroit compris qu'ils 
étoient attachés l'un, à l'autre. Il n'est donc pas sur- 
prenant que Sackville acquit ,^ en les voyant ensemble 9, 
une complète, conviction de cette vérité. 
. Il vit qu'ils s'aimoieqt , et le vit avçc surprise et dé- 
plaisir. Il en. fut surpris, car il.sayoit que peu de 
semaines auparavant ils étoient complètement étran- 
gers l'un à l'autre. Il en fut mécontent , car cet atta- 
chement menaçoit. de renverser un projet qu'il a%;oit 
pardessus tout à cœur de voir, réu^sif , celui d'éppuser 
lui-même Agnès Mo. ton. Lps motifs qui ravoieçt 
portés à prendre cette, d,éte]r,raîn^tioq étoiçnt diyçrsît 
mais sa résolution ,étoit, inébranlable^ Il aiinoit Agnès 
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jutant qail ^toit susceptible d'aimer, ou plùtât ît a3« 
ihiroit sa beaule et apprëciok les facultés distinguée^ 
de son esprit et les excellentes qualités de son cœur^ 
mais Tattrait le plus puissant qu'elle possédât à ses yeui 
Aoit une forltme de 80,000 liv. sterl. dont elle avoil' 
hérité de sa tante Mad. Denham. Proche parent do 
mari de cette tante, il étoit devéùu l'ami et le con- 
seiller de Mad.Denham, lorsqu'elle fut demeurée veuve^ 
Mais il étoit trop soigneux de ménager Topinion pu- 
blique pour abuser ouvertement de son influence auprès 
d'elle. Il ne chercha point à s'opposer à ce qu'après lui 
avoir assuré, dans son testament, une jolie propriété 
et un legs assez considérable, elle disposât en faveur 
de sa nièce, de la plus grande partie de sa fortune^ 
Nous avons vu, d'ailleurs^ qu'il avoit ses vues en agis- 
sant ainsi. Dans ce but , il fit ensorte que la 'fortuné 
de la jeune héritière fut remise entre les mains de 
deux tuteurs , 'luî-m?me et Mr. Hawkcsworth , homme 
d'une grande probité , mais que son caractère timide 
pTaçoit tout^à*fait sôus l'influence de Sackville. Il ima*^ 
gina aussi de faire insérer dans les clauses du testa'» 
ment, qu'Agnès ne poîirroit se marier sans le consen- 
tement dé ses deux tutçurs , avant d'avoir atteint l'âge 
de vingt-quatre ans f et que jusqu'à cette époque , elle 
ne pourroit disposer que d'une portion de ses revenus. 
Doué d'une persévérance inflexible , et constamment 
occupé à atteindre le but de ^00 ambition, il n'avoit 
agi jusqu'alors qu'avec lenteur et prudence , se bor- 
nant à tâcher de disposer en sa faveur les aflêctions de 
sa jeune pupile; par des attentions délicates et sou* 
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tenues ;/ma}s il avoil toul-*à*iait échoue de ce côte et 
iJ voyoU ;se«,9oias froideraenl. accueillis par celle qui 
en ëtoit Tobjetw 

. Madnlenant il Yenoit de dëcoutnr qu'il ^voil un ri?at 
auprès d'Agnès, et tout lui dopnail à craindre que ce 
rival ne fut aimé, el ne lardât pas à se decbrerou- 
Tertement. '..■■- i\ • 

Le danger ëtoh. pi^essant , il n'y avoit pas de temps 
à perdre et le soir même il combina avant de s'en- 
dormir» son plan d'opération pour le jour Sui^'ant., 

Le lendemain^ il se rendit chez les Lacy aussitdl 
^u'il eût déjeuné, et passa une heure à causer gaînneni 
at^tc cet aftii dont il méditoit de détruire le bonheur. 
Le but ostensible de cette visite étoit de' montrer à 
Herbert une lettre d'un de kurai anfiis communs, d^lns 
Laquelle il «toit question de lui i le but réel » de s*as^ 
surer s'il n'avoit point l'intention d'aller ce Jour-là^ 
Dodswell, et si cela ^éloit d'y retourner avec lui et de 
trouver moyeiii. d'empêcher qu'il ne vit en particulier 
ni Mr. Mortoa ni sa fille* Heureusement pour Backvi Ile» 
Herbert ne pensoit point à s'y rendre ^our le moment , 
car comme nous l'avons vu , son père Tavoit engage à 
attendre et il yivoit dans l'espérance de rencontrer 
Agnès au bal de Weslcourt la semaine. suivante. Tran- 
quillise sur ce point, Sackyille quitta bientôt les Lacy 
el arriva à Podswell avant l'heure du dîner. 

Lorsqu'i^fui à tablcf il raconta sa visite du matin 
el paria d'HerbeH dans les termes les plus favorables. 

« Je l'aime de tout. mon cœur, » dit-il enfin tfvec 
effusion » <i et je suis cotivaincu que miss Hartlêy aui*» 
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bien des chances derl>oiiheiiC'«jirépouiaQiv a' il m'est 
.permis de. pader ainsi» car ,voas. savez,.» ajôuta*t-»i 
en se tournant du côté d'Agnès avec' im sourîre-y 
fc qQ*en &it de mariage , il «si convenu que c'e^ tou- 
jours le sort da 'mari: qu'on doit envier. » .. , 
:- Agnès donna machinalement son assentiment à cette 
réflexion, sachant à peine ce qu'elle disoit, car cette 
allusion au mariage d'Herbert avoit été si soudaine » qufc 
sa surprise même l'aida, à cacher son émotion. Il nV'- 
toit pas dans l'intention de Sackiille d'embarrassée 
miss JVlorton ; ^ussi se tournant vers. Mr. Morton ^ui 
avoit l'air plus troublé tque. sa fille , il lut demanda, 
s'il n'avoit point entepdu dire qu'Herbert Lacy de-, 
iroil épouser, miss Harlley. J 

Celui-ci répondit par un oui assez^ mal articulé, eC 
s'efforçant de prendre Tâili aisé , il demanda à SadiwBlt 
ce qu'il pensoit de ce bruit public, ; 

« Je crois la chose prolbable! n répondit-il: « car 
comme Charles Hartiey a épousée miss Lac j « ils oat 
.'^té à portée de se connpitre très^intimément , et cette 
double alliance auroit bien des avantages. Lady Lacy 
m'en. a dit une fois un mot, et lorsque j'en ai parlé 
à. Herbert, ye lui ai trouvé l'air coupable.: Ceseroil 
sans doute un excellent mariage pour elle. » • 
, « Et seroit-il aussi bon. pour, lui? » demanda Mr» 

Morton 

• « Hé mais. . . .oui. ... je le crois. lEIle poissède deux 
avantages fort recherchés , la beauté et laibrtuiie; elle 
est, de plus gaie et bonne enfant. La cènnoisséz-^^^tous , 
Agnès ? » dit-il en se tournant vers elle. : > ^ . ) 

Celle-ci 
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Gelk*cii qvi avoit eu Je temps de se remettre de soa 
^rèAlier. Ircruble^, pyi alpr9 répondre avec un calme 
«pp^eor» quje^le I4 coopoissoit à peines < f 

. -V Je. serai, bifia :ai^e ^ n , reprit Sackrille , « que lu^ii 
Afpi jB^erber^ 9pit«ofia obligé 4e cesser de fairç 3a coUf* 
^w deoiçi^elle;; l ça^ sans convenir qu'il mérite d*étré 
jugé sui" ce chapitre aussi séfèrement que le fout ^c(uel- 
k^^s per^^ifpeji» >W«er^i,q^^ jje tryure .jç|p'il t^er^ 
cheun peujriçtp ^,. plaire .a^.bjçau setp^JeV-ûï ftâ plu$ 
4'unei fois j^{riQ)];\aî^e de C^s^s espératice^^ $àns cef 
pendant qu'H'^y ^ut d^ J['iptc;n^ioa de sa part. Mais qpoi-^ 
qu'il en. SQit^ '.il.est.^l ^ ^ésyçe^r; qu'il se tnatie^ Sansf 
fflàpi ce p^tr^ çaf;Ç9q se'frquTefs^ ,un beau jpur.ojbiigé 
de rendre compte de sa Conduite '.ei^tets^^qiielque de* 
IDMselle sçn^i^lljç^iqv^ i^»';?) PTÎ/I. ses politesses ppni'' 

Peç99qf^e.|p^r^pd(id.t(Jt tieJtÇj ^servatiott,. <^af Mr^ 
|ij(9ltan pprqi^àiqjfr^tjifpp Cf^^^p4 ^ ,Cou|}ej une prangç pouf 
^Quter fip^fl^i ¥i4»^otl. lii^4y,;tiqj|i9a qui , dlprdiflaîre , 

d5.;Ç.e; que . <?p i^H^t at,(?^t ^4;;ni^rf^Àn?.>poar sa fil le , fui 

^<^ î'^ V^^^J^^fS\fM ^f!^9^ h 4! P^fi ''* coi^Tefsatîon. 
« Je ne sais pas st je cdnnois cette demoiselle Harticjr/ 

«c Je CfQis;^*^y9iiÇ tçnppriljfîç'cj^n^ ^eprîlfellc', 

t|ïef|-^ie;p^i^,Vpf>e ? i^ _ ,. ,f, j- ^,, . .|, ,^j, 
.., <^ JJfpr^^ Sàckvillfi,-, .,.,.: . 

' « Très-blonde! Oh! alors, je ne l'ai pas va^. Ainsi 
4pp^ elle 4qit épppi^çr Mj-* ;^pcjr? jAh! c'est uu. bien 
ïiUét. JSfoUç. série. Voi. 38. N.« ii. Juin 1 ini. N 
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}oli niaria^è ! Char1es( EHilsthèe ne noirs en parlok^îl pas 
Tâuli^'e |ô\ir ? Ah! noti; c'ëtôit du^ mariage ^é Mr. Dùcyw 
ie confonds loujouirs tes èèùi liohls; Esf^ide »Mr: DiKjr 
otx Mr. Làcy que vbos'tiTéz'tîré de' Tiffàtr^ lirié fdis? Ce 
sont (ous deux de -fort j6Îis jeunes gehsr;'Ag«èéS' allons^ 
nous' dé i'auire cote ? » Et les damés se lèYèt^c^t'^poot- 
passer âù'salonJ' • " •• - '■ --- 'î'.n-,' .> » «d •:;■'•... 

t,brèqii?elles furerii ébhîës, SàAÎillèVdiE^rteuré èièill 
avec Mr. lAortdh-, pâriiltaBkorbë daris/is'és penisëes. Sa 
manière auîra ï'attenlîon 'de Mr. Mbtlbh qui le i^ëgàr- 
'doit en Silence , coïiinic s*îl eut c^âitit '.d apprendre lé 
sujet de ses mëdHatiAns. SackiriiîeV àpi^ès 'àroir vaine'*- 
inent attendu utié (]Uéstidti de sd'pàH:^ iië décida étifih 
V pailler le.pi^etnîéK'^^;^^'-^^^^^ ^\''' •'^^I'''^'> '^■^'■^'•\ 

5<tl y a trop loiig-tefii^l 4^'^^^^*^^^'*'*^^*^"^'^'*^^^'^ 
dU»îl avec effort, «pour que vous W^^Wjfëi pik'bîètt 
persuade qu'il ifa'èit' pëhîf>lé' <îe'mà;^di7e' dë^ ih'ôs 
qui peuvent vous'^fflr^e^^>ii}^{^i^kIyêla^ 
continuant à gardeir1ë''|ilè9i'èl /^ réj^rrHëUtë 
sais a peine roliiirtétot Je/ di3ï's'iti'j^'^^^ 
communiquer ce^qilfe j^aî à Vbdfe ^d?i*ë',' cai*iôi*squMl's^ajgti 
d'apprendre à un ^ni{' lïàë tëKt^ ^éAiblë'^'jè sbi^ titttfi^ 
comine^un enfantV>> ^^ ^ ^^ ; '^ ^î '' ^^^P;'; ;^ »^ ' 

Il se tut de nouveau et apj^^â sbl((frbiif 'da^ ëé» 
mains, tandis que Mr. Morton rëcoUVdit'isanrs rëspli'er. 

«Je SUIS sur Tè^ point de me' v^^^^ '''- '' 

Mr. Morton , muet de surprise 'a Toufè'ldë cette flé^- 
claration, ne put arficulër qu'une exètàfn^^oà defbn- 
neraeni:'; z ,' ;;- ■■■ \ ' • ' -••''.'■=- -V . ^ 

« It n'est quie trôjp ^frh f » conliduâ SâclViïlè. « Votiè 
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vétts ëtofinéii èl avec raison de ce qUd je vieha de voua 
'ilirè. Je ne suis ni prodigue ni insouciant ^ mais ma 
Ifprtune ii^e'tbit pas bien consideVable , et elle a été di'* 
.minuée.d'un côte par qiielques fausses spéculations^ 
et de l'autre . . . enfin n'importe ! le fait esf quie je suis 
/endette'. Allen, Aod principal créancier « me pteisse poui* 
obteiiir uo paiement immédiat ^ et je ne sais comment 
]e satisfaire.» 

"'* Mr. Morton exprimoit tonr à tour» p^t dei phfasesi 
snirttcoupées # sa surprise et >8on cbagrin de ne pou« 
-^«lir le secourir, et finît ^paf obserVer qu'^n sa qualité 
jdé membre du Parlement, $à personne étott au moiti» 
«à Tabrî dbs poursuites de aes créanciei'^^ 
< 1 cc£ est Jk uné^ triste consolation,)» reprit SacktilIé^^Je 
'pâh , il/est irrài, échapper a la prison , mais po|trroi3*je 
lécbapper de même au bUme « nu mépris, que chacun 
-M i croit ^n droit de témoigner iiThomme ruiné, f'our*^ 
toi^jlt encore, marcher la tête letée parmi teuil que j'ai 
jusqu'à) présent regardé comme mes égaotl Ncrn tiôni^ 
je perdrqia fua place dans la société, et c'est une' èâ^ 
ludtibrfiosdpporiable. Il faut rétilér à lorut pri^.:M 
- • «ËnTiifitéf mon cher Sackvilie, je sens ♦îtetftVnt vôtre 
peint! , et quoique je toe poisse malheuiieuneinelit pà< 
roas lifîér d'emfaârmm^Voàs me pértbettNtf , eif manqua-' 
Site d'snetdit' ami, de tous demander comtitent H e^ 
-fuissibie qu'aitt 'pareil malheur tous smt arrivé, vr 

, «Je vous remercie mille fors, » réprit £^2Kik^Ue;px<Vou^ 
éie raàkigafesïn me^quesMonhaAt. Je A^osoi»fia^iv«fus 
IVotier^ trnlf piiiiqob rauaim'énîpreisedt, jo ^Hs dirai 
tpitt: Taif^jë pkrkr favtditneot?!» afOi]p»4t>^ci>ii 'femnt 
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êon regard pëOT'lrant sor^Mr. Morlon, qui pâli&sant d'îci- 
quiétude ,- lui re'pondit d'une voix trembbnle : wParlez.^^ 

« Je m'acquillcraî donc d\in derdir pt^nible , celui 
de vous prévenir qu^ je conoois le, mauvais ëlal de vos 
affaires.» 

Mr. Morlon tressaillit ^ changea dfe couleur^ et répéta 
les dernières parole^ de' Sackvillé comme pour lui eu 
demander rexplicalion. / ^ 

«Je connois com|)létemetit, nrépiit SackvilIe, «ré- 
tendue et la nature de vds dettes , je sais que l'année 
dernière vous avex été deux|ois sur le pomttd'éir&,ap* 
rlté y mais grâce au ciel ! le. coup qui vous menaçoit tfot 
alors détourné. Un de vos amis.eslinterve<im,îl a salisfhitv 
parties rembourseraens^ tes |»kis pressés de vos créai^iers 
et a engagé les antres: à attendre. Il icroyoit pouvoir faire 
ces sacrifices sans: compromettre, sa propre sûreté et 
sans^ autre inconvénient qu'une gêné monientanée; Htm- 
puis^ ce moment les circénâtances ont changé: il s est vu 
lei^.m^aé danS' la position la^ plus fàcbeuse^^ttla terr 
rîble alternative de laisser, consommer sa; propre ruîn^ 
ou de causer la votre , i se présente jnainlenant à lui:; 
mais , n'en ^doutez pas , il sacrifiera ;seft . pr0pjnea {ntë- 
Iréts k cei^^de votre» intéressaiiAe larojUci»i î > \, .- 

,.f3t V0ft»s, entends! » sécria^alp»^. MbfMorlafl iawec 
iÉmoi3on.«:Yous êtes cet ami généreéx* . Pnisser. le cied 
vous récomp^niseryrcar'j'«ssayerois en^^aîarde vous-cx^ 
prioler ma^re^nnoissance!» - ' > 

«11 meidoiSil de la lire danfiri votre. i:œur^i)».rqftondic 
Sackvillé e|i pressant la main^ dcj Mr«;MoitonvtcMaia 
tenumcins ipoMu^epefit ce ik:beùx entretien. «Toiti ,* 
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dit-il en tirani i^n papier de sa poche.; crYoici une lislt* 
des délies que j*aî acquittées en votre nom.» 
. Mr.Morton la prit en silence, et sa physionomie s'al- 
tëra en la lisant.» Je suis ruine! »s*ëc^ia-t-i^ avec déses* 
poir.tcJe ne saurois où prendre le quart de celte somme^ 
Je pourrois , » reprit-il après un moment dé silence , 
«je pourrois supporter pour moi seul la honte et. la 
misère: mais mes enfans! Grand Dieu! mes enfans dans 
la misère! Sackville, vous n'êtes pas père;Tousrne pop* 
Tèz comprendre ce que je souffre.» Ici il cacha son visage 
entre ses mains et s*ëcria bientôt après.» Au uom du ciel! 
dîles-moi ce que je dois faire.» 

Sackville taissoit les yeux \ il sembloit chercher à 
réprimer son trouble , pour se mettre en ëlat d*expri-* 
mer ce qui lui restoit à dire. 

«Comment faire! » dit-il enQn à demi-voix et comme 
s*il se fut parlé a lui-même.» Ce n'est pas le moment 
mais j*y suis force,» s'adressant enfin à Mr. JMorlon, 
M il m'est pénible;» lui dit-il »« d'avoir à vous déclarer 
h présent dés sentimens qui existent depuis long-temps 
au fond de mon cœur et que j'aurois du vous avouer 
plus lot , car je sens que c'est une sorle de profana- 
tion de vous en entretenir aujourd'hui.» Il se tut, puis 
posant sa main sur le bras de Mr. Morlon^ il reprii 
dW. ton ému. «Vous m*avez peut-être deviné depuis 
long-temps. Vous avez dû comprendre que , placé de 
maùière àvcônnoitre intimement votre fille Agnès rje 
lï'avois pu voir celte reunioh si rare de vertus et de 
charmes , sans m'attacher à elle; Obtenir sa main est 
depuis plusieurs années l'objet de tous mes vgcux.» 
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Mr. Morlon parut surpris H embarrasse, car cet àveifc 
ioattendu derangeoît fous ses plans, et TespeVance qu'il 
nourrissoU en secret, de marier un jour sa fille à Herbert 
Lacy, 

.«Je SUIS très-sensible,» dit*il enfin en hësitant,<ca 
rhonneqrque vous faites a ma fille. II est doux pour. 
$dn père de voir un homme tel que vous appre'cîer les^ 
vertus de son enfisnt. Agnès a toujours été pour moi 
un trésor inestimable, elle fera le bonheur de Tbomme» 
auquel elle donnera son cQ3or, étj^e vous féliciterois de- 
Fobtenîr. n 

«Quant à ses sentimens pouir moi, je suis tranquille 
à cet e'gard, et je ne désira m'assurer aujourd'hui que 
de votre assentiment à ma recherche. *> 

Mr. Morlon étouffa un soupir, et chercha de nou- 
veau, m^i^ en vain, une phrase qui, sans accepter ni 
rejeter positivement la demande de Sackville , lui ^x,-^ 
primât qu'il y éloil sensible. 

« Je vois , n reprit SackviJle , « que vous êtes surpris 
du moment que je choisis pour vous, parler de mes. 
intentions, et en effet ceci demande une expHcatioa^ 
sans quoi vous pourriez m'accuser à juste titre de mzn^ 
quer de délicatesse. Le bruit s'est répandu, je né sais 
comment , que je devoîs e'pouser votre fille. Mon prin-^ 
eipal créancier, AUen, m'en a parlé un jour. J*ai aitf 
}e fait. Il a persisté à dire que j'avois au titioîns J'inten*^ 
lion de demander sa main. Je ne pouvois contredire, 
cettfi assertion , et je wte bornai à ne point répondre^ 
|l y a environ» une semaine , que j'ai reçu de lui nno 
lettre dans laquelle il prêssoit Je 'remboursement de. 
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«opiRi^s cQntid^rablfîs.ppur, lesquelles je suis soq dé«^ 
bjteur, et Ca^is^ît allusion ^ la p9sisU>ilite d*un ërene* 
^Dt qui mf ntieUroit eu. ëts^l de le satisfaire. J'ai été 
chez lui ce matio pour obtenir un délai » mais je l'ai 
trouvé înfiexible , à moins que je ne veuille' souscrire 
à uae certaine cpuditioiu yoi^ .pouvez vous figurer ce 
qa'il m'en coûte pour mêler son nom à Thistoire des 
basses spéculations de ce misérable ; mais je suis es-« 
clave des circonstapces, En un mol , il m*a dit qu*il 
s eogageroit à 1^ faLre aucune réclamation pendant deux 
années , si je J.ui eeniets un papier signé par vous, dans 
lequerYous me recpqnoître^ pour votre gendre futur. Je 
me verroîii ainsi^ dans la possibilUé de n'exiger, jusqu'à 
cette époque, aucun remboursement de votre part.Telles 
sont, monsieur; les tristes circonstances dans lesquelles 
vous me voj^ez iorcé de vou( déclarer mes sentimiens 
pour votre. (ille/Aginès. Si vou^ agréez mes vœux, j'es- 
père me voir bientôt en état de voqs aider à sortir de 
Tabime da^nS' lequel vous êtes tpmbé.» , 

. Ce fut avec un mélange ide reconnoissance et de 
crainte que Mr. Morton écoutât Je discours de. Sack* 
ville. D'un côté il reculoit devant une résolution qui 
lut sembtoit detiroir* tellement compromettre le boobeur 
de' sa fille , et de l'autre il reconnoissoit la générosité 
de Saçkvilk, Timportance de ses réclamations , et 
crojroU lire 'dans ses yeux quelque cho$e qui lui fai* 
aôit pressentir les JterribUs conséquences d*uQ^ refus. Il 
répondit donc à Sackville avec un foible sourire; qu'il 
seroit bien heureux de se Vattaçliier par des liens en* 
core plus intimes. Aussitôt Geluirl^i feignant de pren- 
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dre celle réponk^t pour un eonsentement positif, lai 
exprima vîremenl sa reconnoissance , son amoor pour 
Agnès « et rinahërable aUacfbftmeiit iju'il Voùoit à soa' 
ftilar beau-père. 

«Et maintenant, y> ajouta-tHï d'un air pënëhré,«pu{s^u^ 
TOUS éles assez bon poUr me promettre tant de bonheur < 
permetie«-moî de vous demander encfore \ïtfe cbose i 
t*est de parler vous-même le premier de nos projet» 
à mademoiselle votre fille, et de ne pas larder à lui 
faire celte communication'. Excusez mon impatience ,roa9 
9$vesque les amans sont topjours presi&ës^Voyez-^'lJi'ypi^* 
parez*là à me Recevoir! à son âge on est' souvent' al$ir^ 
méû d'une proposition de malriage , lors même (ju^on^ 
est favorablement dispose pour le prétendant; ip»aîs je 
tn'en remets à vous. Je sais que j'aurai auprès d'elle 
un puissant intercesseur. Mais , de grâce, tîrez-moi vtte 
d'inquiëlude. J'attends votre réponse avec anxiëtë i elle 
fst si importante pour nous!» 

Ces derniers mots fàrent prononces avec une ei*^ 
pression particulière , qui rappelèrent vivement à Mr, 
Morton tout ce dont il ëloit menace, si sa fille relb'» 
Wt de s'unir à Sackville. 

(Quoique les affaires de Mr. Morton fussent en effet 
dans l'ëtat le plus fâcheux, le ^écit que ^ient de lui 
faire Sackville est un tissu de fausseti^s,- qu'il a habi* 
lement combiné avec son agent Allen. Cet horom^ d'af" 
faire esIkHn fripon adroit dont Sackville dispose à son 
gré, parce qu'ail est parvenu par hasard à la connois^ 
^ante d'un secreti dont la découverte conduiroit Allen 
%m |a1ère«<Agn^s vivement sollicitée pat* son père. 
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fsrit à l'ainaur fiUal le sacrifice de Ibutes ses èsp^raDces 
de bonheur. Elle promet sa maia' à S^jackTiUei ^.s^îjp' 
à coridUtoh que le mariage ne se fera pas avant une 
^nnëe. tin grand bal doit ayoîr lieu huit jours après 
à WestcoWl, chez lortl Rodbroogh , à roceasion des 
élections. SackTÎUe doit y actoqipagner ikgnès en qua- 
lité d'époux avoue. Herbert qui ignore tout ce qui s'est 
pas^é^ 5é feît une fêle d'y rencontrer miss Morton, ) 

Ge jour tant désire arriva enfin , et l'impatient Herbert 
comptdit le;» heui«es qui dévoient encore s'écouler jus* 
qu'au moment où il verroit miss Morton. Lady Lacy 
^ui avoit mi&en tiequisilion tous les diamans de famille^ 
ayant enfin réussi à se parer de manière à satisfaire 
conriplétefAenl ion propre goût et celui de sa femme- , 
de-chambre, se rendit aqprès de son versatile. mari pour 
s'informer de sa dernière détermination. 

tSir William avoit,, depuis plusicfurs jêurs, murmuré 
à diverses reprises contre ce profet de bal, et mainte- 
nant presse par sa femme de l'y aeciimpagner ^ ilrépon* 
dit brusquement qu'il n'iroit pas. « 

• «fVous feriez cependant mieux d'aller! » dit lady Lacy; 

« Pourquoi doqc ! » répondit ^chement ^iv William. 

« Pourquoi ! oh parce que je crois que cela vous i^nur 
seroit. » ^ » 

%• Je vous retrieWîe, ma* chère , mais je suis sûr, au 
eonti'aire , * que cela ne m'^muçeroit point. N'avez^vou^ 
aucune autre raison ?» 

« Oui, j'en al plusieurs; Et premièrement^ Touà de- 
vriez aller -parce qu'il faudrait le faire. » 

^ Jïevoir el ftiitôir , spnt synonimesv Aîiisi donc, je 
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doi&yâlier» parce que je le àoiél CeU e&t iocei^es^: 
ufele. JBlpojM^uoi 4ois«^je y ^Ufr? » 
f <t Mon cher sûî William! Cesl si eonayeni^ de dis-î 
puter* He itie Iplif^enl^z pps aifui. Vous savez i^rt bien 
que TOUS devriez aller parce qu'on vous a invité « et. 
qu'il serolt ira|iâli ne pas ailier, et quQ cela fera pUiaîr 
il lojrd Rodbjorauj^h de tous voir. v( 

« Ma chère lady Lacy : -lard Rodhorpu^ ^e^t pa% 
•i al$étBeQi:confer(t que vou0 lee^^Qj^f^; » .. 

« Mais voUs n'ave:& aucune bonne raisoù p0ur reftier. 

chez vous ! » M ; :> . : .:* - . , 

« Au Contraire , j aï Une îndisposilJQn. # *, . . .à i^lhv , », 
ajuuta*t»il tout ba3. », 

^ ^< Yfous ne 'vQuIeaft pas>dii^ que voi|Â4K>yil% Malade ?». 

te Poucqudî pas! Il est bien permis d'ajfo.îr uju rhume 
à mon âge, » 

«Maia sir William, vous n'iétés point enrliumé » je ne 
puis pa» )dire cela: ce seront un m^n^ifh^^ n 
* <c C'eit mon alFairei et non pas U v^tre* Vous n'a* 
vez qu'a dire qOe je vous ii dif, que f ëlpis çnrhumé ,« 
^ton;vdu4 en esiii^^rà davantage en voyant que vaus 
vous en rapportez i|î ais^'ment à, c^ que ijow* ^it votre 

Lady Xacy fut un moment découragée » mais elle 
i)etoi;irt>a dépendant à la.€barg0.-^<t ]^ me semble» que 
puisque je yaja moi^tn^m^ , v^ui f^Ief bi«n ^ v^r 
aussi. » 

« Votre raisonnelnent efil^çe que les {ogiciens appel- 
lent MU non sequUt^r. {^leeas.est U*èâ;<^dj{Epr9nt. 3i J^lr 
lai& an .b4i à WeMcourti ce 9e «stoit^ 9Î UO; piaj^sir 
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pour moi » ni un avantage pour le^ auUfes^ maif fou.»,^ 
vous devez aller aq bal ppinr «dcatrei^ yq^ diamans e^ 
pour ctiaperoniter Herbert. 9 

« Cbaperonner Heii>eri! mais w>n cher .$îr William^ 
Heri»rt,feut bien se chaperooDer loi^méme^ Aiji reste,, ' 
je vois bien ijne tout ce que j^ dis* ne $ert k rieni 
Puisque vous ne voulespas, vqus ne fK)ule^ pas, x^.est 
toHt clair; seulement j'aurois.aimé:qiie vous viasies, parc^ 
que j^*aurois Tatr extraordinaire en arrivanl toute si^le. )». 

« Ma chère , vous ne vous rendes pas justice « et je 
suis persuadé que vous aurez tout au$^ i>pn air que 
les autres.^. ♦ . ,. .,•,...., , ! 

La foule des invités augmentoit àchique instant, et 
la grande galerie destinée à la danse M r^oiplissoit 
peu à peu. En&n , Torcl^s^tre fait entendre Je premier 
coup d'archet. Les danseuses conduites par leurs partes 
ners s'avancent, de la circonférence au centre , oa 
s*agite en tout sens, et parrpi le brouhaha général oa 
distingue souvent le mot vis-à-vis. Au bout de queK 
ques momens , Tordre naît tottt*à<aup de la eonfu- 
non, comme l'univers du chaos, >et lorsque les chapes 
rons se sont retirés sur les banquettes, on ne voit plus 
au milieu de la salle que les quadrilles réguliers formés* 
par les danseurs. Le signal ^1 donne ist le bal com^ . 
nience. ; 1 

La première contredanse éloit; finie et les Morton 
n'étoient point encore venus, une autre commença et 
ils étoknt encore absftns. GBérberi, inquiet de 41e point 
les voir, ne put s'empêcher de demandent sa danseuse, 
lady Mary Sedk^i si elU savoir i 0:1 qui pouvoit les 
retenir ainsi, » 
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. » W Je VîgttpiÉB V » «'époddil'reHe d'un «on 'qui vouloît 

, éit&i je n« t^èit soucié pas/ «Je suppose» » ajoaia^ 
t-elle, « que lady Louisa ^délibère encore si elJe fera 

; Fîfnpnidcnce de sortir de che« elle. Paorre femme! 
elle se croit toujours malade , et lorsqu'on lui demande 
commeut ellese porte , elleTëpond-régultènemént.* aUn 

. peu mieul^v je vous remercie, s» Je ne comprends pas 
eomii»«iit il se fait que sa santé s'améliore toujours sans 
quelle soit jamais tout-à-fait bonne. Il faut qu'elle ail* 

^ tommencé par une terrible maladie !» 

j^eirbert se hasarda ensuite à nommer Agnès, pour 
faire parier lady Mary sur elle , mais elle ne parut point 
iniéressée par ;ce sujet de' tronrersation , et. apr^s avoir 

^ dit que c'etoil une jotie personne et avoir découvert 
pour elle une ress^lnbiance , qu'Herbert ne .trouva pas 
flallêqse» elle chercha bien vite à ramener un sujet qui 

, prélat davantage à la critique : Herbert l'aida san&le 

^ vouloir dans^ son dessçin, en lui df&msmdànt si elle 
connoissoit les Âpplcby. 

a Safns cloute , et prenez garde de ne point m'en dire de 
mal y Mr. Lacy , €81*^6-6001 mes parens. Lady Appleby 
m'appelle toujours s^ cousine. Quelle femme polie 'et 

. obligeante que lady Ap[>leby. Elle semble toujours avoir 
appris par cceûr dans «n billet de félicitation, Jes com* 
plimens qu'elle adresse à tout le monde. » 

« N'étoit-ielle pas; a demeure à Dodswell ? »• înter- 

. ri>mpit Herbert, 

« Oui;^ «^répondit Jady Mary, « et je suppose quelles 
Morton viennent aiceç ellcv n 
i .Au5sitÀ|Icr|pieri regarda aîeé en;ipr«|^ment yer/sia 
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flotte 'p2t ob Iwàf Applclby Tenoif: d'^nNIer / et au mi*- 
tieâ de la 6mle qui sVtartoib « il àperÇul VphiH de 
M^recbercfateft; Agoisi tppnjréft turilie bm^ de ^^ckviilet 
qui pwrloît à'Iftd^IbDdborou^h étroit arrft^ auprès, d^ 
Ja*jpDffle.>£Ue<jirQif r«tr sQmuj;«ft le ttint pâle, roaif 
Heik>eit»;altril¥Mdt teMe filfl^mri l'éqUl d)ei^tji|i|ii^re$,t 
|leAfta^ne V'Mioif^jjaiMi^ VMC! 31 JkHf?. U;v^^ j^ifl^t^l ^ 
yeuid'iaridirigtir tdifc aou «4téX 4?rui,qu?elU r,??f)U r^ 
^omsa* fM<friUâ4 tivcmpoif, ^n» dcmif ,.<xao.^lA4purra 
immëdiatemeiMl laAHe d'unlisutre' qd^é. £m vaÛLC^saya}- 
t-ttensttUttid'aniraper is0o<ce^r4t el bienlôi elle^se.rc- 
tira dan» .une f»ottÂon> de la naUfç pu il nu; pouroit Taf 
percetoir.; I}.faUul)doiac renppcp^.loim ^^{ii^pçe de 
la iSaluer» awaQl fe fiti dm l^i^p^^i^red^me. i^r^qp*j| f^t 
nfropduii latfy .M9i:y: à wpl^cp, i( apexçu^f?r^ 4? 4^ 
IMbr.^Movfoi). :94^ Cflui^içî pa(^0)ift?oil peu e^pj^e^^ dç 
Taborder. Il regarda long-temps d*un autre «çi^é, jt^ 
^'à ce:c(»f4i»ftpr,il-:Uif 4«l riinppi|stble> de,. Caire, ^ufre- 

el après lui avoir demande des cnôini&llfif. dl^r.U r^^i^p 
de sir WHliamyJl l^rvu^a UifpQ'&'iifçmiï] eii^^^ 
la* .paroleyà' .uat^QîitM^s- fa)$iiia.. .^,. .>i;\,i '-x e.i-.7 - 

Herbert, inquiet de ce changeaient .4é!q|aiMèr#f>^M^^ 
x^aoA plôs èmprébsé de s'jd$Mrerrde6 dfAp09iljffiP4id/^gpès 
à son)!égar^.ril »s*âKafii^T«risJf'eodrP^*t' (là tJUfjéfpit;asr 
»Mr.«jrfiàl}&ifmUêi devapt >Hf. iB^icq^'elte tâlqeyit 
ifeffbHt^v f lkïipâ(lil(twi^r^.'.da;taiWage ; fh^i^seï ;l^,'jj|;fjt 
et Mgnitide tparoitffi: i^tu^ptivf à; l^^ cp^T^E^^ipa .dos 

▼il femonAto-ilt^gikJ^ el vjn* à ,^p<i ;^tmES fp ^i^^i^ef- 
sant le premier la parole à Herbert. 
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« J'ai ^éïê^éhè àé^mns' *difiqàer lun^i) dcrni«î v * 
îdî ail^ïL * y^tbis *sorl* Ta chetal ,;»u^ fKtomfenI a»M 
y olré^ arrivée. •» H 'fi'itifoitna wpuilç Ai farsafHèideéir Wil- 

^ 5cs^ùé^tibt4s-, À^tifei^ut letefaipfrde'fiie ièiri«ltirc«t' 
put ensuite l« sâluei^ éalM> lnks^^e^fuetf'soto^a^i^lmà* 
it^h '^a manière ii^e'^t ^éëri^iMe (irbâbid ront^^-Aril 
1^ pauvre fièfberi; i^ii? Vîitkto4«À ^^UdUiiatitre^cluiM. 

1,^1 ? « -L- Firt éoîii Ce' ^u^il^pift ârtkttlet^i ' * 

*c Assetb'iVn î elli; «^est pé*'fei;*»'**^'irWfeiiiïl«ifwél«i 
tepôns^s d!Agnèft,^^b:t^q^èllWs &it(féê^pet$, onaikmk cgâh 
lemetif'Vtoi^f^ÉfS^attt* p^Mli^ Wud bè» d^fâk;: Herbert cfaerf 
rlioir^feh vwn'^éShis Si'Tf)èn%^>';> ^i\ ^*i^éW point 4vÂ* 
Wrêmè "dWirtë lieu i^ -cîène ihéxfilîéôMevfoôideur; por 
quelque :hegKgétiêdiB¥iy»dberfre/ cl Wifant'ft'*^ 

^ir,^n<lHV^*' ^ ^'-'^^ ^^^'"'^ -^ ■•'•->, '-^ '- •'• ''•'^^'''• 

' « Je ne v^ùs"'2^}'4^tftù '^^ ^r • qU^imtii^dhiteinievt 
^Vàhl ïa fitt dfe^^Û dëi^rriferi^ cdHlrëdàttéé/ étfcziiv^**t^k 
l^rîféé'atipaifâva'tïl'^^fe "-'» •'-'-•■• > 'i-^ ^*"' ■*■•' • '••{« ''- 

<c Vous'^ne m'aCcuseréi' iottc jmsie^ne voûe J^raar 
|râs■t^t!ofaWft^ï^l*feitttm! V: >M;i. . 

' Baifs cW«èïBeit itètbfcH Wnlitiqrfwl**VMW>ii k 
tfaâîn «ilr t^^auW^t; 44ri>* 'lête de ^^tli ïoepii^frèf eîfididi^ 
's'avdncèr a fcél^ dé \à sîehttév' àài^êuni ^sHt^/<hA^ 
'tnem Vèu^'-JoKez-tikiè , » à Agftéai'^ «ût deoi IW^* 
^yr^Hiftf* ^*< J'«i cotopris, » di>il»à/ïfefte*li*deii»f* 
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flfiHBEllTIJDCSt ^ ^nq 

Votx: a que c'ëtoit toiib , ^|iioi^ jeteViiAfTi^^pipt l'hoil- 
onrpr! éé iYoik V#trc yiiiagf^ * felW i^M9Îft 'ph wi^Sj Mprioa , 
c*[x'0Q ^it àsfci^ pwtfjn?.f^f|n!^rj |i| (f^JTtîtu^^ que 

Tair coûtent ; lui avez-TOUs fait quelque chagrin ? »' f> 

i -Af8Bff*«'^* P,*^l>?^^ ''^îi P!*'î??*, :"Ç^ 99^ ^^: !^^**? ^^^ 
%f€^n^«?i ÇÇ^fe pbâienr^tiqp , yl Hariley qui tit <ju ib 
iiVtQifif^.9f^^ii tr^ii^'^ide ||iai;si^pter, s^^lriessa aux D."** 

,A!9r^<l?Sf%f .Wlîs^ et ^eçoMIge,^ «i^'p'Ç,?» ^l fut 

^^' pl^qef <,ft gijijçJqjQe.di^t^r^ce 11. tâchant défaire des sud- 

positioq^^ ra^furfif^tci^ pour ,^^*expli(|uer celte froide 

réception. U s'oublipirt à r<çg^r|de|r.A>gî7ès Iprsou'ij (mI 

tout-à-€Qup tire de sa rêverie par la \pix de Sackville. 

« N'est-elle pas charmante ! » \\ii aît-îl a rbreîlle. 

Herbert .tressaillit . rougit « 'et répondit machinaié- 
menl a Ja.quèstioq de Sackvt.IIe. ' 

. <i. Je SUIS bien ai§é d^ tous entendre dire cela , » 
cpntipuaSackviilç» « cariai tres-naute opinion de votre 

fiOUt. 3> , .^ * 



LaVy trouva cette reflexion sinemiere , îl jeta sur SacV- 
ville un regard rapide et mquisilii et ne répondit pas. 

Il s*en suivit un court silence pendadt lequel Lary 
reiflechrssôii'à'fc'élW'pîira'sè îtisignifiantc en apparence , 
mais qilJ'iettibfôlt^i"'â chaque idsiniir , prendre plus de 
valeur h'ié^ yeux; ttifiri &ytkiS'rW^^i«4ahf «dû kf^ét!âH^ 
lé sieiV'fci 'dît du^ tbh^ dë"ri'^tf6H6dëtiee^rV'Avei!-%^ul 
déjà entendu paHéÉ tfè^riàtf ^'èàgeiàeûi?''*'' -~- ,0 . /ut 

« Quels engagcmens? » répéta HeAert titv fris^hn* 
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- « Je |)i«rte)d»iDOÉrij fii^'r niadigis* ». /' > ^ ; . r 
li'ëclat du (ohtiëri^ei Hrttibam à sed'piedb>n'chit: (Mii 
fait étir fiefbelii àné ir^l^é^siéti phi» foutlMyamé q«ic 
né' refit cette tonfiàertcë^amicsdé^ proni^fu^ àdenn^' 
toi*. -^ ^*'^ ' . ' ^*:' :*- '--^ ■ ■' ••■' • »'^''^- » '^'- 1 
Un froiiï m'oricî pâreôiii*(it *'é^ veittèi^v ^e&'baKësien» 
de son cœur lurent un Yiistànt ilUi^pèndhs /et îl'idnft toit 
les lustrés et riaissehii)l^e vâiscHlet Icdnfusëàifeiif' detrarti 
ses yeux 
sur son bras 

et contenue ,'(iiioîqu'îl riC sâïift plbs Uïéiià deVflai^ré'^ 
prononcées 'par Sac^^vîfle ,^ depuis que îè* terîFftile niol 
de roanageavoU'fVajipë'sbti'oîfei^ne. ' •'- *• • '* 

M^h il sentit bientôt la nécessité détacnet son 

■ T.-: .• IL» • • !... •. :. .,> .^swj 'H! — ^-//^^ 
trouble aux yeux des personnes qui,.rentouroient , eE 

fît un effort pour adresser, à Sackville quelques mois 

en reponserà la communication qu.il venait oe lui iaire^ 

Maïs maigre. ses pronres paroles ïf doutôU encore "de la 

vérité de ce qu'il avoit entendu , et cbercnoit à s éxplK 

€|uer;s'il ne.faisoit pointinn sonl^e afïreu^t. lorsque hi 

VOIX d^ Sackviiie vint encore le rappeler, au triste senlt-' 

ment de la «réalité. ,. • . . 

. ^•î;Q*^^^P€ifl05eugfigemçpS,§n^^^^^ re-» 

pptril , vc ftj.qft^ bje»;ft^,/^,pe.raonp^S4ç.n fc^iepl in- 
fprméeM J^^ps^^o^v^Zi^en p^lejTjil^eï^i^pt. Lprsqu'une 
jfpis les^ch^ses ,sopt>ç^^îi)ife^l»^ i}, ^K tp^fij^^ ^'^9 f?*r« 
mystère. — î^e' trouvf as-rpt^^s pa? Lac y ?? » [ n • ,* 
'" Lacy eaconvmf.: ••• « : , . .. . ^ ^>/:^^•) ^!.:>^/ • 
« Elle est loul-^à-fait de moDt àmlàrdfffWia; j^^^pli^ 

naa 
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A£tiBÉIl¥ LACt. Ibg 

Hdâ Satkvîlle tù regardant Agnès ^ et «in entraînant 
doacemerit Herbert dû cdté où elle etoit assise, tt Nous 
nous accordons aussi à trouver qu'il nous faut aller dan» 
le monde , quoiqu'il soit à présent h la mode que le^ 
époui se tiennent renfermes che« eux ; mais je ttouve 
^ue c'est un^ àifectaiién ^ et elle a eu la botitë de sfe 
tonformer à ma manière de voir. Elle ii*est pas très^ 
inea ce soti>« eependam elle à voulu venir également 
iHHir ne pas me retenir k la maison^ Et maintenant je 
l«us vous faire une reqoAé* Invilez^la à danser avec 
Vouf^ £ti^ ffîme la danse et ne veut pas datrsef avec moi 
psfCé qile j'ai souffert dei^ièfeiiient d'une etitUr^ au 
pied< Dans sa position^ actuelle elle n'aitneroit pas à 
accepter tout le motnlé" coltane partner ^ mais vous 
êtes moYi ami , âtnsf elle sera charmée de dans^ef âved 
vous. » 

Lac y tït trouva tien à ftbféctcr h Celte |ir6posîtîon ^ 
et Sackvtlle s'approchatVt d^ Agnès loi dit : « Mr. Lacjf 
espère que vous lui feret h plaisir de danser^ avec lui. 
t'aites-lé pofrr m'oblîger ^ iî sait nùtrt secret. » 

Elle pâijt de nouveau à celte demande ^ nfais elle 
n'essaya point dé fïffuser , car elle se sentait !ncapakl<*f 
de prononcer un sc'ul' mot. Son silence fut înterpWli^ 
par SackvîMe comrhe utî' assentiment ; Il se retournai 
vers Lacy qtii- étoH' demeure en arrière , fremblanl 
éomme tin^crimmel qui attend sa sentence , et qui ^ 
6tgne de Saekvillê s-ava^iça machinalement. Eti mipAt; 
temps Agnès se letoît de son siège , et une légère în- 
ciinirfién de èa part aclieta et Conclure? l'afiaitW «sns 
qu'aucune t>at<rtè eut été prononcée de pWtbt d'autre, 
iMiét. Nùuç, série. Vol 38. N.* 2. Juin 1 828. O 
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Lacy offrir sqn bras elle y passa le sien « èl lou» deiut 
lur^t prendre place daa« le qi»adrille qoi se fûrmoit eu 
ce moment. r 

.Avec quelle tyrannie les usages de la société noua 
ibrcent à cacher , sous U masque, de rindifféiïe&ce t leii 
|ilus cruelles agilatipnji du çoe^ur! Qui eut pu soupçonner 
Tam^riume des pensées, secrètes d* Agnès et id'Hetbexi 
.en les royaot prendre pîBrt à cetle fête joyeuse t Agnèa 
étoit mortellement ble^éç de ce qu'Herbert , venant 
d'apprendre son futur mariage ayec Sackville , l'avoil; 
engagée à danser avec lui. Elle se reprochoit de n'a?oir 
point eu la présence d'espr^ de le refuser , car que 3!-^ 
gni£ioit cette manière, d'agir avec elle? Qu'il ne Tàvoil 
jajm^is véritablement aimée , , qui^il sVtQit joué avec 1er 
géreté de ses. affections , et qu'il V4ii|lgjt persister dan& 
^5 attentions pour elle , à présent même qu'elles dever 
tioient encore plus blâmables. QMiani à Herberl, Jl étoit 
eiicore attéré par la terrible communication de Siackviljef* 
et son angoisse étoit inexprimable. |l avoît. rêvé di^U^^ 
cieuseineni pendant huit jours à ce moment tant désiré 
6ù , i) presseroit tendrement la main d'Agnès d«ns 
la sienne, et maintenant que ce n^^ment étoit arriva 
coipme il voyoit son espérance çruellepaent ,d^çue l 
Cependant , loin d'en vouloir, à son heureux rival » 
Herbert ne pensoit à lui qu'avec un sentiment d'amifijé 
et de recopnoissance. Il se fût sévèrement reproché 
toute espèce de démarche contraire aux intérêt^ de 
Sackville. 

Il ignoroi^ encore §i Agnès le ^avoit infbnçé de afa» 
nouvelle situation. Il eût désiré o^ex le lui dema^ader , ctr 
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Kii Jire qtié cVfoitk la requête de SackTiHe » qu il Tavoit 
prie de danser* Mais l'ëniotion» l'embarras , la- crainte 
de se trahir» et surtout rextréme répugnance qu'il aToil 
à traiter ce suj^ le retinrent. Il s'efforçoic donc de se 
montrer gai et insouciant. Agnès voyoit bien que^ cette 
gaité ëtoii forcée de sa part , mais elle altribuoit son 
agitation aux Teproches que lui faisoit sa conscience 
d'en aToir mal agi avec elle. Si Herbert eût été plus 
calme » il «ût probablement remarqué que cette ma*** 
nière d'être produisoit Un mauvais efFet sur Agnès ; mait 
il ëloit trop complètement préoccupé pour pouvoir ob- 
server et refléchir. 

La danse étoit finie, il avoit recoiïduit Agnès à sa 
place f sans avoir pu encore «e résoudre à lui adres-* 
ser an mot de félicitation. Il sentait cependant la ton-' 
venancé de le faire avant de la quitter, et rassemblant 
enfin tout son courage , il alloit parler lorsqu'au mo-' 
ment où il se penchoit pour s'adresser à elle , il se 
sentit toucher légèrement le bras par un éventail , et 
vit en se retournant sa mère auprès de lui. 

«Oh Herbert! «dit lady Lacy,<K je vous cherche de-* 
puis une heure ! Venez un peu par ici ; j'ai quelquç 
chose à vous dire. Ah ! mon Dieu qa'il fait chafud! Avea^ 
vous dansé ? Oii est Emily ?» " '^■ 

' «Je n'ai point vu ma sœur depuis une demi^heoreU 
' «cDonjaez-moi le bras , et nous la chercherons. Quel 
délicieux bal ! Je viens de causer avec les Dashwood. 
Maria a Tàir bien malade. Je m'étonne qu'on l'amène 
ici, lady Dahswood m'a dit qù*elle venoit de Vous faire 
un signe de tête et que tous n'y aviez point répondth 
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Je tais vous mener Ter^^ eil^ pço^ faire vplfe ptix. A 

prppQs,, avez- vous foil danser, Charlotte Harliey?''? i,.. ^ 

«Non, rnadime, je T^î i peiiae cntre^uç* » 

«OU! alors faites- fe je vous prie-Vous le 4<>vf% yraiii 
meut, et celte pauvre petite e^i restée sur sa banquella 
pendant la dernière contredanse. Etes-vous engagié av«q 
(quelqu'un pour celle, qu'on va danser?» 

«Non , madame, » , ;? 

«Ob bien invitez*)^. I^a voici tout prè^. Jt vais lui 
demander si elle est engagée,» 

Miss Hartley ne Tétoit point ,. et lady I^çj; ^*ytprît 
de telle manière qu'Herbert n'auroit pu^ sans uriis.ipiir . 
politesse très-marquëe faire autrement que de prierjo^iss 
Hartley de danser av^c lui. Cette contredanse fut pouir 
lui une nouvelle épreuve, presqu'aussi dilBcile à «up? 
porter que |a priemière, Bfiss Hartley éloil très-causante« 
et sembloit allendre 4e sonparirier une gaîté qui fui 
d'accord ayep la sie^p/e, Lp pauvre Herbert, la mortdaiij»^ 
l'âme, étoit o^iiligé de re'pondre à son babil ins.igni0anl« 
Enfin elle ^it eo av^t un sujet de conversation quî 
d^voit partipulièremieat \\i\ déplajre;. ^ 

ccÇorpupe miss ]V|qrton est passée !» dit^elle en.re« 
gardant ^;^ figure , ^battu^ d'Agnès. « Ne trouve?i-voqa 
pas , Mr, Lacy ?» . 

«Miss Morton.est trop jeune pour qu'on puisse dire 
qu'elle ,e&| ps^^séj^,, majs je crois qu'elle p'e^tpa^^bien 
p^.^oir;» . . .; - / , :. 

«Ab I c'^M peuMtre cplii., pu bien .est-re sa toilette^ 
EUq n'est certaipemept pas b^en mise ce soir. Peut-f 
jllta que si elle ét^if bien mise. elle seroit comme à 
rordinaire. Ne croye»-vous pas, Mr. Lacy?» 
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' «Je oe iuîs pas bon juge eo'^laiit et tuilette.» 

tf Oh je smê sûre que vous tous y^tfntendcx fort bien ^ 
maïs TOUS ne voulez pas vtmê prononcer^ Je ne pui» 
pu dire que miss Moitoa rae frappe comme une très^ 
Ixîlle personne. Ce n'est pas ma beauté. Mais regar« 
dez miss A^ugusta T jrwhitt ; c'est elle qui â- une délin. 
cieuse figure. On ne pent pas les comparer ensemble.» 

«En effet, il y a, une grande différence, » répondit 
Herbert en tournant la tète pour terminer cette cdnver** 
sation peu^^agréable, 

(Herbert et Agnès quittent le bal tans s*étre e.tpltr 
qaés davantage). 

Après quelques heures d'un sommeil agité , Lacy^ 
s'éveilla pour retrouver le pénible souvenir de ce qui 
s'étoit passe la 'veille au bal <, et pour réfléchir sur ce 
qui lui restoit à faire. Décidé à avoir une explication 
il résolut de voir Agnès dans la matinée, et de différer^ 
d'instruire son père de ce qu'il avoit appris jusqu'à ce 
qu'il pût aussi lui rendre compte du résultat de son 
entrevue. 

Immédiatement apnès avoir déjeuné avec ses parens,^ 
il monta k cheval et partît pour Dodswell. I^orsqu'îl 
arriva on lui dit que Mr. Morton étoit softi avec Mr« 
Sackville et que ces dames se promenoient. 

Tandis que le domestique parloit ainsi , Herbert, je« 
tant les yeux vers le bosquet , entremit une figure de 
femme à demi -cachée dan.s les arbres. Il reconnut 
Agnès , et descendant aussitôt de cheval il le remit au 
domestique , et se dirigea sans he'i^iter du côté où il l'a* 
voit aperçue. 
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Agnès; ^i aroit beaacoop souffert moralement, et 
qnt , en présence de son père et de Saekvîlle se voyoit 
^iigée 1 d^àfFecter une tranqaillitë qui ëtoit bien loin 
de soa cœur, essajoit dans ce moment de calmer»^ par 
une promenade ^^ire , l agitation fëbrile de ses pen^ 
âé^s. Le bal de la veille étoit pour ^lle un sujet iné-- 
ptmAètr de réflenions pëniUes, et à chaque instant la 
i^onduite d1ieri)ert hri apparotssoit sous un nouveau 
jour. Le silence qu'il avoit garde avec elle, relative* 
snent à son mariage , ne^ pouvoit-il pas lui faire soup^ 
çotmer que cette nouvelle ne lui àvoit point été in-^ 
diffërente ; car tout autre à sa place se fut cru oblige* 
de lui adresser quelques mots de félicitations, et cette 
gaitë forcée ne cachoit<-eIle point une peine secrète ? 
Lorsque ces. réflexions là conduisoient à penser que 
Lac^ Faimoit en efiet , elle se reprocfaoit d'embras$er 
eelte idée comme une espérance. Plus tard » la pensée 
qo*el lé e toit peut-être coupable en accordant sa main 
h &ickviUe , tandis que son cœur ëtoit tout entier à 
Lacy, venoit troubler de nouveau ses résolutions. 
f^Non ^ » se disoit-elle ensuite «<« je ne puis être cou* 
piable aux yeux de Dieu en sacrifiant mon propre 
bonheur à celui de mes parens; et si je ne puis ai-, 
mer comme je Taurois désiré celui auquel je dois lier 
mon sort ; je saurai au moins remplir auprès de lui 
tous les devoirs d'une épouse fidèle. Si je suis dans 
l'erreur en agissant ainsi , je souffrirai seule des suites 
de ma résolution. Et maintenant, quels que soient les 
sentimens d'Herbert pour mqi , je dois ne plus songer 
à lui*» 
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EHe répétoU tristement ces dernières parole», lorsque 
Je hruit d'un pas précipité attira son aiteotion; ei en se 
retournant elle yit Lac^ auprès d'elle» L'impatience, It 
rapidité de sa course Aboient tifement> coloré son te4nt, 
tandis qu'en le voyant Agnès, devint aussi pile ^ue la 
mort. 

«J'ai appris, 9 dit Herbeii d'une voix : Iremblanle d^a* 
gitatioii , « j'ai appris que voua . icous/ promeniea ^ et je 
sais .venu auprès de vous, n 

; ^ Mon père n'est pas ici , » répondit Agnès sachant 
à peine ce qu'elle disoit, mais qu'un instinct de. déti-» 
catesse avertissoit qu'elle ne devoit pas regarder iavi* 
aite de Laey. comme lui élaoïi adressée. « Désirex-voua 
le voir, ou bien êtes- vous venu chercher.;, .y» elle n0 
put prononcer le nonv de Sackvîlle« / 

' , «C'est voMs seule, que jedéwoif voir, », reprit Her- 
bert. « Je vous ai cherchée hier au-^oiff mw v^MS ili^n 
^^ partie. Je tpulois vous difï$->(* [vomS* dfmija^dHr.,. . 
a'U étQit,v|*ai. «^«^et baissant .^ voiii d'une tnaui^re, e^it 
prefsive ,« ce qu'o^ ^*^ 4it ^ier an çiQip*, é^il vsai l^ 

Elle comprit cette questipa, quoiqu'elle in«^ ti^ 
primée, qu'à .moitié ^ et . ces >9iots^)jQM» ne vous; a potnl 
trompé ^ s'écbappi^rent de ses. lèvres tremWaMe«.(i .:> 

Up silence .^u|v)t., ÇbacM^ 4^s dl^u^aeAtqît ii^ulikv^ 
venoit de ^tr^lv^.seï^ sentimens. ;/ n , .1 r jn -j > 

^ Daignez ,inc^,^pj^|rdoifiner ! ?> reprit Laçy.i.^iJe'iHoua 
offense,, pe^t-ê^jBl& mais j^ saisà'peîiie'Ce if«e ia>dîs;» 
Hieir.,au soir , gii^^^^ez^^ons piçiw'/d^BM>îil5ii wyabt^qtitr 
je, y^^if imitois à^,4d^uer(. S(laÎ4 c :e^) Wi qui Ta .v^uIuéc 
Ç'étoit un^e: pi^rque. d'amitié , de PW&Moç^.dttaap^lfL 
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catil ignore. 4 . . pardon, tous devatà présent l'ignoref 

comme lui. Mais en v»ia, 'je voudrois me taire, . . . il 

faut rous dire- ..,.-./ 

. « Kon, Mr. Lacy. Koa! » sVcria Agnè», en se dëtoor* 

nant. « Ne me dite^ Tien , je roui en conjure. N'oubiei 

pas que je ne suis plus libre ! Il est trop tard ! Je né 

Ycux pa», je ne dois pas sarbir..'. .^ ^ » 

' « Ainsi donc , touS' m'atez devint ! » reprit viyeiiieî]^ 

Herbert. « Vous sarez qu^un sentiment profond , ina)^ 

térable , m'en'traîiioit auprès de fous , et qàe tous mes 

yfBux. ...-....» . ' ; r 

(c Assez! Assez! » s'ëcria de nocrreàu Agnès. « Kofil 
ne deirons point aToii* iitVé telle conversâtioti. El kafiu^ 
tenant éloignez- vous , Mr. Lac.y. \^$ emportez foiïî 
mes vœux pour voire bonlieur. j* ■ 

iiaey s'éloigna de quelque pas , puis il é'arréia et 
devint de nouteau auprès d'elle. . î 

<c H y a à peine buit j<Jurs% » t^tii^M avec émoiïi«ï^ 
« que j'ai été wçn Wét bohw^ r^hête Véus ^ et: qu-f^ me 
iut permis^'eiprimiér, âî ee ^^éif^têéétnbH.mmbiùé 
pa» Itte^ -manière» ^ les' edpël^tKfe's qùé j'ôsôis ators 
éoncf vtDîr. Jfé ilè tèu« repN^oèkerài poi^ , miss Mbrion V 
de n'àpv^ pàs^ alors a^rté tièc éété^rW qi^i est élran* 
gère à ta 'ddofceur 'dfe toWc carâc^lè^ë'i inàris fàtoucràî 
cependant , que si f avoia été repocrasfë, ti^e dui^emetit / 
en «n'airdii épargné une partie de kjpéfcie ^cruelle que 
ce^.d4pi^ttendu m'a fait éprouireh fSrddtf , |e tous h-' 
tigoe^f^Mais encore imînstabt. V6rfs^fttWîc3& noo-sctole* 
ment épargnié Ce doulbureuit méecmipte , màîs encore 
k^llaBce d'airoir ttû tort bien gî^avé.èn^rs l'homme 

estimable 
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éstinrable^ atiqael tous allez tous oni^ "Vous ^avez tout 
ce que je lui dois. Je vous en ai parlé une fois, et 
TOUS trouTâtes alors que ma reconnoissance ëtoit exa^ 
gére'e. Vous pensiez, peul-êlre , que j'cxprimois plu» 
que je ne sentois, mais je tous affirme de nouveau la 
Te'rilë de mes paroles el ma conduite le pfouvera. Vous 
Terrez que je saurai voir sans regret le bonheur de 
nrton émi , quoiqu'il en jouisse au prix du mien. ^ 

Xia Toix lui manqua en prononçant ces defttiefsf 
mots, Agnès éloit si ëmoe qu*elle fut obligée de s*ap-» 
puyer contre un arbre pour se soutenir. 

« J'ai encore, » reprit Lucj, « une questtad impor- 
tante à TOUS faire, et je tous conjure d'y re'pondre 
franchement^ Dites-moi > » ajouta-^t^il d'une voix irem^ 
blante , « Dites-moi si tous croyez que Sactville Co^nnut 
mes intentions rçlatiTcment à tous? » 

«< Je ne crois pas qu'il les connut, » répondit Âgnès^ 
d'une Toix à peine afticule'e. 

« Votre réponse me soulage , >^ s'écria Lacy. « Puissc- 
t-il toujours ignorer le mal qu'il m'a fait. J'ai cru pn 
moment qu'il m'avqit deTiné, Mais quoiqu'il en sù'iif 
je né trahirai point la confiance qu'il met en moi^ Je 
ne le connois pas depuis long- temps , mais àsseii i ce* 
pendant, pour apprécier les admirables qualités dtî sôdi 
caractère. Et maintenant pardonnez ma témérité ^ liion 
cœur étoit si plein. Que Dieu tous bénisse tous deux/ 
Adieu ! 

{La suite auptùckainlatuer). 



Digitized by 



Google . 



BULLETIN D'ANNONCES. 



Cours abrège de li'msToiRE inavERSEi^tE , tn dia^ 
logues y à l'usage de la jeunesse ; e'dition ornëe de 
6gures, cartes et tableaux lithographies, h Lausanne ^ 
, chesK les principaux libraires. 1838. 3?ol. în-8.** 

Le premier ?oI. de 3 19 pages , est consacre à t histoire 
ancienne; le second , de 192 pages , à V histoire du moyen 
âge; et le Iroisième» de 284 pages » à V histoire moderne. 
L'ouvrage est accompagne d'un grand n'ombre da 
cartes et de tableaux synoptiques. 

n. 

Notice sur Mr. de Stael-Holstein, etsurl'^ta* 

BLISSEMEKT RURAI^ DE COPPET ; par Mr. A. PUVIS,| 
membre du Conseil-Général de TAiù. A Bourgs 
de Timprimerie de P. F. Bottier. 1828. broc, îp*8.' 

m. 

Des doctrines exciiUsives en philosophie ration* 
NELLE ; par J. D. Choisy , Ministre du St.-Evaogile. 
et Professeurde philosophie dans TAcad, de Geoi^fe.. 
Genèçe , imprimerie de Luc Sestié , rue de la Pélis« 
série, N." i3o. 1828. (broc. in-8.*de ii5 pages.) 

Cet opuscule se compose de deux discours , doot la 
premier a servi d'iotroduction au cours de philosophie 
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de Fauteur, et a pour but de montrer les Ûcheuses in« 
fluences des doctrines scusalistes; le second, a été 
lu dans une des séances de la Sociëté de physique et 
d^bistoire naturelle de Genève , et est destiné à exposer 
Tabus de Tapplication de Tidëalisme aux sciences physir 
ques et naturelles. Ces deux discours, qui prouvent ches 
Tauteur une grande variété' de connoissances , méritent 
un examen approfondi, et nous nous proposons â*j^ 
revenir dans un de nos prochains Numéros. 

IV. 

L'ÉDUCATION PROGRESSIVE OU ÉTUDE DU COURS DE LA! 

VIE ; par Mr. Necker de Saussure , avec cette épi- 
graphe : Cette vie na quelque prix que si elle sert à 
Féducatiofà religieuse de notre cœur. ( Mad. de Staël. ) 
Tom. prem. Education de la première enfance. ParisA 
A. Sautelet et Comp.*, place de la Bourse. 1828.J 
I vol. in-8.** 

Voici encore un ouvrage que nous devons nous bor^, 
ner pour le moment, à annoncer dans notre Bulletin bi-i 
bliographique. L'importance du sujet, la manière élevéà 
et profonde dont il est traité , la nouveauté et l'origiw 
nalité des vues qui s'y trouvent développées, enfin'le! 
nom de . Tauteur , tout nous impose l'obligation d'une! 
étude et d'un examen réfléchi. C'est dire que nous reH 
viendrons bientôt à cet ouvrage, l'un des plus remarH 
quables , à notre avis, qui aient été publiés depuis pluH 
sieurs années* 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



/ ( 2î^I ) r 
LÉGISLATION. 

t»RISpN PENITENTIAIBE Dl GENEVE. 



Le dernier Numéro cla joiifaal ée» prUdiu lie Mf* 
App4ert contient des observations intéressantes! .sur les- 
^lidbUsseniens publics de Genève^ obserralioasiqiie Ics^ 
tÎAiaibl^ apt^ar a recueillies dans un vojrajg^ en Franoe 
<ît eti Suisse fait en i82'7> Noua en extraicônscFarliclîe 
i^lpitif à la prison péniteatiaire^ .i • . ! • * 

;;<x Cette: maison est , à peu de cboée «pôrès, adminiaiyeer 
et dirigée Comme CeUe de liausannei Le* directeur v 
BiKr, Aubadel» est un homnie. instruit et Conho&sant 
Vien le paractèrë des détenus. Le* Gonseil'-d^Eta^ a bien' 
voulu me permettre de visiter plusieurs foi» là prisôfi 
péaitei^tiair^ « et c'est aprèsi avoir tout: examine en détail 
que. je Çde sui^ convaincu des irésùltats beureinc* de ee 
système d'emprisokitiemeat.;^» 

, «Parfni lefiË prisonniers .il se iirouvoit deùxliomme» 
qui ^voient élé > au ba^ue • en i Erancâ , par conséquent 
ils eq coOF^qis^ierni bien teS; avanlageis ou les inconvë-' 
niens ^n le comparant à ja prisouf péniteôliam^ v « 

«Voici mon entretien tel que je Tai écrit pour.*aittsi* 
dire sous la .dictéje de cei deux malbeureua.» ' .^ » 

«-D. Croy]eK"V(>us que si , eu place de vous»- marquer 
et de vous envoyer aux galères ^ on vous eut mis «dans' 
Utiér. Nom. sérk. Voh 38* N.*» XJuiUef^iS^iH. Q 
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une nudson coimn« celle«*ci « tous eussiez reconmieiicé 
à voler ea sortant?» 

« jR. Bien sûr que non , monsieur, car j^auroîs trouva 
de TouTrage $ et je ne me serois pas perdu , comme c*esl 
toujours au bagne. D'ailleurs, n'étant pas marque, je 
n*aurois pas étë déshonoré pour toujours. » 

«J9. Quelle diflerence trouvea&^yous entre ce qu'on 
souffre au bagne et ce que vous souffrez ici?» 

«JR. Une bien grande. D'abord, nous ne sommes lta« 
mtliés ni maltraités par personne ; les Irarauz sont dout ; 
la nourriture bonne ; nous n'avons pas d^ fers ; nèu» 
sommes couchés chacun dans une chambre, ainsi le 
plus mauvais ne peut pas perdre l'autre. Après cela il 
faut bien réfléchir, puisqu'on ne peut parler, et que les^ 
nnits^on est seul ; alors la réflcizion nous fait repentirt 
el le repentir^ nous rend -meilleurs. » 

«IX Croyezrvoiis 4|u'un homme qui n'auroit pas l'ia-* 
tention de changer de conduite , ne pré£freroit pas nos 
galères à cette maiiM>ii?» 

«A. Assurc^ent que Celni-lâi aimeroit mieux les ga« 
lères, parce que nous pouvons nous bien moins en-i 
nuyer lorsque nous sommes ensemble. Et puis, teneCf 
on est étourdi sur soh malheur; on compte en co|d- 
mmi ce qu'on a &it; on se promet de se revoir et 
de s'aifkr mutuellement ; enfin , c'est en projetant de 
nouveaux crimes que nous prenons notre mal en pSf 
lieoce.m. 

«D. Lorsque iiéià% avez volé et que vous avez été priif 
n^avez^'vous pas eu envie de tuer ceux qui vous arré-" 
toieiitf» 
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t>RISON PËNItENTlAlRE D£ G£K£VËi 2^3 

ttjft. Àh! pour ça non. Jamais je n*ai été méchant^ 
Un enfant m'auroii mis la main dessus que je. me se-* 
rois laisse prendre.» 

ai>oMais4 dans les bagnes « ne fait-on pas soutent 
le projet^ d'assassiner lorsque Ton sera libre Pi^ 

tiMé Jl y en a , c^est ?rai , el Ceux-là sont ce qu'on 
appelle les chefs de file ; et nous autres nous disons 
comme eut pour ne pas passer pouf des bétes ou des 
poltrons.» 

«2). Avei-Tous vu parmi vos anciens camaradçs beau- 
coup4'hommes sachant lire et écrire ?» 

«jR. Non 9 mon^iftur, la plupart sont des ignorans.» 

«D. Lorsque vous vous re'voltiez, dites-moi franche-^ 
tnent^ duel en ëtoit le motif. t^» , 
^ . MM. G'eAt bien £aicile a savoir : les gardiens que nou^ 
avions nous traitoient de brigands , ils nous fàisoient 
dés injustices ; alors (a nous montdit la tête ; puis un 
coup de poing «itoii donné au gardien ; aussitôt la ba- 
taille s'epgdgeoit et devenoit générale ; c'est dans ce 
moment que Ton nous tirailloît comme des lapins; et 
tôt ou tard nous le faisions payer cher à nos chefs. » 

«/?. Çroyes-tous que si l^s gardiens étôient Jastes 
et humions on vercoit d« semblables scènes.^» 

c<A. Bien sûr que non^ car le collègue qui sans motil* 
însullecoit un chef reateroit seul dans sdn affaire • et 
personne >ne le soutiendroit.» 

«27. Vous allez bientôt sortir de la prîson ile QetAr^^ 
eroyea-yoos que tous resterez dans la bonne voie?* 
. «A» T^Ai.ai bien le désir ^ mais, ma foi^ ça dépens 
nlra àa. i^reès de mes démarches pour troarelr de Vovt* 

.... , :qo: ■ 
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Trage ; car sî on ne veut pas encore de moi , que voulez- 
tous que je fasse , faudra-t-il mourir de faim /je tous le 
demandé, Mr. Appert?» 

«Le dernier prisonnier doni j^aie k parler ejst un jeune 
homme de vingt -six ans qui a subi une détention à 
Clervaux et qui , de retour dans son pajs, a aussitôt 
comn^is de nouveaux vols. » 

«Sa Égure I son maintien , sa voix | tqul inspire le 
plus vif intërét en sa faveur.» 

«Voici ma conversation "exacte avec lui.» 

ccJJ. Aveï-vous une longue détention à faire?» 

«JR. Encore vingt^sept ^u$. » 

«D. Vous avez donc plusieurs jugeroèns?» 

«R. Oui, monsieur. » . ^ . 

ccZ). En vous conduisant bien vous pbùvez espérer 
une diminution de peine.'»* < . > : 

«H. La loi ne permet au Conseil-d'Etat d'accorder 
des grâces qu'après les deux tiers de la condamna- 
tion expires. Ainsi vous voyez qu'il me faut souffrir 
près de vingt ans avant de rien espërer, et c'est bien 
loiig. » 

«Jp. J'ai vu avec peine sûr les registres de conduite 
que vous ëtiez souvent puni ; ce n'est pas- le moyen 
d'intéresser en votre faveur.» 

«jR. Je le sais bien ; mais que voulez-vous que j'cSf 
père? je ne vivrai pas vingt ans dans cette maison ij 
ainsi tout m'est égal. » 

«2>. C'est une erreur, mon ami , de croire qnt vont 
ne seriez pas plus heureux en vous conduisant: bwn.Yotre 
âme seroit plus tranquille ^ et vous verriez iesjoof^ s'^ 
couler avec plus de rapidité'.» 



Digitized by 



Google 



PRISON PEKITENTIAIEE DE GENÈVE. 2^5 

fltJR. Cest possible ; mais je ne pense pas aui^si bien 
qae vous.' Le chagrin , robligation de ne pas patler 
pendant le travail , la privation absolue du vin e^ de 
la Itbertë, tout cela n'amuse pas; et ensuite j*ai un 
mauvais caractère» je m'emporte pour ia moindre des 
choses ; enfin je ne mérite pas rinlërêt que vous me 
témoignez. » 

«2^. J'aime votre franchise » et si vous voules^ xxké" 
coûter, vous verrez que vous changerez d'avis.» 

«H. Je ne demande pai mieux, car je suis bien content 
d'être avec vous seul ; vrai , je n'ai depuis bien long*- 
temps été auisi satisfait. C'est dr^le, tout' ce que vous 
me dites fne plaît , et je ne sais ce qui me dit que vous 
avez raison. Cet aveu , je l'avoue , me toucha beaucoup. 
B.... s'en aperçut et sa physionomie eut une exprès^- 
sioQ déplaisir et de confiance qui me donna la cer-* 
litude que mes avis n'étoient pas perdus. Noua étions 
si occupés l'un et l'autre que notre chandelle éclairoit 
à peioe , faute d'être mouchée. ^ 

«Je remarquai avec la plus douce satisfaction que B... 
dçveaoit plus disposé à m'enlretenir avec détail de son 
enfalice , de son éducation et de ses premières années. 
Et voict ia suite de ses confidences. >» . 

(cj>. Votre père est aussi dans cette prisçn; le v.oyez» 
vous quelquefois f et regardezr vous comme une faveur 
'Ces. eût revues?» 

«H. Oui, monsieur ; j'aime encore mon père* Quoique 
Icanehement il sott jCaiise de mon malheur. Ce'n'est pas 
qu'il m'ait dit de Voler, mais ma mère une fois morte 
je n'avois que lui ; mon père me donna mille mauvais 
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exemples^ el malheureusement j'ai fait coipme lai /Après 
cela j'ai eu de mauvaises connoissances ; j^ai Toté , cm 
mX^^'^^"'^^ ^ six mois de prison ; j'ai ëlé pfacé aveq 
•de f^rq/V voleurs'» et V^n d'eux surtout devint mon in-* 
time* Alors il me dit quelques jours avant ma mise en 
liberté' : Si tu es un bon garçon , tu iras a tel endroit» 
cbes^ moh beau-frère , et tu y voleras ; puis tu m*appor<^ 
feras des outils pour m'évader, et nous ferons ensuite 
de bons coups ensemble.» 

« J'étois jeune ^ sans expérience , ma vertueuse mère 
n'étoit plus; car je l'aimois tant , que si je ne l'avois 
pas perdue, jamais il ne me fut venu dans l'idée de 
voler, Enfin je fis ce que m'avbit dit mon camarade^ 
et dès cette ëpoque je devinai un voleur, et voilà comme 
quoi vous me trouvez ici.» 

. aDl Lorsque vous aviez commis un vol , n'étiez-vous 
jpas bien tourmèiitë , et n'avez-vons pas eu quelquefois 
4'intention de changer de conduite?» 

0JI. C'est vrai lorsque j'ëlois seul ; mais quand le« 
amis me teooient une fois, je n'avois aucun repentir, 
et au coyntraire , je m'amu$ois beaucoup. » 

«J9. N'avez-vous jamais eu l'idée de tuer pour voler P» 

«i{. Quant à cela , jamais. J'ai comme ça Tair mau-* 
vais , mais je ne frappérois pas un enfant ; et lorsque 
les collègues convenoient d'un 'coup » je mettons toi^ 
jours pour condition d'en être , que nous ne ferions 
de mal à personne.» 

uD. Coc^ment àvez-vous trouve le séjour de dervaax,t 
et quelle coruparaison faites-voUs de cette nisiison avçc 
■celle oix vouis êtes aujourd'hui?» î 

nJt, Ça ne se ressemble pas , et voila la vërité. Quand 
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|e mh àïïus la rë&olation dé.deTenir an honnête liomme» 
]é préfère là prison pcdîleatiârre ; mais quand je suis 
mal dispose , je regrette dervaux. D'abord on parle » 
on.Toit tous les camarades., on couche tous dans de 
^ands dprloks, la sorveiliance est presque nulle ; dans 
les ateliers on jase, enfin on s'amuse. Ensuite il y a 
«ne cantine oà on achète tout ce que Ton Tent, et on 
boit du vin presqu'à discrétion ; mais il iaot dire qu'il 
est impossible de devenir meilleur arec ce régime. Mais 
noos autres nous ne calculons pas tout cela. » 

«D. Vous trouvez donc que la prison pénitentiaire 
eofvige , et qu'une de nos maisons de détention en 
France ne produit pas 4an semblable résultat ? » 

«Jî. Je vous en réponds.» 

«iD. Votre sincérité dans vos réponses m'intéresse 
tant , que je vous propose de m' écrire tous les troîa 
fBoîs ponr«ie éaire part de votre conduite et des puni- 
fions que vdus provoquerez* » ' 
- «iS. Je ne demande pas mieux, et je vous prooaets 
que chaque fois' que je serai prêt à me mettre en t<s^ 
1ère, je penserai à' vous et k Vos bons conseils, et j'e»* 
père que ça m'empêchera. d^re t»rbulent.^> 

«J9. Vous avez d^^à cheriÉh^ bien dés fois k vous 
évader?» ■-- >/ ''■'' *: -, -i. .-^ * ^^ ^ * ' ■ >"- ' •- 

ttii. C'est vraîj et pour cé^^aHiîre; je vî^d avoué que 
je ne pois répofvdf% d'abandonner ce projet. You s voyea, 
j^aides chaînes depuis qqe , àvèé^tiir câmatiHl^s , j'ai 
voulu m'évader. Nous avoni^firits^ftifbUnt de vouloir tuer 
le gardien qui avoit les clèfs^ et te p&fuvre homme a cru 
vraiment que c'étott là notre intention, ënsorte que* nous 
voilà pour longtemps avec ces chaîne^.» ^ 
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. V. «J9.,iMaU si T008.!parvénii!X'à vioés (éfader^ <^miii«Bk 
jtupiezrVons des passe *pior|Si «1 comment vmiiefrryous^i» 
, cf J2. Les pa&se «paris .ne sont pas. di^cites-von.ea 
|)rend qui sont à des camarades, libre s, « puis iodefiace 
ileuns. Qoms> et parmi ^imus autres iliy.ea a qiii siveot 
très-bien écrire nos signalemens ;. quant au< moyeu dé 
ivivre» je peosois que j'aurots fiatcilement des JiabiUemens 
de quelques braves gens touchés de ma position^ et pd)s 
je comptbis aller en France et trouver Si travailler pour 
gagner mon pain.» .... ^i 

• 1. «jD. Vous :fi'avie^ .donc plus Tidée da volet? >>, » 

. i ^%R» Non , monsieur; on^eJasse de tout, et dVt^leufs 
je vois, bien qu'on; ie^t' trop long-temps esclave pouria 
jouissance d'un moments )^ ; ' ; . i ,/ ... / » 

• «Yoîcila première JeUre:de B.Uy saris aucun change- 
.ment* j>^ ..- > \\:-\:'t ■..) :>■-',■ ^ - • ' 'i * '.» » ^- • ■ 
-; «^oiûieiir, ibs ;SDinS' obligeai^ dontf.fïoas^aiguts 
u m'honorer me font prendre la If ardiess^ide youf adreis- 
tf< SArcelie-^cIpôur vous rmnercieifdjQ votre |;rande. bonté 
4c,po»riiQQi. Je iiie.;S0u^iexidrai loul« ma Ivie ded'hcure 
^'^Wif^i'piMsé^ avec [vous dans ma; triste solitude t et ^ 
i« suis bieu/da^pid^idr suivre, autant qu*ili me sera pos»- 
« sibift, h t^gU>d/E; fionàii^iq^e vou&mAves tracée avec 
« tant de bonté : si je vous écris plus tôt que vous ne nie 
u Tavez perms; c^Mfq^ft je, désire ardemment avoir de 
<( vos up4;iv^llfes c^t dest<;(Hi$0latii>ps,iQ<>WLme je ne doute 
1% p^^dfen r^fieyçîr^ujn <^(Bi;ir pLeîa d'hjumanité cominé Ip 
« .vdtre.i Je ;t^otiloiff 'rhppi^lfef.pQur mon premier Jugement; 
:« mais ayant Sait .p^rt» à îMr- |e diitecteur d^. mon inten- 
« lion,, il ma dit quêoe seroit une folie de lef^inàtnfi 
«ce moment. j&ûCQûnoissant que le jcqnséil qu-itro* 
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«donné est bon , je vous déclare que je- ne veux plut 
« rien faire sans son consenUMOient et celui tdies personnel ' 
« qui s'intéressent pour moi. Je me porte à merveille , 
«je désire que la présente vous trouve en parfaite et 
«bonne santé. Recevez les sincères salutations d'ui^ 
«malheureux.» . 

• ^ ^ , " ' .. : • J. B. 

. . * 

À cette lettre , oui prouve combien le caractère de 
B... est changé , efoit joint un mot de Mr. Aubanel » 
qui m'assure que la conduite jde ce condamné, depuis 
mon entrevue avec lui » n'a ^as donné de sujets de 
plaintes* Il travaille avec assiduité , il est plu^ calme 
et résigné à son sl>rt ; c'est du temps et de sa con--. 
duite qu'il attend ' tout. Ce fait ne sera îf ans doute 
pas indifférent auif yeux -de l'observateur impartial ^ 
qui recherche les -'moyens de rendre les |)risonniers 
meilleurs,» 

<cOn voit y pat ce* qui se pas|e à Genève^ k Ltausanne 
et à Bàle , ce qu'dn peut: obtenir pour l'amendement 
ifles criminels^ fnai| il- faut que radmini$tration supé- 
rieure s'occupe», sarvéil le constamment t'asyle'des pri« 
sonniers. L'expérience en- cc;tte matière ,i comme en 
toute a4tre chose, Vaut mieux* que les plus beaux dis- 
cours» et. certes le j gouvernement due la France' pourra 
bien , quand il voudra » faire pour pos détenus ce que 
la Suisse fait pouf les'si^ns. Nous reviendrons plus 
tard sur les établissemens de^ divers cantons puisses ; 
et sans doute les ministres du foi sentiront tout le 
bien qu'ils peuvenjl faire pour la régénération de nos 
maisons d'^rrît et^decéclusion. » ^ 
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«Vokî un autre résultat d'un trarail que je Tiens de 
faire. Depuis trente mois que la prison pénitentiaire 
est en activité il y a eu quatre-vingt-six sorties , tant 
de cette prison que de la maison de détention ^ d'in*^ 
dividus condamnés à trois moi« de prison au moins ; 
«ur ces quatre-vingt-six ^ deux seulement de ceux qui 
ont 3ubi une détention. dans la prison pénitentiaire j 
sont rentrés pour récidive. Pendant les trente mois qui 
ont précédé , il y a eu quatre-vingt-^onze individus de 
la même catégorie sortis de prison, dont treize y sont 
rentrés dans tes mêmes trente mois, «t onze dans les 
trente mois sùivans. Voilà des faits intéressans et qui 
en présagent d'autres plus positifs encore si le système 
est bien suivi. » 

«Tel est pourtant ce que produit le zèle d'un boa 
idirecteur et d'une sage administration. Les ennemis 
-àeà améliorations nouvelles pourront -ils encore re^ 
garder comme an rêve les espérances que nous con* 
«fêtons de (l'application des principes qui dl^ingent 
le moral dn condaniné et ^ui' lui donnent rhabi** 
tnde d^un^ bonne conduite ? s'il en étbit aihsi , ces 
hommes démasqiïeroienf leur itiauvaise foi et Tindif* 
. férence qu^its onc potor le boriheût de kurs sem^ 
blables.x> i i 
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■ ... ■ • ( ■ 

{.'^WCiLTION PIE^OGIUBISSIVE , OU ETUDE Dl? COURS DE LA^ 

tie; par Mad. Necskeb de Saussure. T. I.^ Etucfe 
de là prieniière enfance. Paris. A. Sautelet et C/ 
place dé la Bourse. 1828. in-8.^ 



JEiN atfondani q^ue nous puisisîons donner une analyse 
approfoodie de cet oàvrage plein d'iniérét ^ nous xtn 
pmivoiQS' Hsisler au AH\v de, le* faire connoître à no» 
lecteurs par quelques citations. Nous pren'dcods d^abord 
«n -des chapitres les, plus remarquables a aoire avis» 
celui qui ^siiiï\\\\i\éi Avantages (( un déçtloppemmt prir 
€oae -d^ns, le sentiment reUgku:^ ^ ^t qui foim^ par Iui« 
même unttQu|)bien a<:hev4. Ilporte pour épigraphe «g 
paroli^slpr^j^des; de h^- Richter: V athéisme ni^tpas 
uw Qpiniimj (^ néslp^ssndnAphÉsla. né^li^^ dun}^ 
opinion ; ^^ait . ^n^ a^èu^èm^Uf, ; c'est. JieR^ourdi^seniefd 
du^,Qrgimf,mq0si^..J^qus,:p;is&^r^n^^fk^mU iu derniel* 
chapitre q^iconUedl.uti réstwiëcoiiicis; iét $ubslajaiiél 
de tout ce premier volume. 

«Jusqu'à présent, )*ai beaucoup raisonné» beaucoup 
récommandé Texame^, beaucoup invoqué Fexpérience; 
peut-être ne m'accusera-t*on pas d*un aveugle enthou* 
siasme lorsque je parlerai religion*. Il me tardotl d'ea 
venir là « et pourtant je ne sais ^ maintenant que j'ai 
rempli mon intention en commençant par dépeindre 
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Tenfance, une sorte de crainte pourroit me retenir; la 
grandeur du sujet m'ëtonne et m'interdit ; la foiblcsse 
de Tâge que j'ai en vue me préoccupe. Comment ex^: 
primer mon désir? comment dire que je conseille de 
présenter à Tëtroite inteUigence d^^un enfant de trois 
à quatre ans l'objet qui surpasse toute intelligence ^i 
qui ne sauroit être embraissé par notre esprit dans soa 
plus parfait développement. » 

«Néanmoiu^, je le dirai, dans la contemplation d*uQ 
tel objet r toute idée de mesure commune s'éranouit ; 
en présence de l'immensité , tout paroît placé au même 
niveau. Comprendre Dieu! qui le peut que Dieu m^me?i 
Hommes , anges , enfans , nous ne pouvons que nous 
jprostemer devant lui. Uadorer, le bénir, obéir à sa 
sainte loi , nous soumettre à ses décrets immuables ^ 
entrevoir ses perfections sani pourtant les envisager 
dans tout leur éclat , tel doit être pour nous, le partage 
et du temps et de l'éternité.» 

«Pour reimplir cette vocation universelle^ l'ènfam , i 
plusieurs égards , est heureusement doué. Moins en* 
chaîné que nous par des habitudes enracinées, ses liens 
avec la terre sont moins étroits , il peut croire à ce 
qu'il ne voit pas, aimer sans trop savoir cfe qu*il aime. 
Des impressions graves et solennelles se peignent par 
fois dans ses regards ; mais les mots pour les exprimer 
lui manquent encore. Sa figure a donné l'idée de celle 
des, anges; radieuse, céleste, touchante, elle a pu sec- 
vir d'emblème à l'adoration d^^s esprits purs. Tout son 
langage est une prière ; conservant plus quç nous le 
sentiment de la foiblesse y il connoit aussi mieux son 
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besoin de secours ; la tendresse filiale est «ti lui pta.4 
inlimé : que lui manqueroit-il pour s'approcher de Dieu ? 
lia religion dort dans son sein , si l'on peut le dire ; il 
faut moins la faire naître que la réveiller. » 

«L'âme est naturellement religieuse; ce fait, qui se 
montre en relief dans les annales du* genre humain ^ 
peut se manifester dès la tendre enfance; mais rédu-^, 
cation doit le mettre au grand jour, et c'est là sa tâche 
la plus importante. » 

«Cette tâche doit être remplie indubitablement. Noui» 
ne saurions affranchir t'enfanl'des lois imposées à l'hu^, 
inanité , même quand il s'agit de lui en communiquer 
le plus beau privilège. Le sentiment qui nous est le 
plus naturel ne se déclare que lorsque l'objet fait pour 
l'exciter'^noua est présenté > autrement ce n'est qu'on 
désir vague « un besoin non satisfait. Même dans' cet 
équivoque, un penchant qui n'a pas trouvé h s'appli- 
quer, donne pourtant quelques signes d'existence. Il 
tourmenté d'un certain mal-aise celui qui l'éprouve « 
et nuit au développement harmonieux de ses facultés^ 
L'âme qui n'exerce pas toutes ses forces subit uii appau-^ 
vrissement partiel , sans pouvoir se figurer ce qui. lui 
manque. Un jeune cjrgne élevé loin de l'eau n^auroit 
pas l'idée distincte de l'eau, mais il languiroit ; tour à tour 
«gtté I inquiet , ou livré à l'abattement , sa tristesse , sa 
maigreur, la teinte jaune de son plumage indiqueroient 
assez qu^ sa destination n'est pas remplie. A Taspect 
d'une mare infecte , il pourroit s'y précipiter , et ce 
nfoble oiseau, nageant dans la vase, ne paroitroit qu'un 
être vil , rebut et honte de la création. Mais doonetrluî 
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la source vWe ; que Fon^e pore du gratud fleuve vienne 
à restaurer sa vigueur, et vous velres ce qu est le cygne* 
En peu de jours sa blancheur éclatante , la grâce , la 
majesté , la rapidité de ses mouvemens vous montreront 
quelle est sa nature , quel élément avojt manqué à soûl 
t^eloppement, » • 

« Telle est notre âme : elle peut vivre sans adorer 
Dieu , mais languissante' et desséchée ; elle peut don«- 
ner le change à ses désirs et se plonger dans la 5u<«:. 
perstition. C'est là ce qu'on voit sur les bords du Gange; 
mais sur ceux de la Tamise 9 mais sur les rives de l'At^ 
lautiqae où s'élève un monde nouveau , oh apprend 
quel est l'essor que la religion donne à l'âme^» 

«Développer le plus noble instinct de rhumantlé en 
loi imprimant une direction salutaire, donnera mesure 
au jeune enfant l'aliment religieux qui lui convient ^ 
en le proportionnant à ses progrès , voilà notre devoir^ 
et des soins , par eux-mêmes si doux, auront le succès 
pour récompense. Mais, plus nous attendrions, plus ce 
SQccès autrement infaillible , deviendroit incertain ou 
difficile à obtenir*» 

«tl semble par fois que ce soit une sorte de respect 
pour les choses saintes , qui détourne les parens d*ea 
présenter l'idée à leurs enfans avant qu'ils aient atteint 
Tâge de la raison. Un tel scrupule seroit excusable ; 
mais pourquoi ceux qui l'éprouvent en sont-ils exempts 
quand il est question d'autres objets auxquels ils vouent 
un grand respect ? £lèvè*i-on un doute pareil quand il 
S* agit d'exciter quelque autre sentiment ^ nécessaire on 
seulement louable ? Avezr*Tous attendu ^ pour rendre 



Digitized by 



Google 



>36 iS^tiGÀiTioBr. 

cher ei sacré ^ vptre fiU.le DOQide père, <)u*U*5tk ^u 
juste en quoi consiste la paternitf^.? Ne lui avez-vou5 
jamais prononce avec ampiir le nom de sa patrie avant 
qu'il pût, se former Tidee de la relation de citoyen? 
Vous ne voulez pas laisser à vo^re enfant la liberté 
d'être ingrat envers son pays, et vous Imî ménagez ea 
secret la possibilité d'être ingrat envers son Dieu.» 
. «Il est. dans l'éducation religieuse deux buts diffé-* 
rens qu'il faut distinguer : celui > d'inspirer à l'enfant 
des ^entimens de pi^té, et celui de le mettre en état de 
repo^idre àcjeqx qui voudroient le priver jde ses senii- 
mens en n^ant la réalité de lei|r:objet. Ces deux I)u(3 
ydoivent être s^tteints , il n'y a pas de doute ; mais si 
TOUS attendiez le moment favorable pour marchera 
l'un , vous auriez pierdu celui d'arriver à l'autre. Il n'esC 
pas du tout besoin dc^ tendi^e à tous deux k la fois; l'en* 
fafit n'est pa^s lui-même un incrédule à convaincre. U 
est inutile avec lui d'accumuler les raisopnemens; si 
TOUS suivez cette marche avant le temps, vous lui don- 
nez une fausse science , je veux dire une science quif 
pour être vraie , ne l'est pas à juste titre à son égards 
puisqu'il est hors d'état .d'apprécier la solidité des 
principes qui, en sont la base. H en sera ainsi jusqu a 
l'âge où il cessera d*étre aisé de disposer de se s sen^ 
timens. » ^ ^ 

«Il y a 1^ , j*en conviens „ one difficulté qui nous 
contrarie et qui dérange la routine de* l'éduGation' 
Est-il question d'établir, des vérités ? nous voudrions 
poserdes principes et en, tirer régulièrement des. con- 
séquences. S'agit-il de coromviniqaer des scBtîwen»? 

nous 
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non^ désirerions pouvoir donner une idée éxaeie dtf 
l'objet auquel ils doivent s'appliquer pour apprendre 
aux enfans à ne placer leurs affections qu'avec connois<« 
sance de cause. Si nous avions préside à la fdrmattoa 
de l'être raoral , nous eussions bien niieux arrangé les 
cho$es. On «ûi vu la raison ëclore la première, et rien 
n'?ût été cultivé dans l'âme que sous ses auspices. Lie 
ciel n>n a pas dëcidé a)nsi/ L'enfant aime déjà qu'il ne 
juge pas encore ; l'ordre du développement de ses fa-* 
Cultes n'est pas conforme à l'ordre logique , la ma^ 
nièce dont les notions entrent dans sa tête ne l'est pas 
lion plus, et celle dont il les enchaîne n'est pas la nôtre. 
C'est fâcheux; mais qq*j ferions-nous ?Laisserons*nous 
flétrir les plus beaux dons par respect pour nos mé-* 
th'odes ? C*est la faute qu'on ne commet que trop dans- 
ce qui tient an sentiment. Demander s'il faut de la re« 
ligion il Tenfant , c'eist mettre en question s'il en faut 
à rhomme. » 

«Je dis plus : il est si^peu nécessaire d'attendre Tige 
du raisonnement pour donner de la piété à votre élèvei 
que, s'il avott atteint cet âge-là, ce ne seroit pas, selod 
inoî , par l'argumentation que vous devriez commencer. 
Présentées comme des faits et annoncées avec respect 
et simplicité i les vérités fondamentales de la religion 
"peuvent être confiées à leur propre force, et produire 
d'elles-mêmes la conviction. Introduire ces gran!is sojeta 
par la discussion , par Ifes preuves , supposer dt^ clbjec- 
tions pour tes réfuter en!(uite', t'est donner à la pMsJe 
txtie direction malheureuse qui nuit au déveSoppeikienl 
du véritable sens religieux , direction trop SMvent im- 
LUlér. JSouç. série. Vol. 38. N.' 3. Jyilki i8a8. R 
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primée I direction did^cile à changer et qui tend à (aire 
un exercice d'esprit de ce qui doit être un culte de 
Târoe. », 

«Ne fûi*-ce donc que. pour mîeui s^assurer d'éviter 
un ëcueiU l'éducation religieuse devroit devancer l'âge 
du . raisonnement chez les élèves. Mai» qu'on ne s'y 
trompe pas ; je ne crains point du tout que ta raison 
la plus] forte , la plus éclairée puisse ébranler les fou- 
démens d'utie telle éducation. A cet égard , les pro- 
grès même des lumières nous rassurent, puisque indé^ 
pendamment du réveil de l'esprit religieux dans notre 
siècle , le vol plus élevé qu'a pris la philosophie â fait 
reculer l'incrédulité* Vous obtiendrez un jour t'assenli-- 
tnent de la raison* soyez-en certain, mais faites ensorte 
qu'elle ait quelque chose à confirmer , et pensez qae 
la religion qui réside uniquement dans la léte est sans 
usage pour la conduite comme elle est nulle pour le 
bonheur.» 

«Quel est le véritable objet de l'éducation religieuse? 
C'est d'apprendre à la jeune âme à comnfiuniquer avec 
Sieu, puisque le sentiment d'une telle communication, 
quelque abus qu'ait pu en faire l'enthousiasme , n'en 
est pas moins l'essence même de la religion. Sans la 
persuasion que noire a^pel est entendu , sans l'espoi^ 
qu'une réponse au moins tacite ^st obtenue, qu*il re*- 
descend je ne sais quelle bénédiction de Tencens ofîeft 
par Ja prière , il n'y a plus rien de consolant, plus rien 
de régénérateur dans le culte , il n'y a plus même de 
culte i^t l'âole isolée cesse bientôt d'adresser un hoa»- 
mage inutile. » . , 
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«Podi* è^lablir ce commerce intime et sacrc^ pour pro- 
duire le sentiment d'une telle correspondance, la roufâ 
que nous ouTre TEtangile est là seule conntie^ U seule 
assurée , la seule ou nous trouvions du secours. Jésos^ 
Christ i me'diateur, intercesseur, rédempteur, aipiank de 
pluwsieurs manières les obstacles qu'oppose lai nature 
humaine aut progrès de la religion dans notre âme. Se 
plaçant dans Timmetise intervalle qui sépara des'étre» 
bornes de TËire infini , des malheureux de la source 
du bonheur, des pêcheurs de la âaiiiieté «tethelle » il 
rapproche Dieu de nos co3urs, il le rnet à nbtt'e pdrtëe, 
h celle des plus humbles d'entre nous. Cette innonr-^ 
brabfe multitudej ^ condâianée ^ rester' étraVigère^ tati 
langage des esprits cnUit^s, entend un aulre langage; 
les igndranss()nt appelés, l'âge tendre est appelé ,'t%ul) 
marché dffn^ là race humainei Partout ôîl s€i trouvent 
les dispèsitioris si parficuiîèfes à Veh§^rA\ i'ktrKnfri]lk 
confiance^ J2I sçufuissien , on Voit Jësus-^GhrisJ s.'bffiriE^ 
pour guide. En àisslnl ^ Lùisseâ çenir a n»ohicè^''pBtiik* 
enfàhs^ il semblé notis avoir vëv^lé ei notre devoir coÉMiNP 
parensif et Fesprit génëral de san,<culte. )* *[. l'j» * / '^.i 
"1 «S[an8 éoute la religion dans son eifsembte lié^Hf 
ubit' être ètmbr.assée par l'esprit: 'de Fenfeni ; Iç cortège 
niguste debT^fittfà qui l« dompt»^n1'iou rs'y raUien» ne^ 
se c}ëplé^ pas à se^ fotbles yeux ;- mwii tout! ce quiî^s^ 
«fètcNiriet, Gob'sôlatioh da^KS la pieté ]» «out- ce qui soiu^' 
ijent]^ l'anime.^ ènfiainmeinos âmvs^ etjgttvtyxfutj&tt lep 
l^erbaùffer s\;r, lés'bbMi'gtaoës du fOibbeJtiV^^^ eeki(r 
4is^jê', ftst-d'^neieiine origine^ et ddi rom^e'bcer^i^e^ 
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«Paîsque le caractère distinctif du chrislidnlsme et \cê 
moyens d'iostruction que fournissent Içs livres sacrës^ç 
nous permettent d'inspnref l'amour de Dieu à no^ en- 
fans , comment ne pas user d'un tel privilège ? com- 
ment ne pas prévoir que ce sentiment, conçu de bonne 
heure , jettera de plus profondes racines dans le cœur? 
Si la religion a une date , si la naissance ne s'en perd 
pas dans les nuages de Tenfance , s'il est des souve- 
nirs qui l'ont précédée» elle n'est plus la compagne 
inséparable de l'existence. De toutes les idées qui s'y 
rattachent,, la plus propre à purifier le fond du cœur, 
la persuasion de la présence de Dieu n'a plus à La fois 
et la continuité d'une habitude et Ja pifofondeur d'nne' 
impression sans cesse renouvelée. Je .ne. sais si dans^ 
ûn^utre âge on réussiroit à l'introduire par la terreur; 
mais alors elle prendroit un sinistre caricièfe* C'est à 
repose où la nature entière nous sourît , où tous no» 
semblables nous aitnent et nous protègent!, que l'idée 
d'un Dieu ami', d'un Dieti protecteur, < s'empare: aisé<"^ 
mcttt de notre âme. Et quelle bénédiction, qu'une telle 
idée ! qui peut en apprécier le bienfait ! qui saura ce 
qu'est. ipoiif .BOUS ce fonds, d'espérance qui ne s'éptiise 
jamais , qài nous ifaoôAre «m monde éclatant au-dèlk 
de ee mondé , une perfection céleste .ak^delà de la 
pecféction humaine, un bonheur phis grand, plus pue 
que celui dont on peut se former fidée ici-i^as, et enfin 
qui nous persuade que les maux eux*mémes sont pour 
notre bien 7 f^inià ^uU me /ii^« dit! Job, /« neilaiise^ 
rai pas d^espéreir m luL Plus de solitude, jplus d'eiil> 
plus de vieillesse , plus de mort ; Dieu est là , il nous 
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•oulîent , il nous entend , il noas parle , il noua rassare ; 
et si le danger est grand « imminenl , inévitable ; si les 
ombres de la mort nous environnent, c'è^t qu'il veut 
nous recevoir dans son sein. Une lumière' douce et co- 
lorée sç répand sur tous nos objets ; une atmosphère 
d'amour enveloppe la nature entière; les bôrames^ les 
animaux , la création matérielle même , les plantes, les 
montagnes , lout est aimé ! tout est l'ouvrage de Dieu» 
tout est un langage dont il se sert pour nous dire qu'il 
est notre père ; et la paix , le bonheur qu'il répand 
dans l'âme nous le dit bien plus. » 

4&Quel autre temps que celui de l'heureuse enfance, 
choisirions-nous pour communiquer de telles impres-* 
sions ? Quel 9utre temps pour &ire un plaisir de ce 
qui sera toujours un' devoir? Il faut ^eila vie soit 
dans sa fleur pour que la religion soit dans sa joie ; il 
faut qu'elle l'embellisse dans toute sa beauté. Quand 
cette beauté se fanera , i^and l'éclat qui environnoit 
ce monde terrédire aura disparu « alors le ciel , comme 
dans la nuit, piaroitra sans doute étincelant de lumière^ 
mais il fera.soinbre autour de nous. C'cfst pour la jeu- 
nesse seule que le soleil d'en haut respleiidii dans tout 
l'uniirers^ c'est là elle seule qu'est accordé, de glorifier 
Dieu par de ^gnabdes CBuvre^^.c'esè à elle! seule qu'est 
prodigué ie trésor des saintes émotion^ de la piété , 
émotions dont lé ravissant souvenir feitentin^ pressens- 
tir la félicité éternelle à cet âge avancé où l'on n iovenh 
teroit plas le bonheur> 

«Prétendre remplacer. pafc un coup d'éclat^ par une 
scène théâtrale , çjomme le veul Aousseau i la ' puissaacp 
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des long$ souvenirs et cks prehiières habitudes, ^*^ 
mal coiui^tre le cœur humain. Mille cîrconstatices m^ 
préirues jEeront que la scène manquera, et dut-elle rëosi 
(ûr, jamais eib- ne {Nrodukuit qu'une impre^siQU passa- 
gère. Bientôt la \ie re^endroii son cours , et emporr 
teroit les. idées religieuses, tandis que le cours méipQ 
de la «te Iqs ramène quand on a eu soin de les associer 
arec lou^ les souvenirs du Jeune âge. D'ailleurs^ ce no 
teroit jal^aîâ le chrislianisme. qu*on pourrc^t înlrodoire 
ainsi , et Ton n'auroit alor^s qu'une religion sans in-^ 
fluence. » 

«La religion doit lire un mobile ; c'tssi là le [mint 
de vue dont il ne faut jamais nous départir. Quand 
on la considère' ainsi , on voit qu'il est easçntiel de 
prévenir là fonpialion d'autres n^obiles qui '^i^sf nt dans 
un sens oppose, je dis plus, il l'est même de: pouvoir 
lui subordonner ceu]| qqiiagissent d'ordinaire dans le 
Inéme sénsv Ainsi la craihte: 4u blâme oa l'honneur dia 
monde>, J'inlérit bien enteladu , le bescmi d'agir utile-* 
ment ^ tous ies sentim^os honnêtes^ qui secondent }è 
pliis cbnveqt l'action de la ;peligion , doivent croître 
sous soâ' ombre. Cultivés Mopmu^e motifs .accessoires « 
ils soiit btesy ils sont utiles, ils omiJear, place mar-^ 
^|uée . daws ^ leii . occurre'nces variées ' du , teifaps ^ maiâ 
chécap d'etix porte ea^soi'un venin caché' qrii tie tarde 
ptfsàse niai^ifester lorsque l'inQueooe n'eu esl pas com-* 
iMittoe OU' balancée; >!' >■ 

«Ces idées sont si grandes et si fôebndes, que je sens 
m^^ lintipéissance à les exprime?; je n^e puis qu'imli-^ 
^IHWirapijcIein^nt ce qui l;e«ist^i»cc éternelle d'uk ange 
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•ufBroit a peine à dëvelopper. Il .faut dont abrifger ; 
niais je finirai par une considëralion d'un autre genre » 
prëseotëé à une autre classe de lecteurs. » 

»J'ai parle jusquMci aux parens qui craignent qu'il 
n'y ait pas assez de religion' dans leur famille ; H me 
reste à m'adresser à ceux qui redoutent qù^ilny eii 
ait. trop» quoique Ce dernier senM'ment se rapporte « 
selon moi » à un bien faux point de rue. La religion» 
c'est Tamour de Dieu exprimé par Tobéissance à sa 
volonté. Et comme la volonté de^ Dieu » telle qu'il l'a 
tracée dans notre cœur et annoncée plus expressément 
dans rÇvangile 9 est que nous accomplissions tous nos 
devoirs , nous ne pouvons pas plus trop aimer Diea 
que trop aimer le bien dont il est la source éternelle: 
La morale chrétienne est la morale par excellence ; il 
n'est aucune déviation habituelle de la vertu la plus 
sévère ou de la délicatesse la plus scrupuleuse qui ne 
suppose une altération correspondante dans l'esprit du 
christianisme ; la loi est toujours là pour condamner 
les transgresseurs , et pour montrer qu'ils en ont violé 
le principe. » 

«Si l'on examine de bonne foi \és torts dont on accuse 
les hommes qui ont déployé hautement l'étendard du 
christianisme , on verra que ces torts sont dus à l'ac* 
tioh nécessairement iticomplète d'un 'principe régéné- 
rateur au milieu d^une société corrompue » à l'état de 
lutte où se trobve Mn tel principe dans le moQdéVdan$ 
les familles» dans le sein même de l'individu. Que pVoùve 
Finconséquence tant reprochée à certains personnages 
qui se croient saints , si ce n'est l'excellence d'une doc- 
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trinedoQt JafMiirefe contraste avec les foiblesses dti cœur 
hamaia et donne une couleur odieuse à ses vices ? Que 
prouve rbypocrisie dont sont coupables les faux dévots, 
$i ce ]f est que la réajitë des vertus chrétiennes est asseai 
rçconuu^e pour qu'il y ait de l'avantage à revêtir Texte- 
rtçur de I3 pieté? Que prouve enfin le fanatismej maU 
Çi:c le juste .effroi qu'excite ce mot , que prouve-t-il, si 
ce n'est qu'il y a aBe.têlle beauté, une telle grandeur 
flans les idées religieuses , qu'elles sont accompagnées 
d'un tel bonheur, que la ^ssion peut s'y attacher malgré 
leur nature immatérielle. Réprimons tout mouvemei^t 
désordonné, quelque noble qu'en soit l'origine; mais 
pour prévenir ce genre d'excès comme tout autre, jamais 
nous ne trouverons de frein plus efficace qu'une édu- 
Çitlîo 1 chrétienne commencée de bonne hejure et con- 
dui|e judicieusement.»^ 

«Qi|a|)d un sentiment très-répandu parmi nos sem* 
blâbles est en même temps trop naturel pour que nous 
puissions en tarir la source .^ le seul moyea sur d'em- 
pêcher qu'il ne s'exalte , est d'en diriger nous-mêmes 
le cours. Gomment feriez-vous pour soustraire votre &ls. 
à 1^ Jouissance de la religion ? Le culte ne se célèbre 
P^s seulement dans les temples ; mais telle qu'est faite 
la race humaine , une voix de prière se fait entendre de 
toutes parts. La poésie , les arts , le théâtre mêiQ^e re- 
produisent l'image des choses célestes tout en l'altérant 
que|(^uefois. En tout lieu sur la terre y'ia foiblesse oppri* 
inée 1^^ recours à Dieu} l'innocence mécoqnue eh appelle 
Il lui; la douleur l'invoque dans les larmes. Où eihm^T 
nerez-vous votre enfant pour que des émotions si pé» 
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iWiràntes* n'ébranlent jamàî» son^ cœur? Leâtplus fortes 
impressions sont causées par l'atteinte de certains coup» 
soudains qui frappent rame à Tiniproviste.Cest livrer 
un ressort puissant à la merci des^ évéoemens el de» 
bommes , que négliger de vous en emparer à temps. » 

4c Qu'on, le demande aux enthousiastes de tpus les 
euUes ; ^dii fonMIs leurs proséflytes les plus ardens ? 
£!»t-ce dans ces famiUes pieuses et bien réglées ;oà 
les habitudes chrétiennes sont contractées éès le^ ber-. . 
ceaii '? Non y satis^ doute ; c'est parmi ces êtres aban- 
donnés qui sont long-temps restés étrangers., à la» reli- 
gion.* Sdit que les égaremens des passions .ou une- édu- 
cation toute mondaine aient détourné le« pensées de 
riiomnié des grands intérêts de l'éternité , quand une 
fois ces intérêts :lui sont présentes, quand il envisage 
eCi plein la destinée d*uneâme immortelle, nul ne peut 
répondre dii cours que prendra son imagination. Réser^ 
▼CI? pour l'âge le plus dangereux la nouveauté d'idées 
toujours frappantes et souvent terribles , c'est risquer 
une révolution trop brusque pour les foibles. humains. 
Une conversion subite est une crise souvent heureuse, 
par îah néeessaite , je l'accorde y mais enfin,' clest une 
crise 'qu'Sne éducation pieuse a pour résultat d'épar-. 
gner.» 

«Gett^ dernière réflexion n'a pas éc!happé> à quelques 
auteurs. Il en/fst'de bien peu dévots qui. ont consi^illé^ 
je répugne à ledire, une sorte d'inoculsdion des idée^ 
religieuses, afin d'en amortir de bonnes heure l'activité. 
Il y a du vrai dans l'observation sur laquelle un tel 
conseil se fonde j mai» |e but en sera içanqué lorsque, 
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pour plaft de sûretë, on 5e bornera à renseignémenl ^ 
d'une doctrine sèche , d*un christianisnie purement no« 
minai. Si jamais une religion vivante s'ëlève dans Time; 
on rencontrera le danger même qu^on avoit voulu évi-^ 
1er. I) faut que le mouvement soit imprime pour qu'on 
le dirigé ; ce qui n'est rien n'empêche rien. Un culte 
ii^iii ne vient pas du coeur n'est pas un culte , et il ne 
produit pas plus d'effets heureux qu'il] n'en détourne 
de funestes. » 

«Soit donc que vous dësiriez préit^rver votre enfant 
des égaremens du fanatisme , ou de la désolante ari* 
dite d'une existence sans espoir^ il n'est jamais qu'une 
route à suivre: inspirez-lui les sentimens d'une douce 
piété* La religion, qui pénètre le cœur dès l'enfàncet 
prend la teinte heureuse de cet âge et Vallie à ses inno- 
cens intérêts. Unie k tous les plaisirs, elle n'a rien de 
triste; aux études , elle n'a rien d'étroit. La culture in- 
teliectuelle et la culture religieuse, obligées de marcher 
de front , suivent une direction commune et se trans- 
mutent un caractère de raison et de sainteté. L'ésuvré 
entière de l'éducation est facilitée. Ce qu'il j a dans 
Fâme de plus intime , le sentiment religieux, ajoute d« 
la profondeur aux affections de la tiature. Â peine la 
religion commence-t-elle à préluder dans le cœur que 
déjà fidèle à son beau nom elle lié (i). Cette chaîne qui 
attire les h(^mmes à Dieu nous ramène au*ssi nos enfans. 
Un sentiment de respect plus prononce les soumet ^ 
notre autorité et* adoucit che« eux l'impression de nos 

(l) On sait que le mot religion vient de rciigare^ lier» 



Digitized by 



Google 



EDUCATION PROGRESSIVE. 24? 

rigoenrs pciémeSy en leur persuadant que nous ne somme$ 
^s libres et qu'une se'vërite nécessaire est Teffet de notre 
obéissance à la loi commune. Nous sommes les reprë*» 
aentans de Vl&H'^ suprême que nous adoroQS ayec eux ; 
et de Taugusie idée d'uB père céleste» il redescend suc 
celle des pareas terrestres je ne sais quoi de sacré qu€ 
Timperfection humaine ne peut pas détruire. >» 

Passons maintenant au Résumé des faits relatifs à 
h première enfance, 

. « Arrivée au moment où les. progrès toujours crois** 
MQS de Tenfant achèveront de compléter, son exis-!* 
tence morale , et où s'ouvrira une nouvelle carrière 
pour l'observateur, je crois devoir jeter un regard sur 
1» route que j'ai parcourue. A l'avenir, il deviendra 
de plus en plus difficile d'analyser les sentimens et 
les impressions de l'élève* Tout serai chez lui plus 
compliqué, ^lu9 obscur; l'éducation, l'exemple, au-^ 
root agi ; les mouvemens naturels seront souvent ré«» 
primés par l'effet de la réflexion , et pourtant les mo* 
biles secrets resteront e^ partie lesmémeis. Il importe 
donc de constater à temps des dispositions qui sont 
destinées à s^affoiblir, mais non à. cesser d'exister dans 
l'àme. » 

« Sans m'arréter à retracer les conséquences morales 
qui découlent clairement des faits observés, je vais 
résumer ici rhistoire de l'enfant dès sa naissance; el 
quoique l'état de l'âme à cette époque soit peu connu ,* 
j'exposerai les idées qu'on ne peut, ce me semble, 
l'empêcher de s'en former, soit qu'on les doive à l'ob- 
lervation ou que ce soient les résultats des notions pré* 
cédemment conçues. » 
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i « I/âroei inte)lig«nc;e pure^ jeteV d^ns cet univers i 
elle mconnu/ s y trouve unie à une portion, de matière 
«ppelëe corps» «p'elle.ne.cpnnoil pas davantage. Sus- 
ceptible d*qq développement infini et douée des dis** 
positions nécessaires pour entrer en relation, avec ie 
monde moral et physique » elle semble condamnée à 
ne déployer son activité que lorsque les impressions 
qu'elle, reçoit par l'entremise du corps mettent enjeu 
SCS facultés, et fournissent des matériaux à leur exer- 
cice. Mais comme des impressions excitées par les sens 
ne sont *pa^. de. nature à établir tous les rapports que 
Tâmeest appelée à entnetenir, elle av^it besoin duue 
autre ressource. II lui a en conséquence été préparé, 
pour Taider. au début de sa carrière , un, secours qu'on 
appelieroit surnaturel si Ton désignoit ainsi jes effets, 
*doiU on: ne peut constater la cause. Ce secours» que 
nous, nommons instinct» n*.e5t. point prodigué* Coos- 
lamiDen^t accordé dans les occasions indispensables, il 
ne Test point lorsqu'en conférant le temps. nécessaire 
aux leçons de Texpérience » l'âme peut ipéussir k s en 
passer, j^ . , - 

..« Ainfsi^ >dans les. ^emiers jours après la naissance, 
Tâme ne manifeste point ses attributs. La machine mer' 
^eilleua^ qui la renfermé lui est inutile.» parce^qu elle 
ne sait paç s'«n servis^ î En vain une <»rgaiiisation zàm- 
rable semble avoir été calculée pour produire deoi 
çffets djfJEéreas» celui d!aveçtir Tâme de ce qui se passe 
^u^dehorsi et celui d'exécuter ses ordres» lame n« 
comprend pas cç que lui ppnonce le corps, et d> 
rien encore: à lui commander. Captive dans sa doubla 
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igilor^Dce , elle ne peut connoitre \ei objets extërfeur» 
qa'en exerçant les organes des sens, et ce sont iês obw 
jets ettérieurs qui pèureni seuls lui révéler les ppo* 
prie'tës de ces organes. » 

« Toutefois, le concours de sa volonté n'est pas né^ 
cessaire pour que Tâme reçoive deis impressions. Elle 
sent des peines et des plaisirs, mais TinteHigence Ireste 
passive. Tout est vague et confus pour Tenfant, riea 
n'a de réalité ni de consistance. Les figures qui passent 
et repassent devant ses yeux ne sont que des ombres 
fugitives. Les bruits divers qu'il entend, les chocs qu'il 
peut recevoir des corps solides ,■ né sont encore pour 
lui que des événemens isolés , it subit des modifications 
qa'il né cherche point à expliquer. Dakis cet état, 1% 
faim même ne seroit pour ' le noiiveau-iié qu^ûne 
douleur à laquelle l'idée d'aucun soulagement ne s*as«< 
socièroit, et il mourroit d'inanition sans pressentir ce 
qui lui manqué , si le ciel n'avott pas pourvu à la con**. 
servation de son existence. Ici irfalloit de Tinstinct^ 
et finstînct a été donné. L'enfant cherche et saisit le 
sein maternel ; it se calme et se fortifie. » 

« Cependant les mêmes impressions , en se répétant / 
mettent; en Jeu cheï lui les facultés de l'ârne. Il lie ses 
sensations dans son esprit , et son souvenir les lai rcpro« 
duit dans l'ordre selon lequel la réalité les'a.préisentées; 
Ainsi j'ai vu un enfant de douze jours, qui à cette épo^ 
que ne pouvpit -assurément distinguer aucun * objet ,, 
indiquer par des signes indubitables qu'il coaipreooil 
qu^ou/ alloit lui donnîer le sein. Il se rappeloit donc, 
il espéroit[ deux grandes facQlt€S> la mémoire et l'ima^ 
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gination ^ «ftéicnl excUëes. L*élre iolellectuel $*étoi( 
-rëtcle*. » • . 

« La foiblesse dû corps dans le premier âge ne pa-" 
roît pas devoir apporter beaucoup de retard au d^ve^ 
loppemetit de Tinielligence ^ puisque celte foiblesse af- 
fecte seulement les membres exécuteurs des volontés de 
l'âme , et que rame n^a pas d'ordres à donner au com- 
xnencement. En revanche , les organes , tels que cieui 
des sensations , qui ne sont que de simples informn'* 
feurs pour l'âme, remplissent leur ofiice presque xlèâ 
la naissance; ainsi VoreilJe et t'œillui font toiijaur»*d»a 
rapports, peu compris d'abord, il est vrai « mais par-* 
faitement (îdèles« Les progrès des facultés morale^ et 
physiques semblent donc. avoir été- coordonnés foût 
qu'à mesure que Tâme est «n ëtat de commander, t\U 
trouve dans le corps un serviteuSr adroit et docile. » 

« Une fois que Tenfant est parveiui à mettre d*ac^ 
cord le te'moignage dé ses sebs divers, ses riobon» 
prennent dç la fixité' , le monde extérieur loi apparoit 
sous des formes toujours plus disîiqcies, il se croit 
entouré d'objets réels, et commence à se réveiller d'un 
état de rêve où tout étoit pour lui confiîs et vatîllistit. » 

«L*âme cependant, essence spirituelle, n'est pas ùw 
quemeht appelée à entrer en relalioo avec le monde 
matériel , et ses plus nobles facultés demandent un autre 
exercice. 11 est donc un autre brdre de pbehômènetf 
qui ne tarde pas à se manifester chet le nouveau-në, 
et à se séparer nettement de Tordre des idées sensiibles. 
On peut même s'étonner du peu de cbnÂms^nces qu'il 
faut à l'enfant poo^ que son sens moral se développer 
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Atant qu*U se «ott mcore servi de ses mains» el qu Va 
saisissant les choses qu'il voil il se soit convaÎQcu de 
lear trlstence, un objèl est sorti pour lui du nuage qui 
enveloppoit Vnnivers, et a donné l'éveil aux senlimens 
tendres. Cet objet, c'est une physionomie expressive « 
un visage qui sourit à Tenfiint. A cette nouvelle appa- 
rition , son âme s*e$t élancée vers une autre âme ; il a 
reconnu son semblable quand il ne discernoit rien en*- 
core. Ainsi sVnnonce U sympathie» instinct jftonnant^ 
divination merveilleuse , qui^» dès le commencement « 
indépendante de Texpérience « initie Tàge le plus ten- 
dre à ces mystères du cœur qu'aucun âge n'appro** 
fondit, n 

<c Le sentiment d'attente que produit ches TenCanl 
la succession généralement régulière de ^s sensations» 
prouve qu'il croit coofiisément à la constance des loif 
qui régissent la nature. Un premier événement lui en 
annonce un second , et quoique «on imagination seule 
soit en jeu » il y a dans ses prévisions la source de la 
raison future. Bientôt le nouveau-né s'aperçoit qu'il 
exerce un pouvoir sur lui-même » qu'il prolooge « par 
exemple » ou suspend à son gré des cris qui d'abord 
avoient été involontaires; et quand il voit qu'en agitanlt 
ses petits membres il communique un mouvement à 
d'autres objets » il se sent lui-même une cause , et U 
grande idée de cause se développe insensiblement dans 
son esprit. Conçue dans l'prdre physique » cette idée 
ne tarde pas à se transporter dans l'ordre moral* Aussir 
tât que l'enfant a connu qu'il pou voit agir siir ses sem«* 
blablcs» il se sert d'eux comme d'instrumens; il pousse^ 
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il dirige ceux qui le portent, et sa^ volonté, îropois^ 
sanle chez lui-méaie, anime des ^tpes plus IbrU que M 
Il existe dès-lors des rommunicaHons indéfinissables 
entre Tenfant et>ses gardiens. Lorsqu'il n'a aucun moyen 
de s'entendre avec nous par les idées, on le voit éclairé 
par une ifitellîgence de sympathie qui se crée bientôt 
un langage particulier. Et quand à cet instinct du cœur 
vient se joindre une tendresse véritable , il s'établit 
entre IVufant et nous un échange de «eftlimeiis doi^ 
la vivacité et les variations rapides sont • souvent uoe 
épreuve trop forte pour sa fragile constitution. » 

« Cependant les forces de l'enfant, .qui s'accrois- 
sent, donnent à ses facultés un exercice plus salutaire; 
ses mouvemens., plus sûrs et plus faciles, lui permet- 
tent d'exécuter quelques entreprises qui. sont toujours 
des occasions ^e plaisir. Le penchant à l'imitation , 
fruit du besoin d'agir et de la sympathie , lui suggère 
]'idéé de mille tentatives, «t des situations plus variées 
amènent de nouveaux progrès. Dès-lors la plupart des 
mobilcfs ée Tâme humaine se mettent en jeu successive*- 
ment. On voit un enfant d'^in ati éprouver tour à tour 
des sedtimens <l'amour^propre , de fierté, de dépit, de 
honte ,'de irancune, souvent, de générosité et de pitié. 
Etranger à toute pensée suivie, il est ému. pi^r ces dé- 
sirs, ces goûts, ces prédilections, ces antipathies qui 
infiuent sur nous comme sur lui , et qui sont souvent 
expliqués^ par notre raison sans qu'elle en soit |>ourtaDt 
la véritable cause. » 

<c Mais l'objet du plus grand intérôt pour l'observa- 

ttur ,' c'est de voir se former les traits qui carartérisent 

. * l'espèce 
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Ye9p^ce humaine « et lui assignent un rang à f»art dans la 
création. Maigre les preuves de connoissance que nouit 
dôline le nouveau^né , il est inférieur à tous, kaf ani* 
maux' du même âge isous le rapport le plus. essentiel, le 
pouvoir do veii^r à sa propre consenratioo. .L'éduca«i 
lion étM tirganea des sens^ beaucoup plua lenlie .chei^ 
lui, nous parok,^ il est Trâi, plus rationneUe , x'est** 
à-dire que nous réussissond mieux à l'expliquer pal! 
rencKainément régulier des effets et des causes. Soie 
que la vie plus* cotirte des animaux ne. laissât pas ua 
espace suffisant aux i longues leçons de rexpértenfie, 
êott qu'une intieHigeûce kiff^rieure: exigeât plus de se-; 
cours diriects^riiest certain qiieles miracles de Tinistincl 
sont I dès rtnÊîntfe^ plus nombreux et plus frappant 
dan^.les ammaux que daiis rbomnMi Biais à travers Ta* 
baiasem%slide la erealiire fadamae à son début , il. est. 
curieux d*aptlrc€voirJea s^nes ptécurseurs de soaëlé* 
talion future^ » ^ > : 1 

' «c tJn de -ces indices /de supértor^ë b^est l-impr^ssioii 
^ive et agréable que produisent iiut*l^âme de TenÊaM 
des objets entièiicmeiit élrpingérs à Tinstiâct dctconser^ 
vati^a et aqx îouissanëe» loatofiellcs, mobiles* det élreA 
tooins richement 'doiiéj9;Dè9 l^âge de six à sept .ÎBoih 
}l se mcniire eaplable d'âdiktiiiilion ^ eï Tëelaldeft coû^ 
}euré cotiime>Fhtfrmonic dea soii»>lui raiisefit dbattansh 
ports dé joie; ^Le pur s^nli^ent idu; beasif' Mu^ce àéi 
a#ts , 6St «accoude 'àa foiUe enlapt tpà^ mà'.^jpàii Viàéû 
de VotîljGr, ietbiéntâc onniJelra nalite'en lui>là iiuàfmtâf» 
pretûiei' geitn^ du^^goût des scicpibes; Gea deitk hoblëft 

l:l7/^r.^^oIif'.^m>:tol.â8;^^^^ ^ "' S- 
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inclinations ont ainsi une origine dësintërèssëe qoeinop 

souvent nous leur permettons de d<^meniir* » 

^ A peine commence la secoqde année qu'un autre 
pritilège de< l'espèce humaine vient s'offrir à notre exa* 
mefivA Paspect des objets qui lefrappeat!^ Tenfaii^pro^ 
noilfe le ubm quai leur a entendu donner, ^ ce nou' 
vel exercice ne paroît d'abord avoir pour lui d'autre 
but que le plaisir. Mais quand une fois il a découvert 
Tusage utile de la parole, quand il à vu que ces mots 
êi* agréables à 'proférer pouvoient être un n;ojen de sç 
faire obejr, 'toMes ses facultés sont employées à le 
mettre en> possession de ^ce moyen* Au6si ses progrès 
daiûirart de parler sotiMIsétbnnans ;*la' rapidité méipe 
en fC{roft inexplicable ««i reii&httt'étoiii pas doué , 
sous^ 'Cé rapport» dci «dispèsitions ilpeii! ;8npiérteares à 
celles dès. adultes/ èomave^ l'a* pi?oavéi lin- 'habite mé-' 
decin, Mri Itard. L'étude de Fordreidaos lequel il com-* 
menée à se servir des diverses parties <du discours est 
&iie po^ jeter du jour. sur. la marche dé soâ dévelop* 
pement intellecliiei. i» . ; > 

^ r ^. Mais : quel que. sagacité que déploie Tenfaql dans^ 
le ciottcs. de . cet apprènlusa^^ il ne ifaut passe &ire 
iJlu8ioti;siir la nature de soie! esprit On arcru;^ parce 
qu'il se sdricrit du pluriel. H' débignôit des .aHiiBaux et 
des fruitb par les hdrasr d'espèces^ qu'iliconcevoit des 
]d)ées' abstraites, ôpihion.que je n'ai pb adopter. Les 
nomà è'e^èce ass^i que ks Jautreslensses généraux-né 
scnÉJtfia»,^ à^cè qu'iLttie. sessble , ckesiliiiy l'fîXpres^ioti 
d'uàeiidët t abstraite ><1^ jconçbe; il stionft l'instrumenl 
qui lui sertira à la conceToir.. Pour, que l'enfint atta^ 
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thôii Un sens, abstrait à ces termes, il. faudfoil que sa 
jp^nsee revînt en arrière, afin d'cnvisagçr dans un ob-* 
jet les qualités qui pernieltent de le classer avec d'au* 
fnes à peu près pareils; or^ ce mouvement rétrograde 
est l'effet d'une opération volontaire de. rinteiligence 
di)nt TenfanL de deux à tfoi^ ans n'a nulle habitude^ 
S'il p'en, est-pas absolument incapable^ il a du moins 
p^eu de lûoiîfs. pour s'açtreindre à cette contention d'es* 
prit, et la réflexioa-lui reste étrangère, w 

« Saiîs cherche!* de nouveau à expliquer comment 
4* enfant e^t conduit à se servir de termes abstraits , j^ 
4Jr^i que ,nous somiiies constamment sujet à nous trom- 
pfT en supposant qae.. tout se passe dans l'esprit des 
enlans de ta méngie manière que dans le nôtre. Nous 
pffAOfjiS'poqr/une suite .de pensées te qui n'est cheaSi 
eux que l'anticipation d'une suite d'iippressions. Leur 
Jmaginatipa transporte dans l'atçnif ce|rtaines scnsa-^ 
lions déjà^ connues, et ils jugent que tel ob^et leur pro* 
^rera un plaisir plus ^gi'acid ou plus prolongé que tel 
BJMtre^' {S^'ils donnent h ses prétisioos une apparffrtCi^ 
raiscinn^e c'est que rgfpploi de dos forniules ne leut 
^QÛffî.riiçp^ c'pst qu'avec leur étonnarïte facilita à lïdus 
liig^itQf' Jls |feuveipt.,expjriïper en tçrmes géliéraux l'idée 
^artîcnjlière ^qoî left pccqpe* » 

i « Le p^tjt ci|É?nX, à ce. q^ il paroît^ : iotm^ âpni^ 
im jugementfi résultat d'uije cdpiparaîsoo rapidç^j)| 
^îte; tnaisi îUnej Vçl^v^ pai jusqu'au ,rajsjïa<i€«tttii^ 
Dpératian ^'uq^ e^prj^ qui çonfponte des )Ug.emçn^ ^tit^ 
tcrieur? et paçviçnt,^ eu tirer upe çoixclu^^an^géc^é^l^ 
Il lui, manque à la ibis et les matériaux: jdu r^i^ûu««f 
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ment, c'esl-à-dîre des fàîl» déjà juges en de'pôt dani 
sa me'moîre , et des molîfs assez ^ressàns potir employer 
le peu de malërîaux qu'il a rassemblés. Ca nécessite 
oblige rhomme fait a se proposer des buts précis, et 
dès-iors il Iqi faut raisonner pour les atteindre ; mai^ 
comme il n'y a pas de nécessilé pour un êire qui ne 
pourvoit pas à ses propres besoins , if n'y a pais nou 
plus de but déterminé auquel il attacbe de Timportance. 
Les desseins passagers que forme Tenfant ne sont que 
des occasions d'exercer ses forces. L'esseptîel est pour 
lui d'agir, ce n'est pas d'obtenir le résultat de son 
action. Des désirs d'imagination , variables et mobile* 
comme leur source, mettent en jèb ses facultés sans 
exiger de grands efforts d'attention. 9 

«Si l'imagination règne en souveraine dans le pre<r 
mîer âgé , c'est qu'il ne pouvoît pas éh être autrefbent 
Pendant le temps où le nouveau-né ne |>arIoit pas, 
son âme n'étoit pas oisive } il étoit animé de différentes 
émotions. Que se passoit-il donc dans son esprit? sans 
doute des scènes variées , les objets qui l'avoient frappa 
se peîgnbient dans son cerveatl ' d'après nature pouf 
ainsi dire, sans aucun signe de convention, et le tableau 
du passé , en se renouvelant pour lui , ëxcitoit sel 
craintes o^ ses espérances. Lors même qiie rènfttit 
cbnltoence à parler, ce spectacle intérieur n'a rien 
perdu encore de sa vivacité. Peut-être à tout âge 5^ 
eontînue-t-il obscurément dans ïiotre sein. Et de li 
ces retours d'images et* de souvenir^ quf viennent pat- 
fois nous assaillir aq milieu de not^e vie plus réflé- 
cbiè', d'une vie dans laquelle les pensées ^ revêtues d^ 



gitizedby Google 



ÉDUCATIOK PROGRESSIVE. 2S^ 

mots, ôtent quelque chose à Tëclat des couleurs des 
représentations intérieures. Chez l'enfant, des mots iso- 
les, peu nombreux, long-temps étrangers à ses inté- 
rêts, ne recouvrent point les images et n'en tempè- 
rent pas l'effet. De nouveaux développemens ajouteront 
encore long-temps à la force de ses impressions, avant 
que l'habitude de se servir du langage ait pénétré au- 
dedans de lui, et que son intelligence en travaillant 
sur les signes, ait un exercice plus calme et plus ré- 
gulier. » 

« Si ^ le dessein du Créateur à l'égard de l'homme 
a été que l'âme immortelle prît, dès celle vie , un grand 
élan, le moyen de lui faire parcourir l'échelle de dé- 
veloppement la plus étendue , éloit de là placer au 
degré le plus bas au commencement. De là, son état 
de dénûment et de misère dans l'enfance. Mais pour 
que le mouvement de l'âme fût volontaire, il devoit 
.y avoir dans son essence intime des mobiles d'activité; 
et c'est là ce que la Providence s'est attachée à for- 
jmer chez le nouveau-né. De même qu'elle en a pré- 
paré pour le cœur dans la sympathie, elle en a suscité 
pour l'esprit dans des goûts d'imagination qui devien- 
nent bientôt très-vifs. N'ayant pas pourvu l'enfant de. 
connoissances innées, il falloit lui donner des motifs 
pour en acquérir. Le besoin qui stimule si puissam- 
ment les facultés de l'homme fait,v ne pouvoit pas 
remplir ce rôle auprès du nouveau-né auquel l'utile 
est fourni sans qu'il s'en occupe ; il devoit donc avoir 
d'inutiles désirs , et l'imagination dont il est doué en 
est la source féconde. Le mouvement moral et phy* 
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i que étoit nécessaire au développement Je Fenfani, 
et il a aimé raclivilé avant que le sentiment de la né* 
cessité donnât a ses actions un but raisonnable. À Tâgii 
où. il mettra du prix au re'suîtat de ses efforts, il sera 
capable de réfle'chir. » 

« Notre esprit préoccupé de ce qui manque à l'en-^ 
fant méconnoît, ce me semble, à son égard la libé* 
ralilé de la nature. Nous ne remarquons p;|S que Tot^ 
dre de développement, nécessité par son ignorauce, 
tst Tordre le plus avantageux pour sa moralité comme 
pour les progrès de sa raison. Capable de sentir de 
tendres atTections qui sont déjà pour lui un commen-^ 
cernent de conscience, il est soumis par la à ririfluencë 
<le l'éducation, et bientôt il devient accessible à l'a-^ 
mour de Dieu , source de perfectionnement des années 
futures. Avide de sensations variées, il prend intérêt 
p mille objets qui, en excitant des sentimens divers^ 
tiennent eii activité son esprit mobile. Le plaisir qu'îV 
prend à nous imiter, joint h l'admiration. dont il est 
de plus en plus susceptible , ne tarde pas à éveiller 
chez lui le goût des arts dans sa simplicité native. Les 
récits, la musique, les images coloriés, les figures en 
relief enchantent Tenfant , et bientôt if est artiste luî^ 
même. Copiste et inventeur tour ,à tour , on lui voit 
tenter de réaliser dans ses créations et ce qu'il aj^prehd 
et ce qu'il imagine, Mille fictions burlesques ou gra^ 
cieuses remplissent sa vie ; des jardins , des édificeis 
«sortent de ses foibles mains, et ses jeux sont ceux d'uu 
jeune génie. i> ' 

tf C'est ainsi que ^'annoncent dans la tendre enfance 
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1910S aUributs les plus ëclatans. De grandes , dl'ajuda- 
cieuses facultés, humbles et timides à Jeur, naissance, 
préludent par des essais frivoles qui nous font sourire 
de pitié'. £t pourtant elle est bienfaisante la dispenr 
sation qui' rend leur de'veloppemept infaillible. Il est 
lieureux pour nous que l'imagination soit indispensable 
au premier«âgë. Car, tandis que la marche de la civi' 
lisation assure les progrès des sciences exactes, el'tfii- 
vorise sans cesse l'exer.cice du pouvoir d'analyse et de 
raisonnement , le beau luxe des dons en apparence 
plus inutiles s« perdroit peut-être pour l'humanité' s'U 
n*eût pas été mis en sûreté dans le's dispositions de 
l'enfance^ Ainsi éclate toujours la fécondité de la na- 
ture; ainsi la jieunesse passagère de l'individu garantit 
la jeunesse éternelle de l'espèce; ainsi se conservent 
intactes les richesses de l'esprit humain ; ainsi les ta- 
lens sont impérissables , et l'on pourrort encore en^ 
tendre au sein de notre vieux inonde , retentir les ac*- 
cens inspirés des temps primitifs. » 

<< Mais s'il a été pourvu à la variété d^s esprits, et 
à une originalité toujours renaissante dans La race hu* 
maine , par la puissance de l'imaginatio» chei les en- 
fàns', il fi en' ménJei temps été préparé une^burce d'har- 
monie giénérale dans la sjfppâtbie qui «existe eh eux. 
Lorsque leur» semîmens» s'^accordent irop mal avec 
ceux de la soci^é dont ils commencent ai faire partie» 
on -voit languir eiJ eux des . dispositions i qui ne sont 
presque jamais partagées. Sans perdre alors léa traits 
saillans de son empreinte originelle, peu à peu l'en- 
tât devient à*, d'autres égards i'^rome de son pays et 
de son siècle. » 
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LitTÉRATURE ORIENTALE. 

ntOGUis DES ETUDES DE LITTERAiTl^&E ORIENTALE El!f 
EUROPE ; extrait du Rapport annuel préseuté à \m 
Société Asiatique» lé 29 avril 1828; par Mr. Abel- 
Remusat , secrétaire de la Société. 
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V^E rapport est remarquable , soit parce qu'il fait con- 
noitre les utiles travaux de la Société Asiatique , soit' 
parce qu'il offre un tableau rapide et intéressant des 
études orientales en Europe. Nous en extrairons un 
morceau étendu. • » 

Après avx)ir rendu compte du progrès des ouvrages 
imprimés aux frais de la Société, Mr. Abel-Rémusa9 
-annonce que, le journal asiatique a pri» de nouveaux 
développemens, et que désormais il se soutiendra en* 
fièrement {)ar ses propres ressources; puis il passe en 
revue , d'une manière succincte , le contenu de ce journal 
pendant l'année 1827V 

ce Les cahiers de ce journal qui oni paru depuis .Totre 
assemblée de 1827, ^^^^ qu'ils appartiennent à l'an- 
cienne série, dont ils complètent lès tomes X et XI, soit 
qu'ils fassent partie de la nouvelle, de recoànedandent 
également par un choix d'articles et de .mémoires dont 
nous ne. pouvons, comme à l'ordinaire * indiquer ici 
ijue les prjlncipaux...» . 

(^ Les noms de^i i»iléur6, ainsi que l'intérêt des Jua- 
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iières, ont fait remarquer des observations très-curieuses 
de Mr. de Sacjr sur lés pratiques superstitieuses attri- 
buées aux Druzes, et sur la secte des Nozaïriens; deux 
mémoires de Mr. Qoatremère , l'un sur des inscriptions 
puniques, l'autre sur la vie et les ouvrages de Meïdani; 
un inéiDoire de Mr. G. dé Humboldt sur la manière 
dont on doit séparer les mots samscrits que les Indiens 
ont coutume d'écrire de suite et sans distinction; un 
fragment traduit d'Abul-ghazi par Mr. Jaùbert ; un com* 
mentaire sur la géographie des pays voisins du Caucase , 
selon Strabon, par Mr. KUproth; un autre sur quel* 
ques parties de l'ouvrage de Marc-Pol , et une disserta-^ 
tion sur la langue des Tchouvaches , par le même auteur. 
Nous avons reçu d'intéressantes communications sur dif* 
fe'rens points d'histoire et de littérature ; de MM. Tod , 
FitZ'-Clat^nce , Lewchine , Rottiers : comme à l'or- 
dinaire , MM. fteinaud, Garcin, Stabl, D^moret» 
Fleiscber, ont payé le tribut de leurs studieuses veilles 
au recueil que vous leur avel ouvert. Mr; E. Burnouf , 
entre, autres articles de critique, adonné un rapport 
sur tes dessins relatifs aux antiquités de l'Hindoustan , 
que M. Daniell a apportés de Londres , dans Tunique in- 
tention de les communiqutefr au Conseil ; et Mr. Brossei, 
l'un des premiers Français qtii se soient occupés avec 
suite' de la langue géorgienne ^ vous a, par ses pre* 
miers essais en» ce genre, donné lieu de vous féliciter 
d'avoir compris cet idième au nombjre de ceux auxquels 
vous consacriesB des soins particuliers et vos premiers 
encouragemensj » ' ' ' ^ 

« Au nombre d^ morceaux qui 'ont excité le plus d'ior 
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l^rêt dans hs premiers cahiers de la seconde $^rie da 
Journal asiatique v il faut placer les nouvelles circons^ 
tanciées dU voyage de Mr. Scbulz dans TOrient , qu'on 
a tirées des lettres adressées par lui à Tun des naero* 
bres du Conseil. On avoit ge'néralement applaudi an 
sale qui avoti porté ce savant allemand a offrir ses ser^ 
vices 9 et à Tempressement que Mr. le baron de Damas « 
•lors ministre des affaires étrangères , avoit montré à 
les accepter et à lui confier une mission honorable, 
piais périlleuse , dont tous les dangers éloierit pour le 
voyageur, et tout le profit pour la. science et pour la 
nation qui Vassuroit ainsi un noble privilège , celui 
de procurer i dle^$ connoissances nouvelles à VEurope 
civilisée. Ce que ces recherches «ijouleront aa domaine 
de rhistoire orientale » et la personne même du docte 
investigateur, seront en quelque sorie'^uçe double con- 
quête,, que nôàs. aurons faite* à la fois sbr TOrietit et 
êvk le Nord. La France a toujours eu. cet , avantage, 
qtie le mérite et le talent .y tiennent lieu* dé natura- 
lisation ; et tandis quW d'autres contrées, la. préfé- 
rence esl acquise de droit au citoyen médiocre sur Té- 
irànger disftingdé, notre patria a eaiMtamment été celle 
des hommes qui: lui promeltoiei)t des lumières et de la 
^lotcff. Kë daas te pays des. études graves el des tra« 
i^u^: aérieux, riche déjà d'une instructioù solide que 
left léçona de nos professeurs de Paris, avoient encore 
étendue et développée, Mr.. Schûlz est parti pour te 
dkev'anty encore tniéux préparé que Jes Norden et les 
Niebuhr. Aussi les fruits de ses recherches ne se sont 
-pâsffaii loùg-temps attendre j et à CoBStaulinoplemêmei 
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dans cette ville si souvent visitée par tant d'observateurs 
habiles et judicieux, il a trouve matière à de véritables 
découvertes. La visite des bibliothèques publiques et 
Finspectioû des catalogue^ lui ont révélé Texistencè 
d'otrrrages d'une haute importance, et il nous a fait 
|>ass«;r la liste de tous les livres d'histoire et de géogra* 
phie qui se trouvent dans les principales collections de 
la eapirale de Tertripire ottoman. Plusieurs pierres et 
roonuraens persans , de la classe de ceux ^r lesqûells 
les recherches récentes de Mr. Lajard ont jeté un nou-»- 
veau jour, se sont offerts à Mr. Sthulz; et il en à 
fait l'acquisition ou la description , pris des empreintes 
ou des copi^. A travers les difficultés de toute espèce 
que l'état des affaires d'Orient lui a opposées, et qui 
ont fait craindre un moment que le but de son voyage 
ne fût manqué, Mr.. Schulz s'est décidé ^ se rendre 
à Trébizonde et à Ârzroum. Jl lui a fallu,' daûs plu^ 
sieurs occasions , guerroyer de sa personne avec le^ 
tribus du Kurdistan; mais enfin les froits qu'il a re- 
cueillis ont payé son courage et sa persévérante. Dans 
un rapport spécial , qui a été lu à l'Académie royale 
des inscriptions et belles-letti^es , et qui sera sans doute 
rendu public, un de nos confirères (Mr. Saint-Martin) 
a indiqué les principaux résultats dé telte première 
excursion. L'un des plus remarquables dst sans con«- 
tredit la découverte faite à Van , dans l'ancienne ville * 
de Sémiramis, de quàrante-dèux inscriptions cunéi- 
formes , dont quelques-unes occupent un espace de 
plus de cent pieds d'élévation , dont la plujs moderne 
remonte peut-être au temps de Xerxès, et qui réunies 
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conHenneôl trois fois pkiâ de maiière que tout ce qu'^on 
conndissoit e0 ce geore. De tels resqltats sont propr:e« 
à. faire coocevoîr les plus hautes espérances^ d'une en- 
treprise polir laquelle la nature et Tétude: semblât 
avoir de concert (orme' rintéressant voyageur à qui le 
succès ed a été remis. », 
\n II est d'autres voyageurs dont nous sommes accoa* 
fumes à compter les travaux comme des services ren- 
dus à la littérature orientale, quoique, en )e3 consi- 
dérant de cette manière, nous nous éloignons un peu 
du but élevé qu'ils ont euic->mémes en vue et qui les 
eni)6blit k leurs propres yeux. Le stèle des sociétés bi- 
bliques ne s'tfst pas ralenti ; mais en reprenant, les tra- 
ductions dé)à faites, pour les revoir, les corriger,. les 
améliorer sous le rapport du style et de la typographie, 
en doiMianl ainsi naissance à des versions plus Bdèles 
ou plus intelligibles , en publiant des textes plus épu- 
rée et des éditions plus élégantes, les missionnaires 
protestans servent de plus en plu$ la cause qu'ils ont 
embrassée, sans accruitre dans la même proportion 
Tutililé littéraire des coUectoins dpnt on leur est re- 
devable. Ce n'est, pas en général dans ces sortes de 
versions,' surtout dans celles qui :Ont été. rédigéjes un 
peu à 1^ hâte, en ces dernières années, qu'on doit 
espérer de prendre «des notions bien exactes et bien 
'SÛires- du génie des laci^uçs et de leur système de phra- 
-séologie. Le principal avantage qu^ou y trouve , quand 
-on veut s'en aider comipe; d'un secours littéraire, c'est 
•la réunioq d'un nombre considérable de mats dont il 
est facile» à l'aide d'une cancordance, de. faire à vor 
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loDté utie sorte' de lexique oa de glossaire biblique; 
Les traductiotis qui paroissent dans des langues ou dia« . 
lectes encore inconnus, ont donc leur prii^ à nos yeux^ 
indëpendamment de la pèrfectioTi plus gramle qu'elle 
peurent acquérir 'pliîs tard en ce qui tient au stylei* 
Yoiià pourquoi nous insistons^ sur les publications de 
cette espèce, oii> quelque imparfaites qu'elles soient »; 
nous voyons une sorte de profit pour la philologie^ 
lors même qu'il nous est impossible de donner une idë6 
de tous les travaux de révision dont les productions plus 
anciennes sont devenues l'objet. C'est sous ce rappori 
seulement que nous comptons cette fois raoûis d'acqui^: 
sitions nouvelles dans le résultat des «£forts'de sociétés^ 
bibliques, autant qu'il nous est possible d'en juger à 
Tépoque de l'annëe où nous sovame» pailsenus. » 

« N<yus apprenons par le quinzième rapport ;de la 
Société biblique auxiliaire de Calcutta, qu'en 1&26 
14,959 exemplaire» des Ecritures et en tout 16,764 
exemplaires d^ tmèmes livres imprimés, soit en totalité «^ 
soit en partie , dans les langues de TOrient , avoieat éfë 
distribués. « Après avoir ainsi répandu ces trésors sacrés 
« poili' enrichir la terre, dit le -rapporteur , il est impossi? 
« blé dé ne pai^ promener autpur de soi pn regard d'im*!* 
u patience pour chercher les^, fruits de cette semence, » 
Le Nooveau-Testatnent en arabe ar été complété çl revu 
avec soin dans te collège de JEçéque. On a réimprimé 
la Version fcin'douwi des Epitres^et <les Evangiles, d'a- 
près réditïon de Mr. Bowley. Les mis^^nnaires am- 
glais attachent , avec raison , une grande importance à 
^oùt ce qui peut perfectionner de pks eniplu» la ter/^ 
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aton ow^ou ovi hindouslfimi t ou hindouwi. Si Tao po^^ 
fiëdoit une fois. UR^ iraduçlioa çomplèle et fidèle de la 
!Pible dans, €Ç8 dialectes ^i:géneralement répandus par 
H>ut THiodouiSitao », oq aurait une base sur laquelle pour'* 
tpieqt trayaiilfr, à leur tour, Jes traducteurs chargés 
d'interpréter les livres, maints dans les divers dialec^e^ 
provinciaM^* Aussi s'e^-on donné iieapcoup de peine » 
Don-seiilement pour assqrerà ces. versions; tpute rexaç-r 
tt\de désirable , niais pour les mettre W rapport avec 
Ie$ besoins, de' la population daos diverses coptréo^ ^ 
de riode, .en les. £aisant imprimer d'i^Wird avec b\s 
caractètses persans, d après Tédiiion d^; Mr. Martyn ^ 
pui^ avec ;]es. caractères inagris»; et enfin lavec ces der-^ 
iiiers, mais(«a substituant dans le texie .des. n[iots d^ori^ 
gine sanscrite aux ter»cts arabes et persaos <)u'pn nVtif 
tÀnd pas 4w loutes. les piroyinces : c/e&i <le f e der^' 
nier traivail, qu'ion est redevable, à Mf. BQWlejr* >. 

<r Le seul ouvrage nouveau qui ait ,élé enirçprjs, dan^ 
c^n derniers temps, sous. Tinfliience M ta Société bît^ 
biique de Cidcùtta i c'est la (radqctioju dé^ Psaumes 
en bengali fiar. JMr^ Yales, lies/as«Qçi¥ktion5.de mém^ 
nature étabJifis.dansirîle de, iCieylan, it^ic^nt p^^oo^ plus 
fait de grands progrès depuis cçjux ^e npus. avons }nr 
diqués Tannée^ dernière « .au mom à en y^^fi par les 
rapports déjà un peu ai^cienS)qia« nous làviQfi^ impurs les 
yeux, on a néanmoins ordonné Tin^pl'e^^tdn d^ .2v^5oq* 
exemplaires de la G?eirèse et de rjS^iode ^aps:U ver-^ 
sion si^a)oi)»0 . revue.' tics iyp^s çingalpif 6t barmans 
.ont reçu des %ftiéliorations , et Ton pourra maintenant 
renfermer jdans uti iw-S."* de grosseur moyenne ce qui 
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remplissoît prëcëdeminent quatre irolumesde (ormtlinT^*? 
L'Evangile de St.-Malhieu « été imprimé en. pâli et 
envoya dans! le pdys dea. Barmans pour y receiroit 
Tapprobation des cotonaiiseufs. On a fait une uoqTellQ 
édition tamuU de la Genèse « jd* après celle^quiiayoit éi4 
publiée à Madras «vce livre se rend environ quinze souj^ 
de nolre> monnoie^ ce qui ne représente que les frais 
d'impresiion et de brochure. MM. Jyvie s* occupent à 
Bombay^ 'd'une nouvelle édition: des livres saints, ea 
guzarate»'X.es" missionnaires américains se proposent do 
faire réimprimer la version mahratte à S^coo exemplaires» 
C'es*t un phénomène remarquable assurément que ce 
concours de volontés et d'efforts de la part d'homme^ 
nés aux d^ux extrémités du monde , et <|ui n'a pour 
objet et pour mobile ni l'intérêt » ni l'ambition-, ni la 
la gloire, niais un bien au-dessus de tous les*, inté^ 
rets et des motvfs supérieurs à la gloire elle-même. 1* 

« En Europe, les travaux commencés ont: été pour* 
suivis ; •quelqiies^qh» mène ont été aiiiené«, à Içur fin» 
Du nombre dé rés derniers est :1a JBiUùtun/jué.^ impri^ 
mée à Paris, avec les voyelles v en i voK-ih-4-*^ par 
les soins de notre confrère Mr. KiefiFer, ttltJNoweaun^ 
Testament karschuni et Jsùrschani^syriaque i^ par teut 
d^ Mr. de Sacy : Mr. Zohrab a préparé un nouvelle 
édition du' Nouveau - l^estament en arnwnien littéral « 
ainsi qu'âme édition séparée de la première de ces deux 
versions. » . ' >' ' 

« A Lohdres y Mr. le pr4»fesseur Lee a cdntuiué ti 
révision de la traduction persane dont nous avons parlé 
dans nos précédens rapports. MM« Tattam et Lee ira** 
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V^iillent àe coBcert à une publictiion dfiS J^tangilea^en 
copte et en arabe , d'après l'édition copte de !Wi)ktnS( 
dont on a rapproche un manoâcrh daoss lesdeuf^ lan- 
gues, récemment troufvé en Egyp^ p9k .Mr. Jowett. 
Mr. Piatt va joindre lea.Epitres en ambarique auiËvân^ 
g^ileSy qu'il a déjà donnes dans xe ''dialecte, «diaprés la 
version dont on est redevable aui& recherches. d'Asselin 
de Gbervillé. Op a commence line édition des Eçanfiks 
en syriaque^ dans les car'actères^dont £ont usagée Id 
chrétiens nef toriens de Tcglise de Moûsoulv 'La langue 
dans laquelle celle version est conçue nediflfere en rièr^ 
du pescfUto t>rdinaire ; les; caractères œ^tèrtens oui é(o 
gravés par;le^ soins de Mr« Watts, imprimeur de la 
Société de la Bible f*à Londres. Le te^tet pfrovieotde 
deux manuscrits que Mr. Wolff a acquis dans le voisi- 
nage .de= Mardin : il offre une version presque sem^ 
blable à la version syriaque généraleiment eoànue, el 
c'est encore Mr. Platt qui dirige celte nouvelle, publi- 
cation , avec ce sièle qui semble inépui^al^lfe •q^and op 
le voit s'exercera la fdisi sur. tant d'objets^ difiérens.» 
<< Si « des travaux qui se rappotteul à ,1a littérature 
sacrée , nousf ;passoins aux ouvrages de lU^râture pro' 
fane, les recherches qui ont en pour suftt l«s idi^<^^ 
auxquels on appliquoit autrefois eilKClusiveîDeDl le noA 
de langues orientales, se ptrésénlent^u premier: rang i 
comme ttnant en quelque sorte le nàiliefi ■ «btf e lés 
deux genres. Mr. Gesenius va bientôt publier la seconde 
livraison de son Thesanrys^,UnpUehébraif^iVkt. Sarchi 
a donné à Paris une grammaire hébraïque, îsur un plâQ 

nouveau. Mr« Tattam annonce une grammaire copte t 

pt 
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et Ton a parlé aussi de la réimpression d'un diction- 
naire de la même langue: mais au point où , en est 
venue cette branche d'ëtudes, il seroit fâcheux qu'on 
se bornât a reproduire, quelqqe ancien vocabulaire im** 
parfait, quand iJ seroit possible de livrer au public le 
dépouillement complet des manuscrits coptes 1 que Mr. 
Quatremère a exécuté au moyen d'un travail assidu de 
{^usieurs années. Mr. Rosenmiiller vient de donner à 
Leipzig le troisième cahier de ses Analecta arakica ^ 
lequel contient un morceau intéressant sur la géogra-'. 
pbie de la Palestine. On attend toujours avec impa- 
tience la publication de la Chrestomaihie arabe de Mr^ 
Kosegartény qui doit être accompagnée d'un glossaire 
pour les commençans. Le plus célèbre des ouvrages 
qui portent ce titre a vu le jour à Paris, pour la se- 
conde foisi avec des additions du plus haut intérêts 
On doit nommer, immédiatement après cette impor- 
tante collection , deux autres publications qui s'en rap^ 
prochent .par la nature des compositions : Tune est. 
XAntholope arabe , . de Mr. Grangeret de Lagrange , 
choix de morceaux inédits, où se montre, à chaquje 
page , avec la connoissance approfondie du bel idiome 
auquel. ces extraits sont empruntés, cet enthousii^sme 
Infléchi pour la poésie orientale que l'auteur a déjà eu 
Torcs^sion de faire éclater parmi nous; l'autre est le 
Uamasa^ dont Mr. Freytag nous a envoyé la cinquième 
livraison, et dont l'édition continue de justifier, et les 
prévisions favora^lçs que les juges compétens en avo.ient 
Conçues dès l'origine , et les encouragemens eflfeclif^ 
qMele Conseil > d'après leur avis, s'est décidé à lui 
Uttér.Nouç.série.\o\:Zi.'i^.'Z. Juillet' livA. T 
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accorder. Le même savant n'en p'ou.rsuît pas avec moînfÉ 
d'ardeur la composition de son dictionnaire arabe , qui 
ne doit plus, comme on Tavoit annoncé , offrir ooe 
simple- réimpression du Golius^ mais former un ou- 
vrage entièrement neuf ^ fruit des Tastes* lectures et des 
longues éludes du docte professeur de Bonn. Un de 
ses disciples , Mr. Johannsen ^ a déjà démontré quel 
parti il a su tirer de ses leçons, en publiant une tra- 
duction latine, avec des notes géographiques, de VHis^ 
ioire de V Yéman A' Abel-errahman çrrebi. On a reçu le 
troisième volume du iexxe arabe des Mille et une nuits f 
que Mr. Habicht fait imprimera Breslau. Notre confrèrCf 
Mr. Jaubert, en examinant, avec plus de soin qu'on 
n'en avoit mis avant lui , un manuscrit de l'Ëdrisi appar- 
tenant à la bibliothèque du Roi, j a reconnu un texte' 
de ce géographe arabe bien plus important que l'extrait 
publié par Gabriel Sionite, et supérieur peut-être au 
manuscrit de la bibliothèque d'Oxford, dont Hartmann 
a /ait connoitre des fragmens. La notice éteiïdue qu'il 
en a rédigée sera sans doute une préparation pour une 
édition nouvelle, qui seroit un véritable service rendu 
à la littérature et à la géographie , et c'en sera un autre 
du même genre que la traduction de V Histoire des 
Berbères ^ entreprise par Mr. Lee, d'après un bon ma- 
nuscrit à'Ibn-'Khaldoun^ qui existe à Cambridge. Mr« 
Senkowski, à Pétersbourg, a presque terminé son dic- 
tionnaire abrégé français -Sirabe. Notre confrère Mr. 
Caussin de Perceval vient 'de publier à Paris les deux 
premières parties du dictionnaire deTeu ElliousBocthor» 
lequel, ainsi que nous l'avons'^ annoncé l'année der» 



Digitized by 



Google 



î*ROG«ES DES ETUDES DE LlttER. ORÎENT» H^ t 
tiîère , doit pâroître sous les auspices de Mr. le mar* 
quis Amëdée de Clermôni-Tonnerre. » 

« Mr. Fraehn, toujours occupé des recherches qui ont 
déjà produit tant de résultats intéressans, s'est attache^' 
h dérouvrir Tâgé et la véritable patrie de ces médailles 
bilingues qui offrent une léte semblable à cellé'des 
monnoies sassanides, et que Tychsen attribuôit aux* 
chefs arabes des bords méridionaux de la mer Caspienne. 
Revenant à l'opinion qu'il avoit d'abord crU devoii* 
^oaibatlre , Mr. Fraehn s'est .convaincu qu'elles appar- 
tenaient aux princes de Tabarestaxi , contemporains du 
khaliCe Âl-Mamoun, vers le milieu du second siècle de 
"* l'hégiré. La dissertation que Mr. Fraehn a dû composeï* 
sur ce sujet curieux de numismatique orientale , ne nous 
est pas encore parvenue^ non plus que les mémoires 
qu'il a soumis, Tannée passée, à l'Académie impériales 
desaciences de Saint-Pétersbourg, sur les inscriptions 
de Derbend dont Oléarius et d'autres auteurs ont tant 
parlé, et sur la fameuse inscription de la porte de feC 
•qui existe dans le monastère de Gelath en Imîrette ; 
!nous attendons aussi une longue suite de mémoires où 
'le même académicien a entrepris d'exposer les lacunes 
qui existent encore dans la numismatique musulmane , 
.et les moyens d'y suppléer. On sait que des travaux ana-' 
logues ont occupé ici Mr. Heinaud; il ajoute encqre 
à ridée rtvantiageuse qu'on avoit conçue de ses recher- 
ches en ce genre, par la publication du premier vo- 
lume de sa Description des rnonumens musulmans du 
^cabinet de Mr. te duc de Blocas , où se trouvent dea 
notions générales sur les pierres que les Orieutsiux'oul 
^ / Ta* 
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coutume de graver , sur Tusage qu'ils font des pierres 
gravées , sur les personnages dont ils y inscrivent les 
noms, et sur les inscriptions qu'ils y placent. Plusieurs 
particularités biographiques , relatives aux patriarches f 
aux înrKins y k Mahomet, ajoutent, dans ce volume, 
l'ititërét de Thistoire à celui de Tarchëologie. L'auteur 
compte le faire suivre incessamment du second volume 
et des planches qui compléteront l'ouvrage : il espère 
aussi publier enfin cette année ses Extraits des ecri* 
vains orientaux relatifs aux Croisades. Ces divers tra- 
vaux n'ont pas dû l'empêcher de suivre celui qui lai a 
éîé confié , et qui consiste à compléter uàe partie da 
catalogue des manuscrits orientaux du cabinet du Roi,* 
en y faisant entrer ceux des manuscrits arabes, persans 
et turcs qui ont été apportés à la bibliothèque depuis 
la publication du catalogue imprimé. Les manuscrits 
atâbes n'ont pas encore pu être classés ; mais parmi les 
mabuscrits turcs et surtout persans qui composent le 
fonds des nouvelles acquisitions, il s*en trouve dé très- 
importans , particulièrement en ce qui concerne rRin- 
doustan. Un jour il sera possible de réunir ce nouveaa 
fonds avec l'ancien fohds du Roi; et si le catalogue eit 
est rendu public , on verra que les pays les plus riches 
en ce genre n'ont pas de collection plus précieuse» 
comme il en est fort peu qui égalent nos collections dé 
livres hébreux , coptes» arméniens, indiens» chinois, 
tartares et japonais. » 

c< Nous sortirions des limites que nous devons noas 
prescrire» si nous entreprenions la revue des ouvra^ge» 
qui, ayant pour objet les peuples de l'ancien monde tl 
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les régions occidentales de l'Asie , appartiennent plutôl 
aux antiquités qu'à la littérature orientale proprement 
dite. De faibles liens rattachent aux sujets habituels de 
nos études ceux qui se rapportent aux temps où floris- 
soient Tyr et Carthage, Fempire des Pharaons et la 
monarchie de Cyrus. Mais aux époques plus modernes» 
où le fil des traditions classiques vient à manquer « la 
philologie orientale y supplée en prêtant à la critique 
d'antres procédés et de nouveaux moyeùs d'investiga- 
tion. La naissance de l'islamisme est l'événement qui 
marque la limite entre les deux genres, et l'origine de 
celui auquel la Société Asiatique accorde surtout son 
attention. C'est sur cette limite même que vient se placer 
le travail entrepris par MM. Olzhausen et J. MohI ^ 
puisqu'il consiste à réunir les passages des auteurs mu- 
sulmans qui se rapportent *à l'ancienne religion des 
iPerses. Leurs recherches , qui s'appliquent surtout aux 
écrits oà la rigidité mahométane a laissé subsister des 
traces et des souvenirs de la doctrine de Zoroastre» ac- 
quièrent on intérêt particulier dans un moment où tant 
d*eflbrts8e! dirigent, comme de concert, vers l'explica- 
lion des ci^ân*ces de la haute Asie , et tendent à éclairer 
l'origine dés dogmes qui se sont répandus sur la plus 
grande partie de notre continent. » 

«La littérature des Persans n'a pas été cultivée cette 
année avec moins d'activité et de succès. Mr. Johnson, 
|»rofesseur à Halyleybury, prépare une nouvelle édition 
du Dictionnaire de Richordson^ et il annonce l'intention 
d'ajouter jencore vingt mille articles à ceux dont Mr. 
Wiikins l'avoit déjà enrichi. On a imprimé pour la pre- 
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fnière fois, à Calcutta , lé tex\eàèsElémensifEi^hdef 
traduits par le célèbre astronome Nasir^eddin de Tous« 
Mr. Seinelet, faisant servir la lithographie à l'un des 
usages qui peuvent le mieux recommander cet art au^ 
yeux des savans, a pris ta peine de rédiger une édition 
aulQgrap}u(]ue , c'est-à-dire , écrite par lui-même , à\x 
Gulistan de Saqfii; et si, comme on a lieu de Tespé* 
r6r, la correction , qui est le principal mérite qu'il s'est 
proposé d'atteindre , distingue cette édition de celles 
qui l'ont précédées , l'honneur que l'auteur a obtenu 
en faisant paroître son travail sous les auspices de l'au-^ 
gustc^ protecteur de la Société Asiatique ,. deviendra sa 
juste récompense.» 

<fLe comité de traduction récemoÊient institué dans 
le sein de la Société royale asiatique de Lmidres^ an- 
nonce l'intention de pubUer^ outre quelques, morceaux 
d'histoire et des Comités à Vus€kge des femmes^ une vecr 
fion anglaise da Boston, Un article intéressaat sur Ja 
géographie de la Perse , par Mr^ de Hammer, a ir<)uvi^ 
place dansiez Mémoires d'une Sociéfé. que ides. iWBùd» 
étroits attachent à U notice , ei qui confond mbux en^ 
core l'objet qu'elle poursuit avec celui quî nous- dirige, 
toutes les fois qu'elle jette de noiivelles lumières sur 
l'état physique ou moral des contrées asiatiques» I^e 
même satant a livré à l'impatience du public deut' des 
huit volumes dont doit «e composer son Htstoire de 
f empire QUQmpn\ et sans doute, dans le «bèsoia qu'om 
éprouve de posséder un tel ouvrage «composé par ba 
tel auteur, l'eût-on déjà vu reproduire dans notre idiome, 
^i riiuitAtiQii du style oriental , que comporte la langue 
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allemande, n*y opposoit des difficultés graves aux efforts 
d'un traducteur ordinaire. Trois cent cinquante pages, 
c'est-à-dire, environ la moitié du Dictionnaire français-* 
turc de Mr. Rhazis , ont été imprimées à Pétersbourg. 
L'impression du Vocabulaire français-turc , à l'usage 
des eommerçans eli des voyageurs dans le Levant, par 
Mr. Bianchi, est parvenue à peu prèis au même point, 
et Ton peut espérer de jouir, avant la fin de Tannée 
coorante , de cet ourrage vraiment important , qui doit 
'^upplé«r à Tinsuffisance des anciens vocabulaires de 
la même langue , et remplacer a%'antageasement Tim^ 
mense et* dispendieux glossaire ^e Meninski. Enfin un 
écrivain dont le nçm a acquis dans la littérature asia- 
tique une céléi^rîlé vraiment héréditaire, Mr. d'Obsson, 
en composant une /Description àe& pays voisins du 
Caucase, pour laquelle les recherc^ies de plusieurs de 
nos confrères lui ont fourni d'utiles matériaux , s'ésl 
efforcé de donner à son onvrage des formes animées 
qui poûrroftt ie recommander à un plus grand nombre 
de Ie<!téurs, et qui ne nuisent pas même auprès des sa^ 
▼ans, quand Tînlérêt'du roman n'allère en rien Texacti- 
•tide de'rhistoîre.o>. 

«La littérature indienne , ce monde nouveau où il 
reste tant à découvrir encore , a vu naître cette année 
l^resque autant de travaux que toutes les iatutres branches 
ensemble ; et rémulation qu'on observe entre les per^ 
sonnes qui la cultivent, permet d'espérer qu'on' lui verra 
pcoduire les plus heureux fruits. Déjà nous avons in- 
diqué la vaste collection de dessins au suj^t desquels 
Mr. Danlell , neveu de celui auquel on est redevable 
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du plus bel ouvrage qui existe sur Tlnde , a dësirë 
eonnoitre d'avance t'opinioa de la Société Asiatique. 
D'admirables vues des principaux monumens de la pres- 
qu'île , et une foule dé détails et d'ornemetis dessinés 
avec la plus parfaite élégance, feroient de ce recueil un 
trésor également précieux pour l'art et pour la science. 
Sur une moindre échelle , Mr. Geringer a commencé 
la publication d'un ouvrage non moins utile,, et qui 
a des titres particuliers à notre attention» puisqu'on j 
Irçttve ri'présente's , avec toute la fidélité désirable , les 
divinités^ les costume^ et les habitudes des Indiens qiii 
vivent dans les possessions de la France sur la côte de 
Cororaandel, et les physionomies qui caractérisent les 
différentes races dont se; compose la. population. La 
première sorte de dessins a Kavantagetde reproduire avec 
fidélité , sauf quelques corrections. indispensables, les 
productions mêmes des peintres du. pay3 ; les autres^ ré- 
duits sur des porti^aits d*après naturi; qiie Mr; Geringer 
a peints lui-roême.sar les lieux, offrent un sujet d'études 

-aux naturalistes qui cherchent à classer les races humaines 
d'après leurs traits dislinctifs. Lé texte explicatif qui ac- 
compagne les planches de V Inde fratiçaise^ et où celui 

.de nos confrères, qui .s'est chargé de le rédiger,. dé-* 
pose les fruits d'une ipstruction j^olide et variée, assure 

,à cette collection un genre. dç mérite qui manque sou- 
vei^t aux ouvrages pittoresques. Deux de nos correspon- 
d^nsv tnomentanément établis dans la mjime contrée, 
MM. de Lesparda et Belleoger, promettent d'ajouter à 
nos connoissances, et l'on pourrôit déjà tirer, des lettres 
de ce dernier, des renseignemens curieux , surtout en 
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ce qui icancerae les différentes branches de rhistoire 
naturelle. Nous aurons bientôt occasion de parler de 
ce qu'il a réussi à nous procurer sur Flnde au-delà du 
Gauge; mais nous ne devons pas quiuer THindoustau 
sans faire une mention spéciale des travaux qui ont ét^ 
ou terminés ou commencés sur les idiomes de cette 
région» et notamment sur le plu^ savant et le pjus cé- 
lèbre de tous, le samscrit. » 

ce La nouvelle la plus intéressante ppur les amateurs 
de cette belle langue » c'est l'achèvement de la gram« 
maire de Mr. Bopp , de cet ouvrage dont le caractère 
.vraiment original et approfondi, assuré à son auteur un 
rang éminent parmi ceux qui ont introduit en Europe 
cette branche de littérature. Il va maintenant procurer ^ 
à sa grammaire une utilité plus g^énérale, en la tradui^- 
sant lui-même en latin ; il veut de plus remédier à la 
rareté *4e9 dictionnaires ^amscrits^ parla publication 
d'ua glossaire de tous les mots qui se trouvent dans les 
livrés imprimés en Europe dans cette lâ^ipgae. Déjà un 
de ses disciple^, Mr. Rosen, est entr;^' d^i^s ses vues en 
mettant au jour le RecueU de$ rwinessqms frites ^ dont, 
i'annéie passée, nous ne ; connaissions eptrpre que le 
programme, et qui peut , jusqu'à un certain poin^ , te- 
jdir lieu du lexique de M|r.,Wils9ii^, 4^1^:!^ rareté- et Iç 
prix augmentent rou^Le^jqurs^ ^r^,jÇv)^;ild^,;a Gœtiinr 
gen, dont le beau travailâu^ la méiriqag 4^â ,^rabes est 
généralement cpnnii et e;sfjmé , et à /]ui l'oTiidpit aussi 
nue excellente groffimaire héfj^aifffÂe , a .publié . un petijt 
essai sur quelquiçs-^unsdes anciens mètres des Hindous. 
{Infin, r^iu 'de ces esjprits faits pour, éclalirer les haifte^ 
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régions dé la philologie , après s'être exerce sur les rap- 
ports grlmnmaiieaiix qui lient les langues de l'Inde aux 
idiomes classiques de TEurope , vient d'ajouter aux con- 
teideratiahs dont il a déjà enrichi ce point de doctrine, 
tiu parallèle de plusieurs temps verbaux, marqués par 
des formes analogues en grec et en samscrit, parallèle 
qoi a été lu par l'auteur à rAcadéiilie des inscriptions 
ei bel tes- lettres, et qui exigeoit une connoîssaoce pro-» 
(onde des deux langues les plus savantes, "mais aussi 
les plus compliquées, que les hommes aient jamais par- 
lées. » 

« D'un autre è6té, les textes se multiplient avec les- 
moyens d'en acquérir une véritable et parfaite int*llî- 
gence. Le premier volume de l'édition crîtiqtre du Us- 
mayâna^ par le célèbre professeur de Bonn, a dâ pa-» 
roître ces jou^s derniers. Oft af reçu les pretnières feuilles 
\xtï^\vcii^% àé\ Hitofpadésa \ ou le même savarrl a c<>n* 
sîghé les résultats de la coHation qu'il a faite de ce livre 
célèbre , sur les manuscrits de Londres , sur celui de 
Paris, et p^irtiCultèrémént sur un autre manuscrit qu'il 
doit à la complaisance de M. le baron Schilling' de 
Canstadt. Oèf antique recueil d^ fables, qui $ été tiaoC 
àé fcyîs étudié, traduit et comcrtenté, sera daiw l'éditiém 
de Bonn,' j^jui/ èxactèifienl^ publié que dans les édition» 
de Calcutta /^'etsur-^tout datis celle de Londres, oè «f 
trouvent beaiitcKip de vers qtte l'éditeur, M. Haroiltan, 
y a introduits sah^ adlbrité. <îe trtivail, commencé ^e*- 
puis long-temps, doit être ^èhevé dans le cooranl ^d*. 
l'année ; il comprendra nne^ version latîme et des notes, 
par Mr/de -Schiegel. Koùblions pas que Mir. Lofaeleur^ 
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Deslongeharaps a offert au Conseil le commencement 
il*uQ travail sur le même livre, lequel a e'ië accueilli 
trf>s- favorablement. Mr. Ë. Burnouf n'a pas excité m^fns 
d'intérêt en annonçant Tintention de faire imprimer le 
texte de Y Agni-Pourâfia , et d'autres extraits de ces an« 
ciens livres 011 sont renfermés tant de notions curieuses 
et de souvenirs intéressàns. L'idée avantageuse qu'on 
s'est formée de ce recueil/ sur le nom seul de son au-* 
teur, a fait actrprder immédiatement à ce dernier b fa-<> 
culte qu'il a«soIlicitée de se servir, pour Timpression 
de son Inrre , des types samscrits qui appartiennent à la 
Société.» 

'4c Mais-rune des publications faites pour produire \t 
plus de sensation I dans le public instruit, c'est sauf 
contredit h CoHeetion des drames indiens ^ traduits par 
Mr. Wilson> et réunis en trois TolumeS, qui contient 
nept six pièces entières et l'analys^f de vingt*trois autres 
pièces , avec \ir (Traiié sur la critique dramatique des 
Hindous. On pènt dire que cet ouvrage est la révélation 
d'un art dont on connoissoit à peine deox productions 
en Europe: l'une, Saconiata\, chef-d'œuvre >de poésie 
^ d'éloqiiente , mais pris dans lé systième id^al, et te^ 
nant'un peil t^op de l'idylle pour offrir une peinture 
Mêle du g^nte^dividuel des IIind<Kis ; l'aXitres méri- 
tftm^iipeine le nom «de drame ^ et pt^^ehtaht pMAt une 
disMitatfaii ptrpclmlogique , sous là (orme d'undiàltiguè 
enine la leoi^scilJnGe^^, ^rintelle^t; iét^^/ et autres êtres 
aVslraits. ^j^Iaintenarit grâce à Mr^ Wilson, nou^ ^osàé'*- 
doaslq Théékehif^dmi^ sinoii dans son entier, au moins 
aiAt'aai ^ur«|.o]^ils^ioit nécessaire d< CaVoir pour juger 
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tout à la fois et la portée d'e&prit des auteurs , et le goâl 
littéraire, et les conventions qui président au dévelop- 
pement d'une action t et hi mœurs, et les traditions, 
et tout ce que le mot théâtre éveille dans Fesprit péné- 
trant d'un littérateur européeOé Les Hindous ne coq- 
noissent qu'une seule tinité , l'unité, d'action ; la Ion-« 
gueur des représentations, qui durenL quelquefois plu-^ 
sieurs jours, les rend moins difficiles sur l'unité de 
temps; et il y a telle pièce de Bhopabhoûti^ célèbre 
poëte du VIII/ siècle, qui embrasse l'espace de douze 
années. Ils n'admettent pas davantage la distinction des 
genres; le comique et le tragique sont constamment mê- 
lés dans leurs drames , mais cependant dans des pro- 
portions diverses. Les auteurs de poétiques . qui sont 
venus après les poè'tes, ont, profité dé ces différences 
pour créer des règles qui paroitroient sans.douteà nos 
critiques modernes, aussi arbitraires que celles d'Aris- 
4ote, mais qui certainement reposent sur des observai- 
lions moins profondes. Toutefois ^ si la théorie tadtenne 
est superficielle, la faute n'en est point aux auteurs dra- 
matiques f et nous ne devons pas méconnoit^e l'art mr 
génieux avec lequel Tàction est. presque tou^urs. eoo- 
duite et spqtentie jusqu'au dénouement. Ge mérite ae 
|[>aroît pas moins dans les dratnes «composés araàt dotre 
ère ,.que dans ceux du YIH.'' siècle , et c'e£it le triait ooooh 
ofnun des ouvrages d'ailleurs très-vaiiié«i qui; renferme le 
jecueil de Mr. Wilson^ C'est un fait, tKJèsnremarqitalile 
^ue l'art dramatique ait élé« pendant /une' période de 
douze siècles, cultivé aux Indes avec un Succès pk'esque 
é^al ; car il n'y a^ guère entré les ouvrages de Kàlidâsa 



Digitized by 



Google 



PROGRÈS DES ETUDES DE L1TTER. ORIENT. 28 1] 
et cenx de Bbavablioûti (dans le YlII.* siècle ) et de ses 
successeurs^ d'autre différence que celle du style de- 
venu plus travaille et plus obscur dans les derniers. Mais 
SI Kâlidâsa est plus brillant et plus pur, Bhavabboûtia 
plus d'âme et de profondeur; et si le premier a genërar 
lement plus de grâce dans les détails , le second rem- 
porte dans les tableaux des grandes scènes de la nature. 
Le beau recueil de Mr. Wilson va être traduit en fran- 
çais; il le sera sans doute- dans toutes les langues; et 
cet ouvrage avancera nos connoissances sur l'Inde, plus 
que n'auroient fait des relations de voyages et de doctes 
dissertations. » 

4c Un des savans qui font le plus d'honneur à l'école 
de Bonn ( Mr. Lassen ) , dans une dissertation géogra- 
phique' sur le Pend^jab , a donné un exemple du parti 
qu-'une critique éclairée peut tirer, pour la géographie 
historique, de* ces textes samscrits trop souvent réduits,* 
dans Tusagle qu'on en a fait jusqu'ici, à n'être que de 
briJlansmais stériles témoignages du géclie poétique ou 
romanesque des anciens Hindous. Des vues non moins 
dignes de Tapprobation des esprits graves ont dirigé 
Mr. Langlois dans he choix de l'ouvrage auquel il a déjà 
consacré beaucoup de veilles: cet ouvrage est VHari^. 
vafisOy poème de 25 ,000 vers, qui s'ajoute au iUb- 
habhâraia comme une sorte d'appendice, et où Ton 
trouve, avec beaucoup de légendes, de fictions de toute 
espèce, de notions religieuses et métaphysiques, les 
tables chronologiques des anciennes dynasties. La tra- 
duction complète d'un tel ouvrage , précédée d'un ré* 
sumé historique des traditions qui y sont contenues. 
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méritera à Tauteur ime place^istiiigaee parmi léssavans 
qui auront contribue à di^iper le vague et Tobscurité 
dont s'enyeloppent encore les antiquités indiennes. Ori> 
devra les mêmes e'Ioges à Mr. Todd , si , comme il ^ a 
lieu de Tespéfer, les études qu'il. a entreprises sur les 
inscriptions de rHindoustan, et sur les généalogies de 
familles régnantes de l'Inde occidentale ^ permettent de 
saisir le fîlxbronologique qui manqué encore aux re-* 
cherches de celte nature, lîne série de questions propo- 
sées par Ja Société de Bombay, fait voir quels sont les 
objets sur lesquels Tattention des savans doit surtout se 
diriger: il y a de l'instruction à tirer de cei écrit, où 
l'on a si bien marqué ce que nous ne savons pas encore ; 
et c*est avoir servi la science que d'avoir montré les li-^ 
mites de nos connoissances^ et la route qu il faut suivre 
pour les étendre^ » 

. « Ces limites sont journellemiint rect^lées par les 
études qui ont pour objet les langues provinciales de 
rinde, et les dialectes des pays voiâiris^, au midi, au 
nord et à l'orient. Xes recherches sur les idiomes de la 
partie méridionale de la presqu'île font dès à présent 
entrevoir des résultats d'un haut intérêt pour l'histoire ; 
car c'est, au fond, par l'examen de ces idiomes qu'il 
sera possible de déterminer si la populatioiv indienne a 
de tout temps appartenu à la même race , ou si le sams- 
crit , idiome conquérant, y a été porté à une époque an- 
cienne, avec les institutions brahmaniques, par un peu- 
ple du nord qui auroit étendu son joug sur des tribus 
indigènes d'origine différente. Au nombre deslî^uvragea 
qui peuvent éclairer ces. questions difficiles, il faut 
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compter la grammaire pâli de Mr. Clougb , dont la pu«i 
bHcation avoit été retardée» et qu*on s'est enfin décide 
à ajputer aux observations sur la même langue que 1^ 
ftèle de deux de nos cçfnfrères avoit antérieurement faiit 
éclore en France. Aidé des utiles communications de 
Mr. le chevalier Alexandre Johnston, M. £. BurnouC 
se propose d'étendre et de compléter les considérations 
qu'il a déjà publiées sur cet idiome célèbre, de concert 
avec Mr. Lassent. Tout récemment, le même savani; 
vient d'adresser au rédacteur du Jaurual asiatique une 
lettre 6ù les propriétés du dialecte tamoul sont examir 
nées sous ce rapport vraiment digne de fixer l'attentioi^ 
des amis des recherches historiques, et que nous indi- 
quions il n'y a qu'un moment. A Madras, on a donné 
un. double dictionnaire du haut et du bas tamoul , qui 
doit avoir été rédigé d'après celui du P. Beschi, don| 
on possède à Paris des manuscrits, et une version ta«^ 
mule d'une portion du Ramâyana de Yalmiki, » . , 
« La guerre des Anglais avec les Barmans a été Vo^^ 
casion de quelques travaux qui jetteront beaucoup de 
jour sur la constitution des langues de la presqu'île orien*. 
taie; et c'est ainsi que la science profite des circonst^ 
tances mêmes qui pourroient inquiéter la politique et 
affliger Thuinanité. Itlr. Hough a composé un Diction^ 
naire anglais- barman^ précédé d'un préambule înlé-î 
ressant, et M. Judson , un autre DicUomiaire baiman^ 
anglais ^ dans lequel pn trouve la définition d'un trè^ 
grand noipbre de. termes appartenant à la doctrine des 
Bouddhistes. Un exemplaire de ce livre, encore rare en 
Europe I a été adressé à la Société par un de fes plus 
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zé\és correspondant» M. Bellenger, et il y a jotot une 
statue de Bouddha en pierre dure, provenant d'un de 
tes temples du pays des Barmans» dont les troupes 
Tictorieuses ont transporté les dépouilles sacrées, en 
grande quantité, dans THindoustan et jusqu'en Angle- 
terre. En même temps» M. Bellenger a fait hommage à 
la bibliothèque du Roi de deux manuscrits qui ont la 
même origine : l'un est un exemplaire complet de cet 
ouvrage liturgique intitulé \^ammoi/(^a, écrit en gros 
caractères noirs, sur dés lames de carton doré; l'autre , 
plus précieux encore , est un des livres sacres des Boud* 
dhistes, intitulé Angoutiara, et contient un dialogue 
entre Bouddha et son disciple Ananda , en pâli , avec 
une traduction barmane. » 

« Du câté du nord , il y a eu des progrès moids mar-^* 
qués, et Ton n'a fait qu'un petit nombre d'acquisitions' 
nouvelles. Néanmoins on doit compter comme telles la^ 
grammaire nipole et surtout le dictionnaire tibétain / 
ouvragé dé première importance , qu'on àttendoit pluflôt 
de quelque savant russe, et que les Anglais du Bengale 
auront eu l'honneur de donner au monde savant. Ce 
dictionnaire, précédé d'un essai de grammaire tibétaine « 
a paru à Sîrampbur , par les soins réunis de MM. Mars- 
mann et Carey. Les matériaux en avoient été compilée 
autrefois par les capucins que la congrégation de la pro^ 
pagande entretenoit à Lahsa : ils ont été reciieillis par 
un Allemand nommé Schrœter, et mis en anglais par 
les éditeurs. Quelque incomplets qu'ils puissent être, ils 
offriront un secours des plus précieux pour l'étude d'une 
langue à l'intelligence de laquelle tient le succès dçs re- 
cherches 
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Cherches sur Tbistoire de la religion de BoaddKa ^ éi sue; 
les principaux points des antiquités de la haute Asie. >9^ 
«La litteVature chinoise, cultivée maintenant avec tant 
d'ardeur par les Français et les Anglais., a commencé 
d*atiirer aussi Taltentiofi des AllemiEinds ; circonstance 
beureuse, qui peut tourner au pro6t des études philo^^ 
sophiqu<^s. Mr.Windischman a publié à Bonn un volume 
tout entier consacré à des vues sur l'esprit et le caractère 
de la nation chinoise. Mr. Schott a doriné à Halle une 
tradoctioii allemande, faite sur la version anglaise pat' 
Mr. Marsfaman , de la première partie du Lun^iu ; et 
quoique ce volume ait été l'occasipcl d*une critique se'* 
vère -de Mr. Latiterbach , on doit y voir, comme l'a re*» 
marqué, dans un recueil intitulé Aussland^ un anonyme 
auteur lui-même d^un exposé très-«-étendu des docirtnes 
chinoises, on doit y voir le présage d'une direction noui 
Telles des études orientales chez une nation qui sait faini 
toufrler les progrès de la philologie au profil! des sciences 
philosophiques. Mr. Klaproth a tiré des géographtçs chi^ 
noises ^ de nouvelles lumières sur ks sôurc^es de Tlra-f 
Wlddi. Mr< Munch , qui n'a pa£i aeulémeni appris: eà 
très-péu de témps'à lire les livres chinois , mais* qui , à 
l'exemple des lettrés dé la C^ine^ â su se fendra' hs^bilè 
à ttiaiiier le pinceau , prépare une édition lithograpl)ié£ 
d'unpoêtne composé de mille caractères tcHis diffiéretis, 
ateé dés notes explicatives. Il a de plus trouvé une sd*- 
lution très-élégante du problème de chronologie qu^ 
consiste à convertir les dates cycliquesf des jours: danei 
IbJstoiré chinoise , en ^^te^ juliennes ; et récî^roque*- 
inent. Mr^-Landressc, opçupé d'un travail sur les langues 
Utlér. ISouç. série. Vol 38. N.« 3. JuilUt 1828. Y 
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des t|e$ Philippines, dont il doit offrir un spécimen dans 
cette séance même , n'a pas laissé de continuer le dé*- 
ponillemient du grand" dictionnaire japonais, pour lequel 
il a réuni I2,5qo bulletins, environ le quart de Kouvragè 
entier. Mr. de Malpterre a donné seiit livraisons. d*uQ 
ouvrage où les costumes, l'attirail des professions, les 
ameubleroens et l'aspect des lieux publics sont repré-» 
sentes, souvent d'après des peintures originales, sur une 
suite de planches litbographiées d'un effet lrès>-agréable4 
Enfin c'est plulôt une sorte de singularité qu'un fait im<» 
porUnt pour la littérature , que l'existence d'un journal 
anglais qui a commencé à paroitre à Canton au mois 
de novembre dernier; ce qui>, sans doute, influera très* 
peu sur les rapports qui existent entre, les deux nation», 
mais ce qui montre quels sont aujourd'hui les premiers 
besoins des Européens transportés aux extrémités dn 
monde. ». 

«cNoiîs compléterons le tour de. l'Asie que nobs avons 
entrepris, en indiquant Ce qui est venu à notre con-^ 
noissance des ouvrages commencés par les savans de 
Pétersbourg , et ayant pour objet les nations des ré^ 
gions orientales et septentrionales. La munificence ds 
)'enipcreur Nicolas a mis Mr. Schmidt en état dé publier 
le pkis important de toMs, \\HkiQir€ des: Mongols^ par 
Sanang-Setsen, et trente feuilles de ce livre capilsl soni 
déjà imprimées. Le miSme auteur a publié , sur les vap«» 
|KNrts du bouddhisme avec les opinions des gnostiqaes, 
une, dissertation dont il sera curieux de comparer les 
résultats avec Y Histoire critique du gnasticisme^ tooft 
réeemment livrée au public par Mr. Mattec. L'archîr 
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^sindrhe Hyacinthe a tra<)uil du chinois iine descrip* 
tion topographique du Thibet , composée par un offlt 
cier qui a pris part à ta dernière guerre du Nipol. Enfin^ 
Mr. Jarzoff a comniencë une nouvelle traduction dé 
rbistorien Abuighazi , dont le texte 9 publie par ordri^ 
de feu Mr. le chancelier de Ronrianzoff » a éU annonce 
dans nos précédens rapports. » 

«Dans cette énumëration nécessairement superficielle 
et incomplète > quelque étendue'qu'elle ait pu vous pa^ 
roitre» j'ai certainemiMit omis, contre mon gré, et d*utileft 
publications» et des projets intéressans. Je n*ai pp riea 
dire de ces articles de philologie orientale ^ dont le 
patriarche de la littérature arabe o*a cessé d'enrichir 
le, Journal des Saçans. Je n'ai pas parlé du nouveau 
toiume des Recherches asiatiques de Calcutta 1 où Mn 
Wilson a déposé, sur l'histoire du Kaschemire, d'après 
les auteurs indiens, le fruit d'investigations que de nou- 
velles découvertes vont le mettre en état d'étendre en-^ 
core , ni des fascicules qui terminent le premier volume 
des Transactions de la Société royale asiatique de 
Londres, et oti se trouve \t complément du beai^ tra** 
vail de Mr.Colebrooke. sur la philosophie des Hindous; 
vi de rétablissement d'un comité de traduction , l^ueli 
aous la protection immédiate du roi d'Angleterre « se 
proposée de faire imprimer les bonis ouvrages sur This^: 
I0îrç, les sciences et les belles-lettres de l'Orient,, qui 
peuvent exister en manuscrit dans les bîbliotoèqiies des 
universités., au muséum britaûnique , à l'bôtel de I9I 
Compagnie des Indes, ou dans d'autres collections 
4'£urope et 4'Asie- Enfin, je n'ai, pas même indiqué la 

V 2 
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publication du onzième volume des Notices tet exirùiU 
des manuscrits y par T Académie royale des inscriptîtos 
et belles*leirres, et où, à côte' des Mémoires int^res- 
satis de MM* de Sacy et Saint-Martin , oti pourra re- 
marquer» comme singularité typographique , lé premier 
emploi d'un caractère kata-karia , grave' iet fondii sur 
les dessins de Fauteur; pour une analyse de TEncy- 
clop^die japonaise.» 

^ ^Màis eh finissant, je me reprocliefois , Messieurs,' 
de ne pas vous avoir rassures sur le sort d*une vaste et 
importante entreprise , dont; deu* fois déjà , je vous ai 
annonce le commencement , et (^ui , cette année en- 
core , ri'a pu être aussi avaticëe qu'on l'àuroit désire. 
Je veux parler de celte collection des historiens de 
l'Asie ; que le R^î a voulu faire composer tomme ua 
monument consacré à là gloire de la littérature asia- 
tique et de notre typographie orientale. Les retards qui 
excitent notre impatiencîe né doivent pas être imputés 
cette fois aux gens de lettres qui prennent part à l'exé- 
cution de ce projet , moins encore à J'adminîstratiori 
dont les soins , à cet égard , ont été au devant même 
de nos désirs ; mais la cause en est dans la multiplicité 
des travaux qu'exigent , d'une part , là collation des 
manuscrits , la correction des textes , et rînterprélatioa 
d'ouvragés pour la plupart inédits jusqu'ici, et de l'autre, 
les préparatifs indispensables pour assurer, sous te 
rapport typographique ; l'uniformité désirable à toutes 
fes parties d'une collection qui doit renfermer des livres 
arabes , persans , turcs , arméniens , indiens , etc. Quel- 
ques délais qu'aient enti^iaés ci^â préparatifs; que de 
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femps iU. eiuMeiii demande » et comlHen de peines, et 
^e dépe |)K9 ils eussenl imposées , si la volonté du mo* 
iiarqae ii*ei^ ipis k lai disposition des directeurs de la 
collection Its ressources de toute espèce que, depuis 
liouis XIV, lu munificence des tois s*esi plue à accu- 
feuler à rimprimerie royale , dans cel établissement 
viciaient digne d'ipne nation puissante et éclairée , et 
W*<m ne doit pas hésAer à classer parmi ceux qui font 
^llinneur de la capitale, qui sont l'objet de Tadmira* 
lion comtne de l'enTie de nos. voisins , et que les troubles 
civils ont r^speciés comme les invasions étrangères. Pour 
ne parler ici que du genre de, richesses qui. nous inté* 
resse spécialement , n'est-ce pas une circonstance dont 
il est permis de s'enorgueillir, que de voir des associa- 
tions anglaises confier aux presses royales l'impression 
des litres qu'elles destinent aux naturels des contrées 
lointaines de TAsie ? Le zèle religieux avoit fondé l'im- 
primerie de la congrégation de la propagande : l'intérêt 
politique et commercial a élevé les ateliers typographiques 
du Fort-Williams et de Sirampour. L'amour des lettres, 
et une générosité dont , hors de France , on a quelque 
peine à comprendre le désintéressement , ont ptoduit 
cette institution d'où l'on voit journellement sortir des 
livres imprimés dans toutes les langues de l'univers, 
comme les mêmes sentimens ont donné naissance à ces 
chaires où l'on enseigne publiquement tous les idiomes 
savans de l'Asie , à ces collections de manuscrits cons- 
tsimment ouvertes aux recherches et aux études des sa*^ 
vans de tous les pays» L'^imprimerie royale , le collège 
de France 9 la bibliothèqqe du Roi , créations du génie 
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paiional aid^ de la faveur des souveraki» v dont poar 
les sciences on triple trësûr qui doit sdriout être cher 
aux amis de la littérature orientale^ Et , s'ir est permis 
^aux membres de la Société Asiatique de nommer, après 
cts nobles {ondations f celle qui leur doit son existence^ 
c'est dans ces occasions solennelles ou la prbteclion sur 
Jaquelk repose notre avenir se montre d'une manière $i 
écUtantCr où un prince, ami des lettres, honofe^os trar 
vaux eD venant y prendre p^ri, et où, grâce à rappqi 
que nous en recevons, la réunion de tant d'hommes 
studieux peut aspirer à prendre rang parmi- les infili-» 
tuiions qui contribuent au progrès des lettres^ au per^ 
iectionoement des connoîssanees et à la gloire de la 
patrie. » 



V O Y A G E S- 

iïÂRRATiVE OP A JOURNEY. Relation d'un voyage de 
Calcutta à Bombay dans les provinces de Tlnde su- 
périeure^ par feu IÇleGiKALD HRBEit, EvéquQ 4^ ^^^^ 
cutta. 2 vol, in-4-'' Landry 1828. 



io Jmn. ^ Durant la plus grande partie du mois der^ 
nier, lacbaleur a été accablante, malgré des orages conti- 
nuels, et quoiqu'il soufflât constamment un vent du nord. 
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Ces orages ont ^té d'abord effrayans par leur violence, 
«aaisen'deTenattl ptM^réquens ils ont perdu de leor force. 
Le (^rompl 'effet des pluies sur toute )aiiature a été. vrai^ 
tuent magique, fies iulyres, qui mal-gré rinlensitë de la 
chaleur avoienit conservé leur verdure, déployent tnaio*- 
lenant un taxe de ' vëgëtalioO au-delà de tout ce qu'on 
pourroit imaginer 'en Europe: Us se ^ont couverts 'éne 
Retonde fois de fleurir. Les fruits da mango et quelques 
antres, ont quadrujplé da grosseur. Le bétail affamé se 
répand dans les |()fâturageS'eiFbroulfé avec avidité rberbê 
nouvelle qui d^à' sl^élève à deux pieds-aU-deSsus du sol. 
Des grues dé taille«gigantesque,ef qui dorant b saison 
des ploies s'éloientrietirées dans I^^Sàndier-burids, ont re- 
paru. Des nuées d'oiseaux de loutééipèceétdé toute ebu- 
leui^ remplissent la pliage du Mc^èân ; et les cfaathps , lès 
jardins , le rez-de-chaussée dè'S' ttltrisoîls inéme , fourmil- 
lent de groisses grenciuillés^ùi'foittiih'briiil à rdmpré Ja 
tête. Quelques u'oes m^oht'paYu {deikrailted'ong^dk oi- 
son. Leur peau; tathetéëdé^noir ^ dé vert, èst'pH's^ue 
transparente. Je n^ai point tu'^eneô^'dé' serpéiiis^nide 
scorpions', ni même aucun Wsectë plus formidable 
qu'uner espèce de gbi^pe qui ih'àintériaot k dispfaru.' fLes 
fruits de la saison sent tei&VAi^tlle' fnango. hé pttH^lec 
est-une espèce db gfk>sàè'tJrttfie^dbnt là iiavefar rappela 
le Iraisin de Fronfignàn. Le mén^b est' a peu prèi'de k 
grosseur des deui' pbiOgts réunis^ d'un *homme. Son 
go& est assefc iiemblable à celutd*u^ •abricot qu'on ^au- 
roiC trêtn^é dah^ de lia térébeOtlÀnV. Je ne trois pas 
qa on lé goàtât en Angleterre ; mais ici on en fait grand 
cas, surtout quand TbâcUr-dé térébenthine ne prédo- 
mine pas. 
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i^Jf4in* — J'»î éU apl^lé .au[jo<ir4*hal a remplir ^t% 
.devoir t>ito inàpo$a9t.el|<lq. plug^graild îoMrét/ en cpor 
fffriunt Jes ordres à up.najMi.rel de - Malhabar ^ .élèvq 4."^ 
;3wârt9, et qui peqdtiol pJusiejarSiaaQée^ aéie employa 
qdmfpç jcatéchiste. p^ h.SQciété wsxii^ée ipaur h fH'PfMi^ 

D^i^t^faû unforthpft exan^eiï. J^^m^mhtp^ ppo^eslç 

avec'U^pelleîlff eMfilcéfi^pt^', eft la. ji^^^^Q p^^foilfs de 
.$e& reppD^s, ofii f ro4mU rimpr^ssji^p Ja plus favpra^le 

si^f tiojus Ifîs ^^i&ljai^, Il |a^ ,élç' prjdpan^ Diacre^ Pî^i^ 

veuille que ,#pii, ipJD^tèiF? aerjre, à Sia sanctification «t ^ 
.pelle d.^ ji;»iQa^CO!up> 4'>autr^$. Ijady Am^erst.et quelques 

a^ïji;?^ 4pWe^VQWJÇftn>Wfii4e marqua» 4'îptérét pendant 
^pn, ^éjoi^r àî Cd)çujt^,;(l,9 P»^é^M le jpu4i sa^ipt c|ai[is la 
, qatli^'d^ale. Op ^Kpujpj^f^u'e isapçiwpïjsft» ^ermpp^ maip 
4>i.f;9^p^d6vpii:pvy.(>|M[>ps^r. , ' :. 

, (.L:fi>^^iq^ïlt/f,lqaM^^l^I5;J^^Pî^^^ comiwncer 
^g |p^rp^iÇf^ipve>^^e,!^4P^.jl^^.,prpyiace^ sup^'rieiures ^; 
.acconipagpé d*un,ipij^ahpQ^n f^oniferti à U foi chrétiepney 
^bi^u])^,, qui ;av9Jr,gpî.vi' sîr fipre pji^sl^y en Per;se.,. e^ 
^epsftHftîCp Affçlejprrc i^'w il.arrivoitJpr^que l'evêque 
, Jpipr^prijà.fpp ftçry«:fi,jçftîqHalit^ 4|8 Jâpiaiûda^ ou pffi- 
.cîwdcj pfloo«. IlvVair4l^\l^;SU?[nibashi,, ( le ^ibpibasde 

JfteHf^^Qf pour yp^r qpe,|uigp4«,,Le .^être d^ 3^f9a, 
^u'bp pré^n!t iSiv^i^ Riis^ep bonp^ hupuçur., lui proposp 
,4*?ller voir )e jpal^îs 4w ï^a}a ce qj^'i} ;aç|çepte. ) 

.I^ei Qramipe npiMi^ifift passer pstr Mo^ i^Piriejdç Ajlo 
^gqthiq-pe for^ Mmbl^^ à.;la,pof*^ saipt^ 4u K^ev9fii;ii,4e 
.^3i)t(^sc9iUt mais l;ie;apcpHp plu^ belle., Uu/vie^x^lj^iti la 

ç,ii^^wht^& >^s- .J;>rawl)es^;,Çctle .entrée. .<^pq je - pï:estpn^i 
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fL\w Mi Celle jde J^ vîUe, côndMiftoil ^ pne avenuç 
d'arbcef 4't|fle grandelil' imposante, de chaque côlé 4f 
Uquelle dQ rôypit une vaste étendue dé terrain çou^ 
Terle âf^ ruines que recouvroienl en partie des arbres e$ 
^des broussailles» Elles ràfjpeloi^nt à Mr, Stowe les bainf 
Ae Çarac^lla et ipefaisoient Souvenir de l^i ville de Caffa, 
Jiorsque je demandai q^i avpit. détruit celle-là, on me 
dit qiïerc'e'tnic Seraiah Dowla. Ce nom me (it penser aa 
Raja Kissen-Chund et je^ 4ijoformai si cettc^ cité eu 
ruine avoit été la résidence de ce prince. XJn paysan 
jme répondit que' oui ^ ajoutant 'que $es petits-fils bàbir 
loieA^ /encore cet endrdit. Je crus qu'il vouloir dire quel* 
*qoe partdan^le voisinage, Car les masures quej'ayojs de^ 
tvant les yeux né sembloient pouvoir seririr .dalbrj qu'au:;: 
bétes sauvagei;/Apr^9 savoir chemin^ quelques momeqs 
Ai^eQ beaucoup de précaution dans la crainte de nous en- 
foncer dans ;lea décombres, notre guide n^us iutrodiûs^ 
daasune ruine qui me parul.étrp celle d^uataste palais, 
dont les restes4e tours et* les igalerita voûtées,^ couyerte^ 
4e tierre ,.in4 rappelèrent Tabbaye de Boltoû. Qependanjt 
fiotre guide <>|ivrant.unepprieàdeux bat^M^^ qui tenoU 
encore. aiir4ea^Q|nds,.tHWS fit entrer danaune cpur inr 
térieur, où: nOiu^ trpuvan^^, le^ deu|( je^iHi^. geçs que 
ooQS ;avions vus wjP le rivage, et qqi^ ye^oif Pi; ^ notre ren«^ 
conire:. iq'étoierit les deux, }peilits-fi.l.$df>l(|H^j^ Kîssen- 
Ghund.'Ils pousi adressèrent la' parole en l^^ngue per- 
aapn£ et qpus incitèrent :aiîfc politesse àfntrer dans la 
demeurje ;de laur père^ Je regardois aui^o^r de moi avec 
surprise. .QueAque^ vaches paisspient au milieu de cep 
.jtéc0nibre>f /tandis qu une autre uou§ considéroit dû 
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haut d*une toor « dcnii-ëcroulëe\ sur laquelle éffe aroil 
grimpé pouf brmiter le Kei^re qui la <îouvrok. îiei pièces 
d'un canon hri%é et les fragmens d'une inrscVtption gi-^ 
saiènt épars sur le gazon ; et comme là nuit dpprochoit (* 
tes burlémens dit Jackal sembloîent avertir qu'il étoîl 
le maître naturel de cetle demeure. Je me gardai bien; 
rependant, de laisser percer mon étonnetiient , ef je 
parlai du respect que m'inspiroit une famille dont j'avors 
entendu 'raconter la splendeur fiasséë/ ajoutant que je 
me serois trouvé beureuic de pouvoir rendre tnes bom^ 
mages au Raja actuel. A peine avois-je protioncé ceh 
mots que les^ jeunes genè nous invitèrent à monter un 
escalier construit dans Tépaisseur dé la mtirairié lâ'atie 
tour, ail baut duquel noujS trouvaiAes le ftajji debout 
sur le seuil de la porte d'utie petite cbambf'e voûtée; 
presqu'entièrement dépourvue de meublas. C'étoit va 
homme d*envtrotî quarante ciiiq<»ans, de petite taille ^ 
surchargé d'embénpôint , dont le teini étoit peu foncé, 
il portoit là veste et le cbrdon des Bramines. Rien d'aïK- 
leurs ne le distinguoit de ses sujets, que le^ Ugnes^oiresv 
jaunes ef rouges tracées surf s^n front. U étoit évident 
quie sfes fils étoient acoourùs d«t tivage pour lui annoncer 
tiotre'apprbdie, afin qu*il eut le temps de faire un éta- 
lage enfantin de loiitei les choses précieuses qu'il pos« 
isëdoity pk)tor*nbils donner un Diir^/ir, c'est-à-dire- aûf ai»- 
diéncé en' forme. SiHkMusnud^ espèce^ de matelas, ét<Mt 
'étendiï sur te' plancher. Il avoit déposé dessus uoe 
montre d'ot, une boite à bétel et quelques autres rolî- 
iîchetÀ semblables. En face du Musnud on avoit placé 
4eux vieux fauteuils à bras, pour Mr. Stowe et moi. Ijes 
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deax petiti garçons s'assirent à la droite du Raja et se» 
domestiques, absolument nuds , se rangèrent derrière 
loi , leors mains respectueusement jointes. Le Sotabudar 
se plaça derrière ma chaise, le domestique de Mr, 
Sto\ve derrière' son àiaître, et abdullah entre les Rajas 
et nous, en sa qualité d'interprète. L'étiquette de cou^ 
exigeoit que là conversation eut lieu en persan. JVprou- 
Tois une sdrte d'émotion en voyant 1è représentant d'une 
famille autrefois si puissante , réduite à cet état de pau* 
vretéj et je lui témoignai bien plus d'égards que je ne lui 
en eusse montré peut-être, si la salle dans laquelle il nou$ 
donnoit audience eut été dans un style plus royal. Il parut 
très-flatté qire je l'appelasse Malia-Raja , ( grand roi ) 
comme s'il «^ut été un souverain ainsi que ses ancêtres!; 
et il m'en remercia par un sourire et utie profonde incli-i- 
nation» Il étoit fort embarrassé à découvrir quel rang j'oc- 
cupois, n'ayant entendu parler de sa vie d^in seigneur 
. Sahib, autre que le Gouyernéur-Gédérât. Le titré d'é*^ 
véque aJHonté à ce nom, dont mes domestiqués se set*voient 
de préférence a celui de lord Pàdrè, né lui rénddit pas 
la chdse plus claire* Il nie fit àes excuses sur son igno* 
tance, disant que depuis plusieurs années it n'avoit pas 
été à Calcutta , et que peu de Sabibs visitoient cette 
partie du pays. Je lui dis que 'mon projet éloil d'alleir 
à Dacca, à Benarès , à Delbi et peut-être à Hurdwàr; 
mais que si dans Huit ou dix mois il vîsitoit de nou- 
veau Calcutta , je me feraient honneur de le recevoir chez 
moi^ Il me répondit qu'il s*absentoit rarement de chea^ 
lui ; maïs comme les jeunes Rajas le regardoient aveu 
une yivacitf très-expressive , il ajouta que ses fils ^e 
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réjouîssotenl fori d*iia voyage à CalcuUa , et que quand 
ils seroient dans cette villq ils s'empresseroîent de me 
rendre visite ; puis il s'informa d'AbduUah dans quelle 
rue et dans quelle maison je demêuroîs* 

Après quelques momens d'une cpnversatioaHans la- 
quelle je rappelai encore la puissance et la richesse 
dont sa famille jouissoit autrefois, nous primes congé 
du Raja. Nous fumes aiccompagnes par ses deux fils 
JMsque dans la cour intérieure, et de là jusqu'au ri--^ 
^ge , par un vieillard qui se disoit le nmcktar ou chanh^ 
bellap du Kaja , dont les manières obscfquieuses , les 
éloges. piompeux de la famille de son maître, et le$ 
apologies sur le peu de cérémonie que sa cour avoit 
pu mettre dans notre .réception^ à cause de la sur^ 
prise , me rappelèrent tput-à-fait le personnage de Calel;^ 
Balderstone, . . 

igJuin. — ^^ Nous avons jetë Tancre dans un endroit 
appela Kisbenpol , d'où le Cange change de direction 
et coule vers Touest. Le pays est sablonneux, peu fer- 
file; et cependant on voit un nombre considérable de 
villages séparés chacun de là. rivière par un petit bois, 
pans les terres voisjines du fleuve, on cultive Findigo, 
qui , dît*6B , réussit surtout dans un sol sablonneux. 
Xes bords du Gange en cet endroit, sont escarpés 
et couverts d'une espèce de joncs dont les brins souples 
et spyeux me sembleroient fort propres k faire des cor- 
d;iges< On pe^les emploie ici qu'à couvrir les chau- 
mières. Ces hautes herbes servent de repaire au tigre, 
qui se tient de préférence dans le voisinage des eaux, 
Abd^lUb nous dit plusieurs choses spr cet animai, qui 
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me pâturent curieuses comme échantillon des pr^jugë^ 
populaires des Indous. « Le tigre, disoit-il , nest point 
féroce , il se montre même par fois très-magnanime ^ 
quand on ne le provoque pas et qu'il est rassasie'. » Jef 
vis qu*i! lui aftribuoit les qualités généreuses que nous* 
donnons au lion i peut-être avec tout aussi peu de 
raison. Il me raconta qu'il avoit jpris part à une ou deux 
chasses au tigre, qu'il avoit remarqué qu'il rugissoit aa' 
moment de s'élancer sur sa proie ou sur son ennemi ; 
mais que du moment où il étoit blessé , il ne pénsoit 
plus à fuir et ne poussoit plus un seul gémissement 
jusqu'à ce qu'il «xpirât. 

«c Si un tigre vendit à tfairer^r la route que nous sui« 
vons, que feroit-il ?» lui detnandai-je. « Aucun mal 
quelconque » » irépondit Abdullah sans hésiter^ « du 
moins, si nous ne lui tirions pas dessus, â 

« Notre présence i'effraîeroit-elle ? » repris-je. 

« Non , non , le tigre ne s'effraie de rien , et n'a 
peur de personne. » 

Je remarquai sur le rivage opposé à celui que nous sui- 
vions , un vaste camp de misérables tentes et quelquest 
chèvres et chevaux auprès. Abduiiah me dit que c'étoit 
un camp d'Egyptiens; Il ajouta qu'ils étoient en grand 
nombre dans ïei hautes provinces de l'Inde , et qu'ils 
vivoient de la même manière que les hordes de l'An* 
gleterre; Il me dit encore qu'il avoit retrouvé la même 
race en Russie et en Perse ; que les Egyptiens de ce der-^ 
nier pays parloient le même langage que ceux dé l'Inde ^ 
c'est-à-dire l'indoslan , mais qu'il n' avoit pu s'assurer 
si ceux de Russie* le parloient aussi. Je Jui racoutâî 
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la conversation que lord Teignmoulh avoh eue dan^^ 
cet idiome avec un vieil Egyptien de Narih-wood , il 
me repondit que ceux de Perse ne parl.oient, pas tous 
Vindostan, que c'etoient seulement les plus âges; mais, 
que les tribus répandues dans ces différens pays avoieol 
tant de rappojrts entr'elles qu'on ne poui^pi^ pas doutet 
quViles ne fussent de même race , quoique les hordesi 
de Perse formassent des castes plus élevées , et qu'elle* 
possédassent plus de richesses que celles d'Angleterre: 
et de Russie. - . i 

De toutes les informations. que j'ai obtenues d'Abdul-* 
lah, obsen^ateur dont le témoigiiage ne pçqt â^r^ suspect,^ 
parce qu'il n*avoit formé aucun système qu'il eut besoia 
d'appuyer 9 je conclus i.* qu'il y a identité entre le» 
hordes égyptiennes d'Europe et celles de Tlude ; 2,^ que 
celles de la Perse, qu'il juge appartenir aussi à la 
même race , sont les tribus du Louristan et du Curdis- 
tàn , dont l'existence dans cette contre> est antérieure 
au règne de Cyrus^, et dont le langage différant de celui 
des habitansdes villeSest, ainsi que celui desbordesd'£u- 
rope , un dialecte de l'Indo/itaa. Il est donc bîen.pro-Tr 
bableque la Perse, et non pas l'Inde, fut le centre cota^ 
mun d'où partirent ces peuplades nomades ; mais dan^ 
ce cas, i) est étrange qu'on n*en ait pas entendu parler, 
plutôt en Europe, où elles nauroîént pu exister saû» 
que les écrivains classiques en eussent fait' mention< 
Quoiqu'il en soit, on ne peut douter que les princi- 
pales nations de l'Europe n'aient une origine commune 
avec ces peuples ; mais l'usage d'un dialecte qui dif- 
fc'roit de la lingue ;Commune et la continuation des 
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liabhades fiomades ont du necessaireitient isoler cef 
tribus des branches de la famille qui avoîeot formé def 
^tabHssemens fixes , et qui faisoient dt*s |:^rogrès daof 
la civilisalion. Le problème de leur histoire, le plus 
difficile à résoudre , est sans contredit le temps 'H Toc- 

casion de leur arrivée en Europe. *....« 

( Les voyageurs arrivent le 6 août, en vue de la ville 
de Rajmahal dans ia province de Bahar , qui est en- 
core à une fort grande distance des montagnes, quoi^ 
que dans toutes les cartes on la place au pied des monts). 
Les habitans de ces montagnes , ainsi que de tout le 
pdys siiué enlr'elles et le Burdwan; forment une race 
lout*àrfait à part Ae ceux de Ja plaine.. Ils en diffèrent 
par la forme des traits , le, langage et la religion. Le» 
Puharrécs ne sont pas divijsés en castes , ils n*adoren| 
point d'idoles, et ne se font aucune image de ia divi- 
nité. Ils font moins d'usage encore s*il est possible dç 
-vêtemeos que les Jndous. Ils vivent du produit de ieura 
chasses. Leurs armes sont Tare et les flèches, ils con^ 
noissent à peine les armes à feu. lU ne paient aucune 
taxe et obéissent à des chefs de leur choix sous la pro^ 
tection de TÂngleterre* 

^Une haine mortelle divisoit, il y a quarante s^ns, ces 
peuples agrestes et leur^ voisins de la plaine. Les prer 
miers iaif oient de fréquentes incursions sur les terrea 
des Zémifidars ^ commettoient souvent des meurtres ejt 
a'emparoîent de toqt ,ce qui se trouvoit à leur, conve^ 
nance, tandis que les chefsi mahométans leur donnoien^ 
la chasse et les tupient CQmme des chiens enragés, 
dès qu'ils en voyoîenj avortée du fusil. Un magisfr^ 
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de Boglipour , bomme de bien , nommé Cleveland ] 
ènlreprît de remédier à cet ordre de chose. lï défendit 
aux Zemindars 5 qui souveni ëtoient les agresseurs , dé 
se porter à aucune violence envers les Puharrées » et 
toute infraction à cette défense fut sévèrement punii»! 
Il engagea quelques montagnards à entrer à son ser-^ 
vice 9 et chercha par tous les moyens à se les attacher. 
H voulut apprendre leur langage. Il arrangeoit des pai^- 
ties de chasse dans leurs montagnes , et traitoit aveé 
bonté tous ceux qiii se hasardoient à approcher les chas- 
seurs. Il voulut qu'on établit des bazards réguliers dans 
lés villages voisins de ceux des Puharrées, où on en*- 
gageoit ceux-ci à veair vendre les produits de leurs 
montagnes, c'est-à-dirè du millet » de la cire, des peaut 
et du miel. Il leur donna du blé et de Torge pour en- 
semencer leurs terres , et les encouragea à ce genre dé 
culture en leur promettant qu'on n'imposeroil point de 
taxe sur ces. nouveaux produits , et qu'ils n'auroierït 
d'autres Zemindars que les chefs de leurs tribus^ Enfin, 
îpour gagner toijt-à- fait leur confiance , lés accoutume^ 
à l'ordre et les nieltrè en coniatt avec les habîtansdé 
la plaine , il leva un corps de spoys , entièrement com^ 
posé dé Puhariréeè, qu'il plaça a Sicligully. Ce corps 
de troupes, familiarisé avec la guerre des montagnes^ 
s*oppoÂoit à toute entreprise hostile de part et d'au*- 
tre, et assuroit'la tranquillité des habttans paisible^. 
t!et excellent homme mourut en i "^ 84 t clans sa vingts- 
neuvième année. Les chefs montagnai'ds se sont féunfs 
aux Zemindars de la plaine ^ôur élever un monument 
à sa mémoire, qu'ils ont ddté d'un es{ia6e' de terrain', 

afin 
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ftfitl qu'il fut maintenu eu bon état. Depuis Sft niort^ 
Ja garpison de Sicligully a été dissoute, et le corps des 
montagnards, considérablement réduit i a été dissémine 
sur plusieurs points* 

L'objet que Tarchidiacre Corrîe avoîl principalement 
en vue en m'arcompagnant dans ces contrées ^ étoit 
de s'assurer s^il seroit possible d'établir une mission 
chez les Puharrées. Un puissant motif d'espérer que 
€6 peuple adoptera plus promptement le christianisme 
que les autres habitans de Tlnde » c'est qu'il est libre 
4es entraves que la distinction des castea apporte à 
$on introduction parmi les Indous< 

9 aodti -— J'avois espéré passer ce jour-cî à BagH" 
pour, mais les retards que nous avons éprouvés m'en 
ont empêché. Mes rameurs ont eu une journée extrê-* 
mement laborieuse. Le vent nous a été contraire dès le 
départ. Les paysans du district que nous traversons f sont 
tous armés de longs bâtons. Ils s'enveloppent la tête et 
les épaules d'une pièce d'étoflfe noire et grossière. Ils 
me semblent avoir quelque chose de plus martial que les 
Bengalois ; mais leur manteau à la circassienne et léuC 
barbe longue et épaisse peuvent faire illusion. Le pays 
est peu boisée On voit sur les deux rives du fleuve des 
champs de maïs, de millet etdeféves^ Quelques-uns de 
nos rameurs, en passant près d'une plantation de maïs, 
en ont cueilli deux ou trois épis ; aussitôt nous avons vu 
accourir deux hommes, non pas Ijes mains jointes pour 
flous implorer, comme l'eussent fait dçs Bengalois g 
mais armés de longs bambous, et menaçant de se faire 
justice à eux-mêmes. Les rameurs s'en sont tirés en se 
Lillér. Nouv. série. Vol 38. N.^ 3. Juillet 1 828. X 
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jetant à Veau pour regagner le bateau à la nage , Ulidis 
qu'un de mes domestiques leur crioit : « Ah\ sihlDandées, 
Iprenez-y garde ! vous êtes dans Tlndostan maintenant, 
et vous avez à f^ire à des gens qui ne craignent pas de se' 
battre. » - 

lo aodi. — Nous sommes arrivés à Baglipour à sept 
heures du matin. Après le dëjéûner, Mr. Chalmers , le 
premier magistrat du lieu, m'a mené voir tout ce qui 
pouvoit m'inteVesser, c'est-à-dire , la prison , beau bâti- 
ment , bien distribué , auquel six gardiens sont atta- 
cbés, afin de faciliter la classification des prisonniers; 
une école qui doit sa fondation à Mr. Cleveland , la' 
maison de ce philantrope et le monument qu'on a fait 
élever à sa mémoire. Celui-ci est dans le style indien* 
Les terres dont il est doté sont affermées par le gou- 
vernement, et la rerite est uniquement affectée à l'en- 
tretien du mausolée. Les habitans le nomment grige ^ 
c'est-à-dire église, parce qu'il a été élevé en mémoire 
d'un chrétien. Une fois l'an ils s'y rassemblent en 
grand nombre pour célébrer un ^oi/yisA ou fête religieuse 
en l'honneur de celui à qui on l'a consacré. L'école est 
maintenant dirigée par un jeune homme de racé mêlée. 
Lorsque je la visitai , une partie des bâtimens qui eni 
dépendent étoit occupée par des sepoys Puharrées e| 
leurs enfans , auxquels on enseigne à lire » à écrire et 
à chiffrer. On y emploie l^s caractères kythee eh usage 
parmi lé peuple de celte protince. On dît que les 
Puharrées ont beaucoup de promptitude d^esprit et la 
passion de s'instruire. Les magistrats qui ont surcédé 
à Mr. Clevel'and avoîent honteusement négligé cette 
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école \ mais lorsque lord Hasting fit sa. tournée de^ 
montagnes, il la remit en vigueur, et elle est mainte- 
nant sous la surveillance d'un Ecossais , le capitaine 
Graham , qui la dirige avec zèle et intelligence. 

^ Le corps des sepoys Puharrées se composoit autre- 
fois de treize mille hommes, qui pendant long-temps 
n'eurent d'autres armes que leurs arcs et leurs flèches^ 
Mr« Cleveland fit preuve de jugement et de bonne po« 
lilique , en nommant pour leur commandant un de 
leurs chefs , le Rob-Roj, ou plutôt le Roderîc-Dhu de 
la tribu , malgré les vives remontrances et l'opposition 
desZemindars de l'endroit. L'événement justifia pleine** 
ment ce choix; Jowrah , dans tout le reste de sa vie, 
se montra serviteur zélé et fidèle de la Compagnie* Au 
bout de quelques années , les fusils remplacèrent les 
arcs et les flèches « et ce corps est maintenant tenu sur 
le même pied que ,tous les autres régimens. Les Puhar* 
rées excellent , dit-on , dans les manœuvres de rinfan- 
terie légère. Comme ils ne reconnoissent aucune dis- 
tinction de caste et qu'ils nïangent indifféremment toute 
espèce de nourriture ^ ils sont admirablement propres à 
des expéditions lointaines. On dit d'ailleurs qu'ils ont 
la passion des armes et qu'ils font d'excellens soldats; 
Ils pourroient être placés utilement sur les frontière^ 
du nord et de Test ; et dans le cas possible d'une in- 
surrection générale dans l'Inde, ces peuples^ occupant 
les positions les .plus fortes au centre des possession» 
anglaises , açquerroient une haute importance poli- 
tique. 

Lorsque je visitai l'école de Baglipour, j'y rencon- 
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Irai le chef actuel des sepoys Puharrëes , e'iève de Mr.* 
Cleveland. Ce vieillard est reTeré de ses compatriotes. 
Il passe sa' vie dans cette écùYe et se montre . fier de 
l'instruction que ses compatriotes acquièrent. On le dit 
bon soldat et fort instruit sur tout ce qui concerne le 
militaire. , _ 

Les Puharrées que j'ai vus ëtoient tous de taille 
moyenne, mais bien prise. Ils avoient les épaules fortes, 
les bras longs , la jambe bien faite ; le visage large , 
les yeux petits et le nez relevé. Ils m'ont en tout para 
mieux de figure que les Bengalois : ils me faisoient 
beaucoup penser aux habitans du pays de Galles. L'ex- 
pression de leur physionomie est remarquablement in-*' 
telligente et animée. Les deux ou trois femmesf de cette 
nation que j'ai rencontrées étoient décidément jolies : 
elles avoient une expression de malice enjouée que je 
n*ai jamais vue chez ks femmes de la plaine. 

La justice est régulièrement administrée chez ces tri- 
bus, grâce à l'ancienne loi du Pn/i/rAo^/. Dans chaque 
village un conseil , composé de cinq vieilkit'ds, décide 
toutes les affaires contentieuses. Comme )e Tai dit ail- 
leurs, les Puharrées ne sont soumis à aucune taxe, et 
ils obéissent à des chefs de leurs tribus ; mais sous 
tout autre rapport , la mort de Mr. Cleveland leur a 
été fatale. Les plans qu'il ayoit formés pour leur apprendre 
Il fabriquer eùx-mémes Jes objets de première nécessite, 
pour les encourager à labourer la terre en leur fournis- 
sant des semences et des instrumens d'agriculture, ont 
été abandonnés. Les pensions accordées aux chefs qoi 
s'occupoient à maintenir la paix et à faire respecter 
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Fautorité de l'a Compagnie , ont cessé de leur arriver, 
quoiqu'elles fussent régulièrement payées par le trésor 
public, parce que <les administrateurs indous, chargés 
de les leur faire parvenir, se les appropriaient; enfin 
les Zemindars de la plaine ont recompiencé leurs dé-, 
prédations. Lord et lady Haslîng, au retour d'un voyage 
dans les provinces supérieures, visitèrent ces montagnes 
et parurent. s'intéresser à leurs habitans. Ils promirent 
aux chefs de leur envoyer des instrumens d'agriculture 
(ils ne possèdent encore actuellement d'autres outils 
de ce genre que des pièces de bois amincies à Tune 
des extrémités) et une certaine quantité de pommes de 
terre pour ensemencer, leurs terres. Le Gouverneur n'ou- 
blia pas sa promesse ; mais un souverain peut rareovent 
faire exécuter tout le bien qu'il médite. Les ordres qu'il 
donna n'eui^ent pas de suite : les officiers indigènes 
chargés, de leur exécution s'approprièrent l'argent des- 
tiné à cet usage , et les chefs montagnards se sont, 
plaints va plusieurs reprises , qu'on les «né^ligeoit. 

Les Anglais qui commandent dans ce district ont 
Topinion là plus favorable du caractère des Puharrées. 
Ils ne sont jamais désarmés , parce qu'ils chassent cpn- 
iinuellement;. et cependant, quoiqu'ils soient fort pau- 
vres., ils s'abstiennent de tout acte illicite depuis que 
leurs pères ont juré l'allianee. Ils sont hospitaliers et, 
ne se font auCun scrupule de manger avec des £uro* 
péens. Malheureusement ils ont pris la passion des 
liqueurs fermentées ; et c'est sans doute une grande, 
faute à Mr. Clev^la^d à^e leur en avoir donné le goût, 
en leur en fa isant,, boire lorsqu'ils alloient chez lui ou 
en en donnant en présent aux chefs. 
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• QuDiqQ*iU eussent Thabitude de. faire des incursion» 
dans la plaine pour piller les propriétés des Zémindars, 
ils respecloient scrupuleusement les droits de la pro- 
prie'té entr'eux. Ils diffèrent essentiellement des Indous 
en ceci, qu'ils ont le mensonge en horreur. Lorsqu'un 
soldat puharrée commet une faute, il Tavoue sans hési- 
ter et se soumet sans murmure au châtiment qu'on lui 
inflige ; aussi dans les cours de justice , le témoignage 
d'un homme de cette nation a-t-il plus de poids que 
et lui d'une douzaine d'Indous. Quoiqu'ils négligent 
plus que ceux-ci lés soins de propreté pour leurs per- 
sonnes, leurs cabanes sont très-soignées sous ce rap- 
port, et l'on ne respire pas dans leurs villages, comme 
dans ceux du Bengale, les exhalaisons infectes qui rendent 
le séjour de ces derniers insupportable. 

Les Puharrées répugnent aux travaux de la terre, 
et ne se soucient que de la chasse; mais leurs femmes 
cultivent avec soin les petits jardins qui entouretit leurs 
villages. Leurs mœurs sont pures. Ils ne se marient 
point aussitôt que les Indous. Il est permis aux jeunes 
gens de suivre leur inclination ; il en résulte que les 
liens du mariage sont respectés , qu« les unions sont 
plus heureuses que chez les Indous, et que, quoique, 
la jk)i permette la pluralité des femmes , il est rare 
qu'un Puharrée en épouse plus d'une. 

Le&^chefs se vantent de leur généalogie et de l'an- 
cienneté de leurs familles, mais leurs subordonnés ne 
3ont soumis à aucune servitude féodale. Si un Puharrée 
est mécontent de son village, rien rie Pempêche d'aller 
en habiter un autre. Ces. peuples aiment la' musique 
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avec passion, et ils ont^roreille singulièrement juste. 
Yolci ce quç le capitaine Gjraham m'a appris de leur 
croyancç. religieuse. 

, Us adressent de fréquentes prières à une diviqilé qu'ils 
appellent jBwûfo-Go^Â^^, ç'est-à-dire Dieu suprême. La 
prière soir et malin est obligatoire. Ils offre i|t en sacri- 
fice à 4^s divinite's secondaires, des buffles, des chèvres, 
^u igibier et des œufs. Ils sacrifient au^si apx esprits 
malfai^ans^ Mabiad est le génie tutélaire de chaque 
village , et Deçvannee le dieu pénate. On. sacrifie à 
jRqç^ avant d'entreprendre un vpyage. Les Puharrées 
croient à une pe à. venir, dans laquelle ils recevront 
ia récompense de .leurs bonnes actions ou la punition 
de leurs fautes , par la transn^igr^tion des âmes. Celles 
des bpns reviendront de no^yeau sur la terre , habiter 
lea corps des hommes célèbres , tandis que celles des 
méchans passeront dans .1^ cprp^ dçs brutes et même 
dea ^rbr^s. 

.. C'est le Di€(i| suprême qui a créé toute chose^ 5epfc 
frères furent envoyés sur la terre pour en prendre pos- 
session. Lfcs Puharrées descendent de l'ainé,, ^ le 
ssKième fut le. père de la râpe européenne. Chacun 
des frèref reçut une poftioa d*Mne pourriture particu- 
lière doqt lui *et ses descendons devqient vivre; mais 
l'aîné en reçut de chaque espèce dans un plat sale 
Çrf/rtf disk) 9 p^ c'est pour cela qu? le^ Puharrçes pe 
S9Qt so)Limi$ à aacppe restri4:tioin d^as letchpil^ d^e leurs 
aU^ip^S;,, e;t qu'iU peuvent niapgef indiffeV^mmtïntavee 
tou$.l<es h^bitans de la terre.,: . 

Budo-Gosaee., leur défend à^t ^'iïîJMrîer ou.de se; battre. 
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Proférer cm mensonge est un des plus grands crimét 
Le sang du porc semble être pour eux ce qu'est Veau 
benire pour quelques nations d*Europe. Si un homme 
est tue par un tigre , le devoir de ses parens est de Ten-* 
ger sa mort par celle d'un de ces animaux, et dans^ 
ces cas-là, ils accompHssent d'e'tranges c^re'monîes. lU 
croient au sortilège, et toutes les fois qu'un chef devient 
malade ou qu'il éprouve quelque malheur , il rattribué 
k un maléfiëe, et il oblige quelque Tieiile femme par 
des prësenS ou des menaces à le lever. Les Puharrées 
ont aussi des gens qui font métier d'expliquer les songes, 
et qui, disent-ils, sont possédés d'un esprit malin. On 
les appelle Oamauns, Lorsque ces devins meurent, 
leur corps est privé dé la sépulture. Ils croient aussi 
que certaines maladies sont infligées par des esprits 
malfaisans, auxquels on offre en sacrifice la dépouille 
mortelle de ceux qui en sont victimes. Les cqrps de ceux 
qui meurent de la petite vérole sont exposés dans les 
lorèts ; et l'on jette à l'eau ceux qui meurent d'hjrdro* 
pisie. 

Ils ne se font aucune représentation de la Divinité. 
Une pierre noire, d'une espèce particulière, sert d'autel, 
pprès avoir été consacrée. Les Puharrées ont plusieurs 
fêtes qu'ils observent régulièrement. Le Chiiluria est la 
plus solennelle ; mais ils ne la célèbrent que rarement 
parv^ qu'elle est fort conteuse. Elle a lieu cinq jours de 
suite, durant lesquels on offre aux dieux des buffles^ 
des porcs , du gibier , du fruit ; des grains et même 
des liqueurs spiritueuses avec lesquels on se régale en* 
iUïtev C'est la seule fêtera laquelle il soit permis aux 
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femmes d'assister. Tant qu'elle dure, on ne ^alue per- 
sonne , ^arce que tous les Honneurs sont réserves auK 
divinités. 

La ^oî penàet la polygamie , mais rarement les Pu- 
harrëes s'en prévalent povir épouser deux femmes. Le 
jour de la nocie , l'époux donne un fèsiih. Le père de 
la fiancée lui adresse une exhorialioti pour ^l'engager 
à avoir de bons piocédés aVeé sa future épouse ; et 
lorsque ré|pôui a marqué le front de la jeùnè fillie 
avec de lia ctibleurrouge et qu'il à lié son 'p^etît doîgV 
avec le sien , il la conduit dans sa demeure. 

Le mode 'oraînaîre poiir faiVe prêter sermept' est de 
planter deui'flèçhès lenleri*^. Cebi qui jure prend entre* 
le pouce et le premier doigt le' fer dé Ttine et la plume* 
de Fâulre'*, piêhidarit qu'il 'proïionbc^ le serment; mais 
dans les ôcéasiodis ^plb§ solenneHe^ , 6n niÀ'du ^i 
sur la làitië d^'utï SaW/ et lërijqoe les pà^Je^ dû' 
serment' ohl été prononcées!^ oit j^lifce* cette lamé^sur' 
la lèvre ftlii'riè^uVe' de Thô/mriie appelé' éri tértï6îèhaigè;' 
et celui qiil'l-eijôît lé Wrmènt lui falt'gfiifserlé isél dih** 
la bouché; ••'•'••^'^ • ■'" ^^^-...i/T'>v' - ni Mr;..',. 

Le pays élevé que ce peuplfe occupe^ éi^t'iilâtu^ellé- 
ment fertile , mais il manque d'eau en beaucoup d'en- 
droits; cependant , comme les pluies y SDijt fréquentes, 
il seroit facile de remédier à cet inconvénient , mais les 
Puharrées n'oc^t jamais construit de fontaines , et ils ne 
possèdent aucun instrument avec lequel ils pussent creu- 
ser des puits. Les bois et les jungles épais qui couvrent 
la contrée rendent son climat mal-sain pour les Euro- 
péens dans le temps des pluies, mais dans les autres ss^iv 
sons il esi très-agréable. 
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La vaccine a été introduite dans ces montagnes et 
ses hal^itans^ sont trèsrreconnoissans de .ce bienfait. De 
trente à quarante milles à la ronde, ils apportent' leurs 
enfan^ a B^gljpour pour.lçs faire Taccioer. 

Des animaux sauvfige^.^e toute espèce abondent dans 
ces montagnes. On j yqU tç tigre, Téléphant, le jackal, 
ledaim/et |e. rhinocéros. J^cs Puharrées tufnt les plus 
grands î|ve,c des flèches enippisonnées , q cst-à-dire , 
efff^itç^s d'une cer^iae gp^npme qu'i|s acjijètent des.Gar- 
rx)ws,: ce.^ .djcfuiers ^lal^ifiçji^.jes mojaJtfgne^.au: nord dç 

, iJVIn.Çqr^îfe, a obtei^ju un vftçaîjulajpç^de^ leur langage 
^^j jlji^çrç, e.sfep|j^t^lfnijçt)t .f^ç .(là, Jaqguc ixidqstane cl 

\\ jTabf^îtjf^ç^ilçïxjenj.^^^ cpnf«rfrs?îiop ^avec te^ç^B^^ 
%f^ Gça^^s^jcct^^qui.ffie f(;ondijilt à çf^çipefling; c^ soi^l 
ô^^s, bç^qhpf j^ffp;i;ei[i^eç 4'yTi3ç pf^pip,^r^i^e,^;^!na|lle qui 
s'çs^ r^p^4p^,^ur;t9ules.lç^ ^opt^gnjçsy.^ft Ijlftd^. c^n^ 
VftW;!Çl§PRï^Ji^f:%.lf«f (^^^/^^ de rOrîç^iljqji} à un^ 
époque très-reculée furent chassés dans ces dçjsef^pVî 

^^?tîîÎ49r?^»ff%4^ Br^n^h : > ; /.m . 

(£o ;sM#te au prochain catuer). ... 

.f ' ' i I » . r.'. 'lit;!,.;-! '.î: * .... -'r I /" . !, /.r a ' - 

t 

f , . ' ' ' , ! , * * 4 * T -, 
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HERBEBT LAGTf etc.; par rauteur de Granhy. Homaa «a 
3 vol. în-S.'^'HenryColburn. New Burlington StreeU 
Londres 1828. 

{Troisième extrait}. 



(SajCKVILLE non content.d'a^oir' enlevé Agnès à Her^ 
bert cherche encore à ternir la rëputatioii de {jacy^ en 
faisant , sous main , circqier dan$ le public , U bruit 
que sir William s'est conduit sans délicatesse 4^ns ju^e 
certaine affaire avec lord Rodhorpugh ; ^c^i^^aMQti com-^ 
plétement fausse* Il en résulte que sir.WiUi^.sç voit 
très-froidement accueilli, Ibrsqile peiaidei.jftMrs .après 
cette afiairQ jl «e montre jen.:pqbUc à^ns Une.fféufniprf 
dea membres <lv comte , et que dans une autre. piçrasion 
Mr, Môrton iS*exprime, à la suite d'un r^pa^ d'hpmmes» 
d'une manière offensante pour 3ir.WiUjam<]^9Uf allons 
reprçod^^e ici le. texte duromst^^ jLa scè^e j^e passe à 
Ilenbury , Lieu dans lequel, s'q^ rçt^&fvçiblé toute la 
popitlalion deis envirpoi» ai l'.ocpasion 4'une ; courte de 
chevaux). , . ' , 

Le repas^ étroit terminé * et les conyives , ^r^s avoir 
fait, selon Tusage, circuler Jqngrtemps les bqqteilles 
et porté des santés , avoieni , pour la plupart * quitté 
leurs places à table et foi'moi.cnt çb et là des groupes 
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dans la salie. Déjà plusieurs personnes sVtoîent reti- 
rées , lorsque Lacy, accompagne de son beau-frère 
Hartley, sortit pour quelques momens avec lui. 

En rentrant , ils virent Mr. Mortonq^ui, le dos tourné 
^u cote de la porte, causîDit vivement avec un autre gentil* 
Bomme. Les mots de , procédé malhonnête, et de conduite 
équivoque, qu'il prononçdit» frappèrent l'oreille de Lacy. 
Alors l'autre interlocuteur, qui avoit vu Herbert rentrer 
dans l'appartement , interrompit Mr. Morton en lui di« 
sant à demi-voix , « son fils pourroit nous entendre. » 

*Peu m'importe !» s' ëcrie celui-ci, dont l'irritabilité 
Halureile étoîl encore animée par le v4n.<c Je ne crains 
pas dê^^^ire fe vérité devant personne', et je suis tout 
pi^l'li répéter ta sa présente, que sir William né s'est 
-ptAfirtùnàfiAi en gentilhomme i en engageant lord Rod- 
bbrongh à aebeter une terre dont il savoit que la pro- 
priété nVtoïl pas assurée et en se faisant un mérite au- 
près de lùiide^^lui ;^voir cédé ses ' droits. j^ 
' A roBÏè'dé cette accusation oulrageatite i Lacy fit un 
i^ouveiA«^rit; pOur âe rapprocher de Mr. Morton , tandis 
que son beatH-frère lui dit en lui saisissant le bras* 
• «Né r^($utéz pas , il estfi^re!* • 

«Au coÂtfàit^^ je veujc lui pàrlef. Une pareiMe asser- 
tion ' né -pèàt pa^^r éri tna brésence. » 

wMâTS* il esl iVrë , je vous fe répète, sans quoi il- ne ' 
parleroit pas ainsi. » 

« N^imp^rte ! ce qu'il • dit étant ivre , il l'a pensé à 
ji^un! » el se déb^rrassiint dés mains de son beau-frère, 
Lacys'éfenîça vers Mr. Morton, qui prit, en le voyant 
approcher, une attitude menaçante. 
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ccMr.Morton! » lui dît Lacy d*un ton ferme, <v je vien^ 
d'entendre ce que vous avez dit sur mçn père , et crois 
devoir vous, apprendre que vous vous trompez dans le 
jugement que vous venez de porter. » 

«Que je me trompe, monsieur !>i repète Mr.^Mortoa 
avec dédain. « Dites plutôt que je mens , car je suppose 
que cVtoit-Hi votre intention. « 

«Mon intention est de justifier mon père d^une ca- 
lomnie , et j'ai tâché de relever la fausseté de votre asser- 
tion de la manière qui pourroit être la moins offensante 
pour vous. » ^ 

«Je vous remercie de vos ménagemen$| , mais je hais 
les mots à doublé sens ,, c^t je vous.pric.de parler avec 
autant de franchise que je le fais moi-même. Si vous 
pensez que ce que je viens d'avancer soit faux , dites*le 
nettement. » 

« Hé bien donc , je vous le dis. Votre assertion est 
fausse , et jamais mon père n'a agi comme vous venez de 
l'insinuer. ». 

«Insinuer, monsieur! je fai^.plus, je l'affirme. Mais 
je n'entrerai point en explication avec celui qqi m'ac- 
.cuse.de mensonge. Il ne me reste qu'une répôbse à vous 
faire , et je vous demande satisfaction.» 

«Je ne vous écouterai point tandis que vous vous res- 
sentez des suites d'un repas. » 

. «Insolent! vous ne pensez pas m'avoir déjà assez in^ 
suite , sans m'accùser encore d'être ivre. Mais cela ne 
finira pas ainsi. » 

«Non, sans doute, cela ne finira pas ainsi, >> répliqua 
Lacy, « car je tiens à constater hautement la justification 
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53e mon phre , et nous nous retrouverons pour cela. » 

En' achevant ces mots 'Herbert sôrtk de la chambre^ 

(Sackville intervient officieusemebl entrée les deui 
parties , et feignant de chercher à' amener une récon- 
ciliation il les excite mutuellement à Se battre. Mr. 
Norton refuse la rétractation demandée par Lacy» et 
le rendez-vous du dueF est fixé pour le lendemain au 
point du jour. Herbert , qui veut revoir son père aupa- 
ravant , retourne passer la nuit à Lacy, dont sa mère 
est absente). 

Quoiqu'Herbert n'arriva que fort tard dans la soirée 
îl trouva son père encore debout, et occupé à lire dans 
sa chambre d'étude.' Il pàroissoit peu disposé à parler, 
et après avoir observé, en voyant entrer son fils^qu'tl 
ne Tattendoit pas^ce jour-là, il se" reniità lire comme 
s'il se fût piqué de ne montrer aucuue curiosité au sujet 
des fêtes qui venoient d'avoir lieu, et dont Herbert avoit 
été le témoin. 

«Ce moment sera peut-être notre dernière entrevue,» 
pensa Herbert tandis qu'assis auprès de son père il 
couvroit de sa main son visage agité. « Se passera* 
t-elle dans le silence de la froideur! Serai-je contraint 
de n'exprimer aucun des sentimens dont Aon cceur est 
plein, et de dire à mon père un adieu qui peut être 
éternel, comme si nous dévions nous revoir demain.» 

A, ces pensées , son angoisse devint telle, que sir 
William s'en seroit sans doute aperçu, s'il n'avoit pa» 
été absorbé par sa lecture. * 

« Avez-yous entendu dire. .....?» demanda enfin 

Herbert après un long silence. 
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« Mon cl^er Herbert, je. n'ai Tien entendu <ïîre , » 
répondît un peu sèchement le Baronet. « Un hermîte 
connoît peu le»^ nouvelles. Mais voyons cependant!* 
ajouta-l-il* en ferniant son livre. « Je veux bien vous 
écooterpendant^ciDq minutes. Quelle est voire nouvelle ? » 

« Lord Rndborough a acheté la terre de Bloxwich! » 

« Je le savois, » repondit sir William. 

« Le titre de propriété s'est -trouvé défectueux. » 

<c Je le savois aussi. » 

A ces mots Herbert sentit un frisson parcourir ses 
Teines , et ce fut d'une voix troublée qu'il demanda vi- 
vement à son père , s'il y avoit long-temps qu'il étoit 
informé de. cette dernière circonstance* 

« Un jour ou deux, » répondit le Baronet , et son 
fils put de nouveau respirer 'librement. 
' c< £t vous ne Taviez jamais su auparavant ! » 
«Non, sans doute! Comment l'aurois-je su? 
c< Je ne sais .... peut-être qu'Allen » -/ 

« Allen me Tauroit dit? Nullement. D'ailleurs, ré- 
fléchissez mon cher enfant, que si j'avois. e'ié informé 
de cette circonstance, je n'eusse point, en renonçant 
à conclure ce marché pour mon propre comble , en- 
gagé un autre à faire l'emplette. Ce procédé n'eût point 
été délicat de ma part. Ne le pensez-vous pas comme 
moi ? » 

« Sans doute, mon père. Je suis tout-à-fait de votre 
avis.^ » 

Sir William se levant ensuite pour se retirer , porta 
les yeux sur la figure pâle et troublée de son fils. 

«c Herbert , » lui dit-il , « yous n'avez pas l'air bien ! 
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.Vous vouB elles harasse à ces courses ! On pouiroît, ea 
voyant vçtfe mine abattue, moraliser avec avantage suf 
cette mode de faire des plaisirs une fatigue. Mais re- 
tnettons cela à demain» J'ai, sommeil , et. vous aussii 
Bonne nuit. Hé biep ! qu'est-ce que c'est ? Avez-vous 
encore quelque choj^e à me dire ? » 

« Non, mon père, rien. » 

<K Hc bien donc , bonne nuit ! Mais voilà un serre* 
ment de main qui a l'air d'être destiné à une belle! 
Auriez-*vous déjà une nouvelle divinité; ou bien, j^ensez- 
vous encore. à cell« que vou$ devriez oublier! Bon , bon 4 
Vous examinerez votre cœur à loisir ; mais ce soir il 
est trop tard. Bon soir, encore une fois! 

« Bon soir ! » répéta Herbert d'une voix altérée , el 
en suivant son père des yeux jusqu'à ce qu'il eût re-^ 
fermé la porte. 

(Herbert écrit ensuite une lettre adressée à son père , 
qu'il dépose sur sa table , et dès que l'aurore paroit, il 
monte à cheval pour se rendre au lieu convenu pour 
le rendçz-vous. ) 

Après avoir placé son cheval dans une auberge du 
voisinage, il s'achemina à pied vers l'endroit où il de- 
voit trouver Harlley, qu'il rencontra bienlôt en effet. 

Ils se touchèrent la main en silence « et ce ne fut 
qu'au bout d'un moment qu'Hartley prit la parole. 

« Nous arrivons avant l'heure convenue, » dit-il enna^ 

« Tant mieux ! » répondit Herbert. 

« Votre père est-il informé ? » 

« Non , heureusement ! 1^1 ne se doute de rien. Ma 
mère ^et ma sœur ? » 

«Elles 
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^ ' « Elles n'ont aucun soupçon. » 

« Dieu soil loue' ! Charles , si je succombe , portez- 
leur l'expression de mes sentimens de. fils et dç frère î 
Dites-leur tous mes vœux pour leur bonheur: --- Dilçs^ 
leur! Mais }e ne sais comment exprimer tout ce dont 
mon cœur est plein. Vous devez me comprendre, et 
TOUS sereî mon interprète auprès d'elles ! » 

Harlley pressa de nouveau la main d'Herbert, et ses 
yeux se remplirent de larmes. « Le ciel nouspre'serve, » 
ajouta-t-il: « que réve'nement se de'cide d'une manière 
aussi fatale que Vous le supposez. Pourquoi chercher 
ainsi à mettre les choses au pire ! » 

« Il n'est ni sage , ni courageux de fermei* les yeux 
aux chances de danger qui nous menacent et de se 
laisser surprendre par l'ëve'nement qu*on auroit pu pré- 
voir. 

Eji parlant ainsi il se trouvèrent bient^ sur le ter- 
rain où le combat- devoit avoir lieu. C'était un pré 
écarté , loin des habitations et des routes. On se trou* 
voit alors en automne , et le soleil qui venoit de se le- 
ver, paroissoit comme un globe rougeâtre à travers 
les vapeurs qui l'obscurcissoient. L'aspect de la nature 
éloît froid,' triste et silencieux. Le croassement éloigné 
de quelques corbelaux se faisoit entendre, et le^ brouil- 
lards blanchâtres qui couvroient les champs cnviron- 
nans, leur donnoient l'aspect de lacs entrecoupés par 
des haies. 

Tandis que Laçy et son compagnon considérojent 
la scène qui s'offroit à leurs regards, ils distinguèrent 
21 travers le brouillard deux figures qui s'avançoient 
Lillér.Nouç.sérle.yo\.^.T^,'Z.JuilleI^iS'2^. Y 
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Ters eui. Cetoit Mr. Morton et lord Malvem. tiC» 
deux seconds s*abordèrent pour régler entr'eux les 
prélimioaires du combat , tandis que Mr. Morton et 
Lacy demeuroiept éloignés Tun de Taurre. Â peine 
avoient-ils échangés quelques paroles qu^ils se Tirent 
joints par un nouvel arrivant. C'étoit Sackvîlie^ qu'Hartfey 
reçut avec un air de surprise et de mécontentement. 

« Je dois croire , » lui dit-il , « que vous vene* ici 
€n qualité d'ami de Mr. Morton. Il pense apparem-. 
ment que deux seconds valent mieux qu'un ! » 

« Je viens , » reprit Sackville avec calme , « en qua- 
lité d'ami des deux parties , car je ne veux point aban- 
donner les dernières chances de réconciliation. » 

Rartley secoua la tête. « Si une réconciliation aroîl 
étépossible , 9> observa lord Malvem , « nous ne nous 
rencontrerions pas ici aujourd'hui f » 

On procéda ensuite aut préparatifs du combat. Le 
terrain fut mesuré , les pistolets chargés , et le signal 
convenu ; enfin les adversaires prirent leurs positions 
respectives. Alors Sackville demanda de nouveau à 
chacua des deux successivement , et en termes pea 
propres à les adoucir , s'ils étoient disposés à en venir 
à un accomodement. Un refus laconique fut leur seule 
réponse ; après quoi le signal étant dtfnné ils firent feu. 
tous deux en même temps. 

Ni Tun ni l'autre n'a voit visé d'avance son antago* 
niste , et quoique le bras de Lacy, au moment où il 
lâcha son coup , fut étendu dans la direction de Mr. 
Morton , il fit , en tirant , un léger mouvement de la 
ipain qui dirigea la balle i^u^dessus de sa tête; mats 
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. téUe circanslance échappa aux deux seconds^i Lorsque 

la fumée , en se dissipant, periDÎ! aux témoins de 

cette, scène de voir que les deux combattans étoient 

demeurés debout à leurs places , ils poussèrent une 

' exclamation de Joie et s'avancèrent aussitôt vetê eux « 

tandis que Sackville demandoit k haute toix si les 

deux parties étoient satisfaites. Mr. Mortoii ne répondit 

point à cette question , ei Lacj demeura immobile les 

bras croises. Sa physiononlie sétoit pâle , calme et 

. portoit plutôt l'empreinte d'une résignation tranquille 

que celle de la hauteur obstiné d'un duelliste. 

« Je suis venu iclT » dit-il d'ud ton bas , mais fermç i 
« pour venger rhonneur outragé de mon père » et je 
, demande de nouveau que Mr. Morton exprime le 
, regret d^ T^iroir . accusé , le désir de suspendr^e soa 
jugement ,, çt , Vintention d*agir de conCtert avec moi 
, pour rechercher et. démasquer les auteurs de cette ca-' 
.loiçonîe.. »,,.;.• 

. L'irritalion qui animoit h veille Mr. Morfon «"'étoile 
^ calmée, peu à.pçu , et il alloit peut-être répondre d'une 
^ niafiièfe mpdérée et conciliatrice ^ ,sl un regard que 
^ fSaclc ville lui Jeta à la dérobée i ne loi eut dei^ou- 
; veau îpspiré, le ressentiinent < et la .pensée que toute 
concession . ^e : sa part seroit hnmiltanle. Il fut donc; 
dépidé qu'on tenterpit une seconde (çHs les chances 
. 4q combats 

Au morpecit oii les deux adversaires , -^j^plt iVepps 
cha€ut|i leur poste t n'atiendment plus : qut Iç, sigtial 
pdur tifer4^ nouveau « on tit tout-à-coup L^y s'avan- 
cer vers Mr* Morton ^ mais son pas ^loit chancelanfi 

Y a 
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et son aîr égaré comme s'il n'eut pas su ce qu'il faî- 
'soit. Mr. Mortoh* fit une exclamation de surprise, et 
lord Malvern s'écria : « Gardez vos distances ! » 

« Il pâlit, il chancelle, » dit Sackville. 
' ' « Je Vois du sang! » s'écria Harlley, «secoùrons'-le! 
îl est blessé. » Et s'élançant vers lui il le reçut dans Ses 
bras au moment où il pefdôit toul-à-fait connoissance. 
(On trimsporte à Lacy , Herbert , doiït la blessure se 
trouve n'être pas dangereuise). • ' 

De tout temps les philosophes ont ob^etvé que le bien 
naît souvent du mal ; et lady Lary, quf ne i^essembloit 
cependant point ^ un' philosophe , se sentit disposée 
à reconnoître cette vérité , lorsqu'elle 'entrevit que la 
blessure d'Herbert amèneroîl peut- être l'utiion qix^elle 
désiroit si vivement voir se forther entré lui let miss 
Hartley; 5Prétendàtit que ^'endant la ' Con^îescence 
de son fils, îl lui seroit agréable d'à^oîi^ uri pëù de 
société, elle avoit engagé sa fille et son" gendre à 
venir faire un séjour à iJacy , icequi tout' naturelle- 
tùétit' amenoit une pareille invitation à hiiss Hartley 
qui vivoît avec eux. Cet arrangement proposé et^ ac- 

' ce'^té'; lady Licy ianticîpoit complaisamment sur toutes 
les chances favorables qii'il présentoit. Herbert , hors 
d'état de'sorrir de la maf son , ^feei'oit nécessairement 
obligé de vôiJ*; fort souvent mîss Hartley. Son état de 
convalescence ne pourroit manquer d'intéresser vîve- 
tàfcfitVelle-ci, car de tout temps un homme blesse 

' dans un duel a produit cet effet- auprès dés femmes; 

' et si elle avoit un grain de sensibilité elle pi^eodroit 
de Finclination pour lui. Cela étant , Herbert entraîné 
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pafr la reconaoîssânce devîendroit aûîoureux à son tour. 

Ce raisonnement étoit sans doute trèsrplausib)e , 
maiâ lady Lacy avcrit encore d'autres motifs pour se 
cfoire sûre de son fait » , car elle n*ignoroit point que 
miss Hartiey s'ctoit trouvée mal au moment où on avoit 
rapporté Herbert blessé au château. Cétoit , s^elon elle », 
i|ne preuve irrécusable d'amour; et elle se refusoit obs- 
tinément à croire que cet évanouissement fut simple- 
metit l'effet de la surprise sur une personne nerveuse. 
Elle citoit à l'appui de son dire maintes circonstances 
dans lesquelles miss Hartley avoit été effrayée et ne 
s'étoit point évanouie. Un jour elle s'étoit trouvée seule 
avec une souris » et une autre. fois avec deux crapauds. 
Elle avoit versé e^ voiture et, avoir manqué de tomber 
de cheval , sans cependant qu'elle eut perdu connois-. 
sance dans. aucune de ces. occasions. De là suiyoit la. 
conclusion qu'un amour passionné avoit seul causé une^ 
aussi violente émotion. . , . / 

Herbert, qui désiroU viveipenl. retarder le, moment oh 
il seroil forcé de reconnoître Ji existence de cet attache- 
ment , se reprochoit quelquefois^ de fermer les. yeux à 
résidence d'une vérité qui frappoit tant 4'antrçs per- 
sonnes^ ç4r ee n'étoit point sa mère mais encore sa. 
sœur qui cherchoit à l'entretenir dans cette croyance., 
Hartley, quoique beaucoup plus sobre de remarques à 
ce sujet;, paroissoit cependant croire à cette inclination, 
comme à un^ chose entendue , Saclcville, qui vençit frér 
quemmentà Lacy, sembloit aussi partager l'opinion gé-*>. 
nérale ; enfin Mr. Luscombe étoit encore celui qui se. 
donuoit le plus de peine pour établir cette .conviction. 
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parmi tous les habUaqs de ï^cy, Depuis IVpoqee où te 
duel avoit ea lieu , ce jeune homme avoit témoigné tant 
ll'iotépél à Herbert , et étoit yenu si souvent s'informer 
de ses nouvelles, que quoique celui-ci fut kiaUirellement 
peu disposé à rechercher la société de Luscombe qu*il 
regardoit comme un parasite , il ne put s*empécher 
d*étre sensible à ses attentions, Elles lui valurent une 
invitation de passer quelques jouris à. Lacy, et comme ei^ 
la faisant, sir William et lady Lacy ne spéci^èrent point 
un terqne précis. , il se crut autorisé à prolonger indé- 
finiment son séjour. Habitué k vivre cheji les autres , il 
ronnoissoit mieux que personne Tart de payer une 
invitation par des prévenances attentives et empressées. 
Cependant Lacy n'étoit pas crédule et les insinua^ 
lions de tout genfe dont il étoit accablé au sujet de 
Vamouf que miss Hartley avoit pour lui, ne Teussent 
point persuadé, si ^cs propres observations' n^eUsseal 
^lussi tendu à confirmer ses soupçons à cet égard. Il s*é* 
toit fait un changement évident dans les manières de 
cette jeune personne. Son étourderie et sa gaieté na- 
turelle avoit fait place à une hunieur plus pensive. Une 
(sorte d'embarras ei de réserve avoit succédé à la famt-» 
}iarité franche avec laquelle elle traitoit iterbert aup^«> 
ravant. Elle rougîssoit souvent à son approche; sesre-^ 
gards évitoient les siens, et cependant loin de craindre 
^a présence elle sembtoit rechercher roccasign de se 
trouver en tôte h tête avec lui. I^orsque cela arriyoit 
elle Se montroit singulièrement absorbée, et au lieu de 
parojtre attentive à ce qu'il lui disoit» elle sembloit mé- 
diter elle^mêine quelque chose à dire. 
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. Un jour qQ'H$ se troavoient seuls ensemble, Lacy 
fut plus encore que de coutume frappé de sa manière 
4'étfe avec lui. Il essaya d'engager la conversation mais 
comme elle ne lui répondoit que par monosyllabes, il 
pensa qu'elle préféroit ne rien dire et il finit par pren^^ 
dre un livre. Alors miss Hartley, dont-il n'avoit pas pu 
tirer une parole, parut à son tour désirer ranimer la 
conversation. Elle jeta à plusieurs reprises les yeux sur 
le livre qu'il tenoit à sa main, sans pouvoir réussir k le 
détourner de ^a lecture. 

•c Est-ce de la poésie ! » dît elle enfin , voyant que st^ 
regards demeuroient sans effets. 
. « Non! » dit-il , tf c'est de la pros<? vulgaire, et de plus 
^ssez ennuyeuse. » 

« Vous aimez mieux la poésie sans doute ! » 
, « Il y a des momens ou elle me plait davantage ; mais 
je n'aîmerois pas mieux ne lire jamais que 4e la poésie 
que de me nourrir uniquement de pèches. ^ 
j ce G'^est très-vrai !» répondit miss Hartley comme si 
çlle eut à peine pensé à ce qu^elle disoit. n Et qu'elle est 
la meilleure poésie ?» 

.. tf Vous m'adressez-là une question die goût , à laquelle 
neuf peic^onnes sur dix répondront différemment. Il est 
bien peu de poètes que chacun s'accorde k mettre au 
premier rang : Milton est peut-être de ce nombre. » 
> V Ah oui Milton! Il n composé le Paradis Perdu, 
Mais quel domms^e que ce Paradis Perdu soit si af* 
freux !» 

« Comment affreux ? » répondit Lacy en souriant, 

tt Hé oui, il y est toujours parlé du... diable, » dit*elle 
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en ptononçant ce dernier mot tout bas comme sî elle 

l'eut jugé inconvenant. 

« Non pas toujours, » reprit Lacy , « il y est aussi 
quelquefois question des anges. » 

« Vraiment ? Je n'en ai lu que deux chants, qui étoient ; 
tout jenliers sur les démons. Et comme cela me parois- 
soit n'être pas un bon livre je ne l'ai pas achevé. Ce n'est 
pas là un genre de lecture qui me plaise, » 

« Lesquelles préférez-vous? » lui demanda Lacy, es- 
pérant s'amuser de sa réponse. 

« Oh! mon Dieu je ne saurois pas bien dire. Je crois 
que j'aime la poésie qui traite des sentimens du cœer,' 
où il y a des choses simples et naturelles, des pensées 
qu'on a quelquefois soi-même» et des situations où l'on 
pourroit se trouver un jour. » 

« Comme le Corsaire et la Fiancée d'Abydos, par 
exemple! » dit Lacy en indiquant un volume de Byron^ 
qui étoit sur la table. 

'/ « Oui , c'est cela! » répondît-elle naïvement; Puis» 
prenant le livre en question elle en tourna quelques 
feuillets à la hâte comme si elle eut espéré y trouver un 
moyen d'exprimer sa pensée. « Ah c'est très-beau ! » 
dit- elle ensuite avec distraction, mais ce n'est pas ce 
dont je voudrois vous parler. » 

à Je suîs tout attention » réjpôndît Lacy. 

« Est-ce bien sûr? Ah! mais ne me regardez pas 
ainsi , et ne souriez pas comme si j'allois vous dire 
quelque chose de plaisant t ^^^ vraiment je suis très*- 
sérieuse. ^ . 

Un silence suivit^ pendant lequel miçs Hartley pa-* 
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viner ce qu*ii alloit entendre. Nous avons vu que la 
pauvre CbarioUe, qui avoil apparemment une aveu très- 
difficile à faire, avoit d'abord cherchtf à amener graduel^, 
leroent.dans ]a conversation le sujet qu'elle vouloit in- 
troduire,. espeVant ainsi prendre courage peu à peu , et 
arriver sans trop d'effort à son importante communi- 
cation. Mais ce premier essai n*avoit point réussi, et en* 
vain -avoit-elle invoque le génie de la poe'sie. Cependant 
après un moment de réflexion « ne trouvant aucun* 
autre sujet.de conversation qui pre'senta plus de chances^ 
de succès, elle revint de nouveau à la poésie. 

M JHous parlions de poésie » dit-elle, « et vous me de- 
mandiez qu'elle étoit celle que je préférois, et je vous, 
disois que c'étoit celle dans laquelle on parlé des sen- 
timens du cceiur. Vous vous étonn^s^ sûrement de mon 
choix, mais si vous voulez que je vous dise pourquoi 
je préfère ce genre , je vous dirai que c'est parce que 
on apprend ainsi à connoifre son propre cœur, et à../ 
à... exprimer^, ce qu'on s\?nt... et... et. c'est quelquefois 
si difficile !... » et en disant cela elle rougit beaucoup et 
poussa un gros soupir. ^ 

« J'avouerai qu'en cela , mon opinion diffière de la 
vôtre, » reprit Lacy un peu surpris de la tournure que 
prenoit la conversation; a Je crois que la poésie en gé^ 
nëral est plutôt propre à nous induire en erreur sur nos 
propres sentimens qu'à nous apprendre à les connoître , 
et quant à nous enseigner à les exprimer, je pense 
qa'il vaut mieux s'abstenir d'emprunter jamais les ex- 
pressions d'un poète dans la conversation.» 
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< « Ct$î trèft*Trai ; vous avez bien raison « et c'est ce 
^î rend la chose si difficile, pour nous^ surtout II j a 
tant de choses que les femmes ne peuvent pas dire. » 

« Sans nul doute , » reprit Lacy , dont la surprise 
ailloit croissant* « Il y a beaucoup de choses qu el|es 
oe peuvent , et même qu'elles ne doivent pas dire. » 

«Qo^elles ne doivent pas dire! — Âhtoui : c'est ce qui 
me tourmente. Pensez-vous , » a)outa-t-elle , en hésî- 
/ tant et avec une émotion toujours croissante , « qu'il n'y 
ak aucun cas dans lequel une< femme puisse conve* 
nablement s'expliquer sur ce ..... ce qui « «... je sai» 
à peine comment vous dire .... sur ce qui touche l'état 
de son cœur, n Ici elle rougit encore davantage el 
baissa la tête atec confusion. Lfacy n'ëtoit guère moiiui 
embarrasse'. 

« C'est étrange !» pensa-t-il. <« Â quoi tend tout cela ! 
Voudroil<>-elle me faire une déclaration d'amour ! » 

Le trouble de miss H^rtley, les paroles qui TenoienI 
de lui échapper; ce qu'on lui avoit dit de ses sentl<« 
mens pour lui, tout tendoit à confirmer cette suppo- 
sition ; mais Lacy, malgré sa curiosité, ne désiroit nul- 
lement éciaiçcir ses doutes, m Réellement, » dit-il, «je 
ne suis point capable de vous conseiller là-^dessus, 
et je craindrois de montrer bien de la présomption » 
si je nie rendois juge des délicatesses qui doivent guider 
une femme dans sa conduite. Vous en êtes sans doute 
nieilleor juge , et mon opinion ne signifierait rien pour 

TOUS. » 

À Oh ! votre opinion a une grande valeur à mte 
yeux. », 
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« Vous m'honorez beaqcoup en pensant ains? , et 
mes conseils seront toujours à votre service lorsqu'ils 
pourront vous être bons k quelque chose. Mais je^ 
crains , » ajoota^t-il avec un sourire , « que dans ce 
ca^-ci , je ne puisse point vous être utile ; car la chos^. 
ipiVst vraiment pas de mon ressort. » 

Lucj prit ensuite un autre sujet de conversation , et 
quitta bientôt la chambre de peur de voir le premier 
revenir sur le tapis. 

(La. confidence que miss Hartley vouloit faire à Lacy 
et quVIle ne lui fit point, ëtoit celle de l'inclinalioa 
réciproque qui existoit entr'elle et Mr. Luscombe , et 
des projets de mariage quMs /ormoient en secret. 
Mais certains que la famille Hartiey s y opposeroH, 
ils encouragent Tillusion où Ton est sur les senti-' 
mens qu'on suppose à miss Hartley pour mieux ca- 
cher cette petite intrigue qui ne se découvre qu'à la 
fin du roman 9 et se termine par un enlèvement. Ce* 
pendant Herbert , de plus en pins persuadé de l'amour 
malheureux de miss Hartley , et vaincu par les solli- 
citations de sa' mère , consent à s'engager à Tëpouser 
un jour. Peu de temps après , Mr. Morton et Larcy 
se trouvent en concurrence pour les élections d'un dé- 
puté au Parlement , et tandis que le succès deipeuroit 
encore incertain entre les deux candidats , la victoire 
est tout d'un coup assurée au parti de Larj» par les 
démarches d'un des créanciers de Mr. Morton , qui 
provoque une saisie chest lu! , et amène ainsi cette 
crise si redoutée qu'il avoit espéré prévenir par le 
mariage de sa fille avçc Sackvill^. Nous allons^ rer 
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prendre au moment où celui-ci vient de recevoir une 
lettre de Mr. Mohon, qui Tinforme de la saisie qui vient 
d*avoir lieu chez lui. ) 

La lettre adressée par Mr. Morton à Sackville , ne 
lui Causa ni peine ni surprise» car la saisie avoit ëtë 
prévue et désirée par lui. Il avoit provoqué cet événe- 
ment au moyen des intrigues d* Allen , agissant sur les 
craintes et rimpatience des créanciers, et le moment 
de la crise avoit été expressément désigné par lui. Un 
de ses motifs, eh pressant l'exécutton de la saisie, avoit 
été de mettre un terme aux cours des dépenses de cette 
&mille , dépenses qui ajoutoient chaque jour à la masse, 
des dettes déjà contractées. 

Considérant maintenant la fortune d'Agnès comme la 
sienne propre, et quoiqu'il fut bien résolu à résister, une 
. fois marié, aux désirs qu'elle auroit de partager son opu- 
lence avec ses parens , il vouloit néanmoins qu'avant 
cette époque les Morton changeassent leur genre de vie. 
Car, outre qu'il y auroit une apparence de désinté- 
ressement à lui , à épouser la fille d'un homme ruiné ; 
s'il falloit en venir un jour à secourir* cette famille , 
il seroit à la fois moins onéreux et plus méritoire de sa- 
tisfaire aux humbles sollicitations de la pauvreté, qu'aux 
réclamations secrètes de la prodigalité. Mais Sackville 
avoit encore une intention plus coupable en agissant' 
ainsi. Il vouloit noircir lé caractère de Lacy aux yeux 
de Mr. Morton. Les mesures qu'il prenoit pour éloi- 
, gner Herbert de la iamille Morton , ne lui étoîent plus 
seulement dictées par un esprit dé prudéîicé ; la jalousie» 
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et la haine réngageoient maintenant à poursuivre des 
desseins qui ]ui avoient été d'abord inspires par les 
calculs de son intérêt personnel. 

Transportons-nous pour quelques momens dans un 
des appartemens de la maison de campagne que Sack* 
TÎUe poss.édoit à Treniford. Cet appartement , que malgré 
son élégance et ses dimensions , il avoit décoré du nom 
de cabinet d'étude 9 présentoit à Tœil les emblèmes dé^ 
travaux d'un Homme d'affaire > et des loisirs littéraires 
d'un bel esprit ; ensorte que l'observateur étoit embar- 
rassé de décider» si l'indolence ou l'activité jrégnoit eja 
ce lieu. Une lourde table à écrire, de négociant « étoit 
plftcée vîsrà-vis d'un meuble nouvellement inventé pour 
, lire le plus commodément possible. Un faqteuil , des- 
tiné en appa)i*ence à l'étude», mais^^encore mieux cal- 
culé pour le sommeil , étoit auprès. Enfin » on voyoit 
. pêlefméle 9 sur une. table» «de^S' paquets manuscrits liés 
-ensemble» et des papiers nouvelles, de^ brochures du 
. jouvi et de^ livres de compte. Là , . encore r un volumir 
neux rapport ;sur Aes finances cachoit qn roman nou- 
veau.. ,'i, : '-.'',' 

Sackville étôitieul dans cet appartement. Il tenoitua 
livre à la main » mais sembloit penser à toute autre chose 
qu'à sa lecture » et de temps en temps il lui échéppoit 
. un geste d'impatience. Enfin il parut s'appaiserà l'ar- 
rivée d'md d^ine^tique qui annonça!) Mr. Allen. ' ■ . • 
. w C*e3t jboi^ i .cela suffit , » réponditril aux excuses 
qu'Allen; lui expriihdit. pour l'avoir faitr attendre.* Main- 
tenant ài nos affaires. Lisez d'abord cette lettre» »dit'il 
en lui présentant celle qu il avoit reçue de Mr.Morton. 
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«Tout ta Wen jusqu'ici. Toire ami le criÇancîer a dgf 
cornine noos renteiidions , çt vous Allen , vous pouvez 
TOUS féliciter d'avoir rendu à Mr. Mortoa tin senrice 

fienporiant. » 

-- Allen sourit à cette observation ironique» 
• <c Je parle serieusetnenl, » reprit Sackville. «Je coa- 

' sidère cela comme un èervice^ et c'est dans cette in- 

^ tenlion que j^ai provoqué ta saisie* Elle lui aura ouvert 

'les yeui sur sa véritable position , et j'espère que cet 

-^ événement sera encore arrivé à temps pour le sauter 

*de sa ruine.* 

«Je l'espère aussi ,*» répondit Allen dotit la gravité 
aiîectée et le sourire à demi-suppriitié atlnonço^eut 

-qu'il avoit pénétré l'hypocrisie *d^ SackviHe. Celui-ci « 
après lui avoir jeté un coup<^d'<]&il pénétrant, continua 
ainsi : . ' 

«Je ne 'sais si vou^ eompreneid bien pourquoi je dis 

'que cette saisie arrive à propos ; sinon je vais m'expti- 

' quer plus clairement. Vous saves que cet incident l'a 
forcé de résigner tous ses droits dans l'élection actuelle 
et a décidé la victoire en faveur du parti opposé. Rien 

lue pottvoit servir plujs efficacement la cause de ses ad- 

• ver^irea.» 

Allen en convint:^ : : , 

«Hé bien ! » poursuivit Sackville$« ne petise2*tous pas 
que Mté Mofton dqit être disposé ^ crdit^ que son rival 
a provoqué cette mesui^e ? Le créancier poursuivant est 
un des partisans de Lacy, et cèlui-cf {^i^ Tavoir en- 
couragé dans la démarche qu'il vient de faire. » 
«San^ doute il l'^roit pu/» reprit AUén avec humear, 
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«maïs }e sais fort bien pour ma pari qu'il n*en a rica 
fait. ^ 

«Oui, mais d'autres peuvent Tignorer. En un mot, pour 
vous parler clairement» je désire que Mr. Morton croie 
qu'il est l'instigateur de ce qui vient d'arriver. J'ai déjà' 
prépare les voies , et c'est à vous maintenant à achever 
l'entreprise. Vous avez, mon cher, une langue com«; 
plaisante , une physionomie impénétrable et une télé 
fertile en inventions. Faites usage de tout cela pour 
ane.servir> et vous ne me trouvères point ingrat. >• - 

Allen écôutoit parler Sackville d'un air grave et pen<* 
sif« <i Je vous comprends, » dit*^i enfin, « et quoique je 
vous sois toujours dévoué , je vous avouerai cepen* 
dant que je n'aime pas^ trop votre proposition, que je 
serois fâché de me mêler de cette affaire, et qu'enfin 
je vous prie de m'en dispenser.» 

«Impossible !» répondit sèchement Sackville. 

«Je me reprocherais véritablement de faire ce que 
. vous me demandez , car enfin cette affaire pourrait bien 
tourner comme l'autre, celle que vous savez. »» 

€ct^e fut malheureux , j'en conviens > niais ce duel 
étott tout*-à-£iit imprévu, et d'ailleurs voua savez que» 
loin qu'il en soit résulté rien de fâcheux, les deux 
adversaires se sont trouvés meilleurs amis après qu*ils 
ne l'étoient avant. Mais» dans ce cas-ci, je vous pro^ 
mets que tout se passera le plus paisiblement du 
monde» » : 

«l^ela se peut, monsieur, cela se peut; mais je ne vois 
pas à quoi mène tout cela. Voilà d^un câté ttn jeune 
honmie qui sera accusé injustement i de l'autre , Mr« 
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' Morlon qui voudra beaucoup de mai à quelqùVii qui 
ne lui a point fait de tort. Je ne pense pas que cela 
soit bien, monsieur, et je préfère ne pas m'en mêler. « 
«Ho ho! » s'écria Sackville avec un sourire méprisant. 
«Je crois vraiment que vous devenea scrupuleux; maî^ il 
'me semble que vous devriez avoir assez de confiance 
-en moi pour ne pas supposer si aisément que mes 
motife sont blâmables parce que vous les ignorez. Vous 
ne savez pas à quoi mène tout ce^a , monsieur! mfais 
ce n'est pas non plus mon intention que' vous le sa- 
chiez. Vous êtes Un instrument pour' moi" et non un 
conseiller. Sans connoièrë mon i>ut vous blâmez mes 
moyens. Mais tous les moyeris sont bons pout atteindre 
un but louable, car. ent toute chose il faut considérer 
la fin. Regardez agir la Providence; eHe fait constam- 
ment sortir le bien du mal. Sans cela pourquoi les 
orages, les tréniblemens de terre, lès serpêns veni- 
meux ? Pourquoi les ineurtriers, les voleurs, le& faus- 
saires demeprent-ils quelquefois impunis? C'est que ces 
fléaux ont aussi leurs avantages. Ainsi point de sera* 
pules ; cela ne sert à rien. Je vous ai dit tout ceci, 
non pour m' excuser à vos yeux , mais pour votre propre 
satisfaction, et j'espère que mes raûsonnemens ontïait 
effet sur vous.» / 

«Mr. Sackville !» reprit Allen d'un ton soumis, c< je 
vous demande pardon de vous avoir sôufiçonné , et je 
vous prie d'être persuadé que j'ai autant de coilfiance 
en vous que j'en auroiis en toute autre personne qui 
m'eût fait la même proposition. Je suis un bbmme 
tout simple 9 monsieur^ et je ne prétends point disputer 

avec 
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ûtcc tous sur la morale , maïs veuillez cependant con- 
Sj^étçi;^ que. quelque louables que soient vos intentions 
d^i^ScçHe .affaire y elle peut néanmoins être dangereuse 
pour moi.» 

,« Ah, j'y ^^uîs ! » reprit Sackville en riant, «C'est 
la pefur et non la conscience qui fait naître tos scru- 
piaies. » ^ . j 

« Vous pouvez rire , Monsieur!» rej^rit Allen. «Mais 
je xie vois pas qu'il y ait rien de honteux à prévoie les 
cQiqi$éq,Qeûces de ses actions* >> 

« Au contraire , et c'est pourquoi je vous engage k 
p^éfoir les conséquences qu'il y auroit pour vous à mef 
dé^^Qiheif ! )* ^ , 

, j^p silence suivit* Sackville se taisolt pour laisser à 
^fij qu'il venoi^ (Jç dire , le tçmps d'opérer sur l'esprif 
d'AUeî^,; et Ç)ç|ui-<:i, )a physionomie sombre et troublée, 
çher/rhoit ;Ce. qu'il avoit à répondre^ . , 

^ « Je suis prêt ^^>? dit-*il enfiq^ « à faire ce que vou^ 
me demandez , mais, f y mettrai une condition, » 

« Je ne Vjcux p'oint de comdilions. Voqs deVez m'obéir' 
sans réserve. » 

« La faveur que je vous de^)anderai est, Crèa-îégère. » 

« JHé bien, voyons! » > , 

<< Je vous prierai , Monsieur, dç vouloir biep me laircf 
Voir on instant le papier. » 

A ces mots SacKvîlle.Ie tegarda avec surprisé et dlé- 
fiance. , ' . , 

<c Vous me liftes fa une'sîin^ulîefe demande Àilen, » 
dit-iI, « quel plaisir ou qu elle utilité retirerez vous a 
voir I acte de tai^x que vou^ avez fabrique autrefois f » 
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Allen ne répondit pas. 

c< Cest une fantaisie Allen. Si vous avez ane raison 
suffisante dites-le moi. Mais n'espérez paâ que je satis-^* 
fasÀe une fantaisie. » 

m Tant pis po^rvous monsieur « cardans ce cas je ne 
ferai pas ce que vous me demandez! » 

<c Bon Dieu ! mais pensez-vous aux suites de votre 
refus ! » 

« Oui Monsieur , j'y pense. Mais il en arrivera ce qu'il 
pourra. Je suis résolu à ne vous servir qu'à cette ton- 
dition. » 

« Je pénètre son intention , m se dit Sackville , à luî-' 
même.. « Le drôle s'imagine peut-être que je n'ai plus 
l'acte en question » ou qii'il est défectuèut en quelque 
manière. En ce cas il vaut mieux I^ui ibonti'er Ce qui en 
est. Un refus de rba {)art confirttieroi t ses soupçons. 
« Allen! » dit-il enfiin gravemeùt, « quoique je ne voye 
pas la raison'de Votre demande, je vous Taccorderai. » 

£n disant ces mois il sortit de 1 appartement » lais- 
sant Allen agité à la fois par la crainte et l'espérance. 
Les motifs de. sa demande à Sackville étoient en partie 
ceux que celui-ci avoit devitiés, mais il méditoît en 
outre le hardi projet de s'emparer de fprce du papier 
,en question et de le détruire. Une luttç avec Sackville» 
qui étoit Jeune et fort, lui présentolt il est vrai peu de 
chances de succès et tout devroit dépendre de l'adresse 
et de la rapidité de ses mouvemens. Ta^ndis qu'il s'ex* 
citoit au courage et jmédiljolt son plan a'attàque , Sack« 
ville ren^a dans la cnambre dont il ferma ^oigneu$e«^ 
mtnt la porte. A ^instant les yeuk d'Allen se portèrent 
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^i|ur,Ia maSa de ceHiUci, o^ il esp^roit voir le papier 
qu'il avoil demandé 9 oiai^ au lieu de cela ses regards 
furent frappés de la vue d^un pistolet $ackville , sans 
parler , sana neiémç regarder Allen , se init à charger , 
Ir^pquillement son arme. 

,... « Mpnsietiri ^acj^ville ! le papier?» s'écria Allen avec 
Jiifjqi^fude ; iiqai^^il^ n'obtint aucune réponse. 

« A^pnsieur 3|sicl;yill^ ., Je . p^ ne comprends 

jpas^.. |'e«j^ère ^^ue vous n'oubliez pas. . . » 
•Même silenre„ 

«Monsieur Sackyillej au nona de Dieu / eipliqucz- 
vous!» dit rAllen en s' avançant, 

«N'approchez p2^!»dit Sackville brusquement.^ 
«Ce n'est pas que, je craigne rien,» continfiia ÂlIen. 
«Vpus séries^ incapable d'attaquer u(i homme ^sans de* 
fense. N'oubliiez pas. . , » , , 

«Paix I paix! > S|' écria Sackville avec un regard de 

inépris.«Penséz;vous que si'je voulois abréger votre mi- 

^s^r^^le vie , |e ne laissa^sse ;pa.s celte besogne au bour* 

reau • plyt^t que df m'en charger moi-rmême*» I^ors- 

.C|u il eut achevé <}^ j charger son pistolet il s'approcha 

^d'uii bureau massif qui*occupoît un des coins de la 

chambre , l'ouvrit et en tira Tacte fatal. S'avauçant 

alors près d'Allen , le papie^ d'une main et le pistolet de 

Tautre , il loi dit d'un ton plus douL^Yous devez excu* 

ser mes précautions, e^ comprendre qu'un 'document tel 

que celui-ci ne .doit point, être livré légèrement entre 

les main$ de celui qui sent que sa vie est intéressée a 

te détruire. Vous ;rous moqueriez de moi si je vous pré- 

sentois ceci comme un papier-nouvelle. Non, non! je 
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ne siîîs.pas si sot;»et en parlant' ainsi 41 àMk^ëlW^ 
rîgea son'pisîôïet iur la poitrine d'Allen' qui* frîiàsdriiiii 
et lit un mouvement en arrière, 

- «Calmez-vous , » continua froidement' SaéÉvilfe , <i lit 
e'coulesj-moi. Vous voyez qu'avec un le'jger^riiouvônièrtt 
du doigt, je puis mettre 'fin à' vôfre 'éxt&téntë: Vous 
le voyez , c'est bien; maintenant voulf aïléa^ être i'iiis* 
fait, Kon-seiilcoiehl vous Verrez Ta'cfe^ed queslî6d,ihais 
vous le tiendrez, le lirezjl et Téxaminleftz à. I6îsi'r;*t6*aiis 
le plus le'ger mouvement que vous ferei^pouiriè dé- 

^ '.. .• • ,iî' -.^ *»«• **''l-* : : ' î'i'i'fi ''* •..».•»!.>. 'C^'. ^> 

truire sera le signai de voire mort. » 

Il présenta alors le papîêr a Allen. Uniohg silence 
s'en suivit,' pendant lequel ce'màlhêureux deiméura en 
proie a I agitation la plq« violehte, Les yeux tixes sur 
I écrit qu il ienoit entré ses mains; il. ne pouvoil en 
distinguer un seul mo^, et entrevpytîï Voiijoups malgré 
lui le bout du pistolet a peu de distance ^de sa poi* 
trine. Des Tesolulions contrairt^s s emparoient toor a 
tour dé^'sa volonté î et en flepif des nienâiés^et]fi?a;^iiWs 
de iSackville, la pensée àe dëchîrerTepa^îerwVaVsfe pré- 
senta ime ou deux foîs a son e'iGfprit. H'ievoil alors Içs yeuîc 
sur son oppresseur, pour voir s il ne decouvriroit poini 
'quelque signé d'îrresoiufiôn pu dé' pitîé dans 'si physio- 
nomie ; ruais à chaque Ifoîs le'il*è^ard froîd ei de'lernaîne 
de' Sackvflle lui dîsoît qu'rf élbit prêt a agir cdmme u 
Tavbit annonce. A cette vue ' fj' frépaîssoît ^e terreur €t 
pepsoU à ^horrible alternative des d.eûx genres de mort 
dont il ëtoit menace. La prolongation de cette épreuve 
éloît au-dessus des forces cl'Alleh, Bientôt dés gouttes 
oe sueur froide tombèrent de son front, Ses yeux étoient 
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fdftiéîs , et h ^t à peiné à^riV^^«fe' bain pbùt* rendre Je 
papieî^ à 'Sac4rtiné. €elùfe^cî'-!é*pt*^ïï ^ietlte • et jettfnt 
lin regard 'de* Jpîlîé méprisante* ^ur- làf figiite' rènversi^ift 
du mis^fhekréiix AlténVi^teî ofiVit tïh verfe'd'èaiï. '^ 

«Bkrvez t^cî /» lui ■ dh-4F,i< Votts * etf âvè:^^besbin. Après 
vous être exposé inutilement à une épreuve que tous 
ignoriez devoir être aussi sévère. Mais cette leçon » je 
Inespéré , vous rendra plus sage à l'avenir. Et .mainte^ 
nant ie dois croire que je n'ai plus de refus à craindre 
de votre part.» 

Allen >repjQndit par, un si^ne de soumission, et les 
deux complices $e séparèrent. • r 

i' 'Ir ^l ,ï(^ La suite dmprœbaii^takiér.^ni . ;». 

BULLETIN D'ANNONCES- 
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VOCABULAIRE DE LA LANGUE FRANÇAISE , contenant 
un choix de mors dont la connoissance est indispen-^ 
sable à ceux qui veulent parler et écrire avec élégance 
et facilité ; suivi i.^ de remarques détachées; 2.® de la 
prononciation d'un grand nombre de mots qui peu- 
vent embarrasser^ les jeunes gens; S."" d'un tableau de 
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U; pUce ^K a4je€l|£i : ^p^^, ; rapport aux . ^obstaollfs ; 
4*^ de»lK>iRQPJiiie^ |e^ plus ufitës; 5** enfia d'uo ropiieil 
fdks locoliops ykietttca. Ouvrage adopiié p<Hir le collège 
;die Nnfuy^evilU; p|r. A. P^TKR« insrijkiateyr} Çe^i^e^ 
Barbesal ft JDeUrwe $. mp^^TSrlii^r^ms^f.JP/^ f nip 
:de Qi^mmofil Q^* 7, i&a^^ V<i toi. i»^8.*de $60 pages.- 
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DILS COLLECTIONS PU^BUQUES ET PARTiqULI£R£S DE ^'EU- 
ROPE '/de ssioëêl gràyé a Veau forte par KÉVeÎl» avec 
des notes descriptives , critrques et historiques par 
DucHESNE aine. 9."^ et 10.** livraisons. Paris ^ Audol , 
éditeur, rué dêà Maçons^ Spvbortntt. n.^ xi. Baudouin 
firères , éditeurs , rue de Vaugirard, n."" 17 ; el chez les 
prinripaux libraires et marchands d'estampes de Parts ^ 
des départemens et de rétranger7i828. . ^ 
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LITTÉRATURE ORIENTALE. 

tjkt AGÏUEL DE LA LITTERATUllE GÉORGIEHNE ; paf 

Mr. Brosset (i). 



»od04 



La baute cHaîne des monts Caucase « s^abaissant teî's 
le midi, forme d'immenses vallées, où la main de la 
nature a réuni avec profusion toutes les ricïhesses de^ 
eaux, de la terre et des bois. Partout, en effet, on 
aperçoit une vëgëtatioû vigoureuse: les plaines sont cou- 
yerles de belles moissons de froment, de maïs et de 
millet; les pentes des montagnes se dëroiile^nt sous d<< 
tnagnifiques forêts , la vigne ^ production indigène, se 
marie au chêne vigoureux t à l'orme élancé, se sus- 
peûd ^ leurs dômes comme une Jiane, et fourait ffiut 
)a table des princes un vin compar^le aux plus renom- 
mes de nos climats^ 

Sous le point de vue pittoresque , la ûëorgie û'a rien 
a envier à aueâù des. pays de noire Europe; et s^il en 
faut croire les voyageurs i Jes shes admirables de l'Ime'- 
rithi^ les charmans plateaux de TbëlaMr et de SIgnac 
eb Cakhhe'thi, les perspectives qui se développent ht 
l'œil étonné, des cimè^ du Causase , ne le cèdept point 
aux panoramas enchanteurs de l'Heltëtie* 

** -> '>' 1. f .i M ■■ . I < . É.. i ,é i * - I — _ l i.| ■ . i ' . il . t ... h I .1 I .1 ^ ■>■ 

(î) Lti s( là séaikpé %énéta\e de la Soéiété asiatique , tnardl 2g arflf 

Liilér.jS^ow. sérje. VoL 38. N.^ 4. Jodi 1828* Àa 
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Lorsque à tant d'avantages tiennent se joindre la doî»^ 
ceur de la, température et la salubrité de Tair» on con-* 
cévra sans peine que les enfans de Karthlos soient de- 
venus dans l'Orient lé type de la beauté. Transporté pat 
un trafic régulier dans les prorinces turques, le sang 
généreux des séduisantes Géorgienne» dut coneourir 
puissamment à entretenir dans une race abâtardie par 
le despotisme , cette noblesse de formes que nous ad- 
mirons dans rOsmanli. 

Pourquoi faut-il qu'un si riant séjour, où rimagina-» 
lion de quelques modernes se plaît à' retrouver une por* 
tibn de l'antique Eden , ne renferme en son sem que 
des tigres et des ours , çt des bommes qui ne leur 
cèdent en rien pour la férocité, la perfidie, Fingra- 
lituile , dont la cupidité ne se complaît que dans le 
pilbge , le meurtre, les vols, les extorsions- de tout 
genre? 

Tant il est v^af que , si Fart n'ajoute point son. trap- 
f ail à celui àe lai tiatttre ', elle reste dans toute sa hrw^. 
talité primitive i '. . 

On s'étonnera peu de cet avilissement des Géorgiens, 
quand on songera combien est nirsérabte la ecmditîoQ 
d'un peuple qui, depuis Âleiandre le Grand,^ a ^i°K^ 
fois changé de maitres , et que sa position sur le globe 
constitue en élat de guerre permanent , sans pouvoir 
jamais consolider son indépendanfte politique- H >e-* 
llgieuse. 

Suivant un calcul récent , la popuFaton de fa Géorgie 
s'élèveroit à â, ^7 5,487 habitans (i), répartes par mas** 

" ' ■ ■ '"il ■ ■ ■ I ... m i i l I ■ I ■ ■ H M 110 

(i) Tableau du Caucase , pftr Mr* KJdprolh , 1^27^ p. 98^ 
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Ses iilëgales entre c?nq principautés , qui, sous le nont 
moderne de Géorgie^ occupent environ cinquante iieuef 
en largeur, et Cent vingt^cinq dans la plus grande lon^ 
gueur. Les anciens donnoient à ces contrées le.douole 
nom àe Colchide et dlbérie (i). 

La Géorgie rattache ses premiers souvenirs aiix temps 
toisins du déluge. Karthlos, fils de Tbargamos^ et paf 
}ui descendant de Japhet à 1^ troisième génération , se 
fixa dacis le fertile pays de Sotnkfaithi^ Là ^ sa familié 
s'accrut par les mariages, sous Tempiré d'un .chef ausist 
taillant que juste : mais bientôt, trop resserréie dans ses 
premières limites; elle s'élança dans routes les direct 
rions, toutefois sans dépasser la borne àa Caucase. '\ 
' Il y a donc lieu de s'étonner qu'un toyageur repro-^ 
(fhe à ces peuples , avec une dérision amère , d'atoir^ 
toillu se lier à laBil^le^ puisqtie lesfemps et les lieu« 
rendent iraisenublable cette tradition, antérieure sans 
doute à tout esprit de secîte (tz). . 

il n'est pas non plus hors de vraisemblance qu'avant 
ïe ly.* siècle , les Géorgiens n'aient eu one littérature 
À^lïonale : il setnble rnéme tontraire à la saine raîsonf 

A «N. > I !■ • I > I I I ' I i " ' ^ 1 II II I I I r i l I ' I *■■ Il I X I 

(4) Li Géorgie è*t sîtnée eMtt îei 40® iS^ el 4a*' 25' de latkii(1<^ 
tiotà^ et entre leS 38» ÎS' et 43*> a5' de longitude «$t du méridieii 
de Paria» Xei^ pomt^ extrêmes du ttord au sud sont le fnoat ELasbek 
<m de la^ Çroif dajis le Camci^sey et là cliatne déTànbaki de Ves\ k 
fouest-, le* emboiicIturesF de Tlragonr dans la Mer-Noire, et de l'Ala- 
zani dans le Kou? ou i/llcwaijt, Maiâ la pfoTÎneé russe de GéôrgW 
éomprend en otfirie Te Karàbagh , et le pay»dé Gehdj^fe, maiâtenaué 
Élisabetpoî/ -^ • 

" (or) Klaprolb f P^oj-age au Caucase , II , p. 5o|^. 

Aa 2- 
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344 IITTERÀTURE ORIENTALE, 

qu'un peàple, dont Texistence date de si loin, aitpir^ 
couru plus de trois mille ans sans un rnoyen d'exprimer 
et de fixer ses idées. Cette littérature, telle quelle , au* 
rôit éié^ conrnie celle des Romains jusqu'au beau siècle 
d'Auguste , toute consacrée a Thisloire, seul genre eut- 
tivé par les peuples d'action. 

Un incendie a consume les trésors littéraires de l'K^ 
gypte ; les bouleversemens de la guerre ont fak dîspa^ 
roître ceux de Persépolis; quatre tyraus ont anéanti à 
diverses reprises ceux de la Chine : pourquoi la œémis 
chose Ile seroit-elle pas arrivée aux Géorgiens ? surtout 
si l'intolérance religieuse , se joignant à tant de causeiS' 
funestes , â pè , comme il y a lieu de le croire, ordpai- 
Der la destruction des anciens restes d'une Uliéralare 
profane. . . . 

Quoiqu'il en soit , dans son état actuel , la littérature^ 
géorgieiine commence par la Bible. Ce Livré des livres, 
la Création , l'Ouvrage par excellence , ainsi que l'ap-^y 
pelFent les Géorgiens, de l'un des noms qu'ils donnent 
à la Genèse en particulier, fut traduit pourelix au qua^ 
trième siècle, par un saint personnage nommé J&v/^fnf 
ou Iç^ihymL\(Àc\ ce que disent à son sujet les légendes 
géorgiennes :« S.Ewthyraî, honoré , le 20 janvier, spus 
« les' titres de digne père recela de Dieu, naqmi à Mélir^ 
et tène en Somkhilhi, dans la seconde Aïoitié du qua-" 
a trième siècle , sous l'empereur Gratien. Ses vertus el 
« sa connoissance profonde desEcrîtures, le firent, jeune 
« encore, ordonner prêtre partDtroa, évéque du lieu de 
(c de sa naissance. A l'âge de vingt-neuf ans , il passa à 
« Jérusalem , et jse retira dans le désert, où il se rendit 
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t célèbre par quantité. de miracles, guérissant les nia« 
«lades, obtenant comme Elie la pluie du ciel, et la 
« fécondité aux femmes stériles , fils lui-même d'une 
« mère qui , comme Ste. J^lisabeth , avoit long-temps 
«vécu sans enfans. Un jour qu'il disoit la messe, une 
« côlqnne de feu apparut sur sa tète et y demeura jus- 
« qu'à la fin du sacrifice , visible à fous les assi$tan8, 
« Il mourut plein d'années et de mérites ^ à Tàge de 
«quatre-vingt-dix-sept ans, sous Léon le Grand (i).» 

Lorsqu'en i8ï8 la Société biblique de Pélersbourg 
vouloit faire réimprimer la Bible géorgienne , elle eut 
vent de l'existence du manuscrit autographe de St. Ew- 
thymi , et en fit solliciter l'extraction de la bibliothèque 
du mont Athos, couvent fondé par ce saint homme. Mais 
la menace d'excommunication contre quiconque entre* 
prendroit de faire sortir ou ce livre ou tout autre du même 
dépôt t paralysa les efforts dw prince Gallitzin, président 
de la Société (2). 

Quant à la traduction de la Bible que l'on dit avoir 
été faite par St. Georges, apôtre de l'Ibérîe, le révérend 
Pinkerton , dans la même lettre qui contient les détails 
précédens I . assure qu'il n'a pu en apprendre rien de 
certain. 

(i) Comme il n'est point fait mention spéciale , dans cette légende, 
des trataux de S. Ei/^thymi sur rEcritnre , Mr. Saint-Martin ne croie 
pas qne S. Ewthyml, désigné pour le ao janvier dans le Souaaksari 
(rvv9t$o(f tV) , ou iviénolbgue géorgien > soit l'interprète de la. Bible. Il 
pense que la traduction des Ecritures, ^n géorgien , est de beaucoup 
postérîeui'e. Voyez aussi sur ce sujet, 16 Rep. of hibL Soc, p, 33, 
tout à la fin. 

{%) Sixteenth Rep, ofhlhL Soc, pp. 33 sqq. 
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I^*ed{|{on des deux Teslamens , qui parut à Mbscoii 
(!u 174^9 fdî( I^ plus grand honneur ani^ lalens, aux soins, 
p la rpunificence des rois géorgiens, Artcbil«Wakhhlang 
et Bakar, qui » durant cinquante ans , s'occupèrent de 1^ 
recueillir» de )a coippleter et de h revoir. Elle prouve 
que' par tous pays les princes se sont gtorifie's du titre 
de religieux et de s^vans. 

Après la Bible, il est juste de dire un mot de la litte'- 
irature ecclésiastique , et ce mot sera court. 

Il paroit qu'à une époque ancienne , la plupart de^ 
pères ôo l'Eglise furent traduits en géorgien, La biblio- 
thèque du radnt Âthos contient quelques-uns de ces 
manuscrits : la tradqction du Commentaire de Si. Chry^ 
fioslome ^ur SL Mathieu et St. Jean , les œuvres de Si, 
Grégoire, les Discours et Maximes de St.Basile le Graïuij 
que les Géorgiens honorent le i,^^ fam^ier, et les œuvres 
fipirîlueUes autographes du traducteur de la Bible (i), 

Il faut sans doute joindre à cette liste d^ traductions^ 
les œuvres de St. Cyrille , évéque de Jérusalem ^^iont 
|]U fr^^gment, relatif à une apparition de la croix, se 
trouve dans le bréviaire géorgien sous la rubrique du 
7 mai ; traduclipn , pour le dire en passant , qui s'é- 
Joigoe (ronsidérablement du (ejçte grec , tel qu'il a étë 
publié par Milles et D.Toutlée; souvent méqcie JninteU 
]igible, dans les endroits où $t. Cyrille n'est, selon soq^ 
habitude , que mystique et échafaudé. he grand çou«r 
vi^nt de Gélalh en Jmérjthi , et le dépât littéraire de 



(^ SMeen^à R^p; of^hibl Soc, p, 3?, 
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Mtzkhbëtha , ëtoient les plus riches trésors de cette lit* 
térature géorgienne ; mais rien n'a transpiré sur leur 
contenu. II est probable qu'au milieu des déchiremens 
de la guerre, ils auront éprouvé le m^me sort que les mo« 
nastères tibétains, dont Messerschmidt rapporte pour tout 
échantillon les deux fragmçns si singulièreiiient traduits 
par Fourmont et par le Père Géorgi(i). 

La bibliothèque royale de Paris ne possède en ce 
genre que deux manuscrits : i.^ le Bréviaire de Jérusa^ 
leruy adopté par l'église ^e Géprgie, qui Ta enrichi de 
quelques saints nouveaux ; 2.® une collection de légendes 
^our chaque jour du mois, dans le genre de VAismavourk 
des Arméniens, qui a appartenu au roi Giorgi, suivant 
une note en beaux caractères apposée par ce prince 
au bas du dix-neuvième feuillet. L'un et l'autre de ces 
ouvrages sont incomplets, avec cette différence que le 
deuxième manque des vingt-neuf premiers feuillets, et des 
légendes du deuxième semestre de Tannée ecclésiastique 
(mars-août); au lieu que le premier, semblable au ser-* 
pent de Saturne qui se mord la queue, a été écrit de 
façon que le commenceipent de Touvrage occupât les 
derniers feuillets. 

Venons maintenant h la religion des Géorgiens : elle 
est telle qu'on peut l'attendre d'un peuple montagnard, 
guerrier par essence , et toujours esclave. Au troisième 
siècle avant J.-C, les Géorgiens adoroîent encore l'idole 
de Zadéni(2), élevée sur le mont Zaden, auquel elle a 

(i) Alpk. Tibet, pp. 663 , sqq. 

(%) Klaproth, Voyage nu Caucase , II , p. 79^ 
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donne son nom, par Pbarnadj , quatrième roi de Géorgie, 
I|s^ donnent à TElfe suprême le nom de Ghmerthi^ Ghihi^ 
eu Ghouthi; ce dernier nom ressemble assez au Godde% 
nations du nord, au Khoda des Persans. Sie.Nino, Nina, 
ou Noiina , leur prêcha » dit-on , le christianisme , vers 
Tan 3ii (i). Ils invoquent journellement cette sainte 
dans leurs prières, et l'honorent ,. le i4 janvier, sous 
les noms de Sainte^Mère, ëgale aux apôtres, illumina* 
irice du fehartwel , chef-d'œuvre du Saint-Esprit , co- 
€)pe'ratrice de St. André, ayant achevé l'œuvre de sa pré-^ 
dicatioh. Par où Ton voit l'enthousiasme qu'inspire cette 
sainte à s^s cntans spirituels , et que la tradition du pas* 
sage de St. André s'est conservée dans le Caucase. Je re-> 
grette beaucoup que la vie de Ste. Nino ne se trouve pas 
dans la légende géorgienne. Plus tard, les Géorgiens 
adoptèrent le schisme àes Grecs ; et lorsque ce pays 
ihangea de maîtres , l'islamisme pénétra dans leurs val- 
lées et dans leurs montagnes. Tantôt sunnites avec les 
Turcs, sr hiites avec les Qi^iilbach, c'est ainsi qu'ils nom- 
ment les Persans, leurs princes , à très-peu d'exceptions 
près , n'eurent d'autre culte que leur arbbition et leur 
intérêt. Désormais, sous l'autocrate des Russes, il est 
probable qu'ils se rapprocheront de plus en plus de l'or- 
thodoxie grecque. 

En i8i4f l'évêque Dosithée donna au. révérend Pin*"- 
kerton des détails, d'après lesquels on compteroit en 
Géorgie environ un million de chrétiens grecs, répara 
lis en deu3^ mille paroisses, dont il n'y a pas plus de la 



(i) Voyez Journal f^iatique ^ octobre 1827, pp. ao8 sqq. 
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vingtième partie qui possède un exemplaire complet de 
la Bible. Selon Içs mêmes renseignemens, Tinstructioa 
Yeligieuse est , en Géorgie , une partie essentielle de Té- 
ducation des femmes, plus pieuses ici (ce sont les pro- 
pres termes du rapport) et plus instruites vcn ce qui 
concerne la religion , que les hommes et que les prêtres 
eux-Vnémes(i). 

Mais si Ton vouloit dire quelque chose de plus précis 
sur la religion du peuple géorgien, et juger de sa croyance 
par ses mœurs, ce qui, par tous pays, est une règle trop 
sévère , on trouveroit que les divinités de cette natiou 
sont Tor, la liberté et la vengeance. Ce qui étoit yrai 
au temps où Chardin , traversant la MIngréKe avec une 
pacotille de cent cinquante mille écus , eut à lutter 
contre l'avarice, la perfidie et la lubricité de la reine, 
étoit déjà vrai t lorsque, en i5i i, Giorgi, roi de Cakhhé- 
thi , égorgea son père et fit crever les yeux de son frère; 
lorsque, en i6o5, Constantiné faisoit massacrer sous ses 
yeux le -roi Alexandre son père , et son frère Giorgi , au 
milieu d'un repas; lorsque enfin, en i635 et en 16471; 
on vit des princes obligés, par la cruelle loi de Fusage, 
de venger dans le sang le sang de leurs parens. Abo- 
minables démêlés , consignés dans l'histoire, et que les 
rois honoroient de leur présence, 

Le P. Zampi , qui certainement ne regardoit pas les 
Géorgiens avec des yeux de défaveur ^ s'étant dévoué à 
leur s^lut , fait un triste tableau de leur religion pratique : 
îl raconte , entr'autres , que le sacrement de pénitence 

(i) 7'^th. Hep. qfbibL Soc, p, Sjg, 
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lie s'admînîslroîl , en Ge'orgîe , que pour des somme» 
d*une e'normîlë proporlionuée à celle des désordres 
connus du pénitent. 

Prêtres el peuple, les Géorgiens n'ont retenu du chris- 
tianisme qu^un simulacre de superstitions, et, par dessus 
ioiil, une incroyable vénération pour le prophète Elie^ 
qu'ils adorent sur les hautes montagnes avec de ridicules 
cérémonies. 

J'ai trouvé dans un manuscrit , où sans doute je ne 
m*attendois pas à pareille découverte , un singuJîer mo- 
nument de la superstition géorgienne : c'est un calen- 
drier lunaire , avec prédictions dans le goût de Mathieu 
Laensberg, qui prouve que la sotte crédulité est de tous 
les temps et de tous les pays. «Le 23* de la lune, y est-il 
« dit par exemple , est un jour heureux : on peut tout 
« faire ce jour-là , se marier, planter, faire des présens* 
a en recevoir, bâtir; la chassé sera bonne ; on retrouvera . 
«les objets volés et perdus, mais les malades empire- 
« rônt. Ceux qui naissent le 23 de la lune aimeront 
'« l'argent et seront à l'abri du malheur. S'ils peuvent 
« vivre quarante ans , ils iront jusqu'à quatre*vingt-dix 
« ans ; mais ils seront mangés par les loups. Les rêves 
«du 23 .dé la fune sont mauvais. » On trouve un sem- 
blable almanach dails la grande* encyclopédie japo- 
naise. 

Il seroit à souhaiter que la Géorgie voulût bien faire 
part à l'Europe de ses trésors historiques : on ne peut 
douter qu'elle n'en possède de fort abondans. Lorsque, 
a îâ fin du dîx-seplième siècle, le roi Wakhfitang, au- 
teur du code géorgien , fit compiler sa chronique uni-. 
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v^rselle sous le nom deP^leon Histùiredupays-deKùr' 
ihlos^ on sait qu'il mita cotitributioù les arohivesde s^ 
nation : mais où sont-elles déposées, et que contiennvntT 
elles ? L'auteur des Mémoires surT Arménie croxi que \^ 
dépôt principal en doit être au même lieu où Etiehne 
Orpe'lian' trouva les matériaux de l'histoire des princes 
arméniens de sa race; et il ajoute qu'un exemplaire de 
la grande chronique av'oit e'ië porte' à Rome (i). 

La bibliothèque du roi-ne possède qu'une fort mince 
chronique géorgienne, extraite peut-être de la grande ^ 
où est contenue Thistoire de trois cent trente-un ans,| 
depuis 1872 jusqu'en l'yoS. Cette petite histoire com- 
mençoil sans doute à la première année de la période 
quinquéscçulaire des Géorgiens , peut-être remontoii- 
elle plus haut. ' C'est du moins ce qu'indiquent deux 
feuillets laissés en blanc par le copiste, et qui ouvrent 
la pagination du manuscrit. 

Cette perte est d'autant plus a regretter, qu'on eût 
trouvé dans ce qui manque l'histoire de ces reines fameu- 
ses, l'honneur de leur sexe , qui portèrent sur le trôrïe 
d*héroïqnes vertus jointes à une noble capacité. £t quelle 
source d'intérêt dans les règnes glorieux de cette prinî- 
c,es5e que l'admiration des Orientaux appela le roiThamar, 
et d'Oudân la Russe, qui, avec ses seules forces, affronta 
et tint long-temps en échec la puissance dévastatrice des 
Mongols! N'en doutons pas , leurs noms, comme ceux ^ 
de Zénobie , d'Anne et de Catherine, survivront aux page^ 
mêmes de l'histoire. . • 

(^) Vojrez Mémoires sur VA Hi, 'trie, II , p. 45t 
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Une autre chronique composée par le prince Darid^ 
^Is du dernier roi de Géorgie, parut à Tiflisen 1798, 
sous ce titre : Histoire abrégée du KharUveL Elle a été 
depuis traduite et publiée en russe. 

Au reste , ks renseignèmens particuliers ne manquent 
pas pour rhistoire moderne de Tlbérie. Guldenstadt , 
Reineggs, et d'autres voyageurs , ont consigné tout ce 
qu'ils ont pu en apprendre, dans les récits de leurs 
doctes excursions. Mais ce qu'il y a de plus précieux 
en ce genre , ce sont les écrits de Chardin et de Peys- 
sonnel , ti\e% Mémoires sur T Arménie. 

Chardin se trouvoit en Géorgie en 1672, à une épo- 
que où des guerres intestines causées par des jalousies 
de famille, par Tambilion et la cruauté du féroce 
Léwan , le plus fameux des dadians de Mingrélie » 
avoient tout mis en combustion. Daoud-khan , Swimoix 
le Grand , Louarsab , qui venoient de disparoitre de la 
scène du monde , avoient légué à leur patrie deux guer- 
res étrangères; et les invasions de^Tufcs d'Âkaltzikhé » 
et des Persans sous la conduite de Schah^Abbas et 
de Tapostat Chah«-Nawadchan , s'étoient réunies pour 
lacérer cette pauvre contrée. Cependant, à cette épo-- 
que même , Thisloire conçipte plus d'un nom illustre. 
Chahnavaz I.^' , durant sa longue carrière , légitima son 
usurpation par une conduite sage et par une bonne 
administration. Ses continuels débats avec le brave Thé- 
mouraz^, roi de Cakhhéthi, firent ressortir au plus haut 
point la vertu héroïque de ce dernier, et son invio- 
lable attachement à fa religion de ses pères. Environné 
d'eunemis puissâns, Thémouraz fait retraite , et vient 
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)l Constantipople demander du secours au sultan Mourad. 
Celui-ci le reçoit >vec toute sorte de considération; 
mais il veut mettre ses laveurs à un trop haut prix pour 
Tâme fière d'un chrétien. Thémouraz son^e à se sau- 
ver; il feint une partie de chasse sur' la rive asiatique 
du Bosphore , et se dérobe , à I^ faveur d'un déguise- 
ment, avec les restes des compagnons de sa fuite. Il 
arrive , trouve la citadelle d'Oltistzikhhé envahie par les 
Persans , tombe sur eux avec sa foible troupe , reprend 
le fort I sa femme et ses enfans qui y étoieni détenus, 
et rentre triomphant dans le Cakhhéthi , son rojal hé- 
rftage. Avant sa glorieuse mort , la reine Kéthéwan sa 
mère s'illustra elle-même par ses vertus , et mérita , en 
défendant sa pudeur et sa foi , la couronne du martyre 
et une pjace dans le calendrier des GéôrgienSi qui l'ho- 
norent le i3 de septembre. 

Si j'ai vanté si fort l'exactitude de Chardin , c'est que 
j'ai retrouvé, presque mot pour mot, les deux mor- 
^aux historiques qui font l'un des plus beaux orne- 
mens de son voyage, dans la chronique matiuscrite de 
la bibliothèque royale dont j'ai parlé plus haut , chro- 
nique dont la traduction est toute entière achevée. 

L'élégant et inestimable ouvrage de Peyssonnel , sur 
les dernières guerres de la Géorgie, où figurèrent les 
illustres princes Thémouraz et Érécle , est un vrai petit 
chef-d'œuvre. Éminemment clair et méthodique , et tout 
à la fois pur et concis, cet auteur a réuni dans son livre 
tous les genres de mérite qui conviennent à l'histoire , 
et, par-dessus tout, celui de celte brièveté féconde, qui 
fai^oit dire à Montesquieu parlant de Tacite : « Il abrège 
tout, parce qu'il a tout vu» » 
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Pour la géographie de la Ge'orgîe ^ îl (existe un pelît 
ouvrage fort inteVessant» rédigé vers le milieu du der- 
bfer. siècle , oùsont décrite les montagnes, les fleuves, 
les limites du Carthli moderne, et les principaux lieux; 
avec les édifices que Ton y trouve : il scroit à souhaiter 
que cet ouvrage pût être consulté dans nosbib]iothè<}ues; 

La première bonne carte de la Géorgie a été publiée; 
|>àrDelis]e, en 1766, à Paris, sur les renseignemenâ 
qui lui furent fournis par un grince de Cakhhéthi. Le 
thevalier Gamba en cite ( I, 333 ) une manuscrite qui 
se trouve au dépôt de la marine, à Paris. Le savant 
Malte*-Brun en a publié deux dans ses Annales dés 
Voyages. lien existe d*autres également estimables dans 
diverses relations. Celle qui accompagne le Voyage 
du chevalier Gamba , quoique rétrécie , a Tavanlage de 
présenter d'un seul coup-d-œil raperçii de toutes les 
positions des provinces russes au-delà du Caucase, avec 
une partie des frontières turques et persanes. 

Le seul monument que nous ayons de la législatioil 
géorgientïe , est le code de Wakhhtang V, le même 
qui compila l'histoire de son pays, et prépara Fédîtion 
de la Bible^ Ce code, qui n'est lui-même qu'un minr£f 
recueil des lois juives et arméniennes, des inslilutea 
du Bas-Empire , el de quelques ordbnnailces des rois 
géorgiens, auxquelles Wakhhtang ajouta les siennes,' 
dbil avoir été composé vingt-quatre ans ^vant \a fin 
du XVIL* siècle. Jûscjtie*Ià , il n'y avoit pas de code 
en Géorgie : a-t-elle plus gagné que' perdu à en avoir 
un enfin, après plus de ïrente siècles d'existence ? C'est 
<ie qu'il sera difficile de résoudre , maintenant sûrtouf 
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■ * i . » 

que rorcuptioD itt$$e rempli^ lopt, de sa juridiction; 
Ce qu'il y a de àûr, cVstque, plus n)alheureiiix qq^ 
Solon , Lycurgue et Sélirnr IH, Wafchhian V, victime 
dé rînsuborâiliatîon de ses peuples, a été forcé de quit- 
ter son trône et son pays; et qu'il eât venu mourir loià 
de l'un et de l'autre^ à* Aslracan , en 1737. 

Divers auteurs ont iraité de la numismatique géor* 
gienne , et tous ceux qui^ depuis Âdler, se soqt oc-;' 
capes de Thistoire métallique des peuples de TAsieji 
Tychsen, Assémani, Castiglione, Marsden, etFrœhnf, 
ont publié des médailles de cette nation. Mais il faul 
désesp 'Ter de tirer pour l'histoire de nombreux rensei^r 
gnemens des monnoies géorgiennes: d'abord / parc^ 
qu'elles sont en petit nombre, et la plupart de celles 
déjà publiées , ea fort mauvais état. D'ailleurs , elles ^ 
rapportent toutes aux prince» qui régnèrent dans Iç 
XIIL* siècle, ou au deraier des souverains géorgiens, 
Héraclius« ^ 

Elles ont donné lieu à des interprétations dont lejS 
unes sont contradictoires, et les autres hésitent entre 
les prihces qui ont régné à plusieurs centaines de lieuet 
de distance. Il a fallu qu'enfin Mr. Fraehn vînt révéler 
Si $e$ prédécesseurs qu'ils avoient' pris pour des noms 
propres de simples titres^, arabes que prenoient les rpts 
de Géorgie , à l'imitation et peut-être comme signe de 
vassetage à l'égard des rois étrangers leurs su9erainst(i)« 
Cette partie de la littérature géorgienne recevra sans 
doute beaucoup de lumière par la publication de mon^ 



(1) Ftska^de Tiiuiis chan, horda^aur, P* ^^: 
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hoies géorgiennes d'un cabinet fort riche en ce genre f 
qui se trouve à Paris, publication déjà commencée par 
un savant estimable, Mr. Reinaod.^ 

Je devrois terminer cet aperçu par quelques détails 
sur la littérature proprement dite , qui renferme la gram^ 
maire et la lexicologie ; mais déjà*, dans diverses lec* 
lures, j'ai soumis au conseil de la Société Tanàlysé 
détaillée des travaux dont cette partie de la science 
d été Tobjet. Je me borne donc aux seuls ouvrages 
d'rmaginsltion (i). 

Conceiltrés dans la routine de l'existence , les Géor- 
giens n'eurent pas ; à ce qu'il paroit , le loisir de rêver 
à la philosophie. Les systèmes politiques , la science 
de la morale, les études théoriques n'entrèrent point 
dkns leur calcul. Ce n'est qu'au dernier siècle, qu'ils 
è^occupèrent d'éct'ire : les rois donnèrent l'exemple* 

(i) La langue géorgienne ëtoit^ dit-on, dans Forigine , la même 
que celle des Arméniens ; ce qui n'a rien d'invraisembiaUe > puisque 
les âènx nations dérivent de la même soucke \Mém^fur VArm. Il, 
x84 ). Depuis la division politique des deux peuples^ le» idi6mes s« 
•ont également séparés. Ainsi, malgré tout notre respect pour la 
science étymologique, et quoiqu'il soit possible de réunir uA nombre 
raisonnable d^omopliones dans les deux Taiigties , ce que nous aVonfs 
déjà fait , il nous senlblê qu'on li'eii dbtt pas inférer leur idenlité ac- 
tuelle. Ce qui est incontestable « cVst la difilérence absolue des formes 
grammaiîcales de la coostruciion* . î - ' 

On compte ^n Géorgie cinq dialectes -, qui suivent la division poli- 
tique des cinq vallées ou bassins secondaires rdoni ce royaiim^ se com- 
pose : les Souanes au T^,-0. , la Mingrelie et le Gouria au coucbânl , 
les Lazes au S.-O. j llmérithi et le Kartbli au centre , îè Cakhhéthià 
Test : telles sont , à ce que Van dit , les régicttis proplre» à ces dialectes. 

Télémaquc, 
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Telémaque, Bélisaire , la morale de Gonfucius^ ren-^ 
voyés par nous en Asie, allèrent ëgayef oïl instruire 
iës amateurs géorgiens^ et le Catholkos Antony, àu« 
teut* de la première grammaire nationale ^u Caucase » 
composa un recueil d'odes historiques , en Thonneuf 
àes martyrs de la patrie , dont le titre seul fait tîve- 
ment souhaiter une plus ample connoissan(^e (t). 

Toutefois^ les femmes $ qui dans notre Europe ont 
écrit ou inspiré tant d'ouvrages où la de'lîcatesse dU 
sentiment e&t encore embellie par l'ëclat du style , ne 
pouvoîent manquer d'exalter l'enthousiasme d'un peu- 
ple chez qui la beauté est bérédilaire. Aussi l'on rap- 
porte que, sous le règne de la glorieuse femmc-rou, 
Thamar, la verve des (iéorgiens prit un brillant essor^ 
Alors furent composés divers romans, Usup sthalicha- 
riiani^ ou l'histoire de Jfoseph; Thamùriahi ^ oxi, 1$ 



Sani.rMii statuer à cet égard y voki.qitelqnes id^es que je propose--' 
rois>,Lel^oiiveai4*Testamentf dontla rédaction est évidemment dif-: 
féretite de ËeU« de rAncien, me . semblcroit être le J)iir et antique * 
idiome de ribérié. J'en juge du moins ainsi , à la régularité de sr9 
formés^ où 1 on ne rencontré qu'une seule contraction (^gàmo^ pré- 
position , de , hors de , poûr gantrto ) ; f Ancien- Testament , et ley 
livres liturgîqiies, me' parot^ent poui> la raison confratré y écrits en- 
une langue moins. pure. Entre ces deux genres ^jef placerois, comme, 
intermédiaire^ la grammfaire de Firalof , et le style du roman Tarir'/ 
£nfin , pamti les modèles qui me,$|ont connus , je regarderois comme 
le dialecte plus tulgaire, le mingrélien, pèut-étré, ïc catéchisme d« 
Cîigananti , et sa revision par ïlukaanti. 

(i) Vô'y€z les èxtràiti déïà notlee d'Eùgénius'. Jnnalesâes Voyaà^e.s ^ 
3, T, Xll ^ cahier 34.- 

liliér. iSfôw. série. Vol. 38- N.^ 4. Aoiît 1 82Ô. Èb 
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Thanmriade, et beaucoup d'autres, dont roaUiéureoâe* 
ment le$^ noms seuls nous sont connus. 

Tarielf le he'ros d'un roman ge'orgien qui se troute 
à la bibliothèque du roi « à Paris , 2'anel^ dis-je , est 
tm prince ic^dien, qui, élevé à la cour du roi Pharsdan^ 
s'entlpmme d*un vif sentiment pour sa fille Nestan^ 
dont dix mjlle bouches ne pourroient cële'brer la beauté. 
Maïs le père s'oppose à leur union. Liée à Tariel pskt 
des sermens secrets , JSeUan veut qu'il s'éloigne pour 
un temps , et qu'il aille par de glorieux exploits mé- 
riter l'honneur de sa main. Par ses ordres, Tariel 
lève une puissante armée, subjugue le ICalhai^ et se 
rend maître de la personne du roi Ramaz^ antique 
ennemi de la maison de Pbarsdan. Il a triomphé ;> 
mais Pharsdan^ tout en applaudissant à sa valeur, 
refuse de l'unir à sa fille , et recherche pour elle le fils 
du roi de Khorazam. Ivre d'amour et de désespoir» 
2'driel masssicre cet indigne prétendant sous la fente 
d'honneur où il a été reçu , et se dérobe par une prompte 
fuite. Chemin faisant , il aide un prince détrôné par la' 
perfidie, h rentrer dans ses états, et bientôt il apprend 
par une suivante de JSestan Dardjan que sa belle a 
disparu. Dès-lors Tariel se condamne au même genre 
dtî pénitence qu'embicassa jadis le fpm^iix chevalier de 
la Manche pour $a fantastique Dulcinée. Il s'enfonce 
et passe dix ans dans les déserts de l'Arabie , ne vir 
vai " " ie de sa chasse » toujours aux prises avec le» 
bétc*i,^^i entourent sa demeure, et, nouvel Hercule « 
finit par se parer de la dépouille d'un tigre qu'il a 
percé de son kandjal ; d'où vient que ce roman p(Mrte 
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le lître d'Amour de 2ariel et de Nesian Darédjan ^ 
Qu rHorAme vêtu dune peau de tigre. D'une autre part^ 
s/ii^outandil f premier vîzîr d'un roi d' Arabie, est amou- 
reux de la fille unique de son maître. Un jour que 
Rostan^ c*cst le nom du roi, cëlébroit par une gcande- 
rbasae Tinauguration de sa fille sur le trâne d*Ârabfe« 
3i'ariel^ aperçu par ses gens« avoit vivement pique sa 
curiosité. Açoutandil est par lui dépêché à la recherche 
de rhomme à la pçau de tigre ^ qui avott disparu sans 
laisser de traces de son passage. Le vizir, apvès avok^ 
long-temps erré dans'd'aflTreuses solitudes, arrivée enfin 
à la caverne, triste asyle des douleurs de Tariel^ et 
aipprend de sa bouche même le récit que Ton a vu plus 
haut. Rentré dans ses foyers # il demande pour prix de' 
9Km dévouement la main de la belle Tfûnathin au vi- 
sage resplendissant , qui lui est également refusée. Du 
iK)uleur, Açoutandil quitte la cour pour aller rejoindre 1 
son compagnon d'infortune. Tous deux se jurent une 
aimitié éternelle, pai^courent ensemble un long cercle 
d'aventures glorieuses dans la carrière des armes, et 
finissent par rejoindre et retrouver leurs amantes ^ et 
par désarmer leurs pères si long-temps inflexibles. Rien ^ 
ne manque dans ce roman à Thistoire des deux héros. ^ 

^ Enfant au premier acte , et barbon au dernier, on a 
vu naître Tariel^ on le voit mourir. Avoutandil meurt 
atïssi , tlRousiûçel^ auteur de cette histoire peî*sane, 
ife'fait pas même grâce de leur testament. ^1^ *^ 

• On ne peut nier, en lisant cet ouvrage, qu'il ny ait' 
d'insupportables longueurs, et des entretiens où la théo- 
rie de- ramôùr s'élève à la plus haute analyse : mais mal- 
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gré se^ défauts^ le poëme de Tariel, qo\ tïst guère moins 
de huit mille vers, présente Tinterét d'un style riche et 
varié , des aventures chevaleresques , et par dessus tout,' 
Tattrait de la nouveauté. J'espère en offrir bientôt au' 
public une traduction complète. 

luàC peu que nous possédons d'hymnes géorgiens ne 
donne pas une fort haute idée de leur poésie religieuse* 
Deux strophies imparfaites citées par le P. Zampi dans 
Chardin ^ une iutre qui se trouve dans la liturgie ma- 
nuscrite déjà mentionnée, n'ont absolument de la poésie 
que la mesure et la rime. . . 

.Le roman de Thamar^ écrit en quatrains , ou , selon 
Tarchimandrile Ëugénius , la même rime revient seîse 
fois y doit être fort monotone a la lecture. 

Quant au Tariel^ il est également divisé en quatr>ain5 
rimes; le plus ordinairement de sei^e syllabes par vers; 
le dernier de chaque quatrain commeiH:e par la secou-'. 
rable particule #/» si chère aux poètes de tous les pays. 
Ceux du Caucase ont en particuliei: l'avantage que plus 
d'un moderne Chapelain Leur envieroit, de pouvoir à leur 
gré alongèr les mots par l'addition d'un a entre les syl- 
labes:, ou les abréger par le retranchement des voyelles, 
et bouther les vide^ de la mesure par des mots artificieb 
insignifians , tantjât déclinables comme substantifs^ tantôt 
susceptibles.de conjugaison comme verbes. 

En deux mots , la métrique géorgienne ^ sans^ le se-' 
cours de la quantité^ visant peu d'ailleurs aux eifets de 
l'harmonie , se. contente de lier les mots par la chaîne du 
rythme^; mais le. style en comporte toute la richesse 
d'images et de figures dont les Orientaux et ies versi*» 
ficateurs sopt si prodigues. 
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En résume ^ la Httératore ^géorgienne compte assex 

id' utiles. ouvrages pour mériter d'être connue; je tn'es^ 

limerai heureux si mes foibles travaux peuvent ajouter 

à la, science I et obtenir .rapprobatron des vrais savans. 



HISTOIRE. 

BB XA RELIGION ET DES MOBURS DES SCANDINAVES. 



Le fragment de Frilhiofs-Saga , inséré dans le Cahier 
ilu mois de juin , de h Bibliothèque Utuvcrselle , a peul^ 
être inspiré à quelqiies*-uns de nos lecteurs, le désir 
de mieux connoitre la religion et les mœurs du peuple 
4:hez lequel cette tradition a pris naissance. Nous essaie^ 
rons de satisfaire leur curiosité, en prenant pour guide 
le savant évéque de Seeland, Mr. Miinterf qui a placé 
à la tète de son histoire de rétablissement du chris- 
tianisme en Danemarck et en Norwège, une esquisse 
4e Tétai m<»ral et religieux des Scandinaves, tel qu'il 
étoît avant Tépoque oiï les premiers missrbtinaires chré- 
tiens parurent, au milieu d'eux. Notre intention n'étant 
point de chercher à pénétrer le sens 'allégorique de la 
mythologie Scandinave^ nous nous coatehterons d'em« 
prunter à Mr. Miintcr les principaux traits qui peuvent 
servir à caractériser la religion des Scandinaves, et à 
montrer Tinfluence qu'elle a exercée sur leurs mœurs. 
A juger d'après les indications que nous fournissant 
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les deux Edda , les habitans primitifs du Nord , clés- 
cendoient des Thyrsagètes et Massagèles de l'histoire 
ancienne : vivant dans des cavernes et se nourrrssani 
de racines et de fruits sauvages, ils avaient a petnv 
les premières notions d'un état social , et ne purent 
résister à I*invasion des Goths, tribus asiatiques , sor« 
ties des vallées du Caucase , qui , après de longues jnî* 
grations, étoient arrivées sur les bords de la mer Bal- 
tique et de la mer du Nord. Ces nouveaux venus, plus 
avancés en civilisation que les anciens babitans, for- 
cèrent -ceux-ci à se retirer dans des montagnes inac- 
cessibles, s'emparèrent des régions septentrionales de 
l'Europe et y introduisirent leurs dogmes religieux,, qui 
ont des rapports frappans avec ceux de plusieurs peu* 
plad'es de l'Asie, actuellement existantes. C'est de la 
religion de* ces tribus gothiques dont nous allons par-> 
Jer : quant à celle des babkans primitifs du Nord , nous 
manquons de données pour nous en former une idée 
exacte , et si nous voulions en juger d'après la mytho« 
)ogie des Finlandois et des Lapons , leurs descendans» 
noua pourrions bien courir risque de nous égarer. Tout 
ce que nous pouvons supposer avec une sorte de pro« 
-habilité, c'est que leur religion étoit un grossier féti-» 
chisme, et que leurs prêtres les gouvetnoient par des 
jongleries, semblables à celles dont se servent aujour* 
d'hui encore les Schamans de la Sibérie, et les Ange^ 
tois du Groenland. 

Les trois principales divinités qu'adoroient les Soan- 
diaavet», étoit: Tbor ^ Odin et Freyr, Thor, le dieu 
du tonnerre, dotH la force étoit le trait caractéristique » 
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^voh pour arme un marteau, symbole de la foudre» 
dont il se servoit pour combattre les démons malfaisans 
et les ennemis des dieux; les deux Edda sont remplies 
de ses exploits et le présentent comme Taiiii des hommes, 
toujours prêt à leur faire du bien et à venir a leur se-- 
cours. Sa demeure étoit le palais Thrudheim ou Thrud* 
panyr^ soutenu par cinq cent quarante colonnes; on voitr 
aisément que l'idée d'une telle magnificence ne pouvoit 
être née dans le Nord, mais qu'elle étoit empruntée 
de l'Asie et probablement de l'Inde, Le char de Thor 
étoit traîné par des bouquetins, animal que les Goths 
avoient connu dans leur patrie primitive , le* Caucase , 
où l'on en trouve encore actuellement : comme sym- 
bole de la force et de l'agilité, il convenoit admira-^ 
blement à cette destination. Le dieu Thor étoit adoré 
dans tout le Nord ; et jusqu'au moment de l'introduc- 
tion du christianisme, il étoit considéré en Norwège 
et en Suède comme le premier de tous les dieux. 

OJ//I, le dieu du soleil , paroît avoir été la seconde 
divinité des Scandinaves; son principal sanctuaire se 
trouvoit dans l'île de Seeland à Leyre ^ qui devint la 
résidence des rois de Danemarck. Il habitoil le palais 
de Walhalla, oii il recevoit les guerriers morts sur le 
champ de bataille; ceux-ci y avoient une existence sem- 
blable à celle qu'ils avoient eue sur la terre, passant 
continuellement de la salle des festins au champ de 
bataille, et du champ de bataille à la salle des festins; 
tQute la différence consistoit en ce qu'après avoir été 
terrassés par leurs adversaires ils ressuscitoient immé* 
diatement pour de nouveaux combats.. 
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Freyr i )a troisièni^e grande divinité du Nord , avoil 
$a demeure dans AUhéim\ dispensateur de la pluie et 
de la chaleur , il rendoit la terre fertile , et la force 
productive de là nature lui étoit attribut^e : aussi, le 

. consideVoU-on comme le dieu de Thymea et comm^ 
•}e protecteur particulier des femmes et des jeunes gens. 

^ Ces trois grandes divinités occupoient chéries ancien^ 
Scandinaves le même rang /et on les re've'roit toutes 
trois également ; autour d'elles yenoit se grouper ua 
grand nombre de divinités inférieures, telles que Herika^ 
la déesse de U terre; Aegir^ le dieu de la mer; -Kar, 
le dieu des vents; Loie^ le génie du mal, l'ennemi 
de tous les autres dieux , et dont tous redoutoient les 
ruses et leç artifices; Thyr^ le dieu de la guerre; Bragi^ 
)e die^ de l'éloquence et de la poésie avec son épouse 
Jduna <, gardienne des pommes de l'immortalité^ les 
déesses du destin ou Noroe«; Urâ^ celle qui a été; 
VerQfidl^ celle qui est; Skuld^ celk qui sera; les 
JValf^yries , qui çonduisoient les héros à une mort gto- 
rieqsç $ur |e champ de bataille; enfin une foule d'êtres 
surnaturels d'un ordre inférieur, tels que les Alfes ^ 
les JPfh^s ^ hs Landi^tiiiert les Tralde^^ etc, ; les uns 

.protecteurs des hommes, et se plaisant à les secourir, 
les autres leurs epnemis et leurs persécuteurs. 

l^es Scandinaves paroissent avoir attribué à ces diffé^ 
reqtes divinités des corp$» aériens de formes gigaa- 
tesques , xn^U ils n'en faisoient point d'images ; les 
objets visibles de. leur culte étoient des rochers, des 
pierres, des arbres. Dans les temps les plus anciens, 
le» Scandinaveî^ ^'avoient point de temples; apparem-^ 
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tnent qu'ilé pensoieat, comme les Germains , que les 
iiii^ux ctoient trop grands pour habiter uu espace étroit 
enfermé entre des murs;rnais cependant ils crojoient 
çju'îls frëquentoient quel^efois^^ de certains lieux /tels 
que le$ forêts de chênes ou de isapins ; aussi c'eist au 
milieu des forêts, que les Sc2^i^4inAve^ érigeoient les 
grossiers autels sjur lesquels ils ^liimp;ient le; feu sacré » 
et où ils offroient en sdcriilcé des. animaux et même 
des victimes humaines. Ayoient-ils une caste sacer- 
dotale, ou éloit-ce le chef, le juge du district, ou bien 
chaque père de famille qui faisoit les fonctions de prê- 
tre ? C*est une question trop, difficile à résoudre. A 
l'exception du mot de Droit qui a quelqu analogie avec 
le nom des Druides, on ne trouve rien ni daçs la lan- 
gue dû Nord , ni dans les noms de lieux , qui pût auto- 
riser à croire qu'il y eut des Druides en Scandinavie. 
Ce qu'il y a de certain, c'est qu'il y avoît des prophé- 
tesses appelées J^oIq au singulier, et T^olur ou Vohur^^ 
pluriel, qui jouissoient d'une grande considération, et 
auxquelles on attribuolt des pouvoirs magiques. 

Le dogme de l'immortalité et d'une vie future , o.ù 
la vertu étoit récompensée et le crime puni , n'étoit 
point étranger aux Scandinaves, même dans les temps 
les plus anciens; mais leurs idées, à cet égard , parois- 
3ent^ avoir été peu arrêtées. Tantôt l'Edda nous montre 
l'âme habitant, du moins pendant quelque temps, le 
•lîeu où est dépo3é le corps dont elle. a été séparée^? 
tantôt elle lui assi|;i^e pour demeure les collines et les 
-montagnes voisines de ce lieu et la fait .vivre dans la 
nociélé des Alfesi ; tantôt elle I9 lait plisser successi- 
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vemeni dans plusieurs corps humains. Ailleurs, nous 
Toyons les guerriers, morts sur le champ de bataille , 
admis dans les salles de Walhalla et y jouir du seul 
* plaisir dont ils Ploient capables; tandis que ceux qui 
tnouroient de vieillesse et de maladie , ëtoient condamnes 
à vivre dans la sombre demeure de Hela^ séjour de 
•malheur et de misère. Dans d'autres traditions enfin , 
îl est question d'un paradis terrestre , situe sur les 
bords de la mer glaciale et appelé Glœsisivold ou 
' Udains^tir {jpBjs des immortels), oii Tâme étoîl trans- 
portée après avoir été séparée du corps, et où même 
quelquesmbrfels intrépides avoient osé pénétrer, comme 
Orphée et Hercule ont visité le Tarlare. 

L'incohéren(re de toutes ces idées fait supposer qu'à 
différentes époques la religion des Srandinaves a éprouve 
de grandes modifications, ce qui , au reste , est suffisam^ 
ment indiqué par les traditions de plusieurs 7%oret de 
plusieurs Odirié II est probable que des prêtres, profi- 
'tant de la croyance à la métempsychose et à l'apparition 
des dieux sous forme humaine , se seront donnés pour 
des incarnations de la divinité qu'ils servoient, et que 
pour se légitimer, ils auront introduit quelques change- 
mens , soit dans le culte soit dans les dogmes. La plus 
célèbre de ces réformes, si l'on peut l'appeler ainsi, est 
attribuée au troisième Odin , dont on place l'arrivée en 
Scandinavie environ un demi-siècle avant l'ère chré- 
tienne. Suivatit toute apparence, c'étoit un prêtre adroit 
et rusé , originaire des bords de la mer Noire , quedes 
circonstances inconnues déterminèrent à quitter sa pa- 
trie t et qui , après de longues courses , parvint avec sea 
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-compagnons ^ans les régions septentrionales, et rëassit 

•à persuader aux Scandinaves qu'il ëtoit une divinité y 

descendue sur la terre pour y répandre ses bienfaits. li 

laissa subsister les anciens objets de leur culte, et yem 

.ajouta de nouveaux; il bâtit des temf^les, ornés d'idoles, 

«t en confia la garde à des collèges de prêtres auxquels' 

J] assigna des terres et des revenus, il conserva les sah 

crifices usités , même ceux où Ton oiTroit dés victimes 

humaines. Sentant sa mort approcher, il se fit fiiire, avec 

une lance , neuf profondes blessures à la tête, et déclara 

<]u'il alloit retourner dans la demeure des bienheureux, 

pour y recevoir ses amis, tués à la guerre. Dès-lors Odia 

•occupa le preihier rang parmi les divinités du Dane- 

marclc, mais en Suède et en Norwège Thor conserva la 

prééminence. 

Incapables de s'élever à Tidée d'êtres éternels eC im*^ 
muables, les Scandinaves croyoient leurs dieux soumis 
à la mortalité aussi bien que les hommes , et les firag- 
mens mythologiques que renferme FEdda, parlent fré- 
quemment de la catastrophe qui doit engloutir un jour, 
dans la même ruine, le monde et les dieux. L'époque 
de cette catastrophe n'est point fixée par le destin ; tous 
les efforts des dieux tendent à la retarder le plus pos- 
sible , mais un jour elle aura lieu immanquablement, 
]Blle sera annoncée d^avance par de funestes présages. 
JPendant trois années il régnera un hiver continuel ; en- 
suite, pendant trois ans, les habitans de la terre se feront 
une guerre acharnée et s'entr'égorgeront ; la septième 
«nnée un loup monstrueux dévorera le soleil et un 
autre la lune ; la mer inondera tout le globe ; les dieux 
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€l les âmes des guerriers qui habitent Walhalla livrer 
roïii à Leurs enhemià une bataille où presque tous pë-* 
jtironi. Alors Surtur^ divinité mystérieuse sur laquelle 
jO|i trouve peu de notions dans TEdda, mais dont les 
Scandinaves paroissent avoir placé l'empire dans les 
régions supérieures du ciel , mettra le feu à la terre. Il 
tégnera comme Alhater (père universel^ et les hommes 
vertueux vivront auprès de lui. Plus tard , la terre re- 
naîtra de ses cendres plus belle qu'elle n'étoit ; une 
notivélle ère commencera et Ton verra paroître une 
nouvelle race d'hommes et de nouveaux dieux. Toute 
Ja description que donne l'Ëdda de cette grande catas- 
trophe 9 est* enveloppée d'une certaine obscurité mysté- 
rieuse , on diroit que les Scaldes craignoient de s'ex- 
pliquer sur ce sujet. Au reste , cette même obscurité se 
retrouve dan^ la plupart des fables mythologiques à^& 
Scandinaves; aussi rien de plus hasardé que de cher- 
cher à les interpréter. Soit qu'on considère la religion 
des Scandinaves comme adoration des élémens , soit 
,qu'bn y voie un culte rendu à des esprits d'un ordre 
supérieur 9 elle ne paroit guère fournir matière à des 
rallégoriesaujtsi ingénieuses que celles que de nos jours 
on a crn y trouver. Les peuples septentrionaux étoient 
trop grossiers pour ne pas prendre à U lettre les biaarres 
images de leur mythologie , et si quelques légers sou- 
venirs des allégories orientales se sont conservés parmi 
les chefs de la nation ou parmi les Scaldes, ces sou* 
venirs, propagés seulement par tradition orale, t>nt du 
s'altérer prodigieusement avant l'époque où ils furent 
fixés par le moyen de Vccriiure. 
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Quoiqu'il en soit au reste dd' sens al)égV)nqile de 
ce chaos de fictions et de traditions que les compil^-^ 
teurs de TEdda nous ont transmis, et qui compc^isoienC 
la religion des Scandinaves, -il est certain du moins qtt6< 
cette religion ëtoit peu pçqpre à, adoucir leurs mœurs^; 
Ne respirant que la guerre et le carnage, elle prësen*' 
toit à leur adoration des dieux qui se corabaltcnent san» 
cesse entr'eux, qui exigeoient des sacrifices kumains,< 
qui accordoient aux guerriers morts sur le ch^mp de 
bataille , comme récompense , la faculté de s^entretuer' 
tous les jours et de renaître immëdiatemeni pour de 
nouveaux combats : avec une telle religion, faut-ii s'év 
tonner si les Scandinaves n'estimoient que la force* phy-^ 
sique et la valeur guerrière > et si- toutes leurs vertus^ 
avoicnt quelque chose de rode et même de féroce?^ 
Quelle différence entre ces peuples et les Calédohiens,' 
81 du moins nous admettons Fauthenticité des chants^ 
d'Ossian, quant au fond; c'est-à-dtré , si nous admets 
tons qu'ils dalent des pr/emiers siècles de Fèrerbiye- 
tienne^ ce qui ^ d'après le^ preuves , dpnnees pj^rBl^air 
et Sinclair, parbit hors de doute. Autant que nous pjou-, 
vons juger des idées religieuses des Caie'dpûienftjft dçs-. 
Islandais, elles étoic^nt c^nçore. plu^ imparfaites qi^ celles^ 
des Scandinaves,; |ti(ais Us individus de ce$ n;it^qpf.<yi|t 
quelque chose de plus^pble et de plus civilisé. A peirie 
ont-ils remporté. la victoire, que tout sentiment de haî^, 
et de vengeance s'éteint en, eo^. Les héros d*OssiaA,pnt 
pour principie de résister à l'ennemi orgneilleuXr e* d é- 
pargner le vaincu. Aussi le captif n'est jamais immole?, 
comme victime ; le vainqueur le console t l'admet à ses 
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fesiins et souvent lui rend la liberté'. Toutes les afTec- 
tîons douces sont exprimées dans les chants des bardes 
4e Morven dans un langage plein de charme. Sans doute 
les Sagas du nord nous montrent aussi des exemples de 
grandes vertus , mais en vain y cherchéroit-on un héros 
comme Fingal « dont les sentimens nobles et généreux 
ne se démentent pas inéme dans le tumulte des corn* 
b,ats; en vain y chercheroit*on un héros comme Ossian« 
qui maniant également bien Tépée et la lyre, sait im- 
mortaliser pat ses chants les sanglans exploits de ses 
pères.. On y trouve de fréquens exemples d'une valeur 
pous&ée jqsqu'à l'excès, d*une persévérance^ peine croya- 
'ble , d'une fidélité à toute épreuve, d'un dénouement 
héroïque ; mais non ces sentimens délicats qui dislinguenl 
les héros de Morve n« Le Scandinave ne vivoit que pour 
la guerre ; méprisant la mort lui-même , il n'épargnoil:: 
jamais la vie de l'ennemi vaincu , et l'immoloit fréquem* 
ment sur les autels de ses dieux. 

' Quoiqu'en aient dit quelques- poètes tnodernes qui se 
sont plu à embellir des couleurs les plus brillantes la 
peinture qu'ils font des mœurs des Scandinaves^ si nous 
consultons les fragmens des chants des Scaldes que te 
temps a ' respectés , et les traditions renfermées dans 
TEdda > nous trouvons que leur civilisation n'étoit pas 
très-avancée; sans doute dans une suite de neuf siècles 
elle a dû éprouver de grandes modifications , mais à 
Tépoquê même où le christianisme fut prêché pour la 
preibière fois dans le Nord , on peut affirmer que les 
mœurs àe& Scandinaves étoient encore très-grôssières 
et très- sauvages. 
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La 'guerre ëtoît Toccupation favorite du Scandi- 
nave; habitant un climat rude et un sol assez stérile^ 
il ne pouvoit trouver des ressources suffisantes dans 
la culture de la terre, dans la chasse ou dans Ja pèche : 
en consëquènce il alloit chercher fortune hors de sa* 
patrie. A Tl^^ de quinze ans il se .rangebit sous la 
bannière de quelque chef ambitieux et avide « qui, à 
la tête de ses guerriers, monté sur un léger navire » 
parçouroit toutes les mers. et mettoit à contribution 
les côtes de TOcéan depuis la Frise jusqu*au Portugal» 
Souvent ces hardis corsaires rempntoieut les fleuves et. 
pénétroient jusque dans l'intérieur de l'Europe conti- 
nentale; et si les indigènes leur coupqient la retraite t. 
ils transportoient leurs navires par terre jusqu'à la ri- 
Tière la plus voisine, et regagnoient ainsi la mer. Ras* 
sasiés de carnage et de butin ils retournoient dans 
leur patrie , mais après un court repos ils recommen- 
^oient leurs courses , et les continuoient jusqu'à ce 
que les années les rendissent incapables de porter les 
armes, ou jusqu'à ce qu'ils trouvassent la inort de la. 
main de l'ennemi» 

Au milieu des dangers dont se composoit la/\iè du 
Scandinave, il apprenoit à mépriser la mort : souvent 
mêjne, lorsqu'elle l'avoit épargné sur le champ de 
bataille^ il se la dopnoit volontairement, soit pour ne 
point survivre à l'ami ou au chef auquel il avoit juré, 
fidélité, soit pour ne point mourir de vieillesse ou* 
de maladie, sort indigne d'un brave guerrier. La pers- 
pective des plaisirs qui l'atlendoîent aux festins d'O-» 
din dans Walhalla soutenoit son courage, lorsque^ 
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tombe vivant entre les mains de ses c^nnemis, il etoif 
condamné à d'affreux supplices : semblable aux sau- 
vages de l'Amérique septentrionale, il se plàisoit alors 
a braver ses bourreaux jusqu'à son dernier soufiQe ; 
les Sagas sont remplies d'etemples de ce genre. 

Mettant peu de prix à sa propre vie, le Scandinave 
ne respectoit pas non plus celle' des autres. Les tribus 
du nord étoient sans cesse en guerre les unes ave<l 
les autres: les querelles et ' les initoiliés entre parti- 
culiers se propageoienl de génération en 'génération « 
et ne pouvoient être appaisées que par le sang ou 
par des compensations pécuniaires. Quiconque avoît 
reçu une offensé, où croyoit en avoir reçu une, éicril 
déshonoré s'il'tie se vèngeoît pas; souvent deux ad- 
versaires, après s'être provoqués, se rendoient dans' 
une île ou dans quelque lieu isolé ; là ils vidoient leur 
querelle en champ clos, et la mort seule de l'uii deS' 
champions pouvoit terminer le combat : 6n trouve en- 
core dans^ le Nord un gtand nombre de places car- ' 
rées, entourées' d'énormes pierres qui servoient à cet 
usage. Quelquefois IjC guerrier qui aVoit à tirer ven-' 
géante d'une insulté, attaquoit son ennemi à l'im- 
provîste, au milieu d'un festin ; et ces isitjfprises n*é- 
toient point considérées comme contraires à Khôn- 
neur. Une autre manière' dé se vèn^elr coOsistoit à 
cerner la n^aison*de son adversaire de manière à n'en 
laisser échapper personrie,' à y mettre ïe feu; et à en 
faire périr tous les habitans sans distioctioti d*âge ou 
de sexe. Ce barbare usage se maintint même âprèi 
Fintcoduction du christianisme i et on* en tronve en- 
core 
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Éore de vestiges au douzième siècle* Ainsi tes lois des 
Scaadinaves ne protégeoient point la vie du' citoyen } 
ckacun ëtoit réduit à ses propres forces pour se dé- 
fendre contre la violence, ou aux sedours quHl pod-^ 
Voit trouver danâ des associations particulières ^ et cet 
élat de guerre n'éèoit interrompu momentatiékaent que 
pendant les grandes fêtes qu'on célëbroit en Thon* 
neur des dieux; les temples de ceux-ci Servotent aussi 
d*asyle au faible qui réussiasoit à s'y réfqgiei'^ 

Parmi les usages particuliers aux Scandinaves nou^ 
citerons celui du Foesi bfœdralog^ espèce. d« ton-' 
fraternité d'armes entre deux guerriers qu» se proi^et- 
toienti par serment, que si Tun d'eux périssoit de mort 
violente, le survivant le vengeroit, seraient quef Ton 
considéroit comme tellement sacré, qu'un père auroit 
été obligé d'égorger son propre fils, si eelmi-ci aVoif 
tué* soq frère d'armes. Ces liaisons entre deux par- 
ticuliers donnèrent lieu dans la suite k à^^ associa^ 
tipns plus nombreuses, qui avoient pour but oripte as- 
sistanci? réciproque > et qui se mettdient sous la pro- 
tectioa^ spéciale de quelque divinité. C'est dans ces^ 
associations qu'il fau( cfaercrher la première origine ei 
le premier germe des Gilden ou corporations, afnté- 
rieute$ sans adcun doute à l'introduction du christia- 
çisme dans le Nofd. lies premiers missiomiaires, }e$ 
envisageant comme des restes du pïiganisme» déclar 
inoieiH vivement eontr'éUes i mai$ on s'aperçut bieotôi 
qu'elles pauvoient étfe de quelqu'utilild soit pour main-; 
lepir l'o^rdre sott pour secourir les pauvres: alots TE- 
gfjse I^B sanctifia '^ au lieu d'une divinité, payenne âa 
JUtièr. jSloïîç. série. Vol. 38. N.» 4. Aodt i8a8L Gc 
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'donna a «chaque corporation ou communaaté/ pour 
patron» un saint martyr, et dans' lef repas de eiorps 
on chantoit les louanges de Dieu et de Jësus*Christ au 
lieu de celles de Thor et d*Odin. . 
' Fidèle à son chef» le Scandinave n'en ëtoit pourtant 
pas" l'esclave , car le pouvoir du roi, pour être héré- 
ditaire, n'en étoil pas moins limité par les lois. Dans 
l'assemblée générale tout homme libre pouvoit donner 
son avis , et même manifester son improbation par ua 
bruyant cliquetis d'armes. Le roi ne pouvoit fermer 
l'oréillé au langage rude de via vérité ; il étott souvent 
obligé de supporter les saillies d'une colère brusque 
èi farouche ; et pour diriger les délibérations de son 
peuple il avoit besoin d'éloquente, de popularité et 
de considératron personnelle. 

D'après ce que nous Tenons de dire du caractère 
des Scandinaves , on croiroit que la Condition des 
femmes dans le Nord devoit être fort triste , et cepen- 
dant l'histoire nous apprend le contraire. Les Scan- 
dinaves, comme leâ Germains, dilFéroient de la p}u« 
pai^t des peuples non civilisés en ce qu'ils considë^ 
toienl et respectoient les femmes. A la vérité le Scan- 
dinave achetoit la femme qu'il vouloit épouser de ses 
parens; souvent même il meCtoit son honneur à l'en- 
lever de force ; mais une fois mariée , l'épouse du 
Scandinave devenoit la maîtresse de la maison , et 
l'amie ainsi que la compagne dt* son époux. C*<?roît 
elle qui pendant ses fréquentes absentes avoit 'toià 
de ses propriétés. Si elle apprenoit qu'il étoit èiî 
danger, elle voloit à son secours; s^il toniboit en 
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(^•aplivilé, elle vendait se& bijoux, pour le racheter; et 
spuvent elle combaitoit à vCdte de lui. Son égale par 
M i^lssi^^^e (i) elle exigeoit de lui des égards et les 
Qbtçnoit sans peiae. L'on peut dire que celle galanterie 
cht^vaWr^^ue^, dont les usages ont contribué à adoucir 
les, moaurs.au n^oyen. âge^ h. pris naissance dans les 
fprêlè de la Scandinavie. 

. s.LejS mères faisoient élerer leurs .filles sous leurs 
yeux et les faisoient instruire dans tous les. ouvrages 
de, femmes; on donnbit aussi aux Jeunes vierges Scan- 
dinaves qi^elquës notions de rhédecinei et on ; leur en- 
se^gUipit à guérir les blessures s elles passoient même 
ppur empli^jrer k cet idsage la magie et les enchante* 
men^, , ■ . . 

; J)aos Içs. mariages piiirecherchoit la naissance, la 
rii^b^sse çt ^syrtout la bravoure» et Ton évitait soigneu^ 
seraient |qi:f(Q ni^salliance, La fille d'un roi ou d'un 
J[;irJ ^^ yoi;ilqit: accorder, sa rnaia qu'au .guexriec qui 
étoit luirfi^êfM roi pu qui sortait, du moins d!iine fa* 
i^i^l^ royale. ^ , p . 

. Qjppiqa'ongin^ir^ment la J>olygan)ié, fut autorisée 
par le^ lois, )e>.ScandiQa!rei à 1 e*cepli<m des priotces 
et des c^efs,. épousoit rarement plus jd!uiié ileioinc. 
Du xçsfe le$ deux époux jouissoient dMidroit^dc . se 
séparer yplontairemènt; et dans te jeàa l'époux étoit 
lenu^: restjtueir à la fetnine la. dot qu'ell^^ Ikai avuil 
apportée. . ;. , ,/*;•. 

(i^ ïi>sclav^ qui épousoit un homme libre ne jouissoir pas àe» 
m&aoLet' àtoil^ qnk la femme tibré> - - • . 

Ce a 
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Dès les temps les plus anciens il étoit d'asdge cim 
'les Scandinaves, du moins chez ceux qui hàbitoicnt 
la Norvège el J'Islanâe , d'exposer ou de faire mourir 
les enfans nouveau-nës, s'ils ëtoient d'une consiitutiou 
trop faible ou s'ils avaient quelque difformité ; cet 
usage eloit même autorise par les lois^ coipme une 
conséquence nécessaire de la puissance paternelle :- 
on pensoit qu'il appartenoit au chef de la famille de 
décider si l'enfant destiné k en devenir membre de-*, 
▼oit vivre ou non. lie père a'avoit pas même besoin 
d'énoncer les motifs qui le déterminoient à exposer 
son enfant; il sufiBsoit souvent d'une prédiction si- 
nise, d'un mauvais présage, d'un mouvement d'ha*' 
roeur contre la mère, pour faire rejeter le nouveau^ 
né. On sait que ce droit barbare existott jadis en Grèce; 
il se maintint dans l'empire romain jusqu'au temps de 
Constantin le grand , et il «"exerce aujourd'hui en Chine* 
Les Scandinaves y tenoîeni fortement ; accoutumés à 
considérer les enfans comme la propriété du père»* 
il leur sembloit que celui-ci avoit droit de disposer 
même dé leur vie ; aussi les Islandais ne voulorenl^ils 
embrasser le christianisme qu'à condition qu'on leur 
laissât la libierté d'exposer leurs enfans ; ce ne fut que 
gradi^llement^'et non sans une. lutte opiofâtre , que 
le clei^é chrétien réussit enfin à inspirer aux peuples 
' du. Nord dt% sentimens plus humains et plusen barr 
monie avec les préceptes de l'Evangile. 

Les Scandinaves avoient des esclaves des deux uixeB^ 
qui ne partîcipoient en rien aux droits civils, et qui n'é«> 
loient considérés que comme une propriété. Soitqu'ilf 
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Ibssent ptisotmiersdé gaerre , soit qu'ils se fussent vendus 
^tfx-n^émes , soit qu'ils eussent été condamnés à Tes^ 
clavage pour des dettes ou pour des crimes , soit qu'ils 
fussent nës d'une esclafve ; dans tous lès cas» ils dëpen* 
doient enlpèreînent du caprice de leur maître ; celui-ci 
pouvoit les iaire^ mourir sans encourir aucune peine ; 
seulement si un homme libre tuoit l'escIaTe d'qnr autre, 
il étoit obligé d'en dédommager le maître. Souvent on 
offroit aux dieùrx des esclaves en sacrifice, mais, d'après 
la croyance générale \ -ceux-ci n'en étoient pas moins 
-exclus du séjour des bienhetireux ; ils n'avoient quel- 
qu'espoir d'être admis dans Walhalla qu'en s'y présen- 
tant à la suite du guerrier qu'ils avoient suivi sur là terre , 
avantage qu'ils ne pouvoieht obtenir qu'en se. tuant sur 
son tombeau. . 

Ce fut encore lie christianisme qui adoucit peu à peu 
le sort des esclaves chcx les Scandinaves. Le clergé chré-t 
4ien s'occupa de leurs intérêts avec zèle et persévérance, 
et employa les censures ecclésiastiques à mettre un frein 
à l'inhumanité des maîtres, jusqu'au moment où les lois 
prirent les esclaves sous leur protection. Ce ne fut pour- 
tant que dans l'an i2^5 que l'esclavage iut aboli légale- 
ment dans la province d'Upland; le roi Magnus Smek 
Tabolit dans la Westrogothie et les autres provinces 
suédoises en i335. Suivant toute apparence , il cessa 
environ à la même époque en Norvège et en Danemarck ; 
malheureusement dans ce dernier paye il fut remplacé 
parla servitiide, qui accordoit au Seigneur le droit de 
Tie et de mort sur ses serfs ; mdis au moins l'exercice 
4e ce droit étoit-il réglé par. les lois, et adouci par Tin* 
fluence du christianisme. 
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De taut ce qae nous venons de dire , il résulte que 
jusqu'au moment où le christianisme fut introduit dans 
le Nord, la civilisation fit peu de progrès parmi les Scanf^ 
dinavcs, La religion d*Odin , considérée même coramfe 
système cosmogonique^ e'toît peu favorable au dévelop- 
pement des facultés inteUectiTelles; le tien qui la rfttta- 
choit à la morale, éloit très-foible , et la morale eHe-* 
même , réduite à quelques notions élémentaires , étoit 
altérée par une foule de préjugés et par les habitudes 
guerrières et sauvages de la nation. La seule instruc- 
tion que Toi/donnoit aux jeunes gens, consistoit à leur 
4*nseigner à manier les'armes; et pour cet effet, les cfiefe 
ronfioient d'ordinaire leurs fils à quelqu'homme d'an 
rang inférieur , mais d'une expérience consommée 9 qUÎ 
devenoit pour ainsi dire le père adoptif de son élève. 
Les Scandinaves ne cultivoiént aucune science, aucun 
»rt, si ce n'est la poésie ; encore, à juger de lia poésfe 
Scandinave par ce qui nous en reste , nous ne pouvons 
la considérer comme un moyen de civilisation bien cflS^ 
cace. Les^scaldes ou poètes Scandinaves, à ia vérité» 
étoient traités' avec* beaucoup d'égards; partout oii les 
fêtoit et on leis accueilloU , mais c'étoit parce qu^euic 
iseuls célébroient les hauts faits des guerriers etfaisoient 
passer leurs noms à la postérité ; gloire à laquelle ceux-cfi 
mettoient un très^grand prix. Du reste , les chants des 
scaldes , âpres comme le climat «du pays qu'ib habr- 
toient, étôient bien plu& propres à entretenir la valrar 
farouche des Scandinaves qu'à adoucir leurs mœurs- 

La poétique Scandinave se rédiiisoit à des règles de 
têrsitîcation aussi minutreoses' que compliqué<es'; quatift 
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siQ. sXyh f robscurtté , la bizarreh'e des cônstrucliocls et 
dts épithètes ^ passoîent pour des beautés; La multitude 
des règles étouifoli le Yeritable essor poétique ; aussi 
les chants des scaldes pouvoient-ils biea imiter le bruit 
des combats, mais pon pénétrer jusqu'au cœur; et leur 
langage n'étoit intelligible que pour un petit nombre 
d*iiiiiiés« ... 

L'art de Técriture n'étoit pas inconnu aux Scandi* 
naves, mais elle étoit peu répandue parmi eux. Plu- 
sieurs savans ont soutenu que les caractères runiques 
dont ils se aefv>oient« n*çtoiciit que les lettres onciales 
des Romains que les missi^^nnàires' chrétiens introduis 
aîrent dans te iNor<l , et poqr appuyer leur opinion, 
ils ont afi^rmé qu-aucun monument rnnique n'étoit évi* 
demment ^payen. Mais, d'abord, la circonstance que 
l'alphabet runique n'est composé que de seize lettres ^ 
faum[itiU4i argument contre cette opinion :. ensuite, on 
a découvert en Russie et en Sibérie des inscriptions 
raniques, antérieures sans aucun doute au tempis oà 
le christianisme y pénétra ; plusieurs auteurs d^u sixième 
et du : neuvième siècle, parlent de récriture des peu- 
ples: *f lu Nord; on a trouvé dans le Meclclenboerg 
des iddles de -princes sur lesquels r^omt gravés d)5S ca« 
raclères runiqu0« encore lisibles ; enfin , on a décou* 
vert, en Suède et en Danemartk, des médailtoS' d'Q# 
àl'«f£gié d'Odsn eV de! Thor, avec des légendcs-en 
iracactèties runiquesçde tous ces^faits, il résulte ineon* 
testablement ^uet KérrlHire rt^oique étoit connue dam 
Ifr ^ord h ùac' . époque odùJte paganisme y régnoit en* 
core. ^lis partagr/ Ainsi la tradition, et le chapitre 
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de TE^cla qui traite de ces caractères , en attribuent^^ 
ils* Tinvention à Odin; peut-être étoient-ils mêmes an-» 
tërieurs à rapparUimi du troisième Odin. Au reste, 
f les' caracières runiques ont une apparence tout-^à^fait 
asiatique ; ils ressemblent à Técriture cunéiforme en 
ce qu'ils sont composes uniquement de lignes droites « 
3qit perpendiculaires, soit horizontales» soit inclinëes; 
inais ils sont plus simples, et Ton ne sauroit en rap* 
porter Torigine ni à Tëcriture cunéiforme » ni à récri-» 
lure phénicienne ou grecque. 

Les lettres runiques étoient principalement employées 
dans Ie& inscriptions monumentales; peu de personnes 
savoient les lire, et le vulgaire n*y voyoit que de^ carac- 
tères auxquels il attribupit des vertus mimiques. Il 
existe aussi. des manuscrits en lettres, runiques « mais 
ils sont d'une date ass<^z récente. En général, les mo-** 
numens runiques qui remontent aux temps du paga- 
nisme, sont en très-pe(it nombre; leur rareté s'explique 
par lerële avec lequel les chrétiens détruisoient tout ce 
qui rappeloit le culte des anciennes divinités du pays. 
C'est surtout dans les lieux qui avoient une grande ré^ 
putatioo de sainteté, tels Sigtuna v Upsala, Leyne et 
Viborg qu'ils s'appliquèrent à détruire * tous les ves-» 
tiges du paganisme ; aussi n y trouve-t^on pas la moîn^ 
dre trace d'écriture runique, . # : -: 

Ce fut à la i^uite du^ christianisme que la lanj^e^et 
l'écritur« latines s'introduisirent dai^s le Nord. Pendant 
quelque temps encore les caractèfesirui^ues^se. maint* 
tinrent à côié des caractères romains|,. mais peu à peu 
çeu^ ci, 4*un u^age plus facile cS^^lus comtQiode » Vemr 
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jiorlèrent sor les pn^miers. Alors sealemenl , les Sca&« 
«ïioaves se familiarisèrent avec les ëcrivaips sacrés etpro« 
fanes des Xtatios ^ et y puisèrent d'utiles lumières ;. ainsi 
le triomphe de Tëcriture romaine sur Tancieiuie écftture 
pationale contribua efficacement à hâter les progrès d« 
]a civilisation dans le Nord et mérite d'être rangé^armi 
les bienfaits du chnstiànisfne. 



VOYAGES. 

s^AREATiVfi OF À jouRNEY. Relation d*ua voyage de 
.Calcutta à Bombay dans les provinces de Tlnde sa«* 
périeure, par feu Reginald Heber, Evéque de Càlr 
eutta. 2 vol. în-4." Londres 1828. 



(Troisième extrait). 

Ghazeepour , 3i aodt.-^ Cette ville est renommée pour 
la sàflubrité de son climat et la beauté de ses jardins. Le 
pays environnant est umforméin^nt plat» mais la ville 
esl bâtie sur un terrain légèrement plus élevé. Les roses 
i/étoient pas fleuries lors de mon passage à Ghàa^^pour , 
mais des arbustes en fleur de toute espèce , ornoiént les 
jardins et les bosqu«tsdeè Européens (jui y résideni!. 
Les ciiamps de roses occupent plusieurs cenlainîesdV 
cres de terre. Dans le temps de la floraison ils |)ré5èn- 
tent an coi^p-^-d^^il ^u« l'on dit délicieuse. Qn ciiltire 



Digitized by 



Google 



882 ' V q V Â G E 5. 

tes fleurs ^ poar là fabrication de Yaltar. Le prix de 
l'eau de rose distillée est peu de chose , on la Tend 
hfA\tanas Xeseer^ c'est-à-dire à peu- près demi-shelling 
kl livre. On lire 4'altar de Teau de rose en exposant 
celles! à ) air pendant la nuit dans des bassins très- 
év^sé^. Au JeVer du soleil', on ramassie Thuile qui sur- 
nage sur la surface du vaàe , et c'est de cette manière 
qu'on obtient Tattar. L'eau de rose privée de son es* 
sence perd beaucoup de sa valeur et se vend à bas prix. 
Deux cent mille roses en pleine Qeur ne produisent 
qu'une quantité d'huile égale au poids d'une roupje. 
Le prix.dé cette essence, même ici où elle se fabrique v 
4^1. extravagant. ]>aDS les bazars , où souvent elle est 
tfie'l^apgëe. de bois, de sandal , onpaje quatre-vingt rou- 
pies la quantité ci-dessus iodfquée ; mais dans les ma- 
gasins anglais, où on la garantit sans alliage, son pris 
est de cent rQiJpies ou dix livres sterling. Mr. Melville. 
qui avoit essayé d'en faire faire pour son usage , m'as« 
sura que, pour en obtenir cette petite quantité, le loyer 
du terrain seulement, et l'achat des ustensiles né- 
cessaires lui ayoi^nl cou)é cinq livres sterling. 
,, Le district de Ohazeepqur est . fertile ^ert.blé* W pâ- 
turages et en fruits. ,3^ pop^latton esi tr^^cooisidérable» 
La foule de Blusulman^ que jç.renaoANbrqis. d^ntf les 
rues de la jille , legrai^d iv>iabre de belli^S 4ii^squées et 
Jç peu de pagpdes, qu'où y voit me firent croirp que, 
pour te, nçtomenjt^ j'avais 'pris c/pngé des acloirateuirs de 
JSrama,;.M;r«, Melville inedifn que c'éloit dans Ut ville 
§eule|nenti, que les ]Mu$uJrnàns dominoiept; mais que 
^i \^^ pr^ioit en^mble la pop^I^tjon de la proTÎQce» 
ils n'en formoient pas la onzième partie. 
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Les suUces sont encore plas^réquêns ici que dans 
ïc voisinage de Calcutta, .thàis salement parmi les gen$ 
du peuple. Le rapport dé Tannée dernière perte leur 
nombre à quarante dans la province. C'est upe singu** 
gulière lacune dans les mesures du gouvernement de 
l'Inde ,' qu'en proclamant une loi qui dë£endoit que 
les suttées eussent lieu avant d*en avoir fait ladécls^ 
ration à un magistrat , on n*ait pas^ eh même temps; 
déterminé le cbâtiment qu'ehcoUroient les înfraclenrs 
de l'ordonnance; de manière que les autorités >se tnm^ 
vent sans pouvoir pour les faire punir. Il paroft que 
La présence di| corps du défunt n'est pas nécessaire 
a.Ghaxeepour pour le sacrifice de sa veuve; une pièce 
de soa vêtement, une de ses pantoufles on son bâton 
de voyage suffisent ; mais il (aut rematrquer que le shasUt 
ne permet pas aux feifnmes desbramines de se sacrifiée 
autrement qu'avec le corps de leurs époux, On-neiSfi 
conforme' pas à cette partie de la loi dans les pro^ 
vinces de Tlndé supérieure. L'anecdote que jëvals rt»- 
conter » au reste , n'a pas trait à un bramine. Un la* 
boureiir qiiiy dans un moment de disette, avoit quitté 
sa famille, et qu'*on'supposott ekabli dans Jeft environs 
de Moor^'Shedabâd , envoyoit assez régulièrement des 
secours à sa famille. Cependant au bout de quelqileà 
années, son fils aîné, revenant *tri jour .d'une foire ^ 
annonça qu'il apportoit de mauvaises nouvelles) el'^u'ui| 
rr^o/^ii lui avoit dit que son père étojt mort. Sur' ccttJe 
seùlt âratorîté, la| reavil résolu à^ se sâcrifiei",* et l'on ' 
trouva qu'il sirffisaii de'brâler atec elle uoe flîèce d'an 
ancien vêtement de son mari. Or, n'esl*il pa^ évid«nt# 
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i^ae si le jeune homme avoil le éésit de se débarrasser 
ée sa mère « il auroit fort bi^ pu inventer cette non-' 
Telle I et la-forcer, sur ce vague rapport^ de se sacri*' 
fier, puisque les officiers de policé ne cherchèrent point 
à s'assurer de lé vérité de cette assertion ? On ne peut 
ta pareil cai s*en reposer sur l'intervention des voi* 
aihs; l'événement que je vais raconter prouve que la 
vie d'une vieille femme n'a pas assez de inileur à leurs 
yeux pour qu'ils mettent quelqu importance à con^ 
aoitre la vérité. ! 

Il 7 a quelques mois que deux cultivateurs des ea« 
virons de Ghazeepour se prirent de querelle , parce 
qu(* l'un et l'autne prétendoient à la possession ex^' 
clusite d'un espace de terrain. L'un de» deux, vieil-^ 
lard de soixante et dix ans, amena dans cet endroit 
•a femme, de même âge que lui, et la força, aidé de- ses 
enfiuis et^de quelques parens, à entrer dans une hutte 
en chaume qu'il avoit construite à cet ^efifet et à la- 
quelle il mit le feu, afin que la mort^de cette malheu- 
reose femme attirât b malédiction du cid sur ce ter<-> 
raio, en même temps que son esprit . haïUeroit sans 
cesser le lieu témoin de son sacrifice , et en rendroit 
einsr la possession vaine pour son antagoniste. Comme 
l'Anglais de qui je tiens le feit et à qui un officier de 
police indôurendoit compte de cet événement , ex«' 
primoil toute l'horreur que cet acte \^i inspiroit, ce 
dernier lui' dit avec beaucoup de sang^firoid : « Eh pouiy 
quoi !ne l'auroit-il pas &it ? Celte femme étoit très<<* 
âgée, elle né pouvoit pliîs être bonne à rien. » Le 
fauteur du meurtre avoit été mis en prison , mais mon 
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«ni m'assura que foule mesure du gouYernement pour 
ioterrenir .entre un mari et une femme seroit consîdérë4! 
comme un acte de tyrannie, et il ajouta: «Au reste^ 
ces gens- là font si peu de cas.de leur proprel vie 4 
qu*il n*est pas étonnant qu'ils disposent facilement de» 
ceUe des autres: le nombre des suicides dont j'ai ea 
connoissance est deux fois plus considérable ^ue celui 
des suttee&. Lesliommi&S| mais surtout les lenmies, se 
jettent souvent dans un puits ou prennent du poison, à 
la suite d'une querelle peu importante , afin que leur 
mort retombe sur la tête de leur ennemi. «^ 

Il n'y a pas d'exemple dans cette province d'enfima 
sacrifiés^ mais de temps à autre on ensevelit vivant un 
lépreux, ou bien on le livre aux flammes; et comme 
le. lépreux est censé maudit des dieux, les Sudder«i 
Bewannees s'abstiennent de toute intervention . en sa 
Saveur. Le seul moyen de mettre fin à cette coutume 
cruelle, sieroit d'établir des lazarets où les lépreux,? 
complètement séparés du r^ste des hommes , seroieni 
soignés et nourris aux irais du gouvernement : c'est par 
ce moyen qu'on a réussi à extirper cette affreuse ma^ 
ladie . en Europe* 

Malgré la fréquence de ces actes d'un fanatisme 
barbare , le plus grand nombre des Anglais qai rési- 
dent daps rinde, s'accordent à. dire. que les Indoos 
sont, de leur nature , tcès^ausceptibles d'affection, 
dpiu^de caractère, sobres, industrieux^ paisibles , mai» 
capables, dans l'occaMon , de développer un couragq 
héroïque. .Tout ce .qu'il y a de blâmable en eux semble 
leur étre^ inspiré par. les .doctrines, monstmcusea de 
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kur religion , et Us exemples pervers qu^ils troaveni 
dans l^histoirê de leurs dieux. Les meurires sans rap* 
port avec la religion , soul rares à Gha^eepour et ont 
lîeii d'ordinaire à la suite des querelles qui s'élèvent 
entre les Indous et les Mahomëtans. 

li'idiôme en lisage parmi le* peuple est Tindou très* 
corrompu : le ve'rilable ourdou n'est guère employé que 
dans les cours de justice et à l'armée. Un magistrat 
indien qui écoutoit Tintc^rrogation d'un prisonnier , le- 
quel s'exprimoit avec tine grande facilité dans cette 
dernière langue , dit à Mn MelviHe : <c c'est bomove 
doit avoir été souvent en prison , puisqu'il parle si 
couramment Tourdou. » La langue persannc est pour 
l'Iode ce qu'est le latin pour les Occidentaux. Tous 
les actes et ' les registres du gouvernement sont écrits 
en persan, ensorte que les places dans la haute ma- 
gistrature ne peuvent être remplies que par des hommes 
instruits et bien élevés. L'emploi de cette belle langue, 
aussi riche qu'elle est claire et concise, facilite extrè* 
mémento la marche des affaires; et puisque l'ourdou 
lui-même est inintelligible à la grande masse du peuple, 
il n*y a pas de raison pour le préférer à une langue 
plus élégante* 

On dit ici beaucoup de mal du caractère moral des 
Indôus employés dans l'administration. Peut-être leur 
vénalité ^st elle le résultat nécessaire'de l'extrême mo- 
dicité de leur traitement, qui le plus souvent se com<- 
pose de certaines taxes oppressives et difficiles à lever, 
ensorte que lors même que ces employés ne demande- 
roientqtie ce qui leur est striclenïéiit permis d'exiger. 
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ils séroieot accuaës d'exaction. Peu à peir ils sVnduiv 

cissent contre le blâme el ÊQÎfsent par devenir tout-* 

à-fait insensibles à la bonne. ou. à la mauvaise répùt^r 

lion , pourvu qu'ils acquièrent des liebessesi n'inifiorle 

comment. Une foqle d abus résultent de (!edelicif d*ua 

salaire suffisfint pour les naturels qui récbplissent des 

places subalternes dans l'administration ; èl pat exem-* 

pie I ToiEcier en chef des péages; dans les mains du^ 

quel passe la moitié àts revenus du district, j^e reçoit 

que trois roupies par mois, pour ses crooluniens; el 

pour ce jcbétif salaire , il doit tenir des registres exacts» 

iaire visite^ les chargemens des bateaux, inspecter-les 

magasins , empêcher la xontre-bande ^ et s'attirer ainsi^ 

les malédictions et les injures de toute une popula* 

tion» Que peut-on attendre d'un homme placé de cette 

manière^ si ce n'est de le voir tout à la fois tromper 

le gouvernement qui l'emploie et opprimer le côutri-» 

buable qii'on met à sa merci ? 

(Le 6 de septembre , les voyageurs arrivent à Benàrès; 
▼oici la description que doOne Tévéque de cette capi- 
tale ecclésiastique du culte de Brama). ' ^ . 
Aucun Européen n^habite dan$ {enceinte de la vilk; 
les autorités anglaises résident à Srrole, située à quelque 
distance de Benarès. .Les voitures ne peuvent pénéiret 
dans ses rues étroites et tortueuses» Nous lès parcou-^ 
rumes en toujonÇi) et même avec assez de peine, hei 
maisonjs sont trèsrhautes« elles ont jusqu'à six étages. 
Le rez-de-chaussée est plus élevé que le niiireau de U 
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roe, et les boutiques qui Toccupent sont abritées sou»' 
une rangëe d'arcades. On remarque dans les ëtages su- 
périeurs des balcons et des jalousies magnifiquement 
omés, que supportent des consoles richement sculp- 
tées. Le nombre des temples est inimaginable. Us sont 
petits pour la plupart, ce sont des espèees d^autels^* 
comme les chapelles catholiques, qui sont adosses contre 
les murailles des maisons dont les auvents leur servent^ 
d'abri. Leur forme n'est pas dépourvue de grâce. Les^ 
flrurs, les animaux» les branches de palmiers sculptés 
sur la façade de tes temples sont d'iin traraU aussr fini 
et aussi délicat que tout ce que j'ai jamais tu de plus 
parfait en architecture grecque où gothique. Les édi- 
fices publics et les maisons particulières sont construits 
avec une belle pierre de Shumner, mars lès tins et les 
autres sont passés en couleur rouge, etscrr les ouvrages 
en saillies on sculpte des pots à fleurs, des figures^'hem*" 
mes « de femmes , d'éléphans , dts divinité» avec leurs 
doubles tétés, leurs mains quadruples et les aunes qui 
forment leurs attributs. 

Les bœufs sacrés dédiés à Si va, £imiliérs comme des 
dogues , se promènent dans les rues étroites de Bentarès 
ou se couchent tout au travers. On éprouve uuvpeu d'em^ 
barras pour les ^ire ranger, car il est défendu de bthe 
usage des coups ^ et malheur au profane qui osèrent 
braver les préjugés de cette populace fanatique ! Les 
singes dédiés à Handuman, (singe sacré qui fit laconquète 
de nie de Cejrlan pour Brama), sont eot aussi grand 
nombre que les bœufs , dans quelques quartiers de la 
ville. On les voit grimper sur lesi:4(aiUies. des maisbos, 

sur 
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ttur les corniches des temples , fourrer leurs létes ei leurs 
•pattes dans les corbeilles des conûseurs et des mar'f* 
^hands de. fruits » ou bien encore pour arracher atix 
enfans leur nourriture et faire cent sottises pareilles* 
A chaque coin de rue, les maisons des fakirs « tottime 
pn les appelle , se font remarquer par le nombre d'i- 
doles dont elles sont ornées ^ le tintement des vinàs^ 
àes.bfals et autres instrumens discordaos qu'on j fait 
sans cesse entendre , tandis que des religieux-mendians 
de toutes les sectes se montrent aussi difformes » aussi 
repoussans , que des maladies de tout genre, des membres 
disloques , des figures barbouillées de fumier de vacbp 
et de charbon , des cheveux sales et ëpais , les peuvent 
rendre. Places sur lesfdeux côtes de la rue, dans 1 ifs 
attitudes les plus bizarres , ils forment deux lignes noii 
interrompues « et Ton a peine à se frayer onlpassage 
au milieu de cette foule dégoûtante* Ce yqul me frapt» 
-poit surtout, c'étoit le grand ndhibre d*^i(eug|es que 
l'on voyoit parmi eux. Je remarquai aussi plusieurs c|<s 
ce s. hommes dont j'avois tant. entendu parler en Europe^ 
qui se. disloquent tantôt un bras , tantôt une j^ambe^ eu 
«e maintenant pendant des années^ dans de3 attitçide^ 
forcées ; d'autres encore qui avoiént tenu leurs poignet^ 
iiprmés jusqu'à ce que les ongles eussent traverse/ ) a ms^io^ 
A. mesure que nous passions , ils s'ëcrioient d'un to^i^ 
lamentable :<< ^^/2a Shib I Topee Sahib ! >^{uom que Tq^ 
wdonne aux Européens dans rind6stan)<K khaniia ke tyû^U 
hooch cheez do , donnez-moi quelque chose à mang^r^if 
-Je distribuai arux premiers qui se trouvèrent sur mon 
chemin , les pièces de monnoie que , j'avois sur ipoi , 
LilUr. Nouv. série. Vol. 38. N." 4- Août 1 8a8. Dd 
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mais cVtoit comme une goutte d'eau flans TOcéan , et 
ll^s cris, les sollicitations de ceux à qui je ne pouTois 
plus rien donner se mêloient au bruit confus tle la foule 
qui s'agitoit autour de nous. 

Tel est le spectacle étrange qui s*o(Tre aux yeux da 
voyageur ik son entrée dans la ville sainte de Tlndostan, 
« le lohis de t univers ^ qui no pas elè fondée sur une 
éase terrestre y mois sur le trident de Siça^n Heu be'nî, 
^ù tous ceux qui meurent , de quelque, secte ^ de quel- 
que caste' qu'ils soient « fussent-ils même des maû- 
gedrs de boeufs , spnt assures de leur salut , pourvu^ tou- 
tefois ; '^U'ils fassent taumâne aux paui^res branûnes. 
- Mais c-est précisément à cause 'de sa sainteté que 
B^rtarès est le rendez-vous de cette tourbe de men* 
diatis/'OutiNg la fo^le des pèlerins qui y accourent de 
loute^ le^s' parties 4e Tinde « du Tbibet et même du 
royaume d*Ava> on y voit encore une multitude de gens 
rîches, qui, suivie déclin de leur vie, viennent hi ter- 
tînineif' dans la ville sainte. Les hommes d'un rang éltvé^ 
^di, Il là suite des révolutions si fréquentes dans rOrienl, 
^hl Àé diêgfaciés eu bannis de leur pays , se rendent 
Vg^eAieut à Benarès ; s^oit qu'ils y viennent pour se 
purgef des péchés qu'ils ont commis, ou pour distraire 
leiirôiisivetépar le spectaclif^ des nombreuses cérémonîeV 
i^é'ngîi^ûâes^ , le fait est qu'ils y apportent des sommés 
Ifnmenses qu'ils dépensent en charités. Âmrut-Row» 
^ui fbt pendant quelque, temps Peisbwha des Maha'* 
tatt^s\ et à qui le gouvernement de la Compagnie 
âccidrâoit une forte '^pension en addition d'une très* 
grattdé fortune particulière , distribuait chaque année 



Digitized by 



Goqgle 



VOYAGE i)ANS l/lNDE* 3g t 

le jour de .isa fêle , c'csl-à^dîre , le jour où Ton solen- 
nise la fête, du dieu sou patron , un seer de riz et une 
roupie à chaque br^mine» et à chaque pauvre înferieui' 
qui se présentoit pour réclamer celle aumône entre le 
U-vet* et le coucherdu soleil. La somme qu'il dépen$oit 
dans celte occasion s*est élevée quelquefois à: cinquante 
mille roupies; et les aumônes qu'il dislribuoit.dans Te 
reste de Tannée, égaloient, dit^n, trois foiscetle sommes 
Amrut-Row mourut le lendemain de mon arrivée à 
Secrole. Mr. Brooke me dit que c'élok un excellent 
homme , religieux par principe ^ charitable pai' senti-, 
ment et non par ostentation. On me cita encore 
^quelques autres personnage^ d une haute vertu dont le$ 
«umônes n'étoient pas moins abondantes* 
. 'Durant ImoB voyage , j'ai eu de fréquentes occa^ioat^ 
de- sn^étbnner des progrès que l'art de U peinture; $ 
faits dans l'Indè. Je. m'attendois à voir des! tableaux k 
grand e£fet'!, à coloris éclatant, sans perapeclive > saps 
ombre il i lumière, semblables aux gravures enluminé^ 
qu'on troitve jaintes aux vieilles chroniques d^es ino^ine# 
ou à celles qui accompagnent les manuscrit^ ,orieAtau|L 
apportés en Angleterre*. J'ai donc été fort surpris' df: 
trouver dhez sîr ,C. Doyley^ plusieurs Iminiatures'd'm^ 
peintre ncrminé Lalt-jee, rbort il y à deux ou Urota àn$« 
qui paé la vérité des couleurs, le fini, la délicates^^ 
du* travail «'ieroient honneur aux iheilleurs peintre^ 
d'Europe. Celles de son fils sont moins remàrquablest 
mais elles proiivetit cheâ^ te peintre une connoissânce 
approfondie des principes de son art. Ces production^ 
étonnent, surtout lorsqu'on pensé que les. artistes n^onf 
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jamais pu aTOÎr aucune connoissance des chefs-d'œurr^ 

de rilalk :....: 

Lorsque nous eûmes termine Finspection des écoles» 
il étoit trop tard pour nous aventurer dans le labyrinthe 
des rues de Bcnares. Nous remarquâmes près du bâti- 
ment. de Técole , un fort bel édifice qu'on nous dit 
être la demeure de deux jeunes mineurs, fils d'un riche 
babou qui avoit (ait une immense fortune au service 
de quelques hauts fonctionnaires du gouvernement. 
C'étoit un magnifique palais entouré , contre l'usage 
dans Benarès , d'une espèce de [terrasse d'où noas 
pouvions juger l'architecture de l'édifice dans son en*- 
semble. Le bâtiment formoit un carré irrégulier autour 
d'une cour intérieure. Deux des côtés étoient occupés 
par les appartemens et les deux autres par les offices. 
Sa hauteur étoit de quatre étages, et la' tour placée au* 
dessus de la porte d'entrée en formoit un cinquième. 
Les fenêtres^ de formes variées , étoient fort petites. 
Les murailles étoient aussi ornées de sculptures. L'en-* 
semble de cette construction me rappeloit les paTais 
de Venise. Nous entrâmes par une belle porte vvoutée 
richement sculptée. De chaque côté de cette porte on 
▼oyoit des niches en forme d'autel , dans lesquelles 
étoient les dieux lares de la famille , et des lampes 
allumées. La cour intérieure, *du milieu de laquelle 
jaillissoit une belle fontaine, étoit remplie d'une va- 
riété d'arbustes en fleurs. ^ 

Nous fumes reçus au bas de Testalier par les deux 
orphelins $gés de treize et t|uatorze ans -et par un 
bramine pundit, leur oncle* Ils nous introduisirent 
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dan^ une salle éniourée de Voûtes gpthiques, que cou-, 
Troit une profusion de sculptures et de peintures. A 
un signal donné , quatre jets - d'eau s'ëchappant de 
ces voûtes, jaillirent dans des bassins de marbre pla* 
ces au niveau du parquet, également en marbre. Une 
«strade de quinze pieds carres que recouvrolt un 
riche tapis, s'ëlevoit au milieu de cette salle dont 
les parois étoient garnies de gravures anglaises et 
de portraits à l'huile du père de nos jeunes hôtes. 
Je remarquai un très^beau portrait de femme qui de-* 
voit, être celui d'une Européenne , mais vêtue à l'o- 
riental^. Les jeunes gens ne surent ou ne voulurent 
me dire autre chose , sinon qu'il avoit été fait par 
Lall-jee , pour leur père. Ils nous pressèrent de déjeû- 
ner, mais nous refusâmes. En quittant leur demeure, 
nous fumes voir la pagode de leur famille bâtie tout 
auprès. Elle éloit aussi riche que pouvoit la rendre une 
pr<ifusion de dorures, de peintures et de sculptures. 
Le principal autel étoit dédié à Siva , dont l'emblème, 
couronné de fleurs rouges , étoit placé au fond d'un 
sanctuaire obscur qu'éclairent dès lampes brûlant sur 
l'autel. Le bœuf sacré , également couronné de fleurs 
rouges, dans l'attitude de Tadoration, étoit placé au- 
dessous de la coupole du centre, au milieu de laquelle 
étoit suspendue une cloche d'argent. 
' Un des petits garçoi^s de Téeole de la mi&sioBy^e 
j'avois* loué sur sa mémoire , et qui , de «e momfintrlà, 
ne m'avoit pas quitté, demanda, en me montrant son ^ 
cordon de bramine, à nous servir de ckerone^ et il se 
mit tout de suite à nous faire l'bisteire des'divinilés du 
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temple en assez bon ariglafis. Le bramine |$tindU * pa^ 
roissolt charmé de son zèle ; mais s'il eût compris^ l'aii-^ 
glaiSf quelques-unes des remarques du petit ruse eussent 
attire sur lui son indignation. Cette circonstance m*ou-» 
vrit les yeux sur, un danger que je soupçonnoîs de-^ 
ptris long-temps , c'est que quelques-uns des enfant- 
instruits dans nos écoles pduToient devenir de p^LtlaîU 
hypocrites, et jouer arec nous le rôle de bons chrétiens, 
tandis qu*av(*c l«*urs compatriotes ils se monlroient xe'lé» 
sectateurs de Brama , faisant airtM Une sorte de com- 
promis entre les deux croyances, et établissait que, quoi-*' 
que le christianisme fût la meilleure religion pour.nous,^ 
.ridolâtrie devoit être préfe'rée-par Jesindous. J'expribi^i' 
C'cs craintes a MM. Frazer et Morris. lU me dirent que 
Mr.Macleod en avoit eu de semblables, et qu'en censé- 
rpience on n'enseignoit plus aux enfans le symbole 
des^pôtres ni les dix Commandemens» aGn de ne pas 
les exposer trop tut à se trouver en conflit avec leurs* 
parens et leurs voisins ; qu'on ne leur laissoit arriver la^ 
lumière que peu à, peu', à mesure qu'ils devenoient plus» 
capables de la recevoir. Ils m'assuroîent, au reste, qu'ils 
avoient tout lieu de croire que les élèves d'un âge' plus' 
mépriser le culte des idof^s , non par les préceptcsr 
avancé étoient de bonne foi, et qu'ils avoient «appris à 
directs qu'ils recevoient de leurs n^itres , mais par ia^ 
lecturede (l'Ëvangile et les fréquentes discussions qui 
avoient- lieu entr'eux et les jeunes musulmans. Ils ap-* 
prennent ainsi à . compirer les diverses croyances et 
0' apprécier ia morale sablime de la religion chrétienne. 
Graeiii^oombre d'entr'e^^ deinandoient avec instance 
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d'être baptisés , mais on leur répondoU qu il falloit 
qu'ils obtinssent ]e consentement 4e leurs parens ou 
qu'ils eussent atteint Tâge auquel ils pourroient déci^. 
der par eux-mêmes. £q attendant, ils re'ci^ent chaque 
jour rOraison Dominicale et abandonnent peu à peu 
le culte des idoles. ; 

Leurs parens se montrent fbrt indifférens à. ce chan«, 
geroent de conduite. Ils ne paroissent pas attacher de 
l'importance au culte extérieur et aux prières. Un homme, 
peut croire et même dire ce q^ie bon lui semble, sanst 
perdre son droit de caste , tant qa*il ne se fait paSt 
baptiser et qu'il ne mange pas avec des chrétiens ou 
des pariasf. Les musulmans sont plus scrupuleux , et, 
très-peu de leurs enfans viennent aux écoles. On Vap*^ 
plique d'ailleurs à ne rien enseigner au petit nombr(^ 
de ceux qui y assistent, qui puisse blesser leur croyance» 

y septembre. Je viens de parcourir de nouveau les rues 
de Benarès. A mesure que je pénètre dans rintërieur 
de la ville , je suis plus frappé de la grandeur et de la 
beauté des maisons, de la richesse des bazars , et du 
grand nombre d'affaires qui se traitent au milieu de 
cette foule oisive et fanatique. Benarès n'est pas seu*- 
lement une ville sainte, elle est la place de commerce 
la plus active de l'Inde. C'est te grand < maiicbé ^deS 
schalls du nord , des diamans du sud et diitf mousser 
lines de Dacca. Elle renferme de nombretises iabriques 
d'éto(fe$ de soie^ de eoton et de laihe, El^ serti en 
outre d'entrepôt aux armes de fabriqqe anglaise, aux 
épées , aux boucliers , aux lances "^de Lucknow «et de 
Moughyr, ainsi qu'aux objets de laxe[,iroporléii d'Eu<« 
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rope et qui prennent chaque jour plus de faveur danr 
)-Inde. Ces marchandises circulent de là à Bundiecund,* 
à Gomickpour, à Nëpaul, et dans d'autres places ëlôî-* 
gnées de la grande artère du Gange. 

Un dénombrement fait en i8o3, élevoit la popula* 
tion de Benarès à 582,cmx> âmes. Cette estimation pa-^ 
roît d'abord exagérée « mais lorsqu'on observe Tim- 
mense ëlendne de cette ville et la grandeur de ses roai> 
sons, cette éraluation devient probable. Elle est bâtie 
iur un banc de rocher qui descend par une pente in-' 
sensible jusqu'à la rivière. Grâce à sa situation avanta** 
geuse, à la tempérance de ses habitans et à leur habi- • 
lude d'ablutio.ns fréquentes» les maladies contagieuses y 
sont inconnues malgré sa population compacte, «t quoi* 
qu'il n'y ^it de place ouverte que A:elle du nouveau mar- 
ché, que le gouverneur actuel vient de faire construire. 
' Nous visitâmes encore un temple réputé le lieu saiot 
par excellence , dont le parvis ressemble à une tour 
de ferme, à cause du grand nombre de bœufs qui j 
sont rassemblés» Ces animaux familiers vont furetant 
arec Ieur.ne% dans les poches de ceiix qui visitent le 
temple, pour j prendre les sucreries que lés dévots 
•ont dans l'usage de leur offrir. Les cloîtres du temple 
sont remplis de fanatiques nuds et barbouillés d'une 
manière, hideuse. Leurs cris continuels de Ram ! Kam ! 
assourdissent }e&.oreille€^ d'un étranger jusqu'à lui faire 
tourner la têtev Cependant ^ le temple et son pérystile 
•ont maintenus parfaitcn^nt propres, parce que lesBra-* 
mines sont San;s^ cetee occupés à verser de Teàu sur -les 
idoleSs fttsttr le pavé^. Jeles trouvai fort einpi^essés de lAe 
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montrier toutes les parties de ce lieu consacre^ ^K^^^ ™^ 
répétoient à chaque instant : « Et nous aussi. nous ^m-- 
mes des Padres: » c'c^toit une manière de m'engager à 
Kèurfairé des prësens: 

On voit près de ce temple un puits surmonté d'une 
petite tour 9 avec des marches pour descendre jusqu'au 
niveau de Teau, que Ton amène du Gange par un 
fanal souterrain, mais qui, cependant, est réputée plus 
Sacrée que celle du fleuve. Tous ceux qlii viennent eti 
pèlerinage à Benarès doivent boire des eaux du puits 
et y faire des ablutions. Il fut l'occasion d'une quçrellei 
sanglante, il y a quelques années, entre les dea^ 
populations indoue'el musulmane de la ville, parce que 
les processions du Mohurrum et du Junma-Osmee se 
rencontrèrent en cet endroit. Les Mahométans tuè- 
rent une vache dont ils mêlèrent le sang à l'eau sacrée 
du puits. Les Indôiàs se vengèjrçnt en jetant des mor- 
ceaux de porc par les fenêtres des mosquées. La fureur 
des Indous fut excitée jusqu'à la fr.énésie ; et comn;ie ils 
étoiént beaucoup plus nombreux que les Mahométans ^ 
ceux-ci auroient été en grand danger d'être exte^rimn^^ 
ou, tout au moins, de voir leurs temples réduits en cen- 
dres, si le corps des spoys, stationné à Secrole n'eut 
été envoyé pour arrêt^ l'effusion du sang. Ces spoys 
étoient pour la plupairt dès Indous , et quelques-uns 
des Bramines. S'ils eussent éié libres ils se fussent 
joints ,* satis doute , à^ leurs compatriotes pour attaquer 
lés'Musûhiians. Les Bramines, les tfoguees, les Gos- 
sains et tous les autres religieux^mendians , le corps 
couvert de cendré»^ les cbeveui: épars comme des vie? 
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limes d^vouëeSt ëtoieot au premier rang des assailtans; 
et monlrant aux soldats les signes de lear caractère , 
ijs les menaçoiem de la male'diction du ciel s'ils 
osoient faire une guerre impie contre leurs dieux et 
leurs frères. 

, Les spoys , cependant , firent preuTe d'une disci- 
pline admirable : ils furent inébranlables, parce qu'ils 
considèrent leur serment militaire, comme la plus sa- 
crée de leurs obligations. Ils tirèrent sur les Bramine$ 
comme sur le reste, et firent sentinelle près des portes 
des Mosquées, comme s'ils eussent gardé leurs propres 
temples. Leur fidélité sauva ainsi Benarès d'une ruine 
certaine, C'est la seule occasion, daits l'espace de yingt** 
cinq ans^ où la force armée soit intervenue dans leurs 
affaires civiles. Le gouvernement du Beogale a pour 
principe de ne l'employer que lorsqu'une active ei 
nombreuse police ne peut suffire à inaintenir la tran- 
quillité publique. 

Mr Princep me di| qu'il avoit obtenu, par faveur 
spéciale , la permisrîon jde me conduire dans le temple 
des Jiùns ; ce sont des sectaires en horreur aux Indous, 
mais qui pourtant montrent une vénération égale pour 
la ville et le fleuve sacrés. Ils ne sont pas très-nombreux 
et se subdivisent ifucpre en deux sectes qui s'abhorrent 
mutuellement. Les Jailfis qui résident à Benarès sont , 
pour la plupart , dé: riches marchands de Buudiecund. 
Ils font un profond mystèi^ des . cérémonies., de leur 
culte, et jamaiSiils n'introduisent un étranger dans le 
sanctuaire de leur temple : le grand-prêtjre e>t CQQsidéré 
comme une incarnation de la dÎTinilé^, . ; • 
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Armés au haut d'une loâgue rampe d'escaliers j cm noiiâ 
fit traverser u«e suite de corridors étroits , et hous nous 
trouvâmes en face d'un édifice fort ék^é , surmonté 
d'une petiie coupole dorée. Nous montâmes un second' 
escalier au haut duquel nous fumes reçus par un des 
prêtres. C'éloît un homme d'une taillé élevée, dont l'ex- 
pression grave étoit pleine d'intelligence. Il nous fit as- 
seoir dans une espèce dev vestibule qui n'avoit pour tous 
meubles que quelques chaises» et me ûi exprimer par 
rinlerprête , son regret! de ne pouvoir expliquer tout 
ce que j'allois voir dans une langue qui me fût fami^ 
Hère. Deux ou trois adeptes entrèrent alors. Le prêtre 
nous fit traverser successivement cinq ou six chambres 
qui renfermoient chacune un autel assez semblable aux 
chapelles catholiques , avec une petite niche de chaque 
càié» Un grand baquet , plein d'un mélange de ghee et de 
riz extrêmement parfumés étoit placé au milieu de cha- 
cune des pièces que nous traversâmes : c'étoit sans doute 
des offrandes à la divinité. Nous vimes quelques hommes 
assis dans une ou deux de ces chambres , les jambes re- 
pliées sous eut et les mains jointes , dans l'attitude de la 
prière ou de la méditation. Les bas-reliefs en marbre qui 
ornoieni les autels, représentoîent des figures d'hommeS'* 
assis de même , les jambes croisées. Nous én/comptames 
cinq dans la première chambre que nous traversâmes , 
dix dans la seconde, et ainsi de suite jusqu'à la cin- 
quième où on en voyoit vingt-cinq. L'une de ces figures, 
beaucoup plus grande que les autres , que le prêtre nous 
dit être celle de leur dieu, avoit les traits d'un nègre: 
les autres représen)oient les différentes formes que le 
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<ltea âToit prises pour se manifester ^ux hommes lors^ 
qo'îi Tenoit les instroire. Les principes qu'il leui" avoit 
enseignés dans ses diflGérens séjours parmi eux , formoîent 
le corps de doctrine qui rëgloit la conduite des Jains. 
A mesure que les adeptes aYançoient dans la cojinois*^ 
aance des mystères « ils obtenoient la permission, de 
prier successivement dans les diffeVenles chambres ; et 
lorsqu'on les admettait dans la cinquième, ils étoient 
tout-à>-fait inities. 

. Leur dieu , qu'ils appellent Pumava » est évidemment 
le même que Boudha. Ses cheYeux courts et frisés , les 
traits de nègre, et l'assertion du prétce. qu'il avoit de 
nombreux adorateurs dans le Thtbet et dans le royaume: 
de Pégu, ne laissent aucun doute à cet égard. Le prêtre, 
B'en convint pas cependant , et me répéta qqe son nota 
étoit Pumava. Lorsque Mr. Princep demsu^da à Tua 
des sectaires quelle différence il y avoit entre sa reli-* 
gion et celle d'un individu qu'il savoit être de Ja ^cte 
opposée^, celui-ci rougit jusqu'au blanc des. yeux et 
lui répbndit avec aigreur : « Autant de différence qu'il 
y en a entre le chrétien et llndou, ou entre la loi 
de Mahomet et te christianisme. 9 Le prêtre ajouta 
'd'un ton calme : « Nous adorons tpus le même; dieu , 
mais ils ne, cnnnoi$sent pas le véritable .culte qui lui 
est dû; » ... 



(2îa suite au prochain cahier). 
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KABRATIVEOFA JOUBNEY, etc. Voyage de Ceniîantk 
nople en Angleterre. ' 



^Get oposcale est attribué à un homme de beaucoup 
d*esprit et de talent , le Dr. Walsh , qui avoit accomr 
pagne lord Strangford à Constantinople , ea qualité de 
chapelain de l'ambassade. C'est à ./mn départ de cette 
TÎUe qu^il entreprend le voyage, dpntjaous rendons 
compte , .au travers de ces contrées qui vont devenir 
le centre d action duns la lutte saillante qui décidera 
ides destinées futures de Tcin^ire ottoi^ail» Nou^ em-r 
pruntons de lia Gazeiie liUéraire de. Londres Ifa^ipoTr 
sceaux suivans,. que les réd^Ct€ic)r$ &'ét0iept, procu^é# 
avant la publication de Touvraige. L'aqtjeur q^itte,Cpn»• 
tantinople le 28 octobre pour pren4re , la . roujie ,qae 
Darius suivit 33iOQ ^in^aravant , Iqrs de sa façneusf; eiH. 
pédition contre les Scythes , et la^niême qt|e les ^^sse# 
ont suivie dans leur# guerres préçéc^e^^s çp|i!ti:e If 
Porte. Il a pour compagnon de ' voy^^ t^ Sujî^se; re* 
négat ; honnéle b^imoet à sa. ^|a^re^^[,q^i avpit ap^ 
parte nu au. corps, des ilaaisisaîres Tartare», et. qui se 
trottvoit parmi ^eux attachés jao service du. palais de 
l'ambassade angUîse. Avant de quitter Constantinople 
il recueille diverses, informations; cu|rie^ses suç. Je^^ 
Juifs de cette capitale , ^ui Mpt^ hs enneinis les plw 
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acharnes de^^ Grecs el les plus opposés au succès de 
leur ëmancipalion). 

<« Lorsque , dîl l'auteur , les Jaîfe d'Espagne furent 
chassés de ce pays au nombre de 800,000 ils se ré- 
fugièrent dans rOrient et s'établirent dans quelques 
grandes villes telles que Salonique , Smyrne et Rhodes, 
où ils forment encore de nos jours la portion la plus 
considérable de la population. Â Salotiique , ils n'ont 
pas moinjS de trente s^fnagogues. Cependant , la prîn* 
cipale division de cette» troupe éraigranle s'étoît di* 
rigée sur Constantltiopte , où on leur assigna le disr 
Irict étendu de Hassa-Kui qu'ils occupent encore- au 
nombre de cinquante mille.» / 

« Les Turcs ont une manière de désigner les dîf- 
férens' peuples qui vivent sous leui^ domination par 
des noms qui expriment *le degré d'estiiiie qu'ils font 
de chamifï. Les Grecs sont appelés YesHtr eu e^laves ; 
parce tfués dt^^nt-ilsy ib ont perdit' k- droit de vie 
lors dé la ptise de Genstantinopl^ , et rie l'ont conservé 
depui^s q\ie par tolérance; Us donnent aux* Artpénîens 
lê'ftomtle Rayas pu sujets , ^rce^ qu'ils ne furent 
pas conquraE^ maîs^ifeë confondii!e*nt p^u h peu avec 1^ 
population de Teïhpire.. Quant ^iik^i Juifs, ils les dé- 
signent soné^ céUîi/ àe Mdusàphli^s'^ 'p9itce[ que ceux-ci 
vinrent -leùti dertiaiider asyle; et qii'ils les considèrent 
coihme^leuris hôtes. "IJs Jès'^^ailéftlett conséquence 
avec toute la bieiiveillançe qu'exigé rifds|)itJilîlé. » » 

( Mr* Walsh à aussi été a la rechci^chic de cette fa- 
ineuse citerne dont parie GîHJus, ^^e le docteuf 
Çlarke n'avbît pli découvrir.:) ' '. • 
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« Nous entrâmes., » dit-il, « dans une maison partie 
culière , et lorsque nous fumes arrivés au bas d'une lon^ 
gue rampe d^escaliers, nous nous trouvâmes au bord d'un 
lac souterrain qui sVtend sous plusieurs des rues de la 
ville. Le vaste dôme qui le recouvre est soutenu par tro^s 
cents magnifiques colonnes en marbre. Des tubes nom- 
breux descendent dans le lac et servent à conduire Teaà 
qui alimente les fontaines d'une partie de la, ville, sans 
que les hàbitans, comme le remarque Gillius, se dou- 
tent où en est la source : Incolas ignorare cistemam infm 
œdes'suas posiiarh. De tous les réservoirs que la pri^- 
dente prévoyance des empereurs grecs avoit fait établir^ 
cette citerne est le seul qui subsiste encore; et telle 
est l'apathique ignorance des Turcs» que du temps de 
GilliuSy c'est-à'-dire, il y a trois cents ans, ils ne se 
doutoient pas plus qu'aujourd'hui de son existence, L^ 
xnusulman dont la maison y donne accès, Tappetoit 
feré baian sarài^ c'est-à-dîre , palais souterrain. Il noufe 
iassura que ceux . d'eiitré ses Voisins dont les maison^ 
étoient placées au-dessus dû lac , n'en atôiètit pà^ là 
moindre connbissance. D^àjifès l'état de dégradatîotl 
où sont tombés les muràîll(^s et les autres ouvrages qut 
l'entourent, il est à présumer^ qu'ils n'ont pas été ré-^ 
parés depuis l'entrée deS Turcs à Constantinople. Si 
les Russes assiègent une fois cette ville , le premier 
objet sera de s'assurer un approvisionnement d'eau ; et 
si les assiégeans coupoient la comiïîunication avec lek 
tendis , comme il est probable qu'ils le feroient d^em* 
Blée , la place ne tiendront pas une semaine. Il pa* 
roity au reste 1 que îe Sultan Ta abondamment pourvu» 
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'de blë, et peut-être fera-t-*il déblayer les citeroes pour 
les remplir d*eau. » • ^ 

a Constanlinople esl bâtie sur un promontoire trian- 
gulaire qui se projette dans la mer de Marmara. Peux 
des côtés de ce triangle sont baignés par les eaux d^ 
la mer 9 et le troisième, qui en forme la base, lie le 
promontoire avec la terre-ferme. Ces trois lignes avoien4 
^té autrefois fortifiées d'une miiraille qui existe encore^ 
et qui trace un circuit de douze milles au moins , ipai^ 
qui^ dans quelques endroits, est tellemcot dégradée 
<|u'el]e ne peut servira la défense de la place, à, moins 
de grandes réparations. La portion que baigne la rade 
a trois milles d'étendue. Celle qui borde la mer d^e Mar- 
mara en a quatre ; et la base du triangle qui, s'éten<^ 
d'une mer a l'autre et se termine aux sept Tours, Iracç 
un plan de cinq milles, au moins. )<>.«..•.* • 

« Nous arrivâmes à la porte de Top-Mapousi (i) ou 
porte du canon , par laquelle Mahomet entra dans la cité 
consacrée. On lui donna ce nom parce qu'elle est sur* 
montée de globes en granité , semblables aux proj^ctilef 
que les Turcs emploient pour leurs énormes pièces d'acr 
tillerie. Ils y ont été placés en mémoire de leur entrée 
à Constantinople. En face dç cette porte et à quelque 
distance de là, on voit une colline artificielle appelée 
Maltùpe^ d'où la vue embrasse d'un coup-d'œil la ville 
entière , la mer de Marmara et une grande étendue de 
pajs. C'est de cet endroit que Mahomet , déployant 

. (i) Cette tK>rt6 est placée an cehtre 4e la nsijnraîtle qui règne dt 
.la rade à la mer , sur la ligue septentrionale de d^ei^se . . 

^ Tétendard 
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l^ëletidard du prophète ^ dirigea Tattaque de la vil(e. » 
* (L'auteur racoQle ici avec admiration la belle de'fense. 
^e les Grecs, quoique de'ge'néres, opposèrent à Ten- 
nemi « et dont il fait honneur au génie de Gonstantin 
Paléologue). 

«Le nom de Constantin 4 dit-il , joue utl plus gran4 
rôle que tout autre dans l'histoire du bas^^empire. Il fut 
celui de quatorze empereur», qui tous furent frappéi 
d'imbëcillitë , si Ton en excepte le premier et. le d^r- 
ilier^ c'est-à-dire celui qui fonda l'empire et c'elui srou9 
le règne duquel il s'écroula. Le récit que font les his^. 
toriens de la conduite et du caractère de. ce dernier^, 
ainsi que des efforts qu'il tenta pour arrétet, qu ^a 
moins retarder cette chute , est du plus graiid int^r^t ; 
la valeur désespérée qu*il montra, m^me aprèi que la 
ifause fut perdue , jusqu'à ce ^u'il eut trouyé la mort 
au milieu de ses ennemis, auroient été digues des plu» 
beaux âges de la Grèce et de Rorae^ Les tirges brèche» 
que l'on remarque sur une longue étendue de Ip mu- 
raille d'enceinte , près de la porte de l'op-kapousi » el 
que les Turcs n'ont jamais fait réparer, attestent en- 
core la vigoureuse défense qu'on opposa au, torrent 
4e barbares qui »e précipitoient dan» Ip ville. Lf corp» 
de Constantin fut trouvé sur l'une de ces brèches^ ou 
«a arbre magnifique s'élève maintenant » comme pour 
marquer le lieu sacré qui vit termbeY Jk dernier des 
Pëléologue». » 

«Gomme ce cdté de la ville est celui par feqaet les 
Kttsses l'attaqueriont « il est probable quie la porte de 
Top-kapoùsi qui donna passage au Groissapt , verra 
Littén Noui^ série. Vol. 38. N.* 4. Aotii 1 82e. Êf 
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rentrer Tetcndard de la Croix. C'est un faîlbien recoimu^i 
^e les Turcs s'attendent à cet ^vënement, et ce ne 
sont pas leurs préparatifs militaires seulement ^bi le 
^prouvent. Leur cimetière , le plus vaste du monde peut- 
être , dont les bosquets de ^oirs cyprès se balancent au 
loin sur la rive asiatique /occupe une plaine de deur 
lieues d*ëtendue ; néanmoins , il vient encore d'être 
agrandi , en conséquence de la singulière prédilectiôa 
que les habitans 4^ Constantinople entretiennent pour 
ce lieu de sépulture. Dans la persuasion où ils sont 
qu'une fc^is ou l'autre ils seroiii obligés de retourner 
en "Asie i ils veulent que leurs dépouilles* mortelles re- 
posent dans un Heu où' les chrétiens ne puissent les 
troubler. En conséquence , le plus grand nombre de 
ceux qui meurent dans cette ville sont transportes par 
leurs parens ou amis, au-delà du détroit, et Tendrait 
d'où l'on part pour cette expédition funèbre est appelé 
Mect-^iskelli Echeile de la moti.y^ 

ftCette opinion est encore fortifiée par des prophéties 
répandues parmi les Turcs, et par d'auti^es causes tour 
aussi peu plausibles, mais qui n'en ont pas moins une 
influence puissaple sur leurs imaginations superstitieuses 
et pat* exemple , certaines coïncidences de noms qùr 
soùt du reste assez remarquables. Constantinople fut 
pris et perdu à difTérentes reprises par des personnes 
du même nom. Le» Latins s'en rendirent maîtres sout 
la conduite d'un Baudouin, et c'est pendant le règne 
d'un empereur de ce nom qu'ils eu furent chasséi. Il 
fut rebâti par un Constantin qui en fit le si^è de soijt 
empire , et pendant le patriarchat d'un Grégoire. Les 
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Turcs fureht conduits à la conquête de l'cmpîfei par. 
itû Mahomet , et ils sont fermement convaincus qu'ils 
le pefdront durant le règne d'un' empereur de ce nom, 
Or le Sultan actuel s'appelle Mahomet , et pour com- 
pléter la chance des rapports « lorsque Tinsarrection 
de^ Grecs éclata, un Constantin étoît Tliéritier du trânis. 
de Russie « et le patriarche de Constantinople se nom-': 
rtioit Grégoire. Les musulmans firent pendre Tun de ces 
personnages sinistres , et l'autre a depuis renoncé à la,- 
couronne. Malgré cela, ils n'en continuent ws moinâ à; 
croire que l'événement aura lieu ainsi qu'il a été prédit, > 
ei que la fatale combinaison de cefrtrois noms, Mahomet, 
Constantin et Grégoire , détruira leur puissaiM^ es* 
Europe. » 

(Chez un peuple aussi superstitieux que le ^sont lf$r 
Turcs, il est bien probable que cette prédiction aidera 
elle-même à son accomplissement, coraritie toutes les 
prophéties de ce genre. Nous ne nous arréleron^ pas 
sur ce que dit le Dr. WaJsh de. la moft d'AU^Pach^», 
de celfe de son antagoniste Halet, et de fa destruction, 
des Janissaires, quoique l'anéantissement de ce corps;, 
doive donner à la lutte qui cohimence un aspect tout dif-. 
firent de celui des guerres précédentes; nous rHnarque-; 
rbos seulement , que les rapports sur le nombi^e d'hom-i^r 
meà qui périrent dans cette occasion varient bf^aucoap«)i 

« Outré le grand nombre de ceux qui ^ furent, 
massacrés d^is les Ëtmeidan ou caserne» et dans ka 
rués, une quantité furent étranglés dans les maisons 
où ils avqient cherché un refuge , à mestir^ qu'on le# 
les y dccouvroii. Tou^ Jes olfici^ss piécîrejQit, à l'ex-; 

Ee z 
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ception de ceux du plus haut rang, qui entrèrent. danii 
les lues du Suttân. L'opinion géne'cale est que. .le 
nombre des victimes s'éleva pour le moins à vingt mille. 
l^s arubes et autres Toitures de transport furent em- 
ployées pendant plusieurs jours à emporter les corp» 
morts dans la rade du Bosphore, où ils demeurèreût 
jusqu'à ce queJa putre'faction les ayant rendus plus fe- 
gers, on les vit flotter sur la surface de l'eau et des- 
cendre dans^ la mer de Marmara, d'où, de temps à 
Mtre , mn coup de vent les chasse dans les eaux tran-! 
quilles et couvre ainsi leur surface d'une cou.che infecte 
qui embarrasse la marche des ^vaisseaux, réalisant ainsi, 
et' presque dans les mêmes lieux la fiction du poète 
lorsqu'il dit, que les vaisseaux de Xerxès ëtoient ar-S 
rètès par les corps de ë^s propre^ soldats. » 

....... ^ Cruentis, 

« Fluctâfus ^"ac tarda per densa cadavera prora* » 

« Depuis la destruction de la troupe des Janissaires, 
une tranquillité morne règne à Constantinopk. Si lor» 
de la bataille de Navarin , l'esprit public eut été dans 
Télat d'effervescence qui se manifesta lorsque la révo- 
lution' grecqjue vint à éc)attêr, il est probable que 
toiis les Francs qui habitoient la capitale auroiént été 
victimes d^une populace frénétique que nulle autorité 
ne pouvoit contenir. Mais sa violence avoit été domptée 
et son coutage abattu. Les événemens décideront plus 
tard si la discipline des nouveaux corps aura rem- 
placé avec avantage l'énergie désordonnée des Janis- 
saires. Si les Turcs avoient* eu plus de temps pour s'at-' 
tacher au nouveau système militaire*, nul doute que ce 
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renodTellement n'eût retrempé d'une nouvelle vigueur 
ce régime use ^ mais Fempire ottoman, semble main- 
tenant tombe dans une sorte de torpeur. L'ancienne 
organisation militaire est détruite, la nouvelle n'est 
point encore solidement reconstruite, la Berté natio- 
nale est humiliée, le moral des troupes est affoibli, el 
tout cela, dans le moment critique où l'empire est 
assailli par une combinaison de. forces supérieures *à 
tout ce qui Tavoit jamais menacé dans \û temps de sa 
plus grande» puissance ! » 

' « Le Sultan, actuel qui a mis à fin la périlleuse en- 
treprise dans laquelle ses .prédécesseurs avoient échoué 
•est un homme,' non pas dans le printemsi mais en- 
core dans toute la. vigueur de son âge. Mahomet a suc- 
cédé en .1808 à son frère Mustapha. Il est le seul sur- 
vivant des trente enfansq^e son père avoit laissés (^ujnze 
garçons et quinze filles ) et se trouve aussi être le seul des- 
cendant de la race mâle de Mahomet , en âge de régner. 
C'tîst à cette circonstance qu'il doit son inviolabilité. 
Si un autre rejeton de la race sacrée avoit pu le rem- 
^placer, les Janissaires l'eussent depuis long-temps d^- 
.posé. Il avQÎ; deux fils dont l'aîné, à peine âgé de 
,dix ans, étoit IVspoir de ces mercçna.ires qui pen^piei^t 
:à rappeler aq trône dès que son âge le.petrmeltcçit; 
et le Sultan savoU par expérience qu'il leur étoit jsûsé 
-d'exécuter ce projet , puisqu'ils a^roiei^t fait, étrangler 
i$es deux prédécesseurs. Son fils aîn^ fiio^rut préma- 
turément et, on affecta de, croire qu'il l'avoit sacrifié 
à la crainte de le voir mettre à sa place, quoiqtj'il 
spit bien prouvé que l'enfant courut de la, petite- 
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T^role t et^ttece fui à cette occasion que te Sultan 
donha un eteniple extraordinaire à ses sujets « en fai- 
sant Tacciner tous ies enlans qui lui restoient. C'est 
la seule occasion où il ait montre le désir d'adopter 
des Européens autre chose que leur systèmeMoilitaire..» 
« Mahomet est très-versé dads la littérature orientale.; 
îl écrit facilement Tarabe, et les hati-shérifs qu'il dicte 

'"itii-m^roe , et que souvent il écrit de sa propre main., 
sont admires pour Je stjle et la composition* Dans la 
vie privée, il se montre affable et doux,* et témoigne 
beaucoup d'alTection à plusieurs de ses filles qui sont 
nées de mères différentes; et cependant^ aa conduilîe 
publique a été marquée au coin d'une politique féroce 
et inexorable, noti-sculement pour les Rayas, mais en* 
core envers les sujets musulmans. Il a montré un mé*- 
pris rruel pour la vie humaine et peu de respect pour 
les droits de l'humanité. » 

« Mais quelJe qu'ait été sa conduite relativement à ses 

-sujets, il a toujours accordé aux individus appartenant 
k d'autres nations une protection inviolable. Il a re- 
noncé à l'usage barbare de ses prédécesseurs de iaire 
enfermer aux Sept-Tours les ambassadeurs des cours 

*dont U politique étpit en opposition . avec ses vues, 
' leur facilitant les moyens de s'éloigner et protégeant 
les sujets de ces mêmes gouvernemeus qui désiroient 
continuer à résider dans -ses Etats. Durant l'efFerves- 
cence populaire qu'excita à Constantinople la révolte 
des provinces grecques, et dans un moment oii les 

' Turcs étoieni disposés à confondi^e dans leur haine 
tous lei chrétiens, les Francs furent mis. à l'abri de 
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toute inculte t tandis i)ue les Greci etoient massa^ 
cn^s sans pitié. Si l'on en excepte quelques indiiridus 
qui furent atteint^ au milieu de la confusion» nous 
n'arons jamais éprouvé. d*inconvéniens à nous moa- 
Irer dans les rues- et aux environs de la ville pour nc^ 
aifaires ou notre amusement.^ quoique tous les Turcs 
lussent armés de jatagans et de pistolets chargés , dont 
ils eussent bien volontiers fait usage sur la moindre prq- 
▼ocaiion^. » 

« En dernier lieu encore» où les Européens leur 
«voient donné. tant de- causes d'irritation et d'un juste 
méçontentelnent , on doit rendre cette justice au Sultan, 
^u'it> a fait preuve d'une loyauté et d'une modération 
^ue toutes les puissances chrétiennes pourroient étre'^ 
iières d'avoir montrées. » 

(Nous terminerons cet extrait en transcrivant queU 
ques-unes des réflexions qui préoccupoient Tauteur en 
parcourant les pays qu'il visitoit. ) . 

« Comme j'ai parcouru, » dit-il , « le théâtre de I4 
dernière et sanguinaire lutte entre les Russes et les 
Turcs, une esquisse rapide des principaux événemeris 
qui marquèrent cette guerre pourra peut-^tre .intérjpssèr 
le lecteur. Eu i8o5, sous l'autorité douce imais ioible 
de Sélim,.rempire ottoman étoît tombé daciSfim- état 
de foiblesse excessive. Les provinces étoidnt en insur- 
rection, la capitale se montroit mécontente, tandis ique 
les grandes puissances de l'Europe harassoîmt la Porte 
de demandes pérempèoires.Celle*^i avoiâ reconnu à la 
Russie, par le traité de Yassi , conclu en 1792, te 
droit extraordiinairc d'intervenir dans le gouvernement 
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des provinces àe Vala^hie ei de Moldavie ,. ^r s'es^ 
gageant àr ne pas de'placer araot sept ans révolues, san« 
le Gonsentement de celte puissance ^ les Hospodars qui 
les gouvernôrenC. Mais bientôt elle se repentit de cea 
Concessions, les llospod9t*s furent déposes, et lorsque U 
Russie fit des remontrances on refusa l'entrée du Bos« 
phore à ses vaisseaux. Me'content de cette conduite » V^tOh 
pereur Alexandre de'pécha une armée de soixante raille 
hommes sous les ordres du général Michelson , qui lior 
versa rapidement le Niester, prît Bender et CHotsim 
san^ éprouixr beaucoup de résisisyice, fit ^ son entrée 
dans Yassi capitale de la Moldavie^ et se dirigea sur- 
Buchareat, où elle rencontra Tarmée turque que €Ofx^ 
mandoit U vaijIaQt Mustapha Bairactar, Ayan de Ruta* 
chûk. La victoire se déclara en faveur du général Mi- 
chelson 9 et dès que les habitans de Bucharest eurent 
connoissanee de ^on approche , ils s'armèrent de tout ce 
qu'ils purent, attaquèrent les Turcs qui étaient restés 
dans la ville , et aidés de J'avant^garde russe, ils les chas* 
^rentde leurs murs où ils laissèrent quinze cent^moKs* 
L'armée victorieuse prit possession des trois, pqovinçt;! 
de ÇelBsarabi^ » de ^Moldavie et de Valachie , ainsi qM 
de lôuttts les places fortes situées sur la rive septeiUrio^ 
fi^le du Dabube , à' l'exception de G^qrdzio. » 

e Cepetidant on rassemblott enhâte à Andrinople, 
uoe arufiéè coipposée de troupes asiatiques et de Janis^ 
maires, pour la diriger sur le Danube ; ma|s: ces troupes 
se mutinèrent sur la route, et massacrèrent leurs p(- 
ficiei^squi avoient «tenté d'introduire parmi eqx la disci- 
pline européenne. Lorsque cette année arriva sur 1^ 
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f b^âtre . de Tîicrion, elle ëtoit tellement désorganisée»^ 
quelle ne put ^îen^opére^ contre les Russes, qui con- 
servèrent la possession des trois provinces. Eh i8iô|} 
les armées furent renforcées de part et d'autre, et leur 
nombre porté à deux cent mille hommes. Une nouvelle 
campagne commença, plus sanglante peut-^-étre . qu'au- 
cune des précédentes. Les Russes passèrent le Danube 
sur trois points à la fois; leur marche naturelle eût étë 
cte Giurdzio à Rutschuk si le passage eût été possible 
-près de cette dernière ville; mais les rives du fleuve en 
* cet endroit sont escarpées: elles étoient de plus défen-? 
"^dues par dejs batteries. Ils effectuèrent néanmoins le pasr 
-sage non loin de là , a Ostrova près de Widden , à Hîr-* 
*sôva, à Toutourkay, etJEnirent le siège devant Rutschûl;;^ 
-La place fut vaillamment défendue, et les Russes fu- 
rent repoussés' dans un assaut qui leur coûta six mille 
hommes. » 

' «Pendant ce temps ^ Kaminski faisoit une tentative 
semblable sur le cantp retranché dé Schumla qui ne 
fut pas plus heureuse et lui fit éprouver une perte con-; 
sidérable. Les Turcs , quoiqu'étrangers à la discipline 
'du champ de bataille, (ont une résistance désespérée 
lorsqu'ils sont attaqués derrière leurs remparts, (yest 
Il la suite de ces succès qu'ils publièrent le fameux 
bulletin dans lequel ils se vantoient à'ai^oir coupé un 
si grand nombre de iêies d infidèles , qu'elles suffiroient 
à èleçer un poniy par lequel les çrais croyons pass^roient 
pour arriver dans l^ autre monde. C'est à la Rigoureuse 
•résistance de ceé deux places , qui dérangea le plan 
des Russes , et à la perte qu'elle leur fit éprouver^ 
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qu^on attribua la nom rëiisstte de toute la campagne, t» 
« Au mois de septembre « Kaminski, laissant Langeroa 
devant Rutschûk, se porta avec toutes ses forces di^ 
-poàibles sur Baye , pour attaquer les Turcs» Ceux-ci se 
tlclendirent courageusement, m^is furent mis en d^oute 
et perdirent douze mille hommes, Rutschûk se vit forcië 
de 4e rendre avec la flçtiUe qui ëtoit en rade» et Giurdzto 
capitula. En vue d'une diversion utile, la Porte expédia 
une flotte dans la mer Noire et menaça la Crimée ; maU 
malgré ces démonstrations! les Russes n'en ccNicen- 
trèrent pas moins leurs forces en Bulgarie , et le Grand- 
Vî^îr 5e vit obligé de reculer devant eux, de repasser 
le BàlMn et de prettdre position à Andrinople» lais- 
$^n\ néanmoins derrière lui , la forteresse imprenable 
dé Varna sut' les. côtes de la mer, et Schumla sur le 
flanc d'une montagne , Tune et l'autre bien pourvues 
de moytsns pour résister à l'ennemi. » 

«Cependant lé fôible Sélim et son successeur Mustapha 
avcrient été étranglés. IVlahomet venoit d'élre appelé au 
.Irôfte, et commençoit à déployer cette énergie qui a 
cara(^térisé %qn règne. Il fit planter l'étendard du pro- 
phète dans la plaine de Daqd-Pacha près de Constan- 
tlnc^le et publia Un hati-shérif qui invitoit tous les 
.musulmans à se rallier àuioor de lui. En peu de temps, 
il éùt rassemblé une nombreuse armée dont il donna le 
; coÀimandement au Grand-Vizir. Ce no^teau Viwr, qui 
's^était distingué à la défende d'ibraïl étoit doue d'un 
caractère* non moitss énergique que celui du Sultan, 
jil descendit rqpid^ment les hioutagnes, força le corps 
détaché des Russes en Bulgarie à repasser le Danube 
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jet commença une atta<|ue furieuse sur jElu.tschûk ^ ^ue 
le général Kutusow défendoîL Lf s. Hasses se voyant 
vivement pressés « transportèrent les faabitans de celle 
^'ille sur. la rive droile de la rivière et uitrent le feu 
aux quatre coins de la place en l'abandoonanjt. Les 
TurcSiS'y précipitèrent, arrêtèrent Vincendle^ ely prirent 
positipa. Le Grand* Vizir/ après, avpir cliassé, Tennemi 
au-delà du fleuve, résolut de Yy suivre, et tenta le pair 
sage sur trois* points, c'est-à-dire à Widdin, à IVt^tsr 
chûlç et à Sllistrie. Il réussit à Widdin et jeta trente 
ligiilie hommes dans la Bulgarie. Il obtint le m|fne sucf 
ces à Rutschûk, prit possessicn d'nne grande île sw 
le fleuve , nommée Slobodse , et fit passer le gros de 
£on armée qu*il établit dans un çafnp retranché.» 

«M^istpendant ce teopps, Kutusow n*étoit ,pa^ der 
meure oisif, il avoit saisi le moment où le. Vt^ir étoit 
occupé du passage du fleuve pour ^détacher huit millp 
gommes sous la conduite du généra] Markoff qt^i. atta- 
qua le camp que fe Vizirs laissoit derrière lui. Vï\ (amp 
turc est disposé sans aucune régularité* La tente du com- 
mandant en chef est toujours placée au milieu, de manière 
à être vue de tous les points, et les autres se groupent 
cpnfusémen autour. C'est cependant le centre de résis- 
tance vers lequel ils se retirent , comme la béte fauve 
vers la reposée. Dans cette oçcasion-ci^ tJs furent com- 
plètement surpris^ et le catpp entier, y cpippris. la lente 
^du chef, lomKa au pouvoir de Tennemit Les fugilfs ^e 
^retirèrent vers Rutschûk , tai>dis qu'on les c^nonoU 
javec les pièces qu'ils venoient d'abandomiçr, ,et que 
ie. général Langeron, placé sur la rive opposée» br^quoi^ 
contr'eux cent bouches à feu.» 
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«A la nouvelle de ce désastre , le Grand- Vizir se jeU 
dans un peitt baleao, et à la faveur d'un oragejl échappa 
"anx Russes. Ceux-ci,^ au moyen de leur flotte, intercep* 
fèreni les communications entre les divers corps d^arr 
înée. Ils se rendirent maîtres de Tile Slobodsc, et tour- 
lièrent les pièces d'artillerie qu'ils j trouvèrent contre 
le camp retranche des Turc» qui se virent ainsi cernée 
4e toutes parts , et sans aucun moyen de s*approvisîoQ-» 
ner. Ils furent bieotdt réduits à un état d'extrême disette» 
>t après avoir mangé la chair de leurs chevaux, déses- 
^rant d'obtenir des secours, ils se rendirent. Leur perte# 
'dans tes différens assauts qu'ils avoient soutenus, n'a- 
toit pas été moindre de dix mille hommes. » 

«Cependant, le Viztr, qui avoit reçu de nouveaux ren- 
ferts , concentroit ses forces à Rutschuk , et l'on se 
'|iilréparoit de part et * d*autre à de nouveaux combats, 
'mais l'état d'épuisement oti se trouvoit l'une des puis- 
sances belligérantes et Ja position critique de l'autre, 
'dont le territoire venoit d'être envahi par les Français, 
'^les engagèrent à en venir à un accommodement. Le 
traité de Bucharest conclu en 1812, recula les fron^ 
tièrès de la Russie du Niester au Pruth , et mit sous 
sa domination le pays situé entre ces deux rivières. Lies 
Russes abandonnèrent les provinces deValachie et de 
'Moldavie qu'ils avoient occupées pendant sept ans, et 
ti'y s6nt pas rentrés depuis. Mais , selon toute appa« 
irence; de nouveaux chdcs vont avoir lieu, et le sang 
>otig!ra encore une fois les eaux du Danube* L*opinioà 
générale est que les Russes n'éprouveront nulle part 
ttfie. résistance bien opiniâtre ; mats certes , les événe- 
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mens de la dei^nière campagne sont bien propres à tiou;» 
faire concevoir une idée toute différenle4 En f^ffet, nous 
les avons vus, profiter de Tëtat de foibUsse momentanée 
où étoît tombé leur ennemi , pour pénétrer jusqu'au' 
Danube sans presqu'éprouver d'obstacle ; mais ici iU. 
furent arrêtés; et après sept ans d'une lutte terribje «; 
ils se retrouvèrent encore sur Ijes. rives de cç même fleuve. 
Toutes les fois qu'ils ont voulu pénétrer aunlelà , %\f^ 
ont été repoussé^ avec perte. Une seule vilje* à pètne 
fortifiée qui« entre les mains d'Européens if'eût offert 
qu'un léger obstacle , suffit à les arrêter. S'ils réussissent 
à franchir cette bat*rière artificielle, ils en auraot JMelpt^t 
rencontré une plus formidable dans les ioontagneS;4a 
Balkan. On compte cinq défilés $ur ce vaste refnpari 
naturel » l'un qui part de Sophie et vient aboutir à 
Tartan-Barzargie , deux autres qui çondui^ent^de.Ter-^ 
nova à Keysanlik et Selymnia, et les d(?|]X. derniers de 
Schumia àCarnabat et Haidhos, I^es trqis pre|nier$ sùal 
dans la direction d'Andrincfple ,les deux aulres d^as 
celle de Constantinôpie. Le |)assage de Ternbira es| 
.dangereux parce, qu'il est tracé 9ur. U jçime k^ plus 
élevée de cette haute chaîne* Celilî de Haidhos ésl le 
plus fréquenté ; les larges (Grevasses qui .coupent I0 flanc 
de la montagne rendent l'ascension, moins .difficile ea 
cet endroit ; mais aucun de ces défilé^ n'jest impr^i- 
cable pour les spahis turcs , espèce de cavalerie féodale^ 
qui possède d^s ,terre3 héréditaire^ , sous, la seple CQn^, 
dition de se présenter sar le champ de bataille ,tpi||e% 
les fois qu'ils en seront requis. Si un spahi ipei^çt s^iif 
laisser d'ènfig^n# aiàles » ;ije« lettres ti^etourneAt^M.it^m"^ 
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mandant , qui en dispose pour un autre , aux mêmes 
ctmdilibns; c'est ainsi que ce corps est toujours main* 
tenu au complet. Cette cavalerie forme six légions qui 
possèdent peut-être les meilleurs chevaux du mond^, 
pour un pays de montagnes , quoique rieii ne semble 
moins favorable à des ëvolulions rapides que leur mode 
d'équipement. La seHé est en bois massif, comme le 
bât des bêtes de somme , les clrîers en fer/ Irès-courts, 
resseDnblent pour la forme à une pêlc h feu de la pbi- 
gnëe de laquelle ils se servent pour aiguillonner te flanc 
du theval faute d'éperons. Ce lourd harnais h^st point 
jfssâjeiti par une sangle autour de l'animal « mais lié 
âvecr les courroies de cuir qui rompent à chaque ius-» 
t^nt. Le spahi se phiCe sur ce siège incommode dans 
mie attitude bizarre , les genoux relevés presqu'à la 
hauteur du menton y et cependant , je n'ai vu de ma 
tie âei cavaliers plus déterminés dans les circonstances 
difficiles. Lorsqu'ils se (ï>rment en corps de cavalerie, 
îls observent peu d'ordre' en appai*ence , et pourtant 
ils agissent avec une précision et un ensenîbl^ refnar-^ 
^uables. G'e^ durldtit dnnS» uti terrain coupe , que les*' 
^abis sont émifleminent utiles. Ils franchissent au plein 
galop lès ravins , les torrens , la pente des montagnes, 
^t paroissent''tout-'à*côup sur les derrières de l'eùncmî 
qui se crôybit appuyé par .des hauteurs inaccessible^ 
à la cavalerie. L'impétuosité de leur attaque leS a lait 
appeler i2f(^Alr^, c'est-à-dire enrages, éi lés entreprise^ 
désespeVées dans* lesquelles ils se hasardetit jtistiiîenr 
âsset 'te nbrn. » ' ' 

"" «Une telle cavalerie placée dans les défilées du Balkaïf 
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peat opposer un obslacle formidable aux troupes les, 

^mieux disciplinées , et les Russes rëprouveront s'ils 

tentent de les franchir. Les saisons présentent encore 

d'autres difficultës à leur entreprise. Le, seul momeni 

favorable pour les opérations militaires dans ces contrées. 

est le printems ; le climat est alors salubre, mais à me- 

sure que Tété s'aVance> les rivières tarissent, la végé« 

tation languit et se dessèche, et Taspect 4^ pap ne prér. 

seùte plus qu'un sol brûlant et aride* qui de jour, ré-* 

fléchit les rayons ardens du soleil, tandis (jue de froides 

et abondantes rosées rendent les nuits mal*saiiies H 

dangereuses. Toutes les armées anciennes ou moderoea 

qui ont fait la . guerre en été dans ces contrées mon^ 

tagneuses , ont gravement souffert de l'effet morbifique 

de leur climat. Essayer de franchir ces d^lés en hiver, 

seroit encore plus impraticable. Des marais profonds 

détrempés par les pluies, dans lesquels Im fourgons 

et l'artillerie s'abimeroient , des ravipi remplis de neigo 

ou de rêau des tor^ens , des ponts cbancelaos dont le^ 

bois vermoulus céderoient à la plus légère pression, dep 

déâlés étroits qu'un petit iiombre d'hommes peuvent 

défendre contre une raoltitoile , des village^ rares .qui 

ne sauroient offrir ni abri ni resspurce , telles sont les 

nombreuses difficultés de cette entreprise que les Russes 

eux-mêmes semblent bien çofnprendre. ]>aHS la dernière 

campagne , ils étoient en possession de tout lé pays qui 

sépare le Danube de ia chaîne tltr Balkan « à l'excep» 

tion des forteresses de Varna , Myssa et SchumUt dans 

lesquelles cept' mille Turcs étoient renfermés ; et.ce<* 

pendant, ils; ne firent aucune teatatire poui; pénétirer plus 
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avant. Quelques cosaques seulement s^sTeniujrèrent jus^ 
qu'à la cime des montagnes « mais pour rèdeéc^endi'é 
aussitôt. Les Turcs ne croient pas que la capitale puisse 
être menacée par ce cdtë-là : ils se confient trop bien 
dans la force des obstacles qu'opposerôit à Tennemî 
cette formidable barrière ; aussi n'ont-îls fortifie Bucurn 
passage, pas même lés places de Schunila à Constari- 
linople. Leur plus grande appréhension est que Tin-^ 
tasion aura lieu par mer, et c'est pour cela que non* 
seulement les Dardanelles, mais aussi les côtçs du Bhos- 
j^hore , de la mer de Marmara à la mer Noire , res- 
semblent à une forteresse continue. Lorsqu*en 1821^ 
on crut à une rupture avec la Russie , lous les chi-, 
féaux furent réparés et de nouvelles batteries furent 
élevées sur tous les. points qui commandent avanta- 
geusement le canal , afin d'opposer un puissant obstacle 
à toute entreprise par mer. Néanmoins, ces batteries de-' 
TJehdroient intenables si on attaquoit du cdté de la lerre^ 
parce qu'elles sont commandées par le terrain élevé 
qui domine les- rivages du Bosphore , et si une des^ 
cente ayott lieu dans quelqu endroit de la côte f elles 
devroient être immédiatement abandonnées.» 
' « Mais, il semble que la Turquie travaille eHe-méme 
è Tanéantissement de sa puissance. J'ai maintenant par* 
eoufu trois cents milles de pays, de ila capitale à la der^ 
nière ville turque sur l'extrême frontière dés provinces 
d'Europe; et lorsque je contémplois l'étendue de ce ter^ 
ritoire, la fertilité de son sol, l'abondance de ses fes- 
iources, la quantité de blé et de bétail qu'il produit, 
tt aa capacité presque saaa bornes pour une plus {grande 

production ; 
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t}tictiofi; les grandes tilles qu'il renferme, telle que An« 
drindple, Schuilila, Rutschûky la multitude de bourgs 
ou villages qui y est répandue ; lorsque je pensois qu'un 
gouvernement absolu disposoil despotiquement de ses 
revenus , el que cependant ce n'ëtoit là qu'une bien pe- 
tite partie de ce vaste empire qui s%Hend sur trois par* 
ties du monde , la puissance des Turcs me sembloit 
alors être celle du lion endormi, qui n'auroit qu à s'é-» 
veiller pour écraser son antagoniste, » 

«Mais d'un autre côté, lorsque j'ai vu Tëtat dans le** 
quel étoit tombe ce beau pays, que ses ressources étoient 
négligées* ses terres en friches^ ses villes ruinées, sa . 
population afFoiblie , et les traces de son industrie effa* 
cées ; lorsque je me suis rappelé que tous ceux qui l'en** 
touroient avançoient dans leà arts de la civilisation, tan- 
dis, qu'il restoit stationnaire; et que les l'urs d'aujour^ 
d'hui ne différoient de leurs sauvages ancêtres d'Asie « 
que pour avoir perdu l'énergie féroce h la(^uelle ceux-ci 
durent leur gloire ^ j'ai été conduit à conclure que le 
lion ne dormoit'pas^ mais qu'il étoit mourant , et 
qu'après quelques convulsions violentes^ il tomberoit 
pour ne plus se relever. » 

^ ( C'est à regret que nous nous voyons obligés de ter- 
miner ici Textrait de cet intéressant ouvrage^ Pept^ 
être y reviendrons-nous pour faire connoîlre à nos lec- 
teurs de nouveau! détails « qui ^ bien que moins impor;^^ 
tans que ceux que nous venons de transcrire , peuvent 
avoir une grande influence sur l'issue de cette lutte 
terrible. ) 

Utiér. Nou9. série. Vol 38- N/ 4. Août 182Ô. F f 
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HEBBERT LACT, etc. ; par Fauteur de Granby. Roman de 
3 vol. iQ-S.*" Henry Colbum. New Burlington Street. 
Londres 1828. 



{Quatrième et dernier extrait^ 

ViE fut avec beaucoup dVtonnement qu'on apprit dans 
le voisinage , la nouvelle que Mr. Morton ëtoit ruine. 
Dans cette terre de commerce le public est toujours 
dispose à s'exagérer les profits des spéculations heu-, 
reuses , et on croyoît généralement que le père de Mr. 
Morton avotl laissé une fortune beaucoup plus consi- 
dérable que cela n'étoit en effet. Celui-ci , loin de vou- 
loir désabuser le public là-dessus , avoit cherché au 
contraire , à entretenir ces illusions. Regardant avec rai- 
soa la fortune comme un des plus surs moyens d'ob- 
tenir de la considération , il mit tous ses soins à. con-* 
sefver intacte sa réputation d'opulence. On n'ignoroii 
cependant pas qu'il avojt des dettes, mais on l'attribuoit 
moins à l'impossibilité de les payer qu'à une sorte de 
négligence de bon ton qu'il affectoit toujours, par rap^ 
port aux affaires d'argent. 

Mais quelque surprise qu'on éprouvât , on se garda 
bien de l'avouer. Chacun, au contraire, se hâîtai de ras- 
sembler et de communiquer ces indices certains, signe» 
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fivant-Coureurs de revënemf ni, qu*on aToît de])uis long-' 
temps observes en silence , sans vouloir r^ve'ler les soup-* 
çons qu'ils avoient fait naître. Là société abonde en 
prophètes du passe , qui tâchent de voiler leur peu de 
pénétration sous une prétendue charité. 

Lord Rodborough (i) seul, agissant contre sa cou-^' 
fumé, ne réclama point la prévision de Cet évi^nemenli 
Il pensa qu'il seroit mieux d'accord avec sa dignité ât 
ne point paroilre avoir donné son attention à des détaiU 
si fort au-dessous de sa grandeur, et il préféra se mon* 
trer offensé de ce que Mr. Morton ne t'avoit point in- 
formé de sa position réelle. Ce fut le premier senti* 
ment qu'il exprima en recevant la lettré que lui adressât 
celui-ci dans sa détresse^ 

^Si cet homme étoit Hial dan^ ses afîfaires^» dit-il eit 
ajustant sa cravatte,«pourquoi diable ne me le disoit-il 
pasl Gela m'eût épargné beaucoup de désagrément poui' 
cette élection. JTaime la franchise , surtôtlt en matière 
^^argent.ft 

Ce fut dans ces charitables dispositions qu'il écrivtl 
à Mr. Morton trette lettre qui excita à si juste titre l'in- 
dignation de celui'-ci. En voyant s'évanouir les espé*- 
fances qu'il avoit fondées sur l'assistance de ford Rod-' 
borough il s'abandonna à l'abattemedt. Humilié âuxf 
^eux de ce monde auquel il en avoit' in^posé si long-^ 
temps ^ il ne poutoit supporter l'idée de rericoiitrer aii^ 



■ lu ■> n~lm^JSiétAt^MS 



( l) Jjor^ Rôdboroi^gh, homme rempli d'orgaeil,€t de vànit^, Teitoit 
4e Bonmiér Mr. .îforton çsb.mme candidat dtt bovtg de IfVtchconàM 
dtaHsTëkctîon^Bi venoil d'avoir Iteu^ 



Digitized by 



Google 



424 E p M AN S< 

£uae de ses rçlatlons, car il se sentoît en quelque sprte 
un imposteur démasqué. QuanI aux privations auxquelles 
il fe voyoil exposé.^ il crut d*abord qu'elles lui seroient 
aisées à supporter, en les comparant a ses peines mo-. 
ralf s ; mais en les éprouvant ensuite une à une et en 
^étaij « il en fut plus afTecté qu'il rit se Téloit imagine 
d'avance. Ses tertes, sa maison, et tout ce qu'elle con- 
tenoit alloient être vendues au profit des créanciers, et 
il faudroit quitter Dod^well. Il ne craignit point d'ap- 
prendre cette triste nécessité à Agnès,, car il connois-^ 
soit l'empire que la raison ayeit sûr, elle; mais iï lui 
en coûta davantage pour informer lady Lpuisa de :l6ute 
l'étendiie ^e leur mall;iei^n Lor^u'on lui dit que toutif 
jusqu'à ses pierreries, alloit être vendq, elle se refusa 
d'abord à croire qu'on lui fil jamais un tel outrage* 
Mais l'activité méthodique avec laquelle les employés 
du shérif procédèrent à leur besogne la convainquit 
bientôt de la. triste vérité. JEa vain essaya-l-elle d'in- 
timider les huissiers en leur apprenant qu'ils alloient, 
porter une niain profane sur des diamans qlii avoient 
appartenus à une duchesse de Swansea, ils ne les ea 
inscrivirent pas moins sur la liste fatale. 

Le sous-shérif se montra cependant disposé à adou- 
cir, autant qu il dépendoit de lui, les rigueurs de la loi. 
Ainsi, rien de ce qui étoit indispensable aux besoins de 
lia famille Mp^ton ne leur fut enlevé , et ils reçurent»; 
de la part des officiers de la saisie, tous les témoignages 
d'égards qu ils pouvoient désirer. 

Mais dfôtis la disposition d'esprit où se irduvoît Mr. 
Mortoû ,' ces Àrénâgémens furent à peine considérés 
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comiûe un soulagement. Les infortdnes préfèrent sou- 
Tent qu'on ne cherche point à adoucir leurs malheurs 
]ors()ujé Texcfès même de leur peine donne quelque dr- 
gnîtë à leurs souffrances. La cômpasrîôn qui les mé- 
nage leur semble quelquefois un' tribul rendu à leuf 
foiblesse.'EHe énerve celui qui en est l'objet, et tout 
en le déchargeant d'une partie de son fardeau e\ïe lui 
fait IrouTer plus pesant ce qui lui reste à porter. Cette 
manière de sentir n'est peut-être pas celle dt tous les 
- malheureux V mais' de ceux dont l'orguerl est te prin- 
cipal mobile. Mrl Morton éprouva ce sentiment dans 
toute son amertume , et jamais U ne se sentît plus déchu 
qu'en se voyant Fobjet de la pitié des hiris&iers du 
shérif. ■ w 

Le fendemairi du jour où î^ern avoît écrit à SackvîH?v 
îl arriva à Dodstvell. Sa pre'sehce fût accuieillièavéo 
Joie pat rous lei individus de la fàmiUe san^' en ex- 
cepter Agnès ; car quoiqù'elfe eût quelîqires' doutes soi* 
fo vérité de son caractère et la bonté' de sott cœu^, elté 
savoît combien il étoit aimable pour ses parehs ,* et lai 
Haute idée iiu'elte avoît d^e s^n jugement et dé 'son 
habileté 'en fait d'affaires, îùî faîsoît mettre un grand 
prix aui conseils qu iJ pburroit feur donner dans cèlèê 
occasîori. Elle avait enrore uiie raison pressante pour 
désirer de le'vpir. SâicktiHé cloit Fun des tuteurs entre 
lès mains desquels sa fortune étoit déposée, cl c'^étôît 
à lui Qu'elle vouloit s'adresser pou* obtenir les môyeris 
d'aider *Ses pareils:' ' 

Elle se hâta donc dé le xonîtirter à ce sûfét et le 
pressa fîvcm'ent de tonséntir à l'emploi qu'elle déstroit 
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faire d'une portion de sa fortune pour payer les dettes 
de son père. Sack^ille parut d*dbord fori touche de sç^ 
tollîcitations et il l'assura que ses désirs ëtoient coa* 
formes aux. siens, Mais il ep vint ensuite à lui' montrer 
les dif&cultés qu'elle rencontreroit dans l'exécution de. 
son- projet. Il lui rappela que son consentement ne suf^ 
fisoit pas pour qu'elle pût agir selon ses intentions ,= 
et qii'il faudroit encore obtenir celui de son coUègua 
Mr. dawskworth, dont il lui peignoit riuQexible roi-, 
deur de caractère « et qui , disoit-il « veilloit avec unit 
vigilance jalouse sur la fortune qui lui ëtoit confiée. . 
«Mais quoique la chose soit improbable, «ajouta-t-lt^ 
«supposons que nous ayons obtenu le consentement 
d*Hawskworth , quel en sera le résultat ? Vous avez l'in- 
tention généreuse et bien nature) le de conserver à vos 
parens la position qu'ils ont eue jusqu*à présent ; mais, 
je dois vous prévenir que. k chose est impossible. you$i 
pourriez peut-être acquitter quelques dettes» mais vpuii 
ne sauriez çoettre votre père en état de vivre ici comme 
par le passé. Il est indispensable, qu'une réforme cqq^ 
tidérable et immédiate ait lieu , et je n'ai pas besoia 
de tous dire que cette réforme s'effectuera plua facile-- 
nient, çt* d'une manière moins pépibte aui^ sentiments 
de votre père, en quittant Dodswell. Se voir (once de 
9'impofer de grandes privations dans les lieux où toul 
loi rappelleroi^ son- ancienne opulence, seroit mille 
(bis plus douloureux pour lui que de changer d'habitudes 
en changeant de demeure , et je suis bien convaincu, qu'il 
VHudr^ lïiieux faire tou| à la fois ce sacrifice que d'en-^ 
durf r If $ rportifirations sans cesse renaissantes auxquelles 
V seff^h pxpovsn en ne* prenant pas ce parti. 
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Agnès convint qu'il seroît peut-être coni^enable de 
quitter Dodswell , mais elle n'en continua pas moins 
à insister sur la nécessité de payer les dettes de soa 
père. Elle fit même allusion à leur union prochaine » 
à la communauté de biens qui,ei^ seroit la suite, et en, 
appelant à sa générosité elle se hasarda à lui faire en- 
tendre qu'en s'opposant à ses désirs, il pourroit être 
soupçonné de vues intéressées. Animée par un senti*- 
-ipent de justice et d'amour filial, elle parla avec une 
énergie et une fermeté qui surprirent et, embarrassèrent 
un moment Sackvitle. Il l'écoiila cependant avec patience 
çt lui répondit ça.ns hésitation. 

nYous vous êtes permis d'exprimer quelques doutes 
9ur mon désintéressement , mais ce soupçon m'affecte 
peu car je puis aisément me justifier. Volis pne deûaan-* 
dez de me joindre à vous pour obtenir de Mr. Hawskr 
worlh,* qu'il consente à acquitter sur votre fortune les 
dettes ;d(^ ]\Xi% .Mortoo» Mais savez-vous quel est l'un 
de se$) principaux; créancier^? Moi-même. Vous êtes 
surprise , mais c^est hà vérité. Je suis dans le nombre 
dçs créanciers- de votre père, maiis non pas de ceux 
qui s^ . parl^gent aujourd'hui $es diépOuillès. J'espéroisi 
pç^.yqnir pe qui«e$t arrivé et j'acquittai sur mon. avoiç 
i^& dettes }es pfus pfçssantes. En agissant a j/isi,je>n^'ea"> 
det(ai mpi-itiême et. je ne; retardai que pour un» teja9p$ 
la. ^uin^ de votre, père. Il eût peut-être «nvieuic valu pour 
lui ne point chercher à éloigper le momcfnt de la frise» 
ipai^vous devez comprendre comment je cédai aU. désir 
d'assurer encore quelques jours, de paix à votre £aimille. 
Telle a'été ma conduite , et cependant je mê vois acçu^ei: 
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{^ar VOUS âe vues intéressées, parce que j'objecte ^ une 
inesutf'e qui me seroit profitable ! Oh Agnès , vous m a-* 
vez affligé ; mais une connoissahce imparfaite des faits 
vous a induite en erreur. » 

• Agnès exprima son regret d'avoir été injuste, et 
Saekvillei après avoir pardonné de bonne grâce, con* 
linua ainsi. 

« Il y encore une autre réflexion que je dois voua 
|>résenfer. En supposant que notre fortune entière fut 
actuellement à votre disposition., que devrier-vous faire 
pour agir le plus judicieusement possible ? Il faudroit 
non-seulement penser à 1^ détresse actuefle de vos 
parënft, mais encore k l'avenir de vos frères et sœurs. 
Ils ont',' il est vrai; chacun une petite fortune indé^- 
pendante; mais elle n'est point assez considérable pour 
les mettre dans l'aisance. Vous serez donc probable- 
ment appelée à améliorer, une fois leur position. Et 
le pourrez-vous, si dès à présent vous vous livrez à 
une générosité exagérée ? Des habitudeA d*étonomîe 
«ont absolument nécessaires au bien de tous, et. ce 
seroît mal entendre les vrais intériêts de vos parens que 
de ks empêcher de prendre ces habitudes. V^tre pèret 
dont j'honore les nobles qualités, manque essentfdtet 
tpent de prudence; sa triste posilioa actuelle en est 
la preuve; or, tant qu^on lui en fournira les moyens, 
il ne changera rien à sa- manière de. vivre. -Votive f^p^ 
lune est grande ; mais elle n'est pas inépuisable. Vous 
$erie« bientôt à b^ut de vos ressources i et alors il»n'y 
auroit plus de remède. Croyez-moi, il seroit 'déraisoti'^ 
Hable de s'affliger, outre mesure de ce qui vient d'arrivei^ 
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Ce sera peut-être un aTertissement salutaire, car le bien 
dérive souvent du mal. » 

Un lëger éclair de satisfaction passa sur la physio- 
nomie abattue d'Agnès» mais quoiqu'elle ne sût que 
répondre aux raisonnemens de Sadcvilie, le désir d'em- 
plojer au soulagement de ses parentf une partie de son 
superflu nVn existoit pas moins toujours au fond de 
Son cœur. Il devina sa pensée. 

« Je vois 9 » ajouta*t-il , « que vous n*étes pas en«; 
core convaincue; j'aurai donc recours à un argument 
que je n'ai pas employé d'abord » parce ' que j'éspérois 
qu'il ne seroît pas nécessaire , et que je ne voulois pas 
vrous attrister inutilement en \vous parlant de l'excel'*: 
lente amie que vous ^vez perdue. Je dois vous faire 
connoître quelles ont été les dernières voloûtés^de votre 
tante à cet égard/ certain que vous vous y confor* 
nierez religieusement, quoiqu'elles puissent vous pa- 
roître un peu sévères. Celte sage parente , vivement pé«» 
nétrée de l'idée de la prodigalité de votre père ,' sem- 
bloit avoir ptévu qu'il finiroit par dissiper sa fortune» et 
elle prit ses précautions pour que ses ènfans ne fussent 
pas enveloppés dans sa ruine. Peu avant sa mort elle 
m'entretint de êes craintes, et me communiqua le con- 
tenu de son testament; En me conêant; conjointement 
avec Mr. liaw^kworth , le soin de veiller sur^ (a fortune 
qu'elle"vous laissoit. elle m'exprima le dé^r ^ue ja-î 
mais vos biens ne fussent employés au paiement des 
dettes de votre père. Gomme je prévis que je pourrois 
avoir* dffns la suite quelques difbcultéé a ce sujet , jer 
la* priai de mê donner cet ordre par écrit. Elle le fit 
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f n effet « et je me tois aujourd'hui force d^aroir recoure 
à cette autorité. » , 

. En disant ces çiots , Sadcvitle sortit de la chambre . 
et revint au bout d'un moment avec un papier qu'il 
mit entre les mains d'Agnès. Elle reconnut l'ëcriture 
de sa tante et lut l'écrit avec respect et émotion. Dé-^ 
tournant alors son visage ppur cacher ses larmes, elle» 
rendît le papier à Sackville en disant à voix basse : 
i^.Jf me soum.ets! » 

(Les Mortons se décident à aller s'établir à Londres 
en quittant DodswelL Une petite rente appartenant à 
]ady Louisa» et le revenu dont Agnès peut disposer 
pour sa dépense particulière; sont tout ce qui leur; reste- 
pour vivre.) 

. Ce fut au, commencement d'une sombre journée de 
Cvrier que la f^imille Morton quitta Dodswell. Le ciel 
étoitnoif , et les gémissemens d'un vent violent accom^ 
pagoé ^e pluie ajoutoient encore à la tristesse de- cette 
seèq^ de désolation. 

I Mr. Mprton 9 sa femme; ses enfans et deux vieux 
domestiques montèrent en voiture le cœur serré. Agnès 
et. sa mère ne pQuvoient retenir leurs larmes, et.Mr^ 
Mortoi) lui-rmême ayoit peine à conserver .une appa- 
fence de calipe. • Long-temps ils gardèrent le silencei». 
et ils ne j sortirent uo peu d4* leur abattement que lors-* 
que ,. aux approi;hes de Lpodres, des objets Rouyeaux 
attirèrent leur. a,ttention. 

, De toutes Ips villes jdu .monde , . Lond^e^ e^t peut*>^ 
être celle dont/ Tiofluence s'étend le plus ^ur le t^rri-» 
loirç environnapt. Tout Tannonçe auVoyagetH^ à ^ne 
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grande distance. Pairis» Naplea el Vienne , lea trois 
vilfes d*£arope qui se rapprochent le plus de Londres 
pour retendue, ne peuvent lui être coro{Hirées sous ce 
rapport. Dans, ces cites, les limites entre la ville et la 
campagne sont clairement tracées, et le voyageur n'obr. 
fierve à leur approche aucun changement marq,ué dan$ 
raffljuence , la richesse et l'activité' de la population ; 
€t si ses yeux ne se portent pa^ sur les clochers di$ 
la ville, il ne sera presque averti de son arrivée d^ns 
]es murs que par la sentinelle qui lui demandera spn 
passe-port. . Mais en approchant de Londres > on ren-» 
contre à chaque pas ^e nouveaux indices de ce voisi«# 
nage puissant. Dans cette terre de prospérité , où la ri-* 
chesse et la civilisation sont si généralement répan- 
dues, on remarque néanmoins un changement sensible 
à l'approche de la capitale. Les routes sont plus belles 
et plus fréquentées , les champs sont mieux cultivés ,{ 
les maisons de campagne plus nombreuses, et; les viU, 
lages plus propres et plus animés. Le nombre des pas* 
sans augmente à mesure qu'on avance^ et chacun semble 
se hâter, comme si l'inléi^tde quelqu'événemenl publia 
étoit le mobile qui l'anime. Peu à peu les maisons se 
pressent de chaque côté de la r-ontè ; d'abord séparées 
par de petits intervalles, et laissait entrevoir de temps 
en temps une échappée de vue, elles son! ensuite unies 
sous les mêmes toits, et les regards sont arnltés di» 
toutes parts par d'autres maison s, ^ui. s'élèvent, sor Je 
second plan , ^squ'à ce'^'enfio. vous . vtsis 4ronvie« 
sous ce dôme de fumée que vous aperceviez d«ptui# 
long^temps snr rhori%on 4 el que le tumulte caofiisjie 
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cette population iinmehse vous ail pleinement con^^ 
Tatncu que vous avez pénètre au centre de là moderne 
Babylbn^e; En entrant dans cette cite colossale on est 
pour l'ordinaire désagrëablement surpris par- le senti- 
ment de. son insignifiance personnelle. H nVst pas 
jusqu'aux personnages l^s plus distinguas, qui ne se 
sente^nt alors" dépouilles d*une portion de leur impor^ 
tance. 

' Cette impression qui est quelquefois pénible fut plu- 
tôt douce à Tesprit aigri de Mr. Morton , et il pensa 
que Sackville avoit eu raison en lui promettant Mne 
solitude plus complète, au milieu de cette foulé in- 
diffi^rente qu'il ne Tauroit trouvée daus une retraite 
champêtre , * .* 

* (Les Mortons s'établissent à Londres dans une de- 
meure mbdeste , et y viveint fort retire's. Herbert, nommé 
député au parlement, s'y rend de son côté. Aucun évé- 
nement^ né' vient changer la face des choses, jusqu'au 
fiEiomeniûèi pendant un séjour de Sackvilte àLondres, 
Allen is'introduit au .milieu de la nuit dans* sa'maison de 
Trentfordy et y dérobe 'le papier auquei était attaché 
l'empire que Sackville exerçoit sur lui. Celuf-ci informé 
|»ar' hasard 'qutih indjividu' a pénétré de nuit dans sa de- 
meure, s'y retld à 4'instant et 's'assure qu'en effet « le 
papier a disparu. It^p.upçoitné Àl^en , mais il n'a point 
ai preuves contre kii, et cache soigneusement sa mé-* 
la^rentnfe." Dans la scène suivante entré ces: deux per-^ 
âOApaget V nous voyons à peu près le pen^nt de la 
f^ànMbsadon qui avoit eu li^u peu auparavant, à Tf cnt^ 
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ford ; maïs* il ont changé de rôle, et maintenant c'est 
Allen qui triomphe. ) • 

Ce n'étoît pas sans une TÎye inquiétude que SarkviJle 
réflëchissoit qu'Allen alloîl secouer le joug sous lequel 
il Tavoit tenu si long^temps asservi. Il prëvoyoit même 
qu'il se trouveroit en quelque sorte dan3 la dépen-: 
dance d'Allen , car ce dernier avoit en sa pos&essioa 
des lettres et des papiers relatifs à quelques-unes de 
leurs transactions secrètes, dont il pourvoit un jour faire 
usage à son, détriment. Il lui importoit donc beaucoUg 
de les retirer d'entre ses mains , il ne perdit point de 
temps pour agir en conséquence. 

Sachant qu'Allen devoit se rendre à Londres pour 
une affaire, il lui écrivit de la manière la plus amicale, 
lui souhaitant le succès de l'affaire dont il étoit actuel- 
lement occupé, et l'assurant de son désir de lui être 
utile , il finissoit par te prier de vouloir bien lui ap^ 
porter certaines lettres et papiers qu'il désignoit. , Il 
reçut bientôt uuç réponse .assez laconique dans laquelle 
Allen disoit que s'il retrouyoit les papiers en question 
il les apporteroit. . , 

Peu de jours après Allen arriva à Londres , et sur 
la demande de Sackville il se rendit chez celui*-ci. Ses 
manières n'étoient pas moins humbles et moins .sou«> 
mises qu'auparavant; mais quelqu'envie qu'eut Sackville 
de conserver le même ton avec son collègue en frip-^ 
ponnerie , il le traitoit malgré lui avec plus de dou* 
ceur et de politesse. 

<c Hé bien ! mon cher, » lui dit*il après quelque mo- 
ment d'entretien t << je sais quç tous êtes un homme 
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de parole, el je n'ai pas besoin dé tous demander st 

TOUS avez apporte les papiers en question, n 

« Je les ai apportes, » répondit Allen. 

« Ah! c*^est bien, je vous remercie. El où sont-ils? » 
dit Sackvllle , en tâchant de déguiser le vif intérêt qu*tl 
ineltoit à ki chose. 

<c Je ne les ai pas avec moi , ^ répondit Allen de Taif 
le plus tranquille. 

« Vraiment ! tnais peu importe , vous pourrez me les 
apporter demain ?» 

Allen garda le silence en baissant les yeux d*un air 
malin et significatif. 

« Qu*est-ce qui peut vous en empêcher ? » reprît Sack* 
Tille avec impatience. 

•c M*en empêcher, oh! rien Monsieur, si nous poo- 
Tons nous arranger ensemble ; » et après un court si^ 
lence , il ajouta : 

« Un pauvre homme doit gagner sa tîe. » 

« Cette découverte n'est pas nouvelle, » répondît 
Sackville en riant. « Mais quel rapport cela a-t-îl avec 
ce qui nous occupe.maintenant? » 

«f Cela veut dire, Monsieur, que je me suis exposé 
à beaucoup de désagrémens pour vous sertir, et que 
j'espère que si je vous rends les lettres et les papiers 
en question, vous reconnoîtrez généreusement ma corn*' 
plaisance. » ' 

« Qu'appelez-vous reconiioître généreusement votre 
complaisance ? ^ 

« Oh! Monsieur, » répondit Allen avec une modé- 
ration affectée ? « Je ne veux point vous dicter moi- 
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vnéitie les conditions, et je m'en remets à Totre libé- 
Talité. » ' 

€< Ma libéralité refuse Thonneor que vous voulez bien 
lui faire et j'insiste pour que vouls stipuliez clairement 
vos conditions, » 

Allen hésita» calcula un momc^nl à demi-voix : « Je 
suis fâché , » dit-il enfin , « que vous me forciez à mVz- 
pliquer moi-même, car je ne voudroîs pas que vous 
m'accusiez d'y mettre un prix trop élevé, mais puisque 
TOUS le voulez absolument, je vous dirai que le niotni 
que je puisse vous demander, seroit cinq mille' livrée 
sterling. » 

Sack ville l'entendit nommer cette somme avec une 
• expression mêlée d'étoilnement et de colère et son teint 
se colora vivement , tandis qu'il fixoit avec îndignatioii 
l'instrument de ses coupables manœuvre^. 

« Excellent! » s'écria-t-il. « Vous êtes vraiment trop^ 
modéré! et vous dites que si je ne vous accorde cette 
modeste requête , vous ne me rendrez pas les papieri 
que je réclame ?» 

« Certainement pas , » répondit Allen avec fermeté, 
« Hé bien ! » reprit Sackville , « j'agirai en consé- 
quence. Mais remarquez-bien que lors-même q^e je 
vous ar demandé de vous expliquer^ je n'avpts pas là 
moindre intention de vous liatisfaire , la somme eut-elfe 
été beaucoup moins considérable que celle que vous 
ûvez^ osé me proposer ! Vous n'avez aucun droit à mè 
faire de semblables propositions , et }e n'y accéderai 
certainement pas. ^ 

<^ J'en suis fâché , pour vous comme pour moi , ^ 
répondit froidement AMeo^ 
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Il y avoil dans ces paroles une menace qur irrîla vî« 
Tement Sackville, et sa colère faillit éclater lorsqu'il 
se rit ainsi défier par celui qui a^oit ëtë jusqu'alors 
Tinstruroent passif de 8ts Tolontés ; mais la .prudence 
le retint, et après un moment de réflexion , il reprit en 
fixant sur Allen un regard attentif et pénétrant. 

« Ce langage est nouveau » Allen ! Vous semblez avoir 
oublié le terrible châtiment qu'il dépend de moi de 
TOUS infliger, en prétendant traiter avec moi d'égal à 
égal. D'oii vient ce changement subit , je vous prie ? » 
£t en parlant ainsi , Sackvillc interrogeoit des yeux 
le fond de la pensée d'Allen. 

Celui-ci supporta cet examen avec un sang-froid qui 
faillit dérouter les soupçons de son interrogateur^ Sa 
physionomie demeura parfaitement naturelle et indifCé- 
rente , car il étoit doué de beaucoup de fermeté d'es^^ 
prit et d'une rare faculté de dissimulation. Il n'eut peut- 
être pas supporté avec autant de hardiesse le cegard 
d'un honnête homme, mais ici il falloit opposer la rus€ 
à la ruse et sa conscience ne lui reprochoit rien dans 
cet assaut de duplicité. 

« Monsieur Sackville , » dit^il avec calme« ^ Je n'ai 
point d'objection à m!expliquer avec vous , et je vais 
le faire franchement. Vous avez, je le saisi les moyen» 
de me perdre , mais je ne crois pas que vous en fassieic 
jamais usage, car je sais aussi que je pourrois k mon 
tour révéler certaines choses qui donneroient un furieux 
échec à votre répu^tion de gentilhomme. Or, la cou* 
sidération publique est d'un Uop grand ^prix pouir 
un homme placé comme tous l'êtes dans Je monde, 

pour 



Digitized by 



Google 



HEEBERT LACY. 4^7 

;|paur que vous reuilliez jamais sacrifier la vôtre au plaisli* 
de perdre un pauvre homme comme moi. Ainsi donc^ 
Monsieur, ce n'est qu'après y avoir bien refléchi que )e 
me suis résolu à m'aflranchir avec, vous. » 

L'air bien déterminé d'Allen rendoit sa déclaration 
très-inquiétante « et en même temps le prétexte ingé-* 
nieux qu'il donnoit à sa conduite actuelle convain- 
quit de nouveau Sackville qu'il s'étoit emparé de l'acte 
de faux. 11 fut embarrassé de savoir quel langage il 
devoit adopter avec lui. En le flattant, il risquait de 
le rendre plus afrogant. La rusé ou la menace seroienC 
également inutiles; et il préféra essayer de le confondre 
par une accusation directe et imprévue^ 

«Allen! » lui dit-il , « la raison que vous me dpnnct, 
quoique très-plausible, n'est pas la véritable, mais la 
voici. — Je vous accuse;» ajouta-t-il en appuyant sui* 
chaque mot , « d'être entré clandestinement dans la nuit 
da i5 au i6 courant , dans ma maison de Trentford 
et d'y avoir dérobe dans mon bureau Pacte de fauxi 
écrit de votre main , que j'avais en ma possession.! » 

Allen écouta cette accusation avec une confusion évi- 
dente , mais qui sembloit plutôt l'effet de la surptise 
que de là culpabilité. 

«Je ne vous comprends pas,» dit-il enfin avec 1 air 
d'un étonnement extrême, «plaisantez-vous, Monsieur^ 
ou croyez-vous réellement que j'aie coinnais le vôl dont 
vous m*accusez?» 

«J'en suis cerlaîil,» répondît Sackville- 

«Ainsi donc vous n'avez plus le papier en què«ti0ti?>ï 

Sackville ne répondit pas. ' • 

Uttér. Nom. êérU. VoL 38, N-^ 4. Août 1 828. Ûg 
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«Qqî ne dît mol, consent,» reprît l'autre avec ixn 
air triomphant. «C'est une bonne nouvelle pour moi, 
et maîntenant , Monsieur, je suis vraiment libre d'agir 
comme bon me semble.» 

«Vous ne Têtes peut-êlre pas autant que vous le pen- 
sez. Voire re'pulalion , et probablement votre vie , sont 
encore entre mes ràaiiis.» 

«Ma vie n'est pas plus en danger que la vôtre, Mon-* 
sieur; et quant à ma re'putàiion , je ne vous conseillerois 
pas de l'attaquer : n'avancez rien que vous ne puissiez 
soutenir, car vous verriez alors ce que c'est que de ca- 
lomnier son prochain , isans avoir des preuves de ce 
qu'on avance. Je me moque aussi de celte accusation 
de vol que vous avez inventée. Il è&t àîée' de porter une 
fausse accusation , mais il n^est pas aisé de la soutenir 
devant les tribunaux! Et lors même que j'auroîs com- 
mis ce vol , et que vous l'auriez prouvé aux yeux de 
tous ,^ comment supporterîez-vous tout ce que je pour- 
rois raconter sur ce qui s'est passe' entré nous. Nôn^ 
non Monsieur; croyez-moi ; ce que Vous avez de mieux 
à (aire est de vous taire. Hë ! it,n'y a' pas besoin de 
vous fâcher pour cela. Je parle'plùs encore pour vous 
que, pour moi, car je sorlirois blanc comme nïeige de 
toutes vos. accusations, en vous rendant à usure le mal 
que. vous voudriez me faire. 

«Impudent!» s'e'cria Sackvïllêhors de lui-même. «Osez- 
vous bî^ me parler ainsi , à moi qui sais si bien quel 
infâme fripon vous êtes ! Je .croyois vous connoître, maïs 
cet excès d'effronterie passe tout ce que j'aurois pu îma- 
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«lA^iûtçaan^, Monsieur, vous parlez comme un gentil- 
liomrùe,» dit Allen avec le sang-froid le plus insultant. 
«Jq vous ëcouterois avep plaisir déclamer ainsi peimani 
une heure. Je ne suis ppint presse', continuez, je vous 
prie. ,» . 

Xtes plus violenjtes invectives eussent moins irrité 
Sackville , qae ne le fit le sang-froid ironique de cet 
homme 9 et il ne put davantage contenir l'expre^sî&ionk 
de sa colèrç. .... / . 

«Sors d'ici, abominable scélérat! » St*écrîa-t-il en con-r 
tenant à peine Tenvie qu'il avoit de le fiap||>er , mais 
rien ne put altérer la tranquillité d'Allen. . . 
: «Nous, sommes iieuls dans cette dhambre,>»liii dittil 
en ricanant icl^n lustrant de sa main le poil de son 
chapeaM,«mais la première fois xju'il vous prendra l'envie; 
de iWinsulteri vous m'obligeriez beaucoup délie faire- 
devant' téraoitt. J'ai i'bonneuj? de vous saluer!» et après 
avoir encore! une iois toisé Sackville * de i la iéle ; aux 
pieds avec . un sourire triomphant , il . sortit de 1» 
chambre* : ; • •. / . . i i : 

(Sackville démasqué par Alleti n'en continue *pas 
moins à jouer jusqu^au bofitle rôle d'homiéle hômmev 
La réponse qu'il fait à la lettre dans laquelle MrMVforton 
lui cinnonce>qu)e tout est rompu désormais e«lre lui et 
sa fillef est assçz remarquable par le ton d'i;nnocence 
otfens<^e qui yrf^ne). : : . » 

<fJe mépriseï?» lui ditnlf^ les calomnies qu'en a re% 
pandues contre «noi, et je m'abaisserais en cherchant 
à me justifier. Ces accusaiions ont trop. peu de valeur 
pour que ^d'autres que ceux dont l'esprit estpréveniL 
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contre moi puissent y ajouter foi. Un ennemi m^me^ 
ne les eut pas accueillies si aisëment que tous Taves 
haï f TOUS, quiaTez pendant si long-temps fait profes* 
«îon d'être mon ami. Mais je vois que je me suis gran- 
dement mépris sur Totre compte. Vous dites bien,MoB« 
^ieur, nous ne pouTons plus nous rencontrer sur le même 
pied qu'auparavant, et il vaut mieux pour nous* ne jamais 
ïioûs reToîr. Je vous remercie de tous expliquer fran- 
chement au sujet du mariage projeté entre Mademoiselle 
votre (il le et moi , mais votre sincérité arrive un peu 
tard. Sachant quelle peine vous allies m'infliiger, vous 
Tavez fait avec une décision et un empressement digne 
de mon plus cruel ennemi. Vous n'avez pas craint de 
me congédier à la hâte et sans attendre ma justifica- 
tion. Vous me donnez à entendre qu'Agnès n'a pas été 
moins drspôeée à me mal juger que moi-même , et il 
ne m'est pas permis d'en appeler à un autre témoignage 
Ui-dessus. Si vous dites vrai, c'est un cruel retour pour 
tant d'années d'amour et de dévouement , et cette in**' 
einuation , destinée sans doute à me blesser profonde- 
ment a atteint son but , mais je ne veux point vous en- 
tretenir de ce que j'éprouTe.» . 

«Quoique vous n'ayez point cherché à ménager mei 
•entimens , je désire cependant avoir égard aux vôtres. 
Je TOUS épargnerai ^ Monsieur, la tâche pénible d'inter* 
poser TOtre autorité paternelle pour sauver votre fille 
d'une union déshonorante,; Je résigne moi-même toute 
prétention à sa main. Elle ne sera jamais ma femme, 
après ce qui s'e^t passé entre vous et moi; mais aussi 
ioogrtemps que j'aurai Je droit d'exercer mon influ^nce^ 
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sur elle , n'espérez poînl que je cc/nseiKle à ce qu'elle 
en épouse un autre. Je me dois à mxû^afiéme de témoi- 
gner ainsi , que je ressens le traitement que j'ai reçu 
de vous. J'aurois pu en appelet* aux lois de la violation 
du contrat formé entre nous /contrat signé de votre 
main et que j'ai en ma possession : les lois m'eussent 
rendu justice. Mais quelque peu d'estimé que vbu^ fasr 
siez de moi, j'ai cependant trop d'honneur et de dé- 
licatesse pour /i0 nommer devant un tribunal /et faire 
de l'histoire de nos engagemens passés le sujet des con- 
versations d'un public curieux du scandale.» 

(La découverte des trames de Sackville amène natn« 
rellement la justification d'Herbert aux yeux de Mr. 
Mortoh et sa réconciliation avec lui. Un obstacle, l'en- 
gagement dé Lacy avec miss Hârtiey, s'oppose encore 
au bonheur des deux amans ; mais Mr. Luscoinbe se 
charge de le lever en engageant miss Hartiey à le suivre 
à Greatnagreen.'Herbert redevenu libre désire vivement 
no point perdre de temps pour apprendre à Agnès qu'il 
n'a jamais aimé qu'elle ; mais avant de lui faire sa dé* 
claration il veut s'assurer de ses dispositions à son égard 
et se rend souvent à la maison de campagne que le 
duc de Swansea, parent de lady Louisa^ l'a ei^gagée 
a habiter avec sa famille , pendant un séjoui* qu'il fait 
sur le continent). 

Dans ces entrevues , sans lui parler ouvertement de 
son amour, il loi faisoit comprendre tout le bonheur 
qu'il ressentoit en se retrouvant près d'elle , et il n'at- 
tehdoit plus qu'une occasion favorable pour l'entrete-. 
nir du sujet qui Tintéressoit par dessus toute chose. 



Digitized by 



Google 



4^2 ROMANS, 

IJiX jouf cependant^, cette occasion se présenta. Il la 
trouva seqlfi, dans ua 4e$ bosquets du parc. Le charme 
^e la belle nature qui les. entouroit tendoit à vaincre la 
ireserve qui rendoi^ TexpIicaMon de sa conduite passée 
un peu difficile à Herbert. Il put pour la première fois 
lui parlçi; de miss Hartley, lui dire par quel enchaîne- 
men^-^de circonst^ces çt d'erreurs « il s'étçdt tu pousser 
à coutfaf teif, ui>. e ug^gement avec elle. 
.. Agnès Técoutoit. en silenceet non sans e'motipn, car 
e])e cooiprenoit où Herbert alloit en venir. Celui-ci 
tachoit de deviner, d'après l'expression de ses traits ,; 
rc(Ti:t que ses paroles produisoient sur elle. 

, wj*espère,» lui dit-il enfiq,«que vous n'êtes. pas trop, 
sarpfise de ce que j'ose vous entretenir ainsi de l'his- 
toire de mes sentimens. Vous savez quel prix je mets 
à élr^ bien jugé par vous. L'événement qui vient d'a- 
voijT liew,, eût dû, dans toute autre circonstance , être 
fort pjébibje , et vous me croiriez léger et insensible,, 
si je ne vou^ disois pas de quelle manière je me suis 
trouvé eng^gjé avec miss Hartley. N'est-il pas vrai que 
vous* n^ç jugiez ainsi avant mou explication?» 

«PeutTétre!» répondit Agnçs en rougissant. . . 

«Me ^MÎ^-je complét^meujt justifié à vos yeux?» pojir- 
s^vi( Lacy. : 

«Ce n'est pas à moi à juger votre conduite,» reprit 
Agnès avec. qMelqu'h^'sit^liou^ a mais puisque vous m'in- 
terroge»; Içirde&sus , je vous .dirai qu'il ne semble pas^ 
qu'onip^isse vops reprof.lier de la légèreté, puisque d'a- 
près .vpti't rgcit , il paroît que vous n'avez jamais changé 
de senUvngpt*» 
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La physionomie d'Herbert s'anima de plaisir en en- 
tendant ces mots , et Agnès s'apérçul avec confusion, 
que lès paroles qui lui étoient échappées , en disoient 
plus qu^elie n'auroit voulu. Elle alloil essayer de leur 
donner une autre explication , mais Herbert t'inter- 
rompit. 

«Ne cherchez pas , je vous en conjure , h désavouer 
des paroles si vraies et si douces pour raoî. Oui , j'ai 
toujours senti de même , depuis ces heures charmantes 
que j'ai passe'es auprès de vous à Hunlley-Parr. L'^s- 
peTance deroeuroit encore cache'e au fond de mon cœur 
lors même que tout sembloit devoir l'anéantir. En vain 
ai-je voulu me persuader que le devoir, l'absence, par- 
viendroient à changer mon cœur, j'ai senîi , en vous re- 
voyant à Londres , que je vous éfois plus attaché que 
jamais et qu'inutilement je voudrois vous oublier.» 

Agnès ne chercha point à retirer sa main qu'Hérbfert 
pressait dans les siennes, et quoiqu'elle détournât son 
visage, il comprit, à la. teinte couleur de rose qui, se 
répandit jusque sur son cou , que l'aveu qu'il lui faîsoit 
n'éloît pas reçu avec indifférence. Elle ne répondit point, 
son silence étoit si expressif pour Lacy, qu'il n'osoit 
desï^er qu'elle lé rompît. Ainsi encouragé, il se hasarda 
à exprimer plus vivement encore les sentimens dont son 
cœur étoit plein. 

Il se tut, pour écouter avec déKce les acc^ens de la voix 
douce et tremblante d'Agnès , et recevoir dé sa bouche 
l'aveu timide , mais tendre et' sincère-, d'un amour qui 
répon^oit au sieh. ^ ^ 

(il faut encore obtenir lé consentement de Sackvilt^ 
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pour que nos deux amans puissent se marier» aaosrat- 
tendre encore quatre longues années , ou sans renon^ 
cer à la fortune de la tante , qui dans ce cas deyok 
se partager entre tous les membres de la famille Morton. 
Herbert et Agnès, désespérant de l'obtenir, se décident 
à prendre ce dernier parti , mais peu de jours avant 
celui de leur mariage ils reçoivent d'une manière mys- 
térieuse et inattendue ce consentement que Sackville leur 
accorde , parce qu'il ne gagneroit rien à le leur re- 
fuser et qu'il juge que cet acte de générosité lui fera 
honii^ur dans le monde). 



BULLETIN D'ANNONCES. 

Dffi EKT5TEHUNGS GESCHICHTE DER FREYSTOEDTISCHEN 
BUKDE IM MITTELALTER UND IN DER N EUERN ZEIT , 

etc. Histoire de l'établissement des Confédérations 

libres au moyen âge et dans les temps modernes ,' 

par le Dr. Frédéric Kortum. Zurich , librairie dcr 

Oe.ssnei:, 1827. 2 vol. in-S.*" de 35o et 4i8 pages. 

Depuis le moyen âge jusqu'à nos jours, chaque siècle 
a vn se former des confédérations politiques, .destinées 
à combattre le ppuvoif absolu et à assurer aux citoyens 
le libre ei^erçice de leurs droits civils et politiques. Tra- 
cer le tableau de ces confédérations et indiquer le fil 
qui lés. rattache les unes au;» a:utres, tçl est le but que 

s'est 
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8*êst propoié' Mr. KoYtum. *Poar cet etfel ^ il racooie 
d'abord en peu de roots Thisloire de la ligue des villes 
lombardes y qui date ckt dooiième mècie, de la ligue 
lianséatique , dont l'origine remonte au treizième siècle, 
et de la ligue suisse , fondée au quatorzième siècle et 
agrandie au quinzième. Il parle ensuite avec beaucoup 
plus de détails de Ta révolution des Pays-Ëas, qui amena 
rétablissement de la république des Provinces«Unies , 
^t enfin il consacre un volume^ tout entier à la révo^ 
lution d'Angleterre qui se termina par Teipulsion des 
SiUiRts; le troisième volume, qui n'a pas encore paru, 
renfermera l'histoire de la guerre d'indé^pulaoce de 
l'Amérique. Dans les deux valûmes que nous avons 
sous les yeux, l'.auteur montre viût comioisaance' a|lpro- 
fondie de . l'histoire des temf^s dont il s'occupe $ une 
grande impartialité et un esprit exempt de préjugés* 
Sa narration est rapide et son style simple et clair, à 
l'exception de l'introduc^ipn, à laqaelle on peut re^ 
procher un^ sor^e de reçhprclie .<lans lei expressions, 
qui dégénère en jobscurUé^ . 
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